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1. 

GASNÉ   OSWJCENÉMU 

RUDOLFOWI     KNJŽET1     KINSKÉMU 

ZE  WCHYNIC    A  TETOWA  $c. 


I. 

O  et  praesidinm  et  didce  decua  metun. 

«arnj  když  wywodj  Hóra  na  oblohu 
Bljž  k  zemským  žitelňm  slunce  miloskwčle, 
Genž  zlatými  paprsky 

Trudnau  ze  sna  budj  zemi: 

i 

Ayhle ,  gak  na  gegjm  l*ně  ožiweném 
Cit  radosti  geden,  djky  a  lásky  cit 
Yfe  Trsech  wládne  rozencjch, 
Po  wšem  praudu  bytj  wane; 

Leskem  libS  geho  kwjtka  ogasněná 

W  obět  prostomilau  wůni  wyle'wagj, 

* 

Hágowé  a  palauky 

Wjtánj  mu  tiché'  strogj; 

A  zwýšenee  milý  obraz  ugawše  do 
Swých  toků  zhlazených  geg  hlahol em  řeky 
.  WáŽným  proslawugj,  geg 

Swjžjch  teŽ  potoků  hrkot  ; 
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Ke  cti  i  zborowé  ptactwa  gemu  znčgj 
W  nápčw  rozmanitý,  sladkodechá  w  luhu 
Geg  Šírána  hudebná 

Gjniawým  welebj  zpěwem  — 

Slunce  knjžata  wy  swe'm  gste  u  národu! 
O  nechtžgte  libau  twáři  ukrýwati 
Za  mhlau  wišně,  hrdosti, 

W  sobčctwj  studenem  mraku! 

Leč  z  gasných  pramenů  plyn  na  lid  uznalý 
Dobroděgně  waše  swětlo  a  teplota; 
Ljbeznoí  w  ňehynaucjm 
Srdcj  chrámu  obýwatú 

Tak  swjtj  zmilené  wlasti  a  národu 
Slunce  nezkalenrf  —  ljce  RUDOLFOWO, 
Takl  on  sobě  památnjk 

Chystá  w  neskonalé  wěky. 

Wiz,  wljdne'  to-li  on  swě  čelo  obgewj, 
GiŽ  za  njm  se  nesau  pohledy  zástupu, 
"Wraucně  wespolek  ústa : 

„Ten  gest,  tento!"  pošeptugj. 

i 

Šepcj  —  leč  spanilau  sláwu  po  končinách 
FowČst  hláholiwá  prostraňugjc  geho, 
W  zapět  j  plesu  ohlas, 
Žehnánj  a  radost  rodj. 

Má -liž  by  gedine  ústa  oněměla 
W  těchto  slastiplných  Tweho  žitj  dobách? 
Luzný  cit  mne  nabjzj 

ZwuČných  strun  se  dotýkati, 
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An  we  Twein  se  i  má  rozplesaná  díiše 
Gasnu  oslo&uge,  Knjže  wywýSené! 
Blah  gsem,  me-li  na  pjsně 

Wzhlédneš  přjwětiwýin  okem. 


n. 

Z  listů  te  wěčité  knihy  — 
Kde  přjsný  zaweden  saud  nade  národy, 

Nad  gich  králi  a  wůdcemi, 
(ftlaudrý  wládce  tyto  stránky  za  naděgi 

Swým  činům  a  za  odměnu 
Pokládá  blaženau;  leč  suro*wý  tyran, 

Odwahan  polekán  gegich, 
Fred  hlasem  hotowj  záwory,  bezumec ! 

A  zhaubným  plamenům  —  by  gen 
Možná  —  rádby  wydal  dáwnoletau  pečeí 

Prawdy,  svré  aby  tak  gmeno 
Hnusné  i  pradědů  na  wěky  zahladil !) 

Z  těch  listů  neprozjragj 
Předků  zasmušilá  Twých  čela  odnikud 

StjŽená  lidu  kletbami, 
Ni  w  slzách  omočen,  ni  w  krwi  plaší  gegich ; 

Ay,  swó  srdce  podey  plesu, 
Knjže!  TwAo  milý  kmen  Štěpený  rodu 

Dáwných  na  stoletj  toku  *) 
W  tom  zrcadle  děgů  wěťwe  ogasnSné 

Obrážj,  o  sypán  kwětem 
I  zdárným  owocem  wlasti  na  útěchu* 


1)  Neydáw&ěglj  posud  nim  známá  stopa  slowutného  rodu 
Kinských,  magjtj  dftwod  historický,  odnášj  se  k  prwnj 
poiowici  XIII.  stoletj,  kdežto  gwéno  Gindřicha  ze  Wchynic 
ad  r.  1239  nám  dochowátio. 
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Wýtecná-li  hrdin  koho 
Prndkost  mysli  těšj  a  w  bogi  ódwaha : 

Kdež  rowného  by  Janowi  e) 
Tam  rytjře  našel  w  bitwě  a  turnagi? 

Statněgšj  nade  Wáclawa 
Wogska  kdež  woditel,  te'ž  i  Rudolf,  který 

Krew  swau  wěmě  wylówage 
Moslemjna  hubil.     Radslawa  -  liž  gmeno 

Zagde  w  paineti  Čechie? 
On  práw  národowých  hágitel  ohniwý, 

Káraw  zrádce  dóljčené, 
Wzdor  mužný  učinil  pow&ry  otroku. 

Swjtj  čest  i  Wiljmowa, 
S  Rilským  ač  welikým  geg  hrdinau  osad 

Zastihnul  nezaslaužený* 
Wjce  wšak  libugeš  sobě -li  w  úsluhách 

Mjru,  obci  a  mocnářům 
8  wraucnostj  konaných,  wjce  -  li  UmSny    . 

Wážjš  přjzeň  a  občana 
Klidná  ctnosti  obor :  twemu  gewj  oku 


2)  Jan  (ná  Zásmucjch),  okrasa  rytjrstwa  swého  wěku,  nege- 

dnéch  wénca  wydbbyl  sobe  w  bogjch  a  na  turnagjch, 

zwláste  we  WJdni  žra  cjsare  Maximiliana.    WJz  o  tom 

Francolina.  Sýftiowé  geho  skoro  wšickni  proslawili  se  W 

dégjch  wlastenskýeh,  a  g^toéna  Radslawa,  WHfma  (prwnj- 

ho  hrabete)  a  Oldřicha  gistě  žádnému  milown  jku  České 

historie  negsau  nepowédoma.    Rudolf,  druhý  Jpo   roda 

bratr  gegich,  padl  u  Rábu  1507.  —  Wáclaw,  obhagowatel 

Prahy  při  wpádu  wogska  Pasowského  do  Čech,  a  gak 

prawj  Schlehiic  we  swé  historii  (posud  Rukopis)  rodu 

Českých  znamenitégšjch,  „vir  uti  statuet  «orporis  specia- 

J)ili,  «{o  et  eorde  vivido  et  generoso,"  Tentýž  spisowatel 

-podobné4  dj  o  Wilfmowi;  corporis  anunique  dttibus  Wen- 

ceslao  ftartri  ťoaaquatus,  —  a  Oldřichowi:  vir  procerrimae, 

uti  ipsemet  Schlokeuayiae  haud  aemel  n<ti ,  statarae ,  et 

militaris  vividigue  ingenii  etc. 
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Se  Smilem  se  tudjž  onen  *) 
Stálý  druh  w  nehodách  krále  mezi  wšeini 

Neydražšjho  našim  srdcem; 
K  nim  mocnj  se  řad)  Oktaviánowi)  4) 

Oldřichy  rádce  a  oafdoba 
Trůnu  z  utěšených  let  Leopoldowých, 

R  nim  Št%pin*)>  k  nim  i  František6) 
Přičten  buď  s  Josefem  *),  w  zem  tu  zawáděti 

GenŽ  hognosti  počal  pramen. 
Z  ros  tane  jho  komuž  na  Wchynicjch  kmene 

Možno  wšech  haluzj  cenu  ' 
Určil  a  plody  gich  slušně  počjtati? 

Mé  hled)  k  wreholům  oko, 
Tam  sljčná  podoba  Twá  kde,  RUDOLFE,  se 


8)  SmilzeWcbynic  »l  okolo  r.  1344.^  Jan  Dlask  ze  Wchynic, 
hejtman  krage  Litoměřického  (1470)  wěrný  spolefajk  stra- 
ny Giřjho  z  Poděbrad. 

4)  Jan  Oktarián  hrabě  nmř.  1660.  —  WáclaW  Norbert  Okta- 
vián  Hyn  předešlého;  též  František  Oldřich  neywyšSJ 
kancléř  a  ministr,  nmř.  1609. 

5)  Stepán  Wiljm,  prvraj  knjže. 

6)  Spisowé  geho,  týkagjcj  se  zwlášté  wogenskéha  uměnj  a 
wychowatelstwji  wyili  w  úplném  <wydá*j :  Des  Grafen 
Franz  Kinsky  gesammelte  Scbiiften,  Wiea  1785.  Připo- 
inenauti  tuto  slusj,  kterak  hlubokomyslný  spisowatel  giž 
tehdáz  při  wychowánj  mladého  šlechtíctwa  gazyku  Če- 
skému přednost  dáwal  před  giny  mi,  w  krátkých  slowech 
pěknost  a  užitečnost  geho  nad  gine  k  nahlédnut)  podáwa- 
ge.  Wiz  m.  Th.  Erinnerungen  uber  einen  wichtígen  Ge- 
genstand  etc. 

7)  Josef  Jan  Blaximilian  hrabe  Kinský  práwem  zakladatelem 
české  industrie  mftze  se  nazjwati.  —  Aupiného  Rodopisu 
Gasné  Oswjcenýeh  knjžat  Kinských  z  neystaršjch  času  až 
na  dny  naše  zhotowenj  a  wydánj  ofekáwáme  co  neydřf- 
we  od  p.  Františka  Palackého. 
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Zaskwjwá,  čelo  wěněenó 
Tam  Twé  spatřugi,  leč  Čas  w  ruce  wěncemi 

PěkněgSjmi  poleskuge : 
či  spadnauti  na  Twau  w  ozdoba  gim  hlawa? 

Či  zdárnému  potomstwu  -  liž 
Iwtfma  připraweny?  stegně  radost  plod j  5 

Nadšeným  giž  okem  ducha 
Wjtám  rozkoše  den,  w  němž  spanilý  dědic 

Ctnosti  přegma  ©domele* 
Dálným  sláwu  rodu  Tvrého  podá  wěkům. 


m. 


B&H,  ČEST,  WLAST. 
(Heslo  W  erbu  knjžete  Kinského) 

JLieskem  skwělegSjm,  než  diamautowé 
We  wjnku  carském,  ozdobugj  slowa 
Tři  obraz  erbu  knjžecjho, 

Sladčegi  hudba  gegich  zaznjwá 

Nad  střjbrný  tok  tam  zpěwawých  zdrogů 
W  řjšjch  ěarowných,  nad  zwuky  ohniwe 
I  harf  i  warhan  wžnášegjcjch 

Srdce  do  sjdla  duchů  nebeských. 

Tak  rázně  nikdy  heslowaný  nebyl 
Dáwných  na.  kolbách  Stjt  pochycen  rukau, 
Nikdy  za  krásněgšjm  se  mužný 

Pluk  znamenjm  nehrnul  do  bitwy. 

Gest  w  těchto  wážných  zaznamenán  slowech 
Bytnosti  základ,  gest  žiwota  pramen, 
I  podněty  k  činům  Šlechetným, 
Národowrf  při  gegichžto  blesku 
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Do  deak  povřScných  swá  wpisugj  ginena. 
O  mysli  čacká!  wdecbnula  ten  kterás 
Wýrok  památný  w  znak  dědu  swých 
Odchowaný  stoletými  přaudy 

W  sljcná  dSdictwj,  B&h  tedy  twým  hradem, 
~  Upewnělegšj  netřebaí  ochrany  — 
Twau  náděgj  a  týž  i  wůdcem 

Tobě  budiž  i  potomstwu  twemu; 

A  Čest  na  rod  Twůg  záři  wylewagjc 
Gasnau  pochoduj ,  buď  Geniem  geho 
Strážným,  naSj  pak  Wlásti  české 
On  potrwey  okrasau  newadlauí 


IV. 


"o  swatynč  krásy  wstupugem.  Sama  giž  Fieridko 
Ty  sladkoustá  uprawug 

W  rozměry  lehkonohe 

fflaa  pjsefi.   Šlechtictwa  nynj  tato  perlu  libostnau, 
Blahost  a  rozkoš  knjžete, 
Choí  geho  přespanilau, 

WJDELMJNU  weleb ;  twá  od  wěku  taí  byla  pjle 
K.e  swým  zpěwůin  objrati 
Fůwaby  a  wzneSenosU 

Ty  wSak,  genž  na  Gegj  gsi  wyle'wala  ťwáři  tagemný 
Očar  z  mladosti  záswitu, 
Grácie  přjwětiwá ! 
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Nashledaných  po  sadech  wlastenských  tobě  podáwám 
Kwětin  potěšný  na  wěnec 
Pěknau  rozmanitost; 

4 

Záslušnol,  by  se  týkaly  gich  twtf  prsty  panenské, 
Tak  nezmař}  se  w  anpaleéh 
Wůně  a  barwa  gegich. 

* 

K  mým  ale  Žádostem  sama  takto  se  ozwala  Charis: 
„Žádných  neúct)  kwět  sadů 
Kněžnu  weleslawenau ; 

Nad  neykrásněgSj  wyniká  Ona  aurodn  kwjtků, 
Ze  sweho  lůna  gež  co  rok 
Wesna  milá  wywodj., 

Ay  Ona  gest  z  rágských  wnadná  sama  růže  palauků, 
Faupátka  něžná  wiz  gegj 
Gak  wděky  zobrazugj ! 

Lilie  lež,  —  ona  gak  se;rosau  libě  leskne  za  gitra, 
Luznj  se  tak  zaskwjwagj 
Mysli  gegj  darowé. 

Darmo  hledal  by  wSak  gemnau  wljdnost  a  miloslnost 
We  řjši  wSech  kwětů,  gakau 
Kněžnino  dýSe  oko !" 

Tak  wece,  i  zmizela  w  ruměncjch  záře  wečcruj, 
A  hwězda  lásky  zjrala 

Na  Prahu  sláworodau. 

Fr*  Lad,  ČetakowsJrý. 


—  ii 
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IV  y  u-  d  e  n  e  c     Ř  e  h  íl  w*  • 
Oda    Klopstototoa  L 


Od  J.  J. 


*•  —  I   -uu-|  -  o  u  ~  ]  u  - 
•"  I  -uú"'J  o- 

•»dož*)  we  swých  rodinách  od  Genia,  *  milým 

Usmán  jra  oka  poswěcen, 
Kdo  ťwau  z  mládí  družj,  Febe  Anakreon 

Bágečnau,  holubičkami 
Básnickými  oljtán,  w  skolij  hluku  

Máonské  na  ucho  hlasem*) 


i)  Smyti  prostý  ody  této  gest:  Kdo  od  přirazen}  kbásnictwj 
gest  powolán,  a  záhy  s  řeckými  básn  jky  seznámen,  kte- 
rýž ale  ne,  gako  mnosj ,  toliko  z  nich  řeči  a  wecem  se 
aaacil,  anobrž  takéswug  na  nichkrásocit  zostřil:  tomu 
darmo  kyne  sláwn  wjtězkelowa  (t.  neybiyskawégšj),  ano 
i  w  bejri  gsa  nenáwidj  krutost  woguj.  Nebaž)  po  chwále 
-dané  toliko  ze  slušnosti,  nebo  od  přepiatých  ctitelft,  nebo 
polowicných  znatel&j  ale  taužj  po  nesmrtedlností ,  gako- 
wéž  požjwagj  básnjci  starého  wéku,  za  kterauž  mu  rucj 
wyluzená  zpewem  geho  slza  citliwé  přjtelkyně. 

2)  Aby  gemný  cit  krásy  w  swéin  básujku  wy znamenal, 
připisuge  mu  rannau  známost  s  hladkým,  lahodným  Ana- 
kreonem,  gegž  samým  Fébem  t.  bohem  básnictw)  nazjwá, 
a  ínáoničké  ucho,  t.  sluch  cjtjcj  krásu  Homérowych  wersfi. 
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Ljbezným  uwrkán,  a  perutjm,  žeby 

"Wrásek  dáwnobylosti  gich 
Nezřel,  záhy  byl  ostjnen  a  kryt9):  torna 

Darmo  podmanitel,  hrdý 
WSiicem,  genž  uwadá  od  proklet)  lidu, 

Kýwá  wůceliwé4)  pole, 
Kdež  žádné  mateřj  zasmucených  wzdechy, 

Posledním  u  poljbenj, 
Bfraucjch  tob8  synů  wyrwati  nestač) 

Ukrutná,  storuká  smrtil 
Nech,  králům  že  třebas  geg  přibočj  osud, 

Nezwyklý  bogowým  hřmotům, 
W  saudné  ustrnulý  prawdě,  widj  něiná, 

Bezdušná,  swalená  těla, 
Žehná  odprchagjcjho  ducha  w  krage, 

Kde  wrah  lidstwa  newjtězj. 
Chladně!  pochwalu  on  dobrotiwau3)  slyšj, 

Chladně  plýtwače*)  oslawau, 


3)  Mjsto  prosaického  wyfkiuitj :  „Gest  seznámen  8  Anakre- 
onem,"  prawj  básnjk :  Se  geg  holubice  Anakreonowy 
bágečné  (totiž  dle  domněného  bágečného  -vrěku  mluwjcj) 
obletugj,  okrýwagj,  a  swým  přfgemným  gekem  to  pfisobj, 
aby  hluku  skolí  j,  t.  poznamenán;  wykladačných,  učeno- 
st} někdy  přecpaných,  neslyšel,  poněwadž  čtaucjho  Často 
z  cjténj  krásy  báinjkowy  wytrhugj.  KJopstok  předsta- 
wuge  skolie  ty  co  osoba  s  wraskaiým  Celení  na  znamenj 
starobylosti,  ne  bez  ironie,  Čili  tagného  posměchu. 

4)  Starým  zp&sobem  mjsto :  w  oceli  wé,  gako  w&Si  injsto 
w  o  8  i,  a  t  p. 

5)  Ironicky  ua  mjsté:  zdwořilau,  ze  slušnosti  danau,  ne 
z  uznánj, 

,6)  WSecko  chwáljcj. 
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A  blázna'),  kdo  wodit  geg  na  odiw  pilen 

Brklýin  w  obdiwu  přátelům; 
Nedbá  posinčchu  gen  twářolepé  lady, 

Gjžto  Singrowa  temna  gest.8) 
Žádost  pochwaly  lepšj,  gema  bezsmrtj, 

PSwců  před  wSky  bezsmrtj,9) 
GiehŽ  hodnost  trwalá,  rownB  co  praudowá 

Rostauc,  wSe  stolelj  plnj, 
Obgedná,  i  prawá  odplatě  geg,  o  njž 

Pyšným  snjlo  se,  poswětj. 
On,  Stěstjli  mu,  což  řjdko  genoln  činj, 

Dá  přjtelkyni  mysliwau, 
Má  w  každá  slze,  pjsnj  dobytá,  slzj 

Přjštjch  zwSstowatelkynit 


7)  Přepiatého  chwalitele  —  přátelům  wswóm  obdiwu  z  mjry 
wystnpugjcjui. 

8)  Alžběta  Singrowa  (Siiiger)  anglická  básnfřka  (f  1737), 
za  svrého  wěkn  wážená.  Gegj  Friendship  in  death  (přá- 
telstwj  po  smrti)  podalo  Wielandowi  obraz  k  geho  listem 
mrťvrjch  k  pozůstalým  přátelam.  Chtělo  se  pře- 
kladateli dwauwerlj  to  změniti,  a  bližijho  nám  Pnchmjra, 
o  české  básnictwj  welice  zaslanžilého  zde  položiti,  as 
takto : 

Nedbá  odrodilých  sauda  oněch  ČechS, 
Gimž  w  pjsnjch  Jaroslaw  temen* 

9)  NesmrtedlnoBt  starých  básnjko. 
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K  ú  ií  .  z     hory. 

Česká  powčst  z  IX.  sfoletj ;  skládán)  Heréterowo*) 

Od  J.J.  ' 


Jtěkně  lskne  se  oku  zlato,  střjbro: 
zlato,  slunce;  střjbro,  lůna  země; 
skwostná  ozdoba,  i  cena  wšeho, 
wšeho,  gen  ne  žiwota  a  zdrawj . 
Mocněl  wábj  leskem;  smj  gen  chudý 
gimi  pohrdnauti;  než  bohatý 
wjc  gich  máge,  wjce  po  nich  taužj. 

Bohatý  byl  knjže  Křesomysl. 
Země  geho  u  prostřed  hor  krušných, 
rostli  gemu  stromy,  střjbro,  zlato, 

» 

zlatá  zrnra  wyléwaly  řeky, 
prali  mu  ge  chudj  rýžownjci. 

Ale  on  hlauběgi  w  hor  útrobách  kopal, 
dobýwage  z  h\na  matky  země 
zlato ,pliky ,  těžšj  než  on  sám  byl, 
klada  horr  w  obět  swému  bohu. 
Než  čjm  wjc  má,tjm  mu  wjce  chybj. 


*)  Wiz  geho  Stímmen  der  Vfllker  B.II.,  kdež  mezi  mnohý ini 
cizokragnými  také  dwě  powésti  České  přiwodj,  gednu 
pod  gménem  :  k  n  j  ž  e  c  j  s  t  ň  1,  kteréž  přeložen j  od  pana 
prof.  Frant.  Swobody  nalézá  se  w  Slowesností  Jungina- 
nowé  na  str.  66,  druhá  teto  zde  přeložená. 
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Ladem  lež)  nezorané  rol), 
národ  zaklený  w  hlubiny  hrozne 
ryge  zem,  a  wzdychá  k  swérau  pánu* 
Fán  neslyš)  wzdechu  z  frlaubi  žerné* 
Slyš)  nebe:  zatwrzene'  nebe, 
gako  srdce  železné"  gich  pána* 

Sucho  bylo.  Ze  země  wypráhló 
wstane  hlaď ,  wyzáblý  hlad  a  bledý,  . 
udawuge  smutnau ,  nebohau  chudinu , 
a  pohřbjwá  do  hlubiny  země. 

*  • 

Walem,  walera  hladná  a  chřadnaucj 
ku  knjžeti  hrne  se  chudina: 
Otče !  dey  nám  chleba,  umjráme; 
dey  nám  chleba,  nám  i  dětem  našim* 
Nech  kopáme  rol)  mjsto  hory, 
nech  bydljme  w  chatách  mjsto  dolů. 
Otče  slyš,   ach  slyš  swých  dětj  hlasy! 

I  slyšel  gich  hlasy  otec  giny, 
dáwno  bydlegjcj  we  swé  hoře, 
kde  žel  gemu  často  bjdy  lidu* 

Slyšte  powěst  diwnau !  —  Gednau  wečcr, 
Lech,  pro  nářek  země  bolest  jej, 
Často  prosiw,  darmo  prosiw  pána, 
chudým  pomoc,  we  tmách  hwězda  gasná, 
an  poslednj  skywu  rozdal  druhům, 
Horymjř,  w  pustině  smutný  chodil: 
„Kam  mi  gjti?"  takto  k  sobě  wece, 
„Mám  se  wrátit  do  domu  žalosti, 
„nynj  hladu  a  smrti  obydlj : 
„Čili  — "  Ayta,  muž  tu  náhle  stogj, 
stár  a  wysok;  koně  w  uzdě  držj. 
Koni  zraky  giskřily  se  bleskem, 
chřjpě  geho  soptaly  mu  ohněm; 
kůň  byl  bjlý.     Starý  muž  ten  wece: 
„Horymjře  dobrý,  wezmi  koně, 
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Šemjk  gmáno  geho*     Geho  gméno 
w  nauzi  woley,  bude  ti  pomocno. 
Ale  nynj  chwátey,  zapěň  doly; 
z  dolů  dým  se  walj,  mor  to  chudým." 

Takto  muž ,  a  zgewně  před  očima 
wešel  w  horu;  zawřela  se  hora. 
Stál  kůň  ofcma  swjtě,  rže  a  hrabe. 
S  bázn  j  Horymjř  ho  ugme ,  hladj : 
„Šemjku,  nuž  gménem  zowu  tebe, 
Ty  mně  pomoz  !"  To  řka ,  zhůru  na  kůň ; 
kůň.  eo  wjtr  letj  k  zlatým  dolům, 
řehce,  dupá,  tis  je  hornjch  duchů, 
mužjčků  a  šetků  wygde  w  pomoc. 
S  hrozným  hlukem  zapěn j  se  zmrsky, 
w  pólu  noci,  luna  gasně  swjtj, 
komoň  šipkau  letj,  nese  geho 
na  dwůr  swětlý,  na  dwůr  Křesomyslůw. 

Swjtá.    Horymjř  zde ,  pánu  slaužj. 
Geho  wrazi  zpráwu  přinesauce 
druhého  dne  teprw  přichwátagj. 
Běda,  běda  pustošitelowi, 
genž  knjžeti  swemu  srdce  srazil ! 
Za  něho  přátele  wěrnj  prosj: 
,,?ane,  zdali  on  tu  nebyl  wčera? 
Kdo  můž  letmo  tam  i  tuto  býti? 
Která  za  noc  ruka  zmrsk  zapěnj?" 
WŠecko  darmo.     Umři!  zeytra  umři! 
Switne  gitro,  smrti  čeká  chrabrý; 
switne  w  mysli  slowo  muže  z  hory: 
Šemjk  gméno  geho.     Geho  gméno 
w  nauzi  woley,  bude  ti  pomocno. 
„Knjže,  wece,  dřjwe  nežli  umru, 
malau  radost  učiň  mi  a  prosbu, 
nech  aí  na  swem  koni,  mitém  druhu, 
geště  w  tomto  dwoře  progedu  se." 
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Smál  se  knjže ;  zamčeny  wSe  brány* 
Užig  prosby  blázen  pustošitel. 
Auzkosťně  Horymjř  pogde  k  stági; 
smutně  stogj  komoň  ohňozraký, 
gakby  mluwil:    „zapoměl  si  na  mne?" 
zařehotá,  wsjsti  na  se  dage: 
Šemjku  můg  ,  Šemjku  pomoz  mi ! 
Sotwa  proneseno  tiché'  slowo, 

v 

u  wětru  gest  oemjk;  gezdce  nesa 
přes  záwory,  tamo  k  geho  hradu, 
tamo,  kde  ho  tis  je  chrabrých  wjtá, 
tis  je  wčel  se  rogj  wůkol  matky. 
Ale  Seinjk  hlawu  klonj  smutný, 
mdlege,  zraky  mu  se  temně  lesknan, 
a,  6  diwu!   hlas  powýše,  wece: 
„Umřjt  gest  mi,  býti  w  laupež  wlkům, 
w  pokrm  býti  psům,  a  supům  žrawým, 
leč  mne  doprowodjš  tamo  k  hoře , 
bez  odtahu.     Djlo  mé  skonáuo*" 

I  wede  geg  bez  odtahu  k  hoře, 
otewře  se  hora ,  muž  tu  stogj : 
wesele  zařehce  ohňozraký, 
omlazený  komoň.     Muž  pak  wece : 
Blaze  tobě ,  žes  učinil  práwě ! 
synům  twým  se  bude  dobře  wrfsti, 
ty  slynauti  země  wyproslitel. 
Přemysl  mi  gméno ,  gá  gsem  Cechům 
prwqrodič,  prwnj  gegich  knjže. 
Tento  komoň  gest  komoň  Libušin , 
na  něm  ona  gezdjwá  k  swým  dětem, 
pomáhat  gim  w  nauzi.     To  powěděw 
ugal  koně,  a  zašel  do  hory. 
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3. 

Den    tv    Kocaurkowě, 
Od  Jaroslawa  Langera. 


Blahot  esan&uu  Panu, 

TURKOWI      Z      KAMEN  A, 

seděnjm  na  Mostě   nad  "Wletawau, 

a  spolu  také 

wSera  fceským  dedikantftni, 

pdnamneyoddaneg$jm9neypokotntg$jm  a  neyponjženčgšjm, 

a  t*  d.  a  t»  dm 
btfsoifc   tuto    wénuge 

Kopriwárius, 

f.4.  LjsteTc  z  KocaurTcowa  od  Martina  Do  tluka  la  bctsnjka. 
Žiwotopis  geho,  Pozwánj  spisowatele  tHhto  strá- 
nek do  Kocaurkowa. 

™edlauho  po  wygitj  rukopisu  bohdaneckeho ,  dostal 
sem  následugjcj  list: 

> 

WKocaurkowé,  w  dewrftau  nedéli  roku  pmnjho 
po  wynalezenj  bohdaneckeho  Rkpsu* 

Wysoce  Učený  Pane ! 

Kde  nagdu  slow,  kde  nagdu  slabik,  kde  nagdu  pj- 

smen,  abych  Wám  aspoň  stjn  WaSj  sláwy  wymalowati 

mohl,  kterau  ste  sobě  unás  i  po  celám  swStě  rukopisem 

bohdaneckým  zjskali!  kýž  mohu  alespoň  kapičkau  k 
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welikemu  moři  Wašj  powěsti  někdy  přispěti,  gako  při- 
ipjwá  giskra  na  ohništi  oposwjcenj  kslavrnemu  obědu! 
A  wšaki  to  giž  nemožno  osudem  krutým ;  nebol  božská 
Fíma,  wyčuchawši  Wáš  bohdanecký  rukopis,  tento  pan* 
ůj  salát,  roztraubila  giž  Waše  gmeno  (kteréž  wěčně 
Itade  ctěno!)  po  celém  swětě.  Wegdětež  kam  chcete, 
mezi  muže  nebo  mládence ,  nenechal  Wás  Žádný  gjti  % 
doma  swého  bez  wěnce;  a  mnohý  pyšný  král  na  swém 
, trůnu  w  prachu  sedj ,  a  na  Wás,  Oslawenče !  záwistiwě 
hled}.  Gak  g  á  Wás  mám  gmenowati — ?  W  uštech  mých 
se  slowo  hat  j ;  myšlenka  mySlenku  budj,  a  cit  geden  sto 
eitu  zas  pud) !  O,  čaroděgný  slaupe,  na  něgž  se  Učenost 
powěsila,  gako  se  wěšjwá.  milenka  swému  choti  nakrkl 
Wyí  gste  lucerna,  genž  ku  podiwu  swěta  na  oltáři  božské' 
Husy  bez  swjčky  swjtj !  Wyí  gste  lauka,  nanjžto  kwS- 
ty  fantasie  bugně  wzrostly ;  i  nikdy  se  neopowážj  djtko, 
iwjtek  z  té  lauky  urwati,  ani  zwjře  gakékoli,  swatau 
triwu  porušiti  zubem !  Ha,  stťfcg  noho  obraznosti  mé ! 
do  těchto  posvěcených  regiónů  se  nepauštěg;  podeyž  se 
rozuma,  fantasie  moge ;  nebol  on  gest  pán  twůg,  gakoŽ 
toběpowědomo  zprwnjho  djiu  knihy  kčtenj  pro  wen- 
lowaké  Školy. 

Když  mluwj  básnjk  s  básnjkem,  nedá  citu  swého 
wizati  mezemi  slušnosti  a  zwyku  \  wězte  tedy  Pane,  že 
i  mne  zplodila  aurodná  matka  Arkádie,  Že  i  mne  osud 
labíanjka  ustanowil. 

0  wyslySte  prosbu  mogi,  a  nawštěwte  nášKocaur- 
low.  Žádné  m>sto  Wám  neposkytne  tolik  zábawy,  gako 
oase  starožitné  museum,  zwláště  co  se  starých  pamět- 
nostj  a  rukopisůw  týče.  Myl  zhrdneme,  gestliže  potom 
cos  o  Kocaurkowě  spjšete,  a  na  swětlo  wydáte. 

Aby  pak  ale,  kdyby  se  snad  we  nesmrtelném  spisu 
Vašem— •  až  se  někdy  roditi  bude— o  mně  zmjnka  státi 
m^la,  mogi  spoluobčané  W&in  něco  nenalhali ,  gelikoŽ 
nemá  žádný  wjce  zfaristnjků  a  hanců  gako  my  básnjko- 

*2 
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wé,— -  chci  Wám  přjtomně,  ne  snad  gakobych  po  sláwě 
lakotil  zemsko,  anobrž  z  pauhé  Jásky  k  prawdě,  krátké 
wypsánj  žiwota  swého  podati,  kterýžto  žiwotopis  Wám 
se  potom  dobře  hodili  může,  gako  se  hodj  zahradnjko- 
wi  růže. 

Gsemí  rozený  básnjk,  nam  poetae  nasciinuť.  Básně 
sem  wšak  posud  žádné  skoro  nepsal,  nebol  mi  citům  a 
myšlenkám  mým  w  letu  péro  nestačj,  a  zdá  se,  gakoby 
pozadu  kulhalo. 

Gscmí  pln  náružiwostj,  gako  skoro  každý  známe- 
uitěgšj  muž;  káwu  pak  pigi  rád  i  hodně  mnoho,  a  tudjž 
znamenám  netoliko  we  s^tfých  weršjch,  kteréž  po  šesti 
nohách  mau  hlawu  proljzagj,  ale  i  w  chuti  gazyka  ga- 
kausi  přjbuznost  s  básnjky  francauskými, 

W  osmnáctém  roku  četl  sem,  že  gakýs  Hans  Sachs, 
gsa  Sewcem  a  spolu  básnjkem,  weliké  pówěsti  sobě  do- 
byl ;  i  zadychtil  sem  po  geho  sláwě,  a  dal  sem  se  na 
šewcowstwj. 

Ona  pjseň ,  w  njžto  se  zmjnka  děge ,  že  se  ženil 
kneyp,  a  rašple  že  pometala,  —  gest  můg  prwnj  pokus. 
Foněwadž  mne  ale  pro  tuto  báseň  šewci  za  buřiče  pro- 
hlásili, a  z  Kocaurkowa  wymrskati  chtěli,  powěsil  sem 
lyru  na  hřebjček,  a  chopil  sem  se  kopyta;  i  nechci  city 
swé  a  božské  myšlenky  newděčnému  swětu  odkrýwati 
wjce. 

GiŽ  pětkrát  sem  se  chtěl  utopiti,  a  desetkrát  obě- 
siti, nebol  se  mi  zdála  samowražda  býti  neypřjměře- 
něgšj  smrtj  pro  básnjka ;  wždycky  sem  to  ale  odložil 
geště  na  delšj  Čas* 

Ostatně  sem  posud  swoboden,  ačkoli  sem  se  giŽ  wjc 
než  padesátkrát  zamilowal,  gako  téměř  každý  básnjk. 

Foraučege  se  do  přjzně  Wašj,  opakugi  prosbu  swau 
týkagccj  se  prj chodu  Wašnostiného  do  Kocaurkowa. 
Wyslyžtež  tedy  žádost  mau,  která  spolu  gest  prosbau 
celého  města,  gelikož  my  básnjci  máme  swobodu,   žá- 
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dosti  celého  národa  gewiti,  atauhu  naši  za  tauhu  Wšech 
občanů  wydáwati ;  nebo  t  o  í  gest  onen  přirozený  ráz, 
genž  krále  a  básnjka  od  sprostákůw  ostatnjch  dělj, 
Wyslyšle  tedy,  a  nawštiwte  w  Kocaurkovvé  Wašeho 
obdiwowatele 

Martina  Dotlukala. 

/.  2.  Popsánj  pauti  mé  do  Jíocaurkowa.  Obtjžností  pauti 
takowé.  GaJc  ge  daleko  do  Kocaurkowa,  kde  lezjy  a 
gaké  tam  wedau  cesty. 

ObdrŽew  list  onen  ,  uzawřel  sem  i  hned ,  opustiti 
naši  wěžatau  Prahu,  a  putowati  doKocaurkowa.  Iroz- 
laučil  sem  se  upřjmně  s  bratry  we  wjře,  w  lásce  a  ná- 
degi  wlastenské,  a  odešel  sem,  aniž  wěda  kudy  kaift } 
nebo  kdeby  Kocaurkow  ležel,  darmo  sem  se  poptáwal 
&  na  mapě  hledal*  I  přigdu  konečně  do  welikrfho  lesa, 
a  stratiw  pěšinku,  blaudil  sem  hauštjm,  ohljžege  se  na 
wšeohny  strany,  zdaliž  bych  koho  uhljdati,  a  nebo  stra- 
cenau  opět  nalézti  mohl  cestu.  Slunce  zapadalo.  We- 
íernj  saumrak  naplnil  tmau  weškeren  les*  Ptáci  přestali 
zpjwati,  a  zwěř  lesnj  zalezla  do  swých  daupat  na  od- 
počinut). Genom  haukánj  nočnjch  sow  a  wrzánj  ostrého 
w5tru  rozléhalo  se  wůkol,  obžiwugjc  mrtwau  tichost. 
Istesklo  se  mipřihledánj  cesty,  a  lehl  sem  sobě  na  suchý 
mech  pod  starán  gedli ,  abych  pohowěl  utrmácenému 
tělu  swému.  Mdloba  audů  mých,  aomrzelost  duše,  uko- 
neyšily  mne. 

Tul  ai!  koňský  gakýsi  dusot  probudj  mne*  Odewra 
oři,  widjm  před  sebau  muže  strašliwe  podoby.  Gizwy 
wobličegi  geho  a  brázdy  po  čele  byly  sau  wesměskři- 
wé,  a  hlas  geho  podobal  se  sičenj  hadjmu.  „Proč  tru- 
ehljS?"  ptal  se  mne.  „I  gakž  nemám  býti  smutným," 
odpověděl  sem,  „Cestu  sem  stratil,  a  nočnj  tma  pře* 
iwapiia  mne," 


' 


**  «. 


Muž  *e  pozasmál,  ft  posadil  se  podlé  tone  pod  sta«* 
ran  gedli  na  suchý  mech.  „A  kamž  ge  twoge  cesta  ?'* 
ptal  se  mne  dále.  „Do  Kocaurkowa,"  odpowěděl  sem 
gemu.  I  zdálo  se,  gakoby  přemeyšlel.  „Powěz  pak  nu,ť<! 
prosil  sem  ho  konečně,  „gák  ge  daleko  gešlě  z  tohotdl 
lesa  do  Kocaurkowa?"  Aon  dj:  „Zas je,  gemuž  mysli-, 
wec  gednu  zadnj  noha  ustřelil,  doskákalby  tam  za  pít 
hodin ;  a  kdyby  měl  wsecky  čtyry  nohy,  snadby  tam 
byl  geště  dřjw." 

Z  těchto  slow  pozorowal  sem,  že  nemůže  býti 
Kocaurkow  přjliS  daleko.  I  řekl  mtiŽ:  „Zmrzneš  do 
rána*  zůstaneš!!  tu,  nebo  wjtr  ge  mrazrwý;  pogďtedy, 
půgdeme  gédnau  testau,  abys  nezablaudil." 
*  Chtěl  'Sem  gjti;  ale  nohy  mi  mdlobau  klesaly. 
„Podjwey  pak  se  gen,  gak  slabé  ge  tělo  mé ;  nesmjtn  se 
pěšky  -wydati  na  cestu."  Když  sem  takto  promluwil  k 
němu,  wzdálii  se,  a  tnžiknutjin  nawrátil  se  s  trakařem: 
„Co  mi  dáS  ?"  řekl  pak,  „a  dowezu  tě  tam !"  I  odpo- 
"wíděl  sem  sttiutně :  „Nemám  ňic."  On  ale  dj :  ,,Deyž 
mi  tedy,  o  čem  w  kapse  newjš." 

Čjm  déle  sem  s  tjm  škaredým  howořil,  tfm  wjce 

* 

tušil  sem,  kdo  to  as  bude.'  Když  pak  napolo  žiwým  a 
napolo  mrtwým  hlaseťn  ono  powěstné  „o  čem  newjš" 
•wyslowil,  poznal  séin  i  hned,  že  to  předemhau  stogj  — 
odpust  mi  bože  I  —  sám  čert.  Co  sem  ale  smutný  počjti 
měl?  I  wypustil  sem  zust  ono  osudné  „dám!"  a  posa- 
dil sem  se  na  trakař. 

Ale  pan  čert  ge  chytřegšj  než  my  lidé;  i  řekl  gest 
1t6  mně :  „Počkey  ptáčku !  mus jš  se  mi  dřjwe  upsati,  a 
io  swan  wlastnj  krwj,  Že  mi  dáš,  cos  připowěděl."  A 
'wyilaw  -z  kapsy  papjr,  wranj  péro,  a  pětikreycaTowau 
liudličku,  podal  mi  to.  Gábodl  opatrně  do  palce,  akrew 
se  okázala.  I  namočil  sem,  a  podepsal  sem  se  tomu  pe- 
kelnému juristowi,  ne  gako  se  podepisugeme  našincům 
-—černě  na  bjle,  ale  černěné  nabjle.  On  mi  alenewěřil, 


a  přebil  si  to  sám,  s  čehož  tem  pexorawal,  že  w  pekle 
mezi  práwnjmi  osobami  panuge  tiž  nedůwěra  gako  na 
zemi. 

Nynj  se  8ert  chopil  trakaře,  na  němž  sem  se  oběma 
rokama  držel,  a  letěli  sme  přes  hory  a  doly,  přes  wy- 
soké  lesy  a  hluboko  wody. 

Čert  dupal  w  powětřj  kopytem  koňským,  až  se  gt- 
siřilo,  a  pospjchage  wyplazowal  swůg  gedowatý  čer- 
wený  gazyk,  dračjma  žehadla  $e  podobagjcj,  od  něhož 
powětřj  chytati  počalo  a  blesky  wydáwalo.  Gá  pak  sem 
sobě  myslil  celau  cestu,  coby  to  w  mé  kapse  bylo,  o 
Čemžbych  newěděl.  I  chtěl  sem  sahati  rakau  do  kapsy, 
abych  upokogil  mysl  swau ;  wida  to  ale  čert,  počal  na- 
ehylowati  trakaře.  I  bal  sem  se,  abych  nespadl  z  oblá-* 
čilých  kragin,  a  chopil  sem  se  opět  postranic,  aniž  wjce 
drážditi  sem  ho  chtěl  nja  sebe. 

Fo  několika  okamženjch  počal  se  traká?  njžiti  k 
zemi.  Měsjc  na  nebi  swjtil  gako  rybj  oko,  a  Kocaur- 
kowskau  wěž  bylo  giž  viděti  z  daleka.  Tul  ai !  kohaut 
zakokrhal.  I  zasiptěl  Čert,  a  wyklopiw  mne  z  trakaře, 
zmizel.  Gá  pak  powstal,  a  prokljnage  pekelnjka,  kráčel 
sem  k  ránu  skrwácegjcjm  nosem  do  slawnóho  Kocaur- 
koira.  — 

Tuto  pak  cesta  swau  proto  sem  obSjrněgi  popsaly 
aby  každý  toto  čta  anebo  čjsti  slyíe  zwěděl,  gaká  gest 
poita  z  Frahy  do  onoho  města,  o  němž  mnozj  wlasten- 
itj  spisowatelowé*  zpráwy  nám  do  pražských  nowin 
wkládagj,  činjce  gakoby  w  tomto  městě  doma  byli,  a 
wie,  co  nám  zwěstugjj,  gakoby  wlastnjma  očima  byli 
tam  widěli,  a  wlastnjma  ušima  slyšeli.  Takowýmto 
Ihanjm  rádiby  nám  „bul  jka  na  nos  powěsili,"  aby  se 
swým  kocanrkowským  wtipem  zawděčili  měítěnjnům 
tamrégspa,  a  dosáhnauti  mohli  z  téhož  injsta  čestný 
diplom  mesiánského  práwa. 


' 


Gáí  pak  prawjm,  že  zagisté  ze  wgech  tSehto  lhářá 
ani  jediný  w  Kocatirkowě  nebyl,  ba  ani  Kocaurkowa 
newiděl,  — wygmuliž  sám  sebe.  Nebo  téměř  málo  který 
z  nás  wj,  kudy,  a  zwláště  gak  se  tam  gjti  má,  chceme - 
liž  tam  oprawdowě  přigjti. 

Wedauí  pak  do  Kocaurkowa,  kteréž  město  ležj  w 
kragi  sedmnáctém,  genž  slowe  „směšný,'*  cesty  tři,  ga- 
kož  gsem  se  teprw  tam  dowěděl.  Wlastně  gestit  to  ge- 
diná  cesta ,  která  se  bljž  města  giž  we  dwě  wětwe  j 
dělj,  gež  ale  „druhau"  a  „třetj"  nazwati  chceme,  Prwnf 
známe,  a  widěli  sme,  gak  nebezpečna  gest;  gdeí  powě- 
třjm,  tudy,  kudy  mne  čert  na  trakaři  wezl,  a  kudy  My- 
šlenky ,  tyto  rychlé  i  sljčné  poselkyně  srdoj  lidských) 
běháwagj.  f 

Onat  druhá  cesta  ale  má  wlastnost  takowau,  že 
člowěk  nj  gdaucj,  čjm  wjce  pospjchá,  tjm  méně  ugde. 

Třetj  cesta  zas  má  wlastnost  tuto,  Že  čjm  dále  člo- 
wěk po  nj  gde,  tjm  dále  geště  gjti  má;  to  gest;  paútnjk 
postaupj  o  krok,  a  Kocaurkow  ustaupj  o  dwa  kroky; 
ugdeli  pautnjk  denně  1$  mil ,  má  do  Kooaurkowa  o  24 
mil  dále. 

Masjíní  pak  geStě  připomenauti  wlastnost,  kteráž 
oběma  poslexlněgšjm  cestám  přináležj ;  totiž  :  čjm  wjce 
člowěk  na  cestu  dáwá  pozor,  tjm  snáze  gi  ztratj ;  i  tak. 
se  to  stáwá,  že  málo  kdo  tam  dorazj. 

Těmto  pak  wšem  překážkám  gá  sem  se  wyhnul, 
neboísem  wěděl,  že  cesty  tyto  swau  diwotwornau  moc 
tratj,  když  se  po  nich  gde  —  po  zpátku.  Gáí  tedy  Sel 
z  toho  mjsta,  kde  mne  čert  složil  a  cesta  se  dwogila, 
tak-~gako  rikj  a  sice,  aby  mne  gedna  z  nich  nezawe-^ 
dla,  šel  sem  po  obau,  gednau  nohau  po  gedné,  a  druhau 
nohau  po  druhé. 

Sapienti  sat;  to  gest  na  česko:  těžko  přeswědčiti 
toho,  kdo  mi  wěřiti  aneb  nechce,  aneb  neumj*  Gá  pak 
powěděw  upřjraně,  a  swau  zkušenost)  potwrdiw,  gak 
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obtjžné  i  nebezpečna  gest  cestowánj  do  Kocaurkowa, 
daufám  a  sem  přeBwědČen,  žé  se  po  mně  žádnému  ne~ 
zachce,  putowati  tam,  aby  eo  nynj  o  Kocaurkowě  a 
gmenowitě  o  Kocaurkowskéin  museum  brzo  wyprawo- 
wati  počnu,  chladně  zpytowal,  a  drže  Sprawedlnosti-  ' 
nau  rukau  kramárské  wážky,  přeswědčiti  sebe  i  giných 
lidj  taužil,  kolik  lotu  prawdy  a  kolik  asi  liber  lži 
w  každém  řádku  na  trh  sem  přiwezl. 

jf.  3,  Kdy  sem  přišel  do  Kocaurkowa.  Seznámen}  mi  $ 
panem  Wšewedem*  Učenj  w Praze.  Gak  si  w  Praze 
lidé  rozumčgj. 

GiŽ  se  rozednjwati  počalo,  když  sem  kráčel  branau, 
žádných  wrátnj  nemagecj,  do  powěstného  Kocaurkowa. 
Kočky  giž  přestaly  mňaukati,  nebot  ona  doba  gitřnj 
giž  uplynula,  kdež  se  miláčkowé  wzdalugj ;  gelikoŽ  i 
w  Kocaurkowě,  gako  unás  w  Praze,  tu  dobu  kočky  ne* 
přetržené  miiaukáwagj,  když  na  ulici  nyge  dobrodruh, 
nahoru  do  okna  podstřešjho.pohljdage,  a  s  milenkau 
o  srdci,  lásce,  a  o  wěčné  wěrnosti  howoře, 

I  spoměl  sem  si  tu  na  pekelného  poštmistra ,  a 
sáhl  gsem  do  kapsy,  abych  přede  to  vriděl,  o  čem  sem 
newěděl.  Bože!  — •  byly  sau  to  brylle,  kteréž  sem  zdě- 
dil po  našem  staroslawném  otci  Komenském!  brylle, 
na  nichžto  sobě^tolik  zakládám,  a  kteréž  kdybych  byl 
čertu  dáti  musil,  gakož  sem  se  mu  wlastnj  krwj  upsal, 
nešíastným  bych  se  byl  učinil,  blaudě  w  labyrintu  swěr 
ta  na  wěky  wěki\w ! 

Když  sem  takto  stál,  a  w  srdci  plésage  na  brylle 
»e  djwal,  slyšjm  kroky.  I  schowám  brylle,  a  muž,  kte- 
rýž, gak  se  zdálo,  bedliwě  mne  byl  pozorowal,  přistau- 
piwke-mně,  dj:  Gste  cizj,  pane? 

Proč  ?  ptám  se  ho. 

On  pak  mluwj  dále :  Aspoň  se  mi  zdáte  cizjm ;  za* 
prišenéboty  tak  záhy  prozrazugj,  že  přicházjte  zdaleka, 
snad  z  Prahy, 


Uhodl  ste,  djm  gá.   Gestií  wěru  do  Kocaurkowa 
praSná  cesta  ;  i  nesmjl  sobě  člowěk,  an  sem  chce  pato- 
wat,  přjliě  stěžowati,  zapráSjli  se  mu  boty,  tak  gako 
ten,  kdo  chce  psáti  o  Koeaurkowu,  zapráSjli  se  trochu  ( 
geho  gmtfno* 

Dobře  promluweno !  d j  muž  ten.  Než  pros  jm  ci- 
zince drahý,  gak  se  gmenugete  ? 

I  řekl  gsem:   Gmeno  mé  gest  WSetýíka,  á  po- 
nawítjwiti  hodlám  zdegSj  museum,  daufage,  že  w  něm    • 
dosti  znamenitých  *wěcj  pro  spisowatele  widěti  gest. 

Tedy  račte  se  mnau!  zwolá  gaksi  radostně  maž 
ten*  LepSjho  průwodčjho  sotwaby  ste  nalezl.  Slowu 
W&ewěd,  a  mám  kocaurkowsktf  museum  pod  ochra- 
nau,  i  wěrně  toho  pílen  budu,  abych  Wašnostiným  žá- 
dostem wyhowěl.  Sám  pak  rád  s  wámi  pane  několik 
hodin  stráwjm;  nebol  i  gá  byl  gednau  w  Praze,  a  mjlo 
mi  bude,  s  wámi  o  tomto  městě  pohowořitn  Ljbjli  se 
tedy  — 

I  Sli  sme ;  gál  pak  sem  byl  tomu  rád,  že  sem  se  s 
tjmto  mužem,  gak  se  zdálo  —-rozumným  a  přjgemným  — 
sešel  a  seznámil. 

Gakby  se  mi  zdáti  chtělo,  d|m  gá,  tedy  pane  taká 
wy  ste  přisahal  ku  praporci  učených  ? 

Přisahal,  odpowěděl  pan  WSewěd,  a£  sem  posud 
gestě  dále  newynikl  i.sotwa  dále  gi2  wyniknu— než  za 
sprostého.  Kdo  chce  důstogensťwj  w  tomto  ternu  do* 
sáhnauti,  musj  býti  stále  wbogi, a  ohně  se  nebáti;  mu* 
silbych  bydleti  w  Praze,— nepak  u  wěčirého  reserwa  w 
Kocaurkowě. 

Ba  pr&wě !  odpowěděl  sem.  Opusíte  tedy  Kocaur- 
kow,  a  wystěhugte  se  do  Prahy. 

I  dj  panWšewěd:  <Již  ge  pozdě,  nebo  wlasy  moge 
počjnagj  slřjbrněti.  Gen  gedenkrát  sem  byl  w  Praze,  a 
chul  mi  odpadla,  wjce  tam  gjti.  „Co  sle  zaě9  pane  ?cc 
každý  se  mne  ptal.   Go  sem  gim  odpowědjti  měl  ?  Píe- 
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gsem  ani  umělec,  ani  auřednjk,  ani  řemeslnjk }  uměn) 
uttne'  žiwj  mne*  I  řekl  sem  za  odpowěds  „Geeita 
n2en.ec!"  Tu  na  mne  začali  rozpráwěti  podiwnými 
gazyky,  a  Se  sem  gim  odpowjdati  neuměl,  wysmáli  se 
mi.—  Kohož  pak  madle  držjte  w  Fráze  za  muže 
učeného  ? 

I  odpověděl  sem  gemu:  PaneWSewěde!  wPraze- 
li  slauti  chcete  mužem  učeným,  inusjte  sobě  oswogiti 
alespoň  osm  nebo  dewět  cizjch  gazyků;  i  wdoSti  kra- 
tičké rozmluWě  hleďte  gich  vrtech  použiti* 

Dewět  gazyků!  zwolal,  diwě*  se.  I  gakž  pak  se  mi 
iriecky  do  huby  směstnagj  ?  tázal  se  gest  dále,  usmj- 
wage  se ;  ±  čehož  sem  i  hned  znamenal,  že  to  zagisttf 
mluwjm  b  mužem  dosti  wtipným.  I  djm  pak  gemu: 
Směstnagj  se  welmi  dobře. 

On  ale  řekl  gest :  A  wSak  swůg  gazyk  bych  musií 
■dřjwe  wyíjznauti,  abych  takto  gazykům  cizjm  w uštech 
mjftto  udělal? 

Toí  se  rozumj,  pane !  odpovwěděl  sem,  aspoň  po- 
iréknd !  Neinýljmli  se,  tedy  to  tak  gaksi  takměř  wSickni 
ttóenj  pražštj  dělagj ;  a  gestliže  skutečně  swůg  přiroze- 
ný gazyk  k  wůli  cizjm  gazykům  sau  newyřezali,  tedy 
ée  to  aspoň  zdá,  gakoby  to  byli  učinili;  i  mysl)  si  mno- 
ho o  sobě,  když  dosti  bjdně  několikero  slow  řečj  cizau 
pronesau,  a  za  to  — pochwaly  dogdau. 

Pochwaly  dogdau !  zwolá  zlostně  pan  Wíewěd.  I 
gaké  to,  prosjm— - 

Gá  pak  dopowěděl :  Tak  asi  chwáljwáme  ubohéTio 
kosa  w  kleci,  gemuž  se  gazýček  podřjzriul,  aby  nám 
slowjčka  žwástal,  - směgjce  se  gemu. 

Tul  se  gal  pan  Wsewěd  mluwiti  takto :  Pane !  ne- 
wjm  owSém  posawad,  gestli  saudnost  naše  obapolná 
od  sebe  se  nel jij ;  přec  ale  tagiti  nemohu,  že  se  mi  zdá 
Welmi  zbytečno,  aby  Pražane'  wjce  než  gedne  užjwali 
íeK.  Gest  pak  řeč  proto  na  swětě,  abychom  sobě  ro- 


měli;  i  protož  nerozumné  gest  to,  požadowati  od  ce- 
lého národa,  aby  měl  wjee  než  gednu  řeč  národnj*  Po- 
wěztež  mi  medle,  gak  sobě  ti  lidé  w  Fráze  jrozuměgj, 
an  každý  skoro  giným  howořj  gazykem  ? 

Welmi  dobře !  odpowěděl  sem  gema*  Genom  po- 
slyšte  :  Stalot  se,  že  sem  Sel  gednau  wzimě,  w  onu  doba 
pod  wečer,  když  wSecko,  co  gen  dwě  nohy  má,  z  děr 
wyleze ,  wySlapowati  sněhem  pěšinky  od  hospůdky  k 
hosp&dce  (gedináí  to  práce,  kterauž  každý  činj  rád  bez 
platu !)  že  sem  Sel  ~  zapoměl  sem  giž  kam  —  po  sta- 
ropraŽském  náměstj,  an  se  práwě  Wlach  a  Pražan  po- 
tkali* „„Yostro  servitore  signore!  Giuoccheremo  oggidi 
nuoro  ?44"  ?)Pro  mne  —  třebas ;  ale  ginau  nehragi,  leda 
půldwanáctau  !'*  „„Ebbene,  come  vi  piace  !'*"  a  w  bra- 
trském spolku  běželi  sau  do  bljzké  kafjrny*  Podle 
nich  Sla  známým  krokem  gakási  Slečna  z  RoStj,,a  zwě- 
dawě  pozorugjc  rozmluwu  oněchno,  do  řeči  se  dala  6 
gakýmsi  sladinkým  panáčkem,  genž  nedaleko  nj  stál,  a 
gakož  se  zdálo ,  rádby  se  byl  s  nj  lépe  seznámil.  n2)ic 
fprecfccn  ungrifty!"  dj  onak  němu,  milostně  gaksinaněho 
očkem  pomrštjc.  „Oni  oni!"  odpowědčl  on,  a  ihned 
sobě  porozuměli;  nebo  mžiknutjin  widěl  sem,  že  se 
giž  wedau  pod  paždj ,  důwěrně  gaksi  po.  němečku  a  po 
francausku  k  sobě  eukrugjce,  gako  dwé  hrdliček* 

i 

jf*  4f  Proi  asi  Češtj  spísowatelowe  zapjragj  osobu  swau  i 
gméno.  uírtikul  Walterowi  Scottowi,  ginak  ^Veli- 
kému Neznámému^"  -pokorné  wčnowaný. 

yf  takowémto  howoru  přišli  sme  do,obydlj  pana 
WSewěda,  a  posadili  gsme  se  za  stůl* 

I  počal  mluwiti  on:  Pane,  čjm  wjce  wás  poslau- 
chám,  tjm  wjce  nabýwám  přeswědčenj,  že  negste  tjut, 
za  koho  se  mi  wydáwáte*  Zkrátka  :  wyt  gste  spisowa- 
tel  Bohdaneckébo  rukopisu,  a  gmeno  „Wšetýčka"  gest 
pauze  nonaen  ůctuin ! 
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Uhodl  ste  pane!  řekl  gsem,  pozasiniw  se.  My 
spisowatelowe'  češtj  mámeí  to .  giž  takměř  we  zwykw, 
wlastnj  ginéna  swoge  zapjrati ,  byl  by  toho  i  potřeba 
nebylo.  x 

A  proč  to  ?  zwédawS  ptal  se  pan  Wsewěd.  Gáí 
mysljm,  že  spisowatel  wýtečnšgSj  nemá  se  za  gmeno 
své  styděti,  aí  přigde  kamkoliwěk. 

I  řekl  sem:  Widjte  pane!  zapřen)  gména  swého 
gest  prwnj  stupeň  genialnosti.  Když  mladý  spisowatel 
sprwnj  swau  básniČkau  wystaupj,  podepjše  se  gméiiem 
smyšleným.  Neljbjli  se  práce  geho,  ugde  weřegnémn' 
posměchu;  máli  pak  báseň  geho  cena  do  sebe,  a  počnaa- 
ližlidé*  chwáliti,  snadno  roztraubiti  se  může,  kdož  pod 
rauškau  tohoto  „Neznáme'hou  schowán  gest,  akewSj 
pochwale,  kterauŽ  byl  spisowatel  zaslaužil,  přidáme 
gesté  korunu,  chwáljce  spolu  i  geho  —  skromnost. 

NepráwS  owšem,  ale  wěru  chytře  to  zaslaožená 
konina !  —  zwolal  pan  Wšewěd ,  gá  pak  inluwil  dále : 
Tak  to  déláwáme  také,  když  přigdeme  do  společnosti 
a  nebo  do  měst,  Ide  nás  žádný  nezná ;  i  teprw  když  od- 
chazjme,  nastrogjme  to  tak,  aby  sine  něgakým  p&knýin 
způsobem  prozrazeni  byli. 

I  řekl  pan  WšewSd  :  Pane,  o  zapřenj  sebe  samého 
umjte  wěru— -mluwiti;  gá  sem  ale  předce  hned  poznal, 
že  ste  wy  to  powěstné  djtě*  z  Bohdánče. 

„Dobrý  kazatel  býwá  často  spatný  konatel  lu  od- 
powědel  sem,  a  smáti  sem  se  musil  sám  sobě. 

jT.5.  Zmjnka  o  bohdaneclcém  rukopisu.  Mstiwý  ptáček. 
ArtikuUk  malý,  bohdaneckému  truhláři,  mlqdšjmv 
KubjČkowi  obetoivaný* 

Než  pane  —  nebudlež  netrpčliw,  že  wás  otázkami 
zasypugi !  dj  pan  Wsewěd,  zwédawě  se  usmjwage.  Rád 
tych  přede  wěděl,  co  tomu  asi  bohdanecké  holky  řjka- 
ly>  když  dostaly  wáš  rukopis  do  rukau  ? 


—  ad  — 

I  řekl  sem :  Pane  Wšewéde !  ač  bych  wás  měl  pa- 
nem Wšetýčkau  nazjwati  — 

Wěru  pane !  dj  on ,  než  daufám ,  že  až  prohljžeti 
budeme  naše  museum,  opět  gméno  pana  Wšetýčky  pro 
sebe  nagdete,  a  —  „powjdeyte,  pane  Wíewědé  !"  často 
po  otázce  z  ust  wypustjte* 

Ba  skoro  pane,  řekl  sem*  Leč  kdybych  wám  wSe, 
eo  se  téhož  týče  wyprawowati  měl,  musil  bych  déle 

*  mm  ' 

powjdati  než  sto  uherských  měqjců;  a  kdybych  wšecku 
hanu  sepsati  chtěl,  musil  bych  dřjwewáš  kocaurkowský 
rybnjček  w  kalamář  proměniti,  a  wšecku  wpdu  w  něm 
očerniti  nowě  vynalezenými  inkaustn jmi  prášky ! 

A  wšecken  ten  inkaust  by  ste  wy  namáčel?  ptal 
se  pan  "Wšewěd. 

Aniby  nestačil,  odpowěděl  sem*  Lidé,  gen£  lépe  o 
mně  saudj,  uslyšewše,  kterak  sem  od  děwčat  byl  trá- 
pen, ginenug}  mne:  bohdaneckým.  mučedlnjčkem* 

Pomstěte  se!  zwolal,  usmjwage  se,  panWšewěd. 

Ano,  kdybych  byl  čápem !  odpowěděl  sem* 

Na  mavrtě  duši,  zachechtal  pan  Wšewěd,  kdybych 
byl  čaroděgnjkein,  geítě  dnes  by  wám  z  ramen  wyrostly 
křjdla*  „Hle,  nebeský  ptáček  nám  let)  1"  wolaliby  tru- 
hlářowé ;  nebo  wěru  se  žádná  práce  truhlářská  neplát] 
tak  mile  a  draho,  gako  se  platj  kolébky* 

f.6.Mraw  i  způsoby  slečen,  zwldštc*  w  diwadle.  JfČem 
zálež)  neywyššj  stupeň  w  zděláno  stu  Smutnohra  h  la 
mode, 

Diwno  mi  ale  pane,  ptal  se  pan  WSewěd,  proč  se 
wáin  zachtělo  práwě  wenkowským  děwčinám  s  ruko- 
jpisem  tjm  do  rozmarinowého  wěnečku  připlésti  žehaw- 
ku,  kdežto  by  se  wjce  dalo  powjdati  o  djwkách,  genž 
bydlegj  we  hlawnjch  městach,  zwláště  pak  o  wychowá- 
nj  mladýoh  slečinek  ? 
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I  řekl  sem:  Kdo  chce  poznati  mraw  šlechtičen, 
nepolřebuge  řeka  ti  na  popsán)  5  aí  genom  seznám)  se  a 
něgakau  pěstaankaa,  a  gistě  potom,  wida  podle'  sebe 
dwě  panny,  pozná  prwnjtu  pohlednut  jm,  která  z  nich 
ge  —  Šlechtična* 

Slyšte  pane*  Gedna  urozená  i  ilechetná  rodina 
tráwila  w  kragi  na  panstw}  awůg  žiwot,  djlem  aby  ae 
wyhnala  omrzogjcjm  náwšlěwáin,  neywjce  pak  proto, 
aby  djtky  gegich  —  dwě  mladičké*  růže  —  w  prostot 5 
wenkowskcf  wychowány  byly*  Poněwadž  pak  nenj  rad- 
no,  spustiti  se  docela  cesty  wšeobecného  zwyku,  wzali 
sau  rodičowe  do  domu  pěstaunku,  aby  sděwčátky  těmi 
po  franeausku  mluwila,  a  spůsob&m,  k  wyššjmu  stawu 
přisluSegjcjm,  ge  naučila* 

Když  pak  z  djtek  těchto  se  giž  udělaly  kwetaucj 
panny ,  odstěhowala  se  celá  rodina  do  Frahy ;  a  nynj 
nastala  gest  ona  doba*  kdežto  se  nestačily  8wť  guver- 
oantky  ptáti,  gakby  se  ta,  a  gak  tam  zase  swemu  stawu 
přiměřeně  chowati  měly* 

Gednau  chtěly  slečny  nawštjwiti  diwadlo*  Co  tam 
m&n&e  dělati  ?  Gak  to  učiň  jme,  aby  nám  ostatnj  šlechti- 
čny se  newysmály,  a  selských  děwek  nenadaly?  Tak  se 
ptala  gedna  po  druhé*  Guvernantka  wšak  gala  se  inlu- 
witi  takto  :  „Sedjce  wloži  prwnjho  poschodj,  když  bu- 
de we  smutnohře  obecenstwo  gato,  a  mnohému  chau- 
lostiwému  muži  slza  z  oka  se  wyron  j,  wy  se  usmjwey- 
te  5  když  se  obecenstwo  směge,  musjte  chladně  wzhle- 
dati,  gakoby  ste  měly  šněrowačky  z  ledu,  abyse  snad 
nořeklo,  že  patřjte  k  newzdělane'  hlůze  tam  dole,  kteráž 
se  smjchu  zdržeti  nemaže*  W  okamženjch,  kterážto 
wSeobecnau  půeobugj  pozornost,  tak  že  každý  swůg# 
wlastnj  dech  zatagowati  se  zjlá,  aby  uchu  geho  ani  pj- 
smena  z  oněch  několika  slow  neušla,  gež  po  dlauhe*  ně* 
motě  wyslow)  sljčná  Jelwa,  anebo  powěstný  onen  siro- 
tek* —  mluwte  nahlas*   Scéna  se  proměnj :  wšecko,  co 
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hledělo  na  diwadlo,  bude  se  ohljžeti  po  wás.  We  zpS-  * 
wohře,  budeli  se  hausti  owertura  nesmrtelného  Mozarta, 
potrhugte  sebau  dle  taktu  }  počneli  se  ale  oWerturaRos- 
sinowa,  pěkně  časoměrně  se  nozkeyweyte !" 

0  přewzdělaný  swěte  I  zwolal  pan  Wšewěd.  KdyS 
ge  ti  do  smjchu,  plač,  W  auzkosti  srdce  dey  se  do 
chechtán),  Nawštjwjli  tě  hlad,  negez;  žjznj&i,  nep j  ; 
gfcili  ale  syt,  dey  se  do  gedenj  a  do  pitj!  —  K.  smjcha 
by  bylo,  kdyby  se  k  tomu  smutné  ono  přeswědčenj  ne- 
plichtilo,  že  člowěčj  mraw  od  bjdné  zwěře  takto  za- 
hanben býwá!  Co  nám  geště  zbýwá,  abychom  dosáhli 
na  cestě  wzdělanosti  ? 

1  řekl  sem :  Horljte  přjliš,  pane.  Gáí  mysljm,  Že- 
by  se  chowánj  toto  přec  něgako  filosoficky  wymluwiti 
dalo.  Zapři  sám  sebe,  chceSli  dogjti  do  chrámu  doko- 
nalosti !  Když  člowěk  radosti  a  strasti  žiwota  pozem- 
ského chladně  pozorowati  stač),  zdá  se  duch  geho  po- 
wýšen,  a  sprostěu  okowů  žiwota*  W  tomto  statečném 
sobě  počjnánj  podobá  se  člowěk  andělu,  a  bljžj  se  ono* 
mu,  genž  gest  od  wěčnosti  a  bude  do  wěčnosti* 

Člowěk  ge  člowěk,  dj  pan  Wšewěd  —  a  k  do- 
konalosti swé  kráčeti  musj  cestau  lidskau.  Pokračowa- 
ti-li  bude  wzdělanost  naše  gako  potud,  wěru  se  dočká- 
me  časů  takowých,  Že  wzdělané  naše  dcery  chladně 
wrážeti  budau  dýky  do  srdcj  wlastnjch  matek  swýoh, 
a  do  pláče  se  dagj,  omdléwati  budau  a  blázniti,  utláp- 
neli  někdo  gegich  zamilowaného  psjčka* 

Tak  to  chce  wzdělané  stoletj!  odpowěděl  sem. 
A  k  onomu  neywyššjmu  stupni  wzdělanosti,  gegž  ste 
w  krwi  namočenau  šlětkau  wymalowal,  daufám  že  ne- 
máme giž' daleko,  geli  tomu  tak,  gakož  se  powjdá,  že 
diwadlo  o  několik  let  na  cestě  wzdělanosti  wždycky 
skutečný  swět  předbjhá.  Neboí  prý  diwadelnj  hry  gsau 
takořka  budaucjch  mrawů  barometr. 
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Dáwá  se  tragedie*  Slečna  zamilowala  se  do  uroze- 
ného důstognjka,  kteréhož  byla  poznala  když  táhl  do 
boge,  a  9  nj,  dostaw  se  bytem  do  zámku,  wečer  pove- 
čeřel a  ráno  posnjdal.  Složiw  k  nohauin  gegjm  přjsahu, 
žegak  mile  z  pole  se  nawrátj,  gi  sobě  za  manželku  po- 
gme,  rozlaučil  se;   swaté  slzy  wykropily  tuto  scénu. 
Odegel,  přisljbiw  gj  posjlati  zpráwu  o  sobě.  We  čtwr- 
tem  gednánj  tragičnost  ducha  gegjho  wzhůru  wyniká* 
Nepřátelé  wtrhnau  do  zámku.  Otec  i  matka  gegj  stanau 
se  obětj  tohoto  dopuštěn)  božjho.  Ona  nezaufá,  neslzj  ; 
gako  skála  tu  stogj  statečně  na  břehu  propasti  mořské, 
an  wlny  walně  w  gegj  čelo  bigj !    Nepřátelé  opustj  zá- 
mek a  nawrátj  se  ke  swým.    W  gednánj  pátém  s.edj  tu 
slečna  w  p  oko  gi  swem  sama;  myslj  sobě  na  krwawý 
bog,  na  swého  miláčka,  at,  d.   W  srdci  gegjm  kwete 
Baděge.    Přigde  posel.    „Mluw!   gest  žiw? —  mrtew? 
snad  gen  těžce  raněn?  kde  ge?  kdy  přigde?   Tymlčjš? 
Mluw!  — -  gá  ti  poraučjm!  prosjm  tě!  pro  wšecko  co  ti 
swatého  tě  prosjm,  powěz,  kde  ho  nagdu !  at  tam  letjm 
sa  perutěch  ne  stas  tne  lásky !  aí  wykropjm  slzami  hrob 
miláčka  swého,  hrob  hrdiny,  genž  padl  pro  wlast!" 

Fosel  počne  inluwiti.  Slečna  sedne  na  stolici  ; 
omdléwá;  wzkřjsj  sej  omdlj  opět;  —  mysljte  že  giž 
umřela?  ne;  wzkřjsj  se  opět ;  proč?  aby  mohla  potřetj 
omdljti.  Mezi  tjm  wyprawuge  posel  takt  a: 

Slunce  čerweně  zapadalo,  gakoby  nám  neštěstjpro- 
lokowati  chtělo.  S  wečerem  nastal  bog,  krwawý  bog. 
„Djtky!"  zwolal  pan  důstognjk  we  swatém  rozhorlen), 
„Djtky  —  neopauštěgte  mne!  ukrutná  seč  nastane  ~u 
Zástup  našich  pokračowal  za  zástupem,  —  a  kdykoli 
nás  o  zástup  pokročilo,  hjáo  nás  wždy  o  zástup  mjií. 
Nepřátelská  ruka  wraždila  wše  napořád.  Nynj  přišel 
»d  na  nás.  „Kde  gest  wáš  wůdce,  důstognjk  N....  ř" 
ptal  se  generál.  My  yršickni  sedjwali  geden  na  druhého. 
Hebylo  ho  tu* 

3 
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Bože!  snad  giž  mrtew?  —  zWolá  wydíšenfc  slečna, 
a  omdlj  —  potřetj.  Opět  ale  se  wzkřjsila;  nebo  slečna 
dtwadelňj  nesmj  před  skončenjm  wyprawowánj  zemřjti. 

Generál  nám  dal  giného  důstognjka,  a  bogowali 
sine  gako  lwowe ;  ač  udatnost  naše  nic  tiespomáhala 
proti  přesjle  nepřátelské',  Wšickni  ze  zástnpa  našeho 
zahynuli  — 

Slečna  omdlj  na  nowo  — 

—  gen  mne  bůh  zachránil,  a  mého  pána. 

Slečna  se  wzkřjsj.    Bog  citu  nedá  gj  slowa  nagjti. 

Báno,  dj  dále  posel  wogenský,  tázal  se  generál  gie* 
kéhosi  rolnjka,  gehožto  statek  nedaleko  bogiště  stál, 
widělli  něgakého  důstognjka  —  snad  těžce  raněného  w 
té  ukrutn-J  noci  ? 

Tamto  zanašj  stodol  au  stogj  dwa  giž  pocelaunóc, 
geŽ  křjdlo  božj  ochraiíowati  musilo,  nebo  sau  zdráwi 
gako  ryby !  odpowěděl  sedlák.  Generál  šel  s  několika 
dustognjky  za  stodolu  se  podjwat  ;  —  i  našli  nás  tam 
chwála  bohu  w  plném  zďrawj,  totiž  mne  a  pána  mého. 
bemu  utrhali  weyložky;  mne  wyinrskali  a  propustili. 

A  on  —  ?  ptá  fec  slečna. 

On  mi  powjdal,  že  se  nawrát)  domů  k  ženě  a  k 
swým  pěti  djlkám,  —  odpowěděl  posel. 

Přines  mi  můg  nowý  klobauk  —  poraučj  slečna— -a 
černé  šaty!  rozum jš?  hned!  aí  ho  geště  dohoň  jm. 

Sluha  odegde  apřigde:  Wšecko  ge  wydrancowáno. 
Toliko  wáš  nowý  klobauk  tam  nepřátelé  zapomněli. 
Ležel  w  kautě,  gak  widjte  —  pošlapán. 

Ach!  zwolá  slečna,  a  srdce  gj  puklo'.  Sluha  mrtwoi 
gegj  musil  trochu  do  zadu  odtáhnauti,  aby  padagecj 
opona  diwadelnj  gi  nezasáhla,  a  newzkřjsila  na  nowo 
z  této  wěčné  mdloby.  — 

Pane,  dosti  toho,  zwolá  pan  Wšewěd,  at  i  moge 
•srdce  nepukne.  Pnkloby  mi  bylo  giž  zagisté  zárowefi 
se  slečniným  srdečkem,  a  wšak  smjchem,  kdybychom 


—    35    — 

byli  drjwe  naši  weselau  mysl  chladným  a  wíru  Iruch- 
liwým  rozbjránjm  lidsko  wzdělanosti  nezastudili. 

f.y.  Kdě  gest  KucabábauwKocaurkow^*  Zpowed.  TFše- 
obecné  rozhřešen). 

Co  sme  takto  rozpráwěli,  přinesla  služka  káwu  na 
stul.  Tut  pan  Wšewěd  naljwage  řekl  gest:  Pane,  sau- 
djm  ne  bez  přjčiny,  že  ste  welmi  řasně  musil  začjti  w 
pozorowánj  powah  lidských. 

Gá  pak  gemu :  Ba  wěru ;  když  sem  si  s  dětmi  na 
Žmučka  anebo  na  kucababu  hráwal,  giž  seln  člowěka 
počal  zkaušeti. 

Co  gest  to,  pane,  ta  „Kucababa"  za  hru?  ptal  se 
dychtiwě  pan  Wšewěd. 

Kucababa  gest  hra  děcka,  dosti  zábawnj,  a  takměř 
n&rodnj ;  nebo  po  mnoha  kragjch  známa  gest  i  w  zalj- 
benj,  —  odpowěděl  sem. 

Powězte  medle,  gak  se  hrage  na  Kucababu?  prosil 
pan  Wšewěd,  gá  pak  řekl : 

Poslyšte  tedy :  Děwčata  i  pacholíci ,  chtjce  hráti 
na  kucababu,  segdau  se,  buď  na  některém  dwoře,  anebo 
někde  we  swětnici.  Potom  postawiwše  se  do  kola,  ro- 
zehráwag  j  se  přitom  obyčegnými  rytmy ,  kdo  býti  má 
spočatku  kucababati.  Na  kom  poslednj  slowo  zůstane, 
tomaí  se  šátkem  zawážj  oči,  aby  newidoraě  ostatnj 
hledal  avlapal,  a  sluge  —  Kucababau.  Wšickni  potom 
pacholjci  a  děwčata,  poskakugjce  wůkol  kucababy,  a 
mňukánjm  i  dupotem  klamagjce  gi,  ubjhagj.  Koho  ku- 
cababa lapne  í  pozná ,  tomuí  potom  za  pokutu  gegjm 
šátkem  zawazugj  se  oči. 

I  toí  gde  zrowna,  gako  u  nás  wKocaurkowě  !  zwo- 
lal  pan  Wšewěd,  usraáw  se.  Sprawedlnost,  mageci  po- 
dobu staré7  babičky,  hrage  roliwašj  kucababy.  Mnostw) 
hřjšnjkůw  běhá  okolo  nj,  pokřikugjce  na  ni,  aubjhagjce 
stjhagecjm  rukaum  gegjm.   I  za  mnau  se  gednau  řozbě^ 

*3 
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hla  ta  babice  se  zawázanýma  očima ;  ga  ale  se  schowal 
gedné  dámě  pod  zástěrka,  nebo  tot  sem  *wěděl  giž  gako 
pětileté'  djtě,  Že  kdo  se  schowá  něgaké  wzácné  dámě 
pod  fěrtaušek,  toho  že  Sprawedlnost  nenagde.  * 

Hřjšnjčku,  hřjšnjčku!  djm  gá,  hroze  mu  prstem. 
Toí  aby  ste  chodil  denně  k  zpowědi. 

I  řekl  panWšewěd:  Zde  wKocaurkowě  chodjwá- 
me  toliko  gednau  za  rok,  a  to  w  čerwenci,  následugjce 
způsob  raků  w  našjch  potocjch.  Gako  tito  gednau  za 
rok  se  přewlékagj,  mjsto  Černého  oděnj  dostanauce  čet- 
wené,  mjsto  starého,  hrubého  a  hřjšného  nowé,  tak  hří- 
šníci kocaurkowštj  gednau  wroce  proměníme  se  w  an- 
děly* Dřjw  ale  než  mine  rok  a  den,  sau  raci  opět  Č  e  r  n  j, 
a  my  lidé  — hř  jšnj. 

I  djm  gá:  Gesta  pqlepšenj  gest  kulatá  gako  obruč. 
Obruč  tato  wisj  w  powětřj,  a  brauček  leze  po  nj  kolem, 
a  to  wěčně,  tauže  po  zemi.  — Wěčnost  nám  swjlj  zda- 
leka, i  zahřjwá  nás  gako  slunečko,  a  wzbuzuge  tauhu 
■w  ňadrech  našich ;  my  lidé  podobáme  se  ale  mauše,  ana 
ze  swětnice  wyletěti  taužj  nazáhřewné  slunečnj  swětlo. 
Sklo  w  oknu  ge  prohledacj,  ale  mauše  nepronikacj ;  ona 
"widj  slunečko  skrz  okno,  ale  nemůže  proraziti  a  proni- 
knauti.  Náhledy  lidské'  sau  dosti  gasné,wůle  lidská  do- 
sti silná;  ale  nesnáze  okoličné  sau  silněgšj.  Odpusímež 
hřjšnjkowi !  nebo  kde  gest  a  gaká  gest  m jra,  n jžbychom 
nesnáze  měřiti,  kde  gestwáha,  na  n jžbychom  city  a  my- 
šlenky sprawedlhvě  wážiti  mohli?  Wšickni  sme  zlj, 
aniž  určiti  mi\žeme,  který  z  nás  horšj.  Toí  ale  určiti 
může  člowěk,  žeby  mohl  swět  býti  geště  horšjm,  než 
gest;  a  co  geště  horšjm  býti  může,  to  tedy  nenj  geště 
neyhoršjm. 

I  řekl  p.  "Wšewěd,  setřew  tagnau  slzu  stwáre  fcwéí 
Pane  dobrý!  zdá  se  mi,  gakoby  zástupový  é  wůkol  nás 
tudyto  stáli,  a  wy  gakoby  ste  dáwal  oněmi  slowy  celé- 
mu swětu  rozhřešen). 
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Gi  pak  zwolal :  Odpauštjm  celému  světu ;  gestli 
ale  mně  swět  neodpust  j,  bůh  mi  odpust).  Hřjšná  propast 
rozewjrá  tlamu  swau  pod  námi,  s  hůry  pak  se  na  nás 
usmjwá  oko  božj ,  a  zahřjwá  srdce  naše ,  gako  nebeské 
slunce  dědinu  dobrým  osetau  semenem.  Fřjteli,  i  my 
negsme  neyhoršj.  Hospodine!  odpusí  nám  naše  winy. 

„Amen!"  wzdychl  pan  "Wšewěd,  pobožně  ruce 
sepiaw. 

/.  £.  Něco  z  filosofie  Kocaurkowské.  Blázni  tamněgšj. 
Lidská  Kocaurkowanů  k  hudbě,  a  pokrok  w  uměn) 
tomto. 

Když  sme  se  tak  giž  do  mudrowánj  dali  —  promlu- 
wil  sem  po  chwjlce,  abychom  znašj  němoty  se  probra- 
li —  powěztež  mi  pane ,  gak  sobě  lid  w  Kocaurkowě 
předstawuge  Wěčnost?  —  newjm  oprawdu ,  gak  mi 
tato  otázka  byla  napadla;  snad  že  sme  rozprávěli  o 
hřjchu  a  polepšen). 

I  gal  se  mluwiti  on  :  Wěčnost  gest  nesmrtelná  sle- 
pice, kteráž  polyká  zrno  za  zrnečkem,  stolelj  za  stole- 
tém.  Tak  aspoň  to  stogj  w  knihách  Kocaurkowských. 

Gá  pak  řekl:  Tedy  máte  lepšj,  ač  trochu  podiwný 
pogem  o  věčnosti,  než  básnjkowéwstoletj  našem,  genž, 
bogjce  se  haněni  býti,  práce  giných  do  nebe  wychwalo- 
wati,  a  každau  kramárskau  pjsničku,  byíby  gi  třeba  te- 
prw  slepé  kočičj  noworozeňátko  bylo  wymňaukalo,  za 
práci  nesmrtelnau  prohlašovati  spůsob  inagj. 

Cizj  prácef?  diwil  se  pan  Wšewěd. 

Ano !  odpověděl  sem.  Cizj  práce  prohlašngj  za 
nesmrtelná,  swe  pak  drŽegj  — 

Za  nadnesmrtelné? 

Uhodl  ste.  —  Kdyby  věděli  pane,  Že  waše  slepice 
také  gegich  zpěwy  někdy  zobati  bude,  krkem  by  gj  za* 
krautili ,  anebo  dlauhým  hexametrem  by  gi  zaškrtili,  a 
pověsili  na  kál  starých  bágek,  nimiž  prý  se  národové 
Uamau. 
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Ixwolal  panWSewěd:  Básnjkowé,  básnjkowé* !  až 
přjliš  laciná  gest  (Scfoťft  JU  fagcn)  Waše  Nesmrtel- 
nost! 

Ani  tu  wKocaurkowě  by  se  nesměl  opowážiti  člo- 
wěk,  mluwiti  anebo  psáti  tak  nerozinyšlenč  swatágme- 
no  nesmrtelnosti,  gako  onino  páni !  řekl  sem. 

Meyljte  se  pane !  dj  pan  Wšewěd.  Zdeby  lid  kaž- 
dého takowého  prohlásil  za  mudrce,  nás  ale  oba  za 
blázny. 

I  gakž  to?  ptám  se.  Zdá  se,  že  si  nesrozumjwáme. 
Kohož  medle  w  Kocaurkowě  gmenugete  bláznem  ?  Gá, 
a  daufám  že  každý  má  za  blázna  toho,  kdož  nemá  zdra- 
wého  rozumu. 

I  dj  pan  WSewěd :  A  my  gmenugeme  bláznem  toho, 
kdo  m  á  zdrawý  rozum ;  nebo,  kdo  má  dobrý  rozum, 
ten  se  řjdj  podle  swého  rozumu,  a  ne  podlé  ostatnjch 
lid)  ^  takový  ale  neinjwá  mnoho  štěstj,  a  kdo  nohama 
tlape  swé  Stěstj,  o  tom  řjkáme  wůbec,  že  ge  owšem  roz- 
umný člowjček,  ale  *—  že  si  nerozumj,  že  gest  blá- 
zen. Hezké  děwče  by  mohlo  s  bohatými  pány  —  gak 
řjkáme  —-  z  gednoho  žbánku  pjti;  ale  která  má  rozum, 
ta  se  tomu  wyheybá,  a  když  se  holka  nechce  zadarmo 
napiti,  řjkáme,  že-geblázjnek. 

0  kom  tedy  řjkáie,  že  bláznj  ? 
Kdo  maudře  gedná. 

A  koho  gmenugete  maudrým  ? 
Kdo  bláznj. 

1  byla  mi  k  smjchu  řeč  pana  Wševrěda;  ale  i  hned 
sem  nahljžel,  Že  toliko  hra  wslowechsměšnosti  půwod 
gest,  a  řekl  sem :  Tak  ge  to,  bohužel,  na  celém  swětě ! 
kdo  má  trochu  zdrawěgšj  rozum,  rád  o  wSeličem  wše- 
likdy  vsršeligak  přemeySljwá,  a  kdo  myslj,  tent  giž  eo 
ipso  hřešj. 

A  gest  blázjnek,  proto  že  si  nerozumj  !  doložil  pan 
WSewěd. 
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I  podali  sine  si  ruce,  gako  dwe'  hxjšnjkůw,  a  stisk- 
li sine  go ,  gako  dwe  přátel.  Dopiwše  káwy  poalednj 
kofijk,  powstali  sine,  a  gá  řekl :  Prosjm  wás  pane,  teď 
mne  weďíež  do  museum* 

I  dj  pan  Wšewěd:  Jíestýskeyte  sobě  tady,  nawrá- 
tjm  se  hned;  musjmwy  hledati  kljče.  Milugeteli  hudbu, 
zahreytež  sobě  na  fortepiano. 

Odešel,  a  gá,  posadiw  se,  zpjwal  sem  sobě  prostau 
onu  pjseň :  „Pročbychom  nebyli  weseli,  když  nám  pán 
bůh  přege,"  prowázege  nápěw  gemným  zwukem  třasa- 
wých  strun.  Slyše  pak  řehtati  kljče  pana  Wšewěda, 
přestal  sem,  a  d jm  k  němu :  Pane,  wáš  hudebn j  nástrog 
se  mi  ljbj ;  a  mysljm,  že  se  mu  nenagde  daleko  široko 
towného. 

I  dj  pan  "Wšewěd:  Mogi  spoluobčane,  pane,  pro- 
hlašugj  nástrog  ten  za  neybjdněgšjw  celém  Kocaurkowě. 

I  proč  asi?  ptám  se  gá* 

Proč  ?  proto  že  má  klawjr  tento  hlásek  skoro  gako 
klawjr  !  odpowěděl  on.  Widjte  pane,  hudba  snad  kro- 
mě Prahy,  tohoto  hnjzda  slawičjho,  nikde  nenapočjtá 
tolik  milownjků,  gako  w  našem  Kocaurkowě.  Segdeli 
se  někde  společnost  i  dost  newolená,  aí  si  to  ge  kdekoli, 
počne  se  howor  o  hudbě,  a  s  hudbau  se  skončj.  Zaljm 
citugj  se  mezi  řečmi  pjsně  a  kausky  zpěwů,  a  wšecky 
tyto  rozmluwy  s  citowanými  pjsněmi  dohromady  po- 
dobagj  se  —  zpěwohře,  anebo  le'pe  „frašce  se  zpěwy," 
gegjžto  obsah  gest:  hudebn j  rozmluwa.  Chul  ale,  a 
wkus  hudebnj  w  Kocaurkowě  giž  ku  podiwu  daleko 
pokročily,  owšem  —  shůry  dolů !  Klawjr  gest  u  nich 
klawjrem  špatným,  znjli  hlasem  klawjrowým.  Klawjr 
i  la  mode  musj  bručeti  gako  fagot,  anebo  drnčeti  gako 
harfa*  Fagot  opět  musj  wydáwati  hlásek  hauslowý,  o- 
wšem  wrzawěgšj ;  a  hausle  musegj  zwoniti.  Zpěwec 
nedogde  pochwaly,  nekokrháli  samými  fistulami  gako 
kohaut  na  plotě,  a  zpěwkyně  okauzlugeci  posluchače 
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slawičjm  klokotem,  ge&t  zbožněna,  byl  by  gj  ani  slo- 
■wjčka  rozuměti  nebylo.  Za  to  ale  wyučugj  w  kocaur- 
kowském  konserTatorium  kosy  a  straky  mluwiti,  a 
ubohý  kanárek  w  kleci  inusj  gim  při  kolowrátku  zpj- 
wati  con  affetto. 

Tak  gest  mi  powjdal  pan  Wšewěd.  I  Ijbily  se  mi 
slowa  geho  tak,  že  se  osmělugi  artikulek  tento  Tobě, 
powěstný  Faganini!  zdarma  dedikowati. 

jf.p.  Předmluwa* 

Fozorliw)  páni  Čtenářowe'  I 

Zagistě  diwiti  se  budete,  widauce  předmluwu  maa 
u  prostřed  spisku  tohoto,  gežto  předmluwa  obyčegně" 
hned  po  titulu  nás  swým  zimničnjm  obličegem  ráda  po- 
zdrawuge,  anebo  od  ctižádaucjch  spisowatelA  až  na  zad 
knihy  založena  býwá;  mnohýí  se  bogj,  aby,  sauci  na 
počátku,  od  nedočkawých  čtenářů  přeskočena  nebyla. 
Gá  gi  dal  genom  proto  do  prostředka,  že  to  w  obyčegi 
nenj.  Že  pak  wšecko  neobyčegne'  člowěku  se  Ijbj,  byt 
by  nic  gine  ho  kromě  teto  neobyčegnosti  do  sebe  nemě- 
lo, daufám,  že  se  wáin  i  tato  moge  dosti  bjdná  před- 
ky mluwa  alespoň  neobyčegnostj  sweho  m jsta  zal jbi ti  mus), 
kdežtoby  na  awém  obyčegnóm  mjstě,  byl  by  dosti  byla 
dokonalá,  wSecku-téměř  cenu  ztratila.  Ač  pak  nuzněg- 
Šjho  žebráka  nad  předmluwu  tuto  sotwa  w  cele'  našj 
literatuře  nagdete  —  (nebo  panj  Předmluwa  nic  gineho 
nenj,  nežli  modestná  žebrácká,  kteráž  u  dwéřj  knihy  o 
přjzeň  prosj,)  mysljui  přec,  že  stogj  za  to,  aby  ste  gi 
sobě  gednau  přečetli,  gen  prosjm,  wjckrát  ne,  než  ge- 
dnau!  Nemohauciwás  ona  swau  sljčnostj  zagmauti,  ale- 
spoň připomene  wám  onu  starau  prawdu  k  pouč.enj,  že 
„i  mizernost  ljbj  se,  geli  neobyčegná,"  a  powystaupj 
takto  na  filosofickau  kathedru  w  rauše  bágky. 
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Nynj  ale  k  wěci.  Rozděliti  spisek  tento  na  wjce 
částek  uznal  sem  netoliko  za  dobré,  ale  i  za  neywý$ 
potřebné. 

Gá  pak  se  wám,  páni  milj !  z  cele'ho  srdce  wyzpo- 
wjdám  tak  upřjmně  a  wěrně,  gako  se  snad  geště  nikdo 
nezpowjdal,  aspoň  zagiste'  ne  wpředmluwě  swého  spisu. 

Okolnosti  dosti  nepřjgemne'  přinutily  sau  mne,  obj- 
rati  se  s  ginýini  trochu  wěcmi,  a  obraznost  swau — toto 
rozpustile  djtě*  •—  přiwázati  na  prowázek  pod  stál  k tr- 
noži. Ale  srdce  otcowske  brzo  se  odměkčj.  I  pustil  sem 
gi,  tu  ětweračku  mau  s  prowázku,  abych  se  s  wámi 
gegjmu  skotačí Wemu  šwi  toren  j  pozasmáti  mohl.  Kdo 
zkusil,  gak  ge  člowěku  lehko,  když  může  swe  čitý,  la- 
hodné i  bolestné,  swe'  myšlenky  woleněgšj ,  swe'  zku- 
šenosti a  trosku  wtipn  sweho  s  někým  zdjleti,  —  tení 
zagiste'  wj,  gak  zase  těžko  gest,  opustiti  básnictwj  roz- 
koše. Člowěk  podobá  se  newrle'mu  děcku,  ktere'ž  neu- 
stále w  kolébce  pláče,  aniž  wj  samo  proč,  a  wždy  po 
DČČem  taužj,  aniž  wj  po  čem ;  tut,  ai !  přikwapj  srdečná 
Husa,  oblečena  w  raucho  matičino,  a  zpjwagjc  lahodné 
pjsně  a  wljbagjc  wusta  sladké'  slowjčka,  ukoneyšj  ubo- 
hého sirotka.  ' 

Také  zwyk  dělá  mnoho.  Kda  gako  chlapec  rád  se 
škrábal  naryzku,  gako  gá,  zagiste'  u  wěku  mládenecke'm 
neustane  proháněti  koně,  a  domnjwá  se,  gakoby  z  nebe 
slyšel  hlas,  když  čtwermonohým  dupotem  ugetau  tepe. 
podkowa  půdu.  I  nespustjm  se  Šemjka  swého  ,  dokud' 
nebrkne,  a  neshod)  mne  dolů  I 

Owšem  káže  toho  potřeba,  aby- člowěk,  kochage 
se  w  básnictwj,  neopomjgel  ostatnjch  wěcj  užitečných; 
kdybych  byl  maljřem,  a  chtěl  sobě' wětrolete'ho 
Pegasa  wyobraziti,  šel  bych  dřjwe  do  rasowny,  a  dj- 
walbych  se  tam  tak  dlauho  na  „kost"  a  „kůži/'  podobu 


-   42   - 

koíískau  magecj,  ažby  se  obraznost  moge  namrife  tako- 
wé  wzhljdla,  —  potom  bych  teprw  malowal.  Básnjk 
polřébuge  —  abych  srozuinitelněgi  mluwil  —  něgakan 
službičku,  nebo  žiwm\stku,  anebo  —  skrátka:  něgaký 
přjgem.  Potom  al  si  gezdj  powětřjm,  máge  koně  ose- 
dlaného. Nebo  bez  sedla  to  na  hubeném  Pegasa  welmi 
tlačj,  aspoň  žádný  zagisté  na  něm  daleko  neugede,  kdo 
si  ho  dřjwe  neosedlá,  a  blaze  gezdcowi,  nebudeli  konjk 
ten  geště  přjliš  wzdálen  od  země,  aby  bez  aurazu  s  ně- 
ho skočiti,  anebo  pohodlně  slézti  mohl.  Chybné  pak 
gest  domněnj  těch ,  genž  Aomeyšlegj  se ,  že  básnjk  od 
toho  žiw  býti  inůže  dosti  pohodlně,  co  mu  Pegasus  wy- 
dělá.  Zagisté  zapřáhneli  kdo  w  Čechách  koujka  toho 
do  pluhu,  za  rok  mu  zcepenj !  — • 

Z  takowýchto  přjčin  uza^yvřel  semí  i  gá,  na  něgaký 
čas  konjku  swému  popřát  odpočinut)  a  ulehčen j,  doka- 
wáde  totiž  sedlo  dohotoweno  nebude.  Že  pak  8  wámi, 
wlastencowé !  rád  bych  si  pohowořil,  nastaupil  sem  a- 
spoň  pěšky  tuto  cestu  prostau  i  obecnj,  a  daufám,  že 
i  po  nj  snad  do  srdce  wašeho  dobře  dogdu,  a  že  i  pěšj- 
ho  mne  za  dweřmi  státi  nenecháte. 

Co  pak  se  týče  spisku  tohoto  dosti  bjdného,  při- 
znáwám  se  wám  tedy,  gákož  sem  nahoře  připowěděl, 
že  sem  dřjw,  než  psáti  sem  počal,  giž  wěděl,  gak  málo 
se  wám  to  ljbiti  bude.  „I  proč  to  tedy  tisknauti  dal, 
wěda  dobře,  že  se  nám  tjm  nezawděčj?"-— tak  se  mno- 
fiý  z  wás  nynj  w  duchu  táže.  tJhodlli  sem  ? 

Každé  „proč"  má  swé  „proto";  i  ačkoli  se  mi, 
chodiwšjmu  po  tolik  let  do  skol,  toto  osudné  „proč" 
tak  zo^kliwilo,  že,  kdyby  mne  nynj  udělati  někdo  chtěl 
censorem  librorum  omnis  populi  terrae,  ze  wšech  lexi- 
konů bych  to  nechutné,  omrzugjcj  a  takměř  u  wzděla- 
něgšjch  stawů  z  módy  wyšlé  „proč"  wyškrábati  dal: 
přece  z  lásky  odpowjm  wám. 


Hic  nenj  na  swětě  dražšjho,  nežli  ge  čas*  Každá 
chwjle  gest  penězi  nezaplacena !  Inemuli  mne  to  boleti, 
widaucjho,  že  spisowatelowé  naši  wám  tento  drahý  čas 
neustále  kradau,  wydáwagjce  samé  knihy  pro  ukrácen) 
chwjle  ?  Gá  wám  gi  ale  nechci  za  penjze  geště  krátiti, 
anobrž  prodlaužiti,  gak  slušj  a  patřj.  Wydal  sem  tedy 
práci  tuto  proto,  abych  wám  čtaucjm  každau  dlauhau 
chwjli  geště  prodlaužil  tak,  že  se  wám  zagiste'  každá 
minuta  hodin  au  zdáti  bude* 

Gelikož  wám  tedy  čten)  spisku  tohoto  dlauhau 
chwjli  způsobiti  musj ,  a  w  takowémto  stawu  rád  si 
clowěk  zazjwne,  rozwrhl  sem  práci  swau  na  paragrafy, 
gak  gen  možno  stegné,  aby  ste  si  po  každém  pohodlně 
zazjwnauti  mohli.  U  iněřenj  částek  těch  použiti  sem 
se  osmělil  za  mjru  zjwánj  swého,  kterážto  mjra  dosti 
sprawedliwá  i  poctiwá  gest. 

Psal  bych  wjce ;  než  — »  paragraf  sem  práwě  dowr- 
šil :  račtež  zjwati. 

Konečně  prosjra  geště ,  aby  ste  tuto  mogi  „před- 
mluwu"  we  slownjku  srdce  wašeho  wymazati,  a  na  to 
mjsto  „omluwuu  zaznamenati  sobě  neobtěžowali.  Bo- 
lel oby  mne  to,  kdyby  ste  w  oprawowánj  tomto  pochy- 
biti měli,  a  kdybych  někdy,  nahljžege  do  některých 
exemplářů,  nalezl  tam  —  „domluwu." 

/.  4  o.  Krdlowslé  hrylle.  Dokument  o  nich  z  Kocaurkow- 
slcéJcroniky.   ZmjnJca  op.Frantowi,  a  o^íesopoivu 

> 

Geli  wám  tedy  libo,  pane,  půgdeme  nynj  prohljd- 
naut  znamenitosti  tohoto  museum,  dj  panWšewěd,  drže 
kljče  w  ruce.  * 

S  radostj !  zwolal  sem,  a  šli  sme  k  prwnjmu  po- 
kogi.  Pan  Wšewěd  otewřel ;  gá  pak  wstaupiw  tam,  u- 
widěl  sem  nesčjslné  množstwj  starých  a  pamětihodných 
vrěcj.  I  myslil  sem,  Že  si  oči  wykaukám. 
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Wšecko  se  mi  zdálo  lat  newjdané  a  tak  podiwné; 
nade  wšecko  ale  podiwnostj  swau  zagaly  sau  mysl  raogi 
welikánské  brylle,  kteréž  přjmo  proti  dwéřum  za  sklem 
vrisely.  I  ptám  se  pana  Wšewěda:  <3o  sau  to  za  po- 
diwné  brylle  ?  starožitnost  gegich  gest  patrná,  a  gak  se 
domnjwám,  zdagj  se  býti  ta  zwětšugjcj  skla  w  nich  pro 
historii  hwězdárského  uměnj  welmi  znamenitá,  gelikoí 
skla  takowá  teprw  pozděgi  wynalezena  býti  měla,  če- 
muž  ale  starowěko&t  bryllj  těchto  .patrně  odporuge. 

I  dj  pan  Wšewěd  :  Saul  to  brylle  králowské, 
alespoň  pod  tjmto  gménem  giž  w  pátém  stoletj  po  Kr. , 
narozen]  známy  sau  byly,  wěřitili  můžeme  neystaršjmu 
kronikáři  kocaurkowskému,  gehož  rukopis  wám  okáži* 

Na  to  přinesl  pan  Wšewěd  stár  au  kronika,  roze- 
wřel  gi ,  wyhledal  m jsto  týkagecj  se  bryllj  těch ,  před- 
ložil mi  to  a  řekl:  „Tu  to  máte."  Gá  pak,  posadiw  na 
nos  brylle  swé,  kteréž  sem  byl  zdědil  po  pradědu  Ko- 
menském, gal  sem  se  čjsti  takto : 

*     *     * 

St&še  pak  se  w  roku  podiwném,  kterýž  bieše  zro- 
wna  přišel  za  dwě  gaře ,  za  dwě  létě,  za  dwě  gesně,  a 
za  tolikéž  zim  studených,  po  roku  onom,  genž  zhám  ge 
wšem  člowěkóm,  a  sloWe  rok  neznám.  Tenkrát  wěru 
diwněgšie  wěci  se  děgiechu,  a  bieše  tenkrát  mnoho  zwě- 
ři ,  a  málo  bieše  lidj ,  a  bieše  mnoho  pečen j  chutných, 
a  málo  zubów,  i  bieše  dobře  žiwu  býti  na  zemi,  a  proto 
tehdáž  dolu  lezechu,  kteřj  už  na  nebi  biechu.  Za  těmi- 
tože  horami  starými,  a  za  horami  těmi  wysokými,  tam 
bieše  les  welik,  a  tehdáž  gen  zwjřata  wtom  lese  biechu, 
a  lidi  tamo  nebiechu.  Ta  zwjřata  biechu  rozumná,  a  ta 
zwjřata  mluwiechu  gako  lidé,  a  lew  to  weliké  zwjře, 
to  nad  ostatnjmi  zwjřaty  panowáše. 

I  když  se  gednoho  dne  zwjřata  segdechu  w  sněm,  ■ 
wylezéše  mraweneček  na  borowičku  suchu,  a  takto. ke 
wšem  promluwjše :  Gak  dlúho  mušemy  trpěti  geště  ?  a 
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gak  dlaho  mušemy  se  trpěliwě  djwati  na  wěci  nepřawé, 
kteréž  lew  náš  pán  u  nás  tropie  ?  Hle,  kamkoliwěk  on 
tlápne,  tam  sto  kop  on  mraweneČków  a  giných  dobrých 
poddaných  zatlápne,  kdežto  sme  mů.  žádný  neubljžili! 

A  lew  udaten  powstáše,  a  múdře  promluwjše:  Ty 
mrawenče,  dobrý  poddaný  móg !  newidjin,  tebe,  geštos 
tak  malíček,  aniž  pak  sem  slyšel  řeč  twú,  nebo  hlas 
twóg  ge  slabúček;  mucha  wšak  uslyšáše  tebe,  a  posa- 
dí wš  i  se  do  ucha  mého  r  oznáinjše  mi  žalowánie  twoge 
aprawedliwo.  MohuliŽ  za  to ,  že  kráčege  kamkoliwěk 
wás  maličký  smrtjm,  kterýchž  newidjm? 

A  on  ten  mraweneček  řečéše :  Lew  ge  zwjře,  i  my 
mrawenečkowé  srny  také  zwjřata,  a  nebe  stwořjše  nás 
gako  geho ,  abychom  žiwi  byli  a  radowali  se,  gako  on 
lew.  On  každým  krokem  tisiec  brúčków  zatlápne,  a 
wšickni  my  malj  nezatlápli  sme  lwa  od  stwořenie  swě- 
ta,  ani  zatlápneme  na  wěky  wěków. 

I  wece  lew:  Učiňtež,  abych  kráčege  widěti  mohl 
wás ,  a  nezátlápnu  ani  gednoho  z  wás ,  byt  by  byl  ma- 
líček a  slabúček! 

Islezechu  se  inrawenečkowe*  zcela  swěta,  a w nebi 
krála  swému  brýle  udělati  dáchu,  a  když  brýle  biechu 
hotowy,  tu  wšickni  wrawenečkówé  ge  do  lesa  tažéchu, 
a  wšickni  brúci  a  čerwjčkowé  gim  nemsti  pomaháchu. 

I  když  ty  welíke*  brýle  dotažechu  doprostřed  lesa, 
tu  ge  králů  swe'inu  na  nos  nastrč jchu,  a  pawúci  ge  řetě- 
zy a  prowazy  pawučjmi  upewnjchu*  I  řečéše  mrawene- 
ček geden  :  Králi,  podjway  se  na  mne !  A  on  lew  múdrý 
djwáše  se  brýlemi  na  mrawenečka-;  a  on  lew  se  uleknul, 
wida  zwjřátko,  že  weliké  gest,  gako  gest  welik  on  lew, 
a  promluwjše  takto :  Sám  sem  wěru  tomu  rád ,  že  dj- 
wage  se  skrze  brýle  tyto,  widjm  weliké,  což  gest  wele 
malúčke,  a  nikdy  nedám  brýle  a  nosu  swáho,  abych 
neweda  newraždil  wás  ,  genž  ste  postawy  male4 ,  ač  ge 
stwořenie  božie  každý  z  wás,  gako  sem  gá,  a  i  malý  mi 
práwo  žiwo  býti  na  tomto  swětě,  gako  gá ! 
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I  od  té  doby,  co  se  toto  bieSe  stalo,  cbodjSe  lew  s 
brylema  na  nose.  A  když  widěSe  mrawenečka  na  cestě, 
widěSe  zwjře  welikostj  sobě  rowné,  a  wyhýbáše  se  ge- 
mu, a  maličká  zwjřátka  biechu  tomu  ráda,  a  milowáchu 
ho,  a  chwáljchu  bo,  že  ge  netlape.  .   •  • 

I  stáše  se  gednoho  dne,  že  slunce  pěkně  swjtjSe,  a 
na  celé  zemi  plno  bieSe  mrawenców,  a  plno  bieše  briič- 
ków  a  Čerwjfcków.  Tu  on  lew  s  brylema  stáše.  a  nemo- 
žěše  kročiti  z  mjsta,  ač  běse  hladow  welmi 5  nebo  kam 
tlápmiti  chtěše ,  tam  zwjře  weliké  widěše.  A  když  lew 
skoro  mřjti  už  poče  hladem,  tu  on  lew  newrle  zatřepá-* 
ge  nosem,  a  brýle  s  nosu  králowského  shodjše,  a  běže 
pak  do  lesa  na  low,  aby  nezahynul  hladow,  a  kam  noha 
geho  tlápnula,  tam  hrobek  pro  tisiec  bráčków  wy  tláp- 
aní a.  Po  smrjti  lwa  králowáše  nad  zwjřaty  tygr,  a  po 
tygru  nedwěd  welik,  a  po  něm  bieše  králem  kozel  bra- 
dat,  ale  žádný  brýle  ty  nositi  nechtěše  wjce  na  nose 
králowském. 

A  dozwěděwSe  se  kocúrowé  o  tom,  Že  brýle  ty  žá- 
den wjce  nositi  nechtěše,  dotažechu  ge  swými  ocasy  do 
Kocúrkowa ;  kocúrowe  ge  tažéchu,  a  kulatá  zadu  postr- 
-kowáchu,  a  w  museum  ge  na  památku  powěsjchu.  — 
Tuto  pak  powěst,  kterúž  gá  zapsach  do  kněh  na  wěčnrf 
Časy,  tu  mi  dwě  korky  mňaukácbu,  kteréž  tehdáž  samy 
při  tom  biechu ,  a  samotné  až  do  mých  časów  na  žiwě 
zuostáchu.  — 

•   *     *     * 

Fřečta  m jsto  toto  w  kocaurkowské  kronice ,  sňal 
sem  brýle  komenské  s  nosu  swého ,  a  krautil  sem  lila- 
wau  diwě  se  tomu.  PanWSewěd  ale  pozasmál  se,  gakož 
měl  obyčeg  dělati  často,  když  někomu  se  něčjm  zaljbil 
nebo  zawděčil,  a  řekl  gest:  Gak  se  wám  to  ljbj,  pane 
WSetýčko  ?  Gá  pak  odpowěděl :  Pane  Wšewěde  !  ač 
teprw  sotwa  sme  počali  prohljžeti  pamětnosti  mnáenm 
wašeho ,  přec  giž  tak  wSecko  mne  tu  k  sobě  wjže ,   a 


'/ 
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rfrědawost  tnogi  láká,  Že  tiegiltiák  než  slze  s  těmi  wěc- 
mi  se  laučiti  budu* 

Id)  on :  Žádný  wás  newyhánj,  pane ;  zůstaňtež  u 
mne,  dokud  wšecko  neprohlj dněme,  co  tu  se  znamení- 
těgšjho  nacházj. 

Gá  pak  na  to :  Učinil  sem  slib  sternu  knihkupci, 
když  séin  o  paus  těl  Prahu,  že  se  w  Kocaurkowě  nezdr- 
žjm  déle,  než  ge diny  den. 

I  ptal  se  pan  WSewěd  zwědawě:  A  proč  medle 
kněhkupec  takowýto  slib  od  wás  žádal? 

I  odpowěděl  sem :  Znal  ptáčka  po  péřj ,  i  obáwal 
se,  abych  snad,  pozdržew  se  w  Kocaurkowě  déle,  foli- 
ant mu  nenapsal  o  znamenitostech,  kteréž  by  mi  zde  na 
oči  přišly,  rajsto  tenké  broSurky,  kterauž  sem  gemu 
připowěděl, 

A  pan  Wšewěd  řekl :  Powědomo?  mi,  Že  brošurky 
se  lépe  wyplácegj  w  Čechách  než  folianty.  Když  pak 
ste  slowo  giž  gemu  dal,  a  déle  než  den  zdržeti  se  nemů- 
žete, tedy  mi  aspoň  přislibte,  že  mne  opět  co  neydřjwe 
do  Kocanrkowa  nawštjwjte* 

Na  to  sem  odpowěděl:  To  wám  slibugi  wěrně,  a 
welinútoho  pilen  buda,  abych  slib  šwůg  nezrušil,  ač  se 
mi  cesta  sem  neljbj,  nenagduli  do  té  doby  lepsj  dráhu* 
Wězte  pane,  že  mne  sem  dowezl  na  trakaři  čert. 

I  diwil  se  pan  Wšewěd,  a  žádal  mne,  abych  mu  to 
wyprawowal.  Ač  pak  aučel  spisu  tohoto  gest  prodlau- 
ženj  anebo  aspoň  přizwáněnj  dlauhe  chwjle,  což  bych 
neylépe  dosáhl  a  tudjž  se  ijin  wšem  zawděčil,  genž  rai- 
lugj  drahý  čas ,  kdybych  nynj  znowu  wyprawowal ,  co 
giž  o  mé  cestě  páni  čtenářowé  wěd  j  z  paragrafů  předn  jch, 
přece  zanedbati  se  osmělugi  prospěch  ten,  nebol  by  takto 
paragraf  tento  welini  zrostl,  a  zjwnutj  dlanho  zadržo- 
val, po  kterém  zagisté  giž  nynj  mnohý  tagně  taužj,  ač 
posud  negsom  hotow. 


—  «  — 

Když  tedy  sem  panu  Wšewědowi  cestu  swan  dosti 
6bšjrně  popsal,  pozasmál  se  on,  a  řekl  gest:  Poznaw 
nesnáze  wašj  cesty  do  Kocaurkowa,  wěru  daufati  ne- 
smjm ,  že  w  slibu  pewně  zůstanete ,  a  mne  kdy  wjce 
nawštjwjte. 

I  djin  gemu:  Fřigdu  gistě,  i  kdybych  ginau  cestu 
naleznauti  neinohl,  a  musil  opět  dát  se  wezti  na  pekel- 
ném trakaři  powětřjm ,  nebo  giž  kronika  waše  zaslu- 
huge  toho,  netoliko  co  se  wěcj  wůbec,  ale  i  co  se  sta- 

i 

rožitne'ho  gazyka  týče.  Z  te'to  pak  přjčiny  taM  pana 
Frantu,  slowútného  redaktora  a  spisatele  zastaralých 
forem  řeči  české,  wezmu  podruhé  s  sebau,  ač  gestli  Že 
se  oba  na  trakaři  směstnáme.  Mimo  to  gest  wždy  dobře 
a  radno,  abychom  se  newydáwali  sami  na  ^cestu  tak  ne- 
bezpečnau.  Wěrný  přjtel  býwá  na  cestě  neylepšj  hůl, 
njžto  se  pantnjk  brániti,  a  na  nižto  se  směle  i  we  wšem 
podpjrati  a  spo Jebati  může. 

Zakokrhali  ale  kohaut  ?  dj  pan  Wšewěd. 

Zakokrhali  kohaut ,  a  wyklopjli  nás  čert  někde 
wysoko  s  trakaře,  tuí  padage  powětřjm  do  propasti  — 
budu  se  moci  zadržeti  pana  Franty,  a  pan  Franta  mne, 
I  když  takto  padagjce  geden  druhého  chytati  se  bude- 
me, djwati  se  snad  bude  na  násAesop  snebe,  a  zwolaw 
sententiam moralem :  Klesášli,  chyl  se  toho,  kdo 
pewně  stogj!—  zaraduge  se,  že  se  mu  po  tolika 
neaurodných  stoletích  podařila  zase  gedna  bágka,    za 

kterauŽ  se  ani  w  nebi  hanbiti  nemusj. 

% 

§•4  4.  Znamenifé  sochy  w  Kocaurkoivslcém  museum.  uí.r- 
tikul  swáteČnj)  w  nemzto  se  wšelico  do  ucha  pošeptá. 

Prohle'dnuwše  potom  wšecko  zběžně  wpokogi  prw- 
njm,  wstaupilisme  do  welikánske' sjně.  Nesčjslne'množ- 
stwj  soch  stálo  tu  w  řadech  welmi  dlaubých.  Fřistau- 
pjme  k  soše ,  kteráž  byla  hned  s  krage,  a  pan  Wšewěd 
poukázaw  prstem  dj:   Totof  gest  Pilnost.  I  pro- 
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ldjžel  sem  sochu  ta  od  hlawy  až  do  paty.  fiylalS  tesá* 
ni  2  mramoru,  magecj  podobu  pěkné  panny;  oděw  ale 
gegj  nebyl  2  kamene  ,  gakož  u  glných  statuj  obyfcegně 
widjwáme,  ale  ze  sukna,  tenaúčkdho  plátna,  a  ž  clzo- 
bagneho  hedbáwj.  Na  gegj  hlawě  widěl  sem  podlauhlý, 
wysolý  aksamitoivý  klobauk ,  asi  takowý ,  gaký  teprw 
letos  wešel  w  Praze  do  obyčege.  Gegj  wlasy  byly  sau 
po  straně  třemi  řady  žakraužené  do  samých  prstýnků, 
a  plynuly  welmi  odměřené  s  bůry  dolů;  na  hoře  kole* 
2ka  menSj ,  dole  -wětšj ,  slowem :  loky  gegj  byly  sau 
íiwrf  wtělenj  aritmetické'  progf  essj.  Žiwůtek  gegj  kráš- 
lila §nSrowačka  welmi  drahá,  a  dobře  gi  widěti  bylo 
pod  šatem  tenaučkým  a  prohljdacjm.  Šat  dlauhý  kryl 
cele  tělo  gegj ,  tak  sice  >  že  každý  zdařilegšj  aud  sochy 
té  znáti  se  daL,  a  wšeliká  křiwost  a  nezdařilost  do  po- 
lně" složených  faldů  zalezla*  Krásně  gšjch  rukawlček 
newiděl  sem.  u  žádné'  kněžny,  a  gegj  ostrohranne  stře- 
wjce  prozrazowaly  vrelmi  wzdělane  stoletj* 

Pro  bůh,  pane  t  zwolal  pan  Wšewéd,  wida  mne  ttt 
stati  gakq  u  -wygewenjé  ScházjliŽ  wám  něco  ?•—  gste  tak 
zamyšlen*  Oko  WaŠe  opřeno  ge  na  sochu ,  gako  by  ste 
Wnj  poznal  starali  znáinau.  I  řekl  sem  gái  Pane  Wše- 
W8de,  mnohokrát  wídělsem  od  wýb orných  mistrů,  žho- 
towénatt  sochu  Pilnost^  ale  toto  ge  šám  elysegský  ideál! 
I  dj  on  $  Nenjliž  prawda  ?  zwláStS  w  obljčégi  umělec 
toeu  pilnosti  pěkně  vrytesal !  •*-•  zdá  sej  gako  by  to  byl 
oprawdo^wý  pot  na  Cele  gegjm* 

Což  to  pane,  djm  gá>  tyto  perly  potowe'  na  Žele 
gegjm  newypfeyštíly  se  z  ídei  pilnosti,  ale  spjše  přjliS-* 
tó  staženj  Sněrowačky  ge  na  čelo  gegj  wyhiialo  a  wý- 
mačkalo* 

Čemu  tedy  se  obdiYřugete?  ptá  ge  pan  WSewíá* 

Pilnosti ,  djm  gá ;  pilností  UmělcoWe ,  genŽ  tyto 
twiře  z  drsnateho  kamene  tak  p&knS  uhladil,  gakoby 
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gebyl  patnácte  let  úraýwal  woúawaa  wodiSkaa  !  pilnosti 
čepčářčině,  genž  tento  klobauček  tak  ušlechtile  zrobila, 
gakoby  byla  měla  neynowěgšj  žurnál:  pařjský  před  se- 
bau!  pilnosti  fryserowě,  genž  tak  systematicky  pálil 
tyto  wlasowe'  prstýnky,  a  ho  letu  lebku  tak  mistrowsky 
owlasatil !  pilovali  muže,  genž  bezzubaU  sochu  těmito 
pěknými  zaubky  z  kosli  slonowe  obohatil  l  pilnosti 
kregčjho,  genž  tak  důwtipně  ^všecky  chyby ,  netoliko 
zahalil,  ale  takraěř  wsame'  krásoty  proměnil!  pilnosti 
šewčj,  anaž  z  každého  šwu  těchto  slřewjčků  wykukuge, 
a  pyšně  gaksi  se  na  nás  usmjwá !  Zagisté  bohem  uměnj 
nadšen  byl  gest  umělec  ten,  genž  nám  ideu  Pilnosti  w 
tetc»  pěkné'  soše  uskutečnil ! 

Pan  Wše\věd  se  mi  smál  a  dj  i  NeměgteŽ  nli  za  zle, 
panel  lakowých  ideálů  prý  se  po  pražských  uliejch  tao- 
lagj  cele'  hegna. 

Gá  pak  řekl:  Meyljte  se  pane  ;  to  sau  pauhé  toliko 

kopie. 

A  orginály  —  ?  ptá  se  pan  Wšewěd* 

Ty  nagdete  u  čepčářek  za  sklem,  odpowjm  gemu; 
pan  Wšewěd  mi  ale  důwěrně  pošeptal  do  ucha,  že  nenj 
milownjk  orginálnosti* 

I  chtěli  sme  dále  ;  tul  ale  mi  do  očj  padl  stoleček 
kamenný,  na  něgž  Pilnost  loktem  podepřena  byla*  I  sto- 
lice, na  njž  seděla,  byla  mrelmi  pěkná,  ač  dřewěná;  ano 
i  ta  stolička,  na  njž  gegj  něžná  noha  spočjwala,  zdála  se 
býti  mistrowským  kusem  něgakého  znamenitého  řezbá- 
ře,  gehožto  pilnost  z  každé'  šklabinky  hlasitě  na  mne  o 
pochwalu  wolala.  Na  stolečku  stál  swjcen  s  hořjcj  swj- 
Čkau, —  wšecko  zkamena,  a  hodinky  z  bělaučkého  mra- 
moru, —  djlo  wýborne'.  Ručička  okazovala  na  druhau, 
bez  pochyby  s  pťilnoci.  Mimo  to  leželo  na  stolku  asi 
padesáte  kněji  /welini  ošumělých.    Pokročil   sem,  do-* 
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mnjwage  se,  že  to  budaú  rukopisy  z  dáwnýčk  stoletý 
t  nimižto  se  Pilnost  ráda  dnem  i  noc)  objrá. 

I  rozewru  gednu  z  nich,  a  byl  to  román  od  wéli- 
kého  neznámého*  I  rozewru  druhaií ,  a  byla  to  fraška 
od  Kocebue.  To  mne  zamrzelo.  Newrlě  sáhnu  po  kni«- 
zé  třetj,  giž  sljčná  Pilnost  pod  řukaú  měla,  á  ai !  byltí 
to  geden  zé  spisů"  Kantowých,  a  sice  onen,  o  němž  se 
liant  před  smrtj  sam  wyznal  i  že  mu  giž  nerozum  j.  I 
obdiwowal  sem  se  pilnostem  Pilnosti  a  postaupil  sem  6 
panem  Wšewědem  dále* 

*  *     * 

^Tótoí  getttjriíóst!"  dj  pánWšewěo4,  ukázaw 
na  sochu  podlegšj,  w  podobě  ženské  wýtesanau.  Drže- 
laí  w  gedné  rúčd  weliký  žbánék  se  zlatým  nápisem; 
„O  ty  mňg  sladký  ležáku  1"  a  we  druhé  rtíce  kdfljk,  do 
něhož  naljwala.  Gakési  strašidlo  opodál  štogjé,  drželo 
raku  gegj  na  uzdě ;  pan  Wšewěd  powjdaí,  žé  kocaur- 
kowská  kronika  gmenugé  toto  strašidlo  andělem  Nauze* 
Pod  iočhaú  Mjrnosti  byl  kamenný  podstaweksnápiseni: 
*,La  Tempérance  présčrit  úne  certainé  médiocrité  dans 
le  boire  et  dans  le  mangcr ;  et  domte  les  appetits  déřéglés 
čomme  avec  une  bride  \  ét  de  cette  sórte  ellé  use  de  mo- 
dération  én  toutes  choses. "  Ostatně  byla  takměř  gáko 
žebrácká  wystrogena.  I  žádal  mne  pan  Wšewěd,  abych  mú 
ten  francauský  nápis  přeložil  do  Českého  gazyka;  gápak 
djm :  PaneWšewěde  !  aě  wšein  slowňm  těmto  nerozum  jm$ 
přec  oto  sewául  pokusiti  hodlám.  Tento  nápis  powjdá: 
Že  Mjrnost  předpisuge  si  mjru  w  gjdíe  i  pitj.  Gegj  že- 
brácký oděw  ale  wz dýchá  ž  každé  swé  djrky:  jjPře- 
Skoda  Pepjku  že  těch  šaim\  nénj  !ce 

Pan  Wšewěd  si  tagně  wzdechl,  bez  pochyby  ke  cti 
a  chwále  Mjrnosti^  a  šli  éme  dále  o  pět  kroků. 

*  *     * 

4* 
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Zde  stála  anebo  seděla  socha  Sprawedlnost!. 
Oči  měla  zawázantf ,  aby  newiděla  kdo  před  n  j  stog) ; 
šátek  byl  ale  nad  lewým  okem  trochu  pozdwižen,  tak 
Se  přec  trocha  podkukowati  mqhla.  Snad  se  někdy  nad 
slepau  matkau  smilowalo  Milosrdenstwj ,  a  pozdwihlo 
Šátku  trochu,  bywši  uplaceno.  Uši  měla  bawlnkau  wy- 
cpane,  z  čehož  sem  pozorowal,  Že  gj  Činili  křiwdu  sta- 
řj,  gmenugjce  gi  hluchau  babičkau,  a  Že  gest  toliko  nS- 
kdy  přihluchlá,  trp  je  od  reumatismu.  Ostatně  držj  w 
prawe'  ruce  pěkný  brunswický  meč  a  rozkljkan<<  kra- 
márske  wážky.  Záwažj  sem  gj  neprohljžel.  Mjsky  ale 
wažek  těchto  neustale  sau  se  pohybowaly  gako  perpe- 
tuum  mobile,  takže  brzo  lewá  mjska  brzo  prawá  naho- 
ru poskočila.  Sprawedlnost  owšem  tedy,  chtjc  gedni? 
mjsce  dáti  za  práwo,  wyčkati  maže  času,  a  když  klesá 
mjska  ta,  wýrok  učiniti*  Kromě  toho  ale  byla  socha 
tato  wýbormř  djlo.  Každý  aud  měl  swau  proporej,  a 
složenj  těla  bylo  mistrowske'.  I  řekl  pan  Wšewěd :  Co 
saudjte  osošeSprawedlnosti?  Gá  pak  odpowěděl :  My- 
sjjm,  Že  práce  tato  nade  wšecky  ostatnj  wyniká.  Tu  on 
zase:  OwSem;  leč  newidjte  žádnau  chybičku  na  někte- 
Tých  audech  těla  geg jho  ?  I  prohljžel  sem  bedliwě  ,  a 
zpozorowal  sem  konečně ,  djwage  se  po  zadu  na  ni ,  Že 
lewá  ruka  gegj,  kteráž  wložena  byla  za  záda,  měla  tro- 
šku delšj  prsty* 


Hned  za  Sprawedlnost  j  stály  dwě  pěkné  sochy,  obli- 
čegem  k  sobě  obrácené.  Bylaí  to  Štědrost  a  Nauze, 
dwě  sestry,  z  nichž  gedna  ráda  dáwá,  a  druhá  ráda  beTre, 
Štědrost  podobala  se  pěkná  panně,  bohatě  wýstrogená, 
genž  w  ruce  okřjdlená  držj  penjz.  Nauze  proti  nj  stogj 
gako  žebrácká,  a  držj  pod  rukau  štědrosti  dlaň. 
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Gak  se  wám  tyto  dw8  sochy  Ijbj?  ptal  se  pan 
WSewěd. 

Pěkné*  gest  to  w8ru  djlo,  d jm  gá ;  leí  to  pochopiti 
nemohu,  proč  má  Nauze  na  každém  pr^tu  swe*  natažena 
raky  mjsto  nehtu  křjdýlko,  Štědrost  pak  tato  má  toliko 
gedinau  chybičku. 

A  ta,  gest?  ptá  se  pan  nřewěd» 

Že  w  okřjdlene'  ruce  wěcně  držj  swug  trognjcek, 
anepauStj  ho  Nauzi  na  dlaň,  odpowěděl  sem ;  ale  pan 
"Wíewěd  nechtěl  to  uznati  za  chybu ,  a  dokazowal  mi 
ze  skuSenosti ,  Že  tak  nazwanj  Stědřj  pánowe*  také*  po- 
řád dáwagj,  a  nic  nedagj.  I  wida  tu,  že  podnožky  soch 
tSchto  žádných  nápisů  nemagj,  napsal  sem  pod  Štědrost 
wěčně  dáwagjcj :  „Totol  geLakomstwj  alamo- 
deua  pod  Nauzi  wěčně  Žebragjcj :  „Totol  ge  Zlo- 
děgstwj  á  la  mode",  a  Sli  sme  dále  řadem* 


(Ostatek  budaucně.) 


•  *  ■ 
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4. 

O  beánjcJi*)  akademických. 
Od  J.  Jungmanna. 


JMýwal  starý  obyčeg,  při  wstupowánj  do  liternjho 
uměnj  zkaušeti  npwáčky  rozličným,  nfkdy  wtipným  a 
smčšnýjn  týránjrn.  fak  pjse  Řehoř  Nazianzenský ,  yt 
řeči  swe  dwadcáte,  o  způsobu,  kterak  za  geho  času  w 
Athénách  wjtáni,  uwáděni,  neb  raděgi  nabjráni  býwali 
ti ,  kteyjž  tam.  poprwe  do  učen)  liternjho  přicházeli. 
ObyČeg  ten  s  uměnjm  přešel  w  prostřednjni  wěku  na 
university  w  Europě  založena,  Pařjžskau,  a  podle'  nj 
na  Pražskau  a  gine'.  Nqwj  žáčkqwe'  museli  se  podro- 
biti gistým  zkauškám  trpěliwosti,  a  i  peněžně  wkaupiti 
se  dp  towarystTra  studentského,    Na  den  bidellem  we- 


*)  Beán  neb  beján,  (a,  mase.)  wykládá  Lindě  w polském 
slownjkn  neuk,  neokřesaný,  ein  unwissendejr,  ungeschlif- 
fener  Menscb,  ein  Cfiinpel.  Nékteřj  magj  to  slowo  2a 
akrostich:  Beanus  est  animal  nesciens  vitain  studiaso- 
riim.  Criuj  od  franc.  bejaune,  gako  becjaune.  (není.  Gelb- 
schnabel),  gakoby  ptáče  se  Slutém  pyskem  ljtati  geste  ne- 
umégjcj.  Lépe  ivsak,  h  Čemuž  i  Lindě  přistupuge*  pd  hla- 
su b  e  owcjho  nebo  telecjho,  proto  ze,  gak  prawj  Lam- 
becius,  nékteřj  záčkowé  po  dob  a  gj  se  nenesnadno  autJ^in 
gehiíátkain  nebo  telátk&m.  jftlálo  gest 40  arci,  neumetl  než 
be  neb  me,  a  wšak  lépe  to,  než  o  kterých  gest  přjslp- 
wj:  Ani  bet  an|  me. 
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řegně  prohlášený,  a  to  spowolenjtu  professorů,  sešli  se 
do  některé  kollege  staršj  posluchači,  a  nowáčkówe', 
giinž  beáni  neb  bej  ani  řjkali,  a  kdež  ge  směšnými 
obřady-  uwáděli  we  spolek  studentský,  pbyčegně  ge- 
dnoho  některe'ho  z  nich  sobě  za  cjl  střelám  wtipu  swe^ 
ho  oberauce.  Snad  to  byl  tak  nazwaný  opat  beánů 
(abbas  beauorum),  o  němž  uDuFresna  zmjuka  se  děge. 
Při  tom  dána  býwala  i  hra  něgaká  diwadelnj.  Pyjčina 
toho  zwyku  byla,  aby  se  tudy  nowáčkówe',  gak  pra- 
wjme,  otesali,  okřesali,  ostřjleli,  hrubost  a  hlaupost 
wšečku  s  sebe  složili,  a  gako  roby  sobě  sráželi ;  načež 
latinské  wýrazy:  mores  agrestes  per  beaniam  relioque- 
re,  beaniam  in  hirco  deponere,  a  samého  toho  gednán j 
gine  gme'no  depositio  (skládánj)  ukazugj.  Ale  že  pu- 
štěná mládeŽce  podobná  swoboda  ráda  w  prostopášnost 
přecházj,  nenj  diwu,  že  giž  Justinianem  cjsařein  poslu- 
chačům práw  takowé  hřičky  zapowěděny  gsau.  (Sec, 
Const.  de  Pandectis),  Podobně  w  Čechách  r,  1544.  mi- 
stři učenj  Pražského  wydali  zwláštnj  rozkaz,  aby  se  s 
těmi,  kteřj  se  tak  uwádggj  mezi  studentswo,  wljdněgi 
amjrněgi,  než  před  tjm,  nakládalo,  ze  gmena,  aby  se  ne- 
týrali smradem  shnilých  a  čerwy  prolezlých  pljcj,  ohy- 
zdbwánjm  a  pot  jránjm  twáři  neb  giných  audů  smolau 
tekutau,  kwasnicemi,  neb  ginými  nečistými  a  hnusnými 
wěemi,  které'  nechut  zbuzugj,  a  počestného  muže  nebo 
dobře  zwedeného  mládence  uraziti  mohaú.  (Cod,  dec. 
phil.  Fao.  Jit  332)*  Obraz  takowého  uwáděn)  akade- 
mického do  studentstwa  zůstawil  nám  náš  kraganPon- 
tanus  (Mostský)  we  swých  pěknau  latinau  psaných  před- 
běžných cwiČeujch(progymnašmata),wyhdtowiw  o  tom 
zwláštnj  rdzmlauwánj,  kteréž  tuto  awobodně  w  Češtinu 
přenesené7  čtenářům  našim  se  podáwá, 

U  w  á  d  6  n  j    (depositio.) 
Těch  a  Hron, 

Těch,  O,  proklatý  den 'prwnjho  dubna!  Nikdy  mi 

iiewygde  z  pam$ti.   Což  bych  gá  tomu  dni  rád  oči  wy- 
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laupal,  tolik  mi  přinesl  wzdychánj ,  tolik  hořkosti, 
Zagisté  poznamenám  geg  sobě  čeroau  známkau. 

Hron.  Čj  to  hlas  obrážj  mé  uši!  koho  to  na  bljz- 
ce  wolati  slysjm  I  Tyli  to  Těchu  ? 

T  8  c  h.  Co  ten  ohce  ? 

Hron.  Zdráwbuď,  co  děláš? 

Těch*  Domů  se  ubjrám. 

Hron.  PostůgmeŽ  trochu.  Proč  se  tak  welmi  hně- 
wáš  nad  tjmto  dnem,  a  na  neg  wěčně  pamatowati  se 
zakazugeš  ? 

T  ech.  Proto,  že  gsem  dnes  trpěl  strašné  wěci. 

Hron.  Ay,  co  prawjš !  trpěl  strašné  wěci ?  A  gaké, 
prosjm  ?  Skoro  byoh  ale  hádal,  co  to  bylo.; 

Těch.  Newjšli,  gaké  náwěštj  wywěšeno  bylo  na 
wratech  Akademie? 

Hron.  Přjsný  rozkaz  bidellňw,  kterýmž  ohlásil 
beánům,  aby  o  hodině  dwanácté  polednj,  kdpž  obyčeg 
gest,. dali  senagjti  k  slyšen)  a  trpenj  toho,  což  sprawe- 
dliwost  a  slušnost  žádá. 

Těch.  To  samé  náwěštj,  prawjm,  mně  bolest  a 
úkory  mnohé  způsobilo. 

Hron.  Řeknu  swobodně,  kterak  mysljra.  Nio  tobě 
wjce  než  giným  zwláštnjho  a  trpkého  gistě  se  ne- 
přihodilo. 

Těch.  Probůh,  gestliže  takowým  způsobem  při- 
gjmagj  wšechny,  lépe  gestmnedle  mezkářem  neb  skotá- 
kem,  než  studentem  učiněnu  býti.  A  wšak  s  mými  spo- 
luškolnjky  wljdněgi  se  dalo. 

Hron.  ]Nemysl jm. 

Těch.  Ale  gá  mysljm,  ano  gsem  očima  widěl,  a 
sám  cjtil,  Mne  sebe  gako  lepš)  zwěř  wywolili,  po  kte- 
réby,  giných  téměř  nedbagjce ,  hnali  se  s  swými  psy 
lowčjmi;  a  bylit  to  psi  štěkawj,  welmi  dorážliwj  a 
kausaw), 

Hron*  O  té  nehody  ! 

Třeli.  Když  gsem  wstawpiJ,  hned  mne  tu  pfikteř} 
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gmencm  are  i  beána  pozdrawili,  gin}  widliček,  gin) 
fjků  podáwali,  -wšickni  pak  mne  obletowali  a  Sklubali, 
gako  ptáci  sowu.  Srdce  mi  klepalo  strachem)  a  ko- 
rmautila  se  mysl  auzkostliwau  péčj.  Musil- gsem  ležeti 
znal,  nataženě  bez  pohnut),  gako  mrtwý. 

Hrom  Co  se  stebau  dalo? 

Těch.  Náčinjm  tesařským,  pilau,  sekerau,  oítě- 
pa&au,  bradatiej,  pěkně  a  podlé  šňůry,  to  gest,  podle 
tlustého  prowazu,  gako  něgaké  břewno  kstawenj  tesali 
mne,  bigjce  štědře  hnáty,  ramena,  boky,  ba  co  djm? 
celé  tělo-  Pročež  gestliže  mne  štjhlegšjho  spatřugeš, 
nežli  wčera  a  přede  wčjrem,  nenj  dmu,  an  gsem  mno- 
ho ztratil  we  třjskách  ze  mne  odlatých. 

Hron.  Wté  samé  djlně,  nynj  tomu  tři  léta,  po- 
mal gsem  gá  welikau  bjdu. 

Těch.  Holili  mně  ti  dobřj  holiči  bradu,  ano  mi  se 
brada  geště  nespě;  myli  mi  hlawu  studenau  wodau, 
Iteřau  gsem  sám  z  kuchyně  w  měděny  a  neěwárné  ná- 
dobce přinésti  musel ;  ze  které  geden  nezbednjk,  gda 
mi  po  boku,  twář  mi  rukau  swau  pokropowal,  a  kole- 
nama  mne  postrkowal.  Potom  Česal  tak  tenkým  hřebe- 
nem, že  gsem  hrábě  to  býti  se  domnjwal.  Zpomněl  gsem 
naPolyféma,  o  němž  Ovidius  pjše ,  že  Se  takowýin 
hřebenem  česáwal.  O  ručnjku,  kterým  mne  utjrali,  co 
řjeimam,  ano  z  lázně  a  hřebenu  domysliti  se  snadno  o 
geho  sladkosti  a  měkkosti. 

Hrom  Co  bylo  dělati?  trpěti,  nebot  kdoby  se 
°PJral  a  bránil,  neprospělby  wjce,  než  kdyby  woda  w 
aoždjři  tlaukl. 

Těch.  I  chlapci  dwaupjdnj  urauhali  se  mi, luska* 
SJce  mi  w  obljčeg,  a  dáwagjce  štilce. 

Hron.  StawěHis  se,  gakoby  se  hněwal,  čili  pro- 
íil,  aby  se  nad  tebau  smilowali? 

Těch.  Stawěl-li  gsem  se?  nestawěl,  ale  hněwal 
teztoho  srdce,  a  upřjmně  ž^dal,  aby  pomněli,  Že  člo- 
WSk  gsem,  ne  howado.   Ale  ti  nešlecheťnjci,  čjm   gsem 
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wjce  prosil,  tjm  hůře  dotjrall,  tjm,  usilněgi  -teyrmli,  na* 
dáwali,  ledačeho  spjlali,  štilcemi  znowa  okrýwali. 
Wžru,  zdálo  se,  ano  gehnS  octlo  se  w  stádě  wlků, 

Hron*  Toíbych  rád  byl  při  té  kotmédii* 

Těch.  Nebyla  to  komedie,  byl  to  skřipec,  nebo 
tur  Falarisůw.  Ach,  gak  mne  wsecko  bolj.,  tak  gsem 
utahán,  u&iriýkán  a  stlučen*  Ano  (neslýcháno)  2a  tako- 
wé  úkory  a  potupy  gako  za  nSgaké  dobrodiní  .newjm, 
co  gsem  na  penčzjch  platiti  musii,  děkowati,  a  přt*a* 
hati,  že  toho  na  kom  nikdy  mstjti  nebudu*  Rdybych 
nebyl  přisahal,  nestogjin  sa  to,  že  bych  některému  * 
pilněgsjch  teyratelů  mých  rowriýjá  za  rowné  neodj>iatil. 
Co  gsem  žiw,  nic  mne  tak  nemrzelo,  gáko  to, 

Hron.  Go  se  stalo,  ne  ze  zlé  wůle  a  nenáwisti,  ale 
z  lehkpsti  a  pro  stropenj  smjchu  stálo  se.  Qdpusl,  a 
pomysli,  že  i  giaj  podobného  eosi  nesli  posawad,  a  po* 
nesau  budaucn?. 

Tech.  TSžko  gest,  co*radjš»  Poslyš  ale  klam  po* 
diwný.  Přinesli  mi  kalamář  na  saustruh  dělaný,  s  perem 
a  papírem,  a  kázali  psáti*  Gá  chtčge  ItaJaroái  otewřjti, 
nemohl  gsem,  nebot  zátka  nebyla  zastrčena,  a  k  wyn- 
dánj,  ftnobrž  wše  djlo  bylo  z  gednaho  kusu,  gak  pra* 
wjm,  na  saustruh  učiněné'.  Tu  wyskočj  geden,  a  mne 
klepna  přes  prsty,  řekl :  Pro  pána  krále;  ten  beán  geštS 
neum)  otwjrati  kalamáře.  Wšickni  se  počali  chechtati 
O,  což  bych  rád  chlapu  tomu  byl  kygem  hlawu  natřel, 
aneb  aspoň  tyrář  pěstmi  pohladil}  tolik  ehutj  gsem  w 
yuce  cjtil, 

Hron.  Mjrně  tu  s  tebau  naloženo,  há,  ha!  Nevrzal 
bych  za  to  sto  zlatých,  abych  se  $  tebau  dnes  nesešel, 
GestS  nčco  bylo  ? 

Těch,  Bylo,  a  mnohem  hořijho, 

Hron,  Powěs  mi  to,  rád  uslyšjm, 

Těch,  Ttěgaký  Sibeničnjk  strčil  mi  nepatrně  do 
kapsy  u  kalhot  psanjčko,  gako  od  matky  mně  poslané, 
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ktecéž  on  wytáhna  přede  wšemi  Seti.  Pro  pána  boha, 
gaký  ta  strhl  se  smjch  rozpustilý  3  neinjrný  o4  něho  i 
ode  wšech  ta  přjtomných. 

Hron,  Co  tam  bylo  psáno? 

Těch.  Matka  nařjkala  sobě  pro  mé  odgitj,  wyčj- 
tagjc,  s  gakau  bolest)  mne  jrfedila,  kterak  pilně  prsami 
přikágela  9  gak  často  Ijbala  překrásné'  děíátko,  gakau 
mne  pečliwostj  chówala,  a  gak  wraucng  od  dStinsťwj 
co  mazánka,  swého  milovralá,  ano  gsem  v  prý,  byl  gegj 
srdečko,  zlataušek,  holaubek,  gehňátko,  cukraušek, 
sladšj  nežli  neysladšj  med  5  potom  přidala,  že  spáti  ne- 
může, a  každodenně  potoky  slz j  proléwá  nad  mučenjm, 
které'  že  slyšela  trpěti  mám  w  uwáděn \  tomto.  To  wse- 
cko  oni  posměwačí  wymyslili  a  napsali.  Nic  gim  nad 
topřjgemněgšjho  nebylo.  Tu  téměř  wáleli  se  smjohy, 
psanj  mi  strkali,  mne  pěstowali,  wjce  a  Wjce  štilcowali, 
krátce  wšecek  učiněn  gsem  gako  gediný  štilec.  Zagiaté 
snesl  gsem  posměchu  na  zbyt  a  bez  nedostatku,  a  wo- 
lilbych  raděgi  umřjti,  nežli  geg  z  nowu  trpěti.  Ďábljci, 
Setkowe',  rarášci  šťwali  na  mne  ty  bjdnjky.  Kdybych 
byl  napřed  wěděl,  že  se  to  stane,  bylbych  odešel  na 
akademie,  kdež  takowých  wěcj  nedowolugj.  " 

Hron.  Připauštjm,  že  vr  mnohých  akademijch  nic 
toho  nenj,  ale  wšak  předce  proč  to  uwedeno,  a  w  oby- 
čeg  podáno,  může  prawdě  podobná  nalezena  býti  přj- 
tina;  aniž  nepřjm,  že  mnoho  opuštěno,  mnoho  mjrněgi 
konáno  býti  může. 

Těch.  Buduli  kdy  uwedenj  cizjmu  přjtomen,wla- 
stnj  škodau  naučen  gsem,,  kterak  k  nim  slušno  se  mjti. 
S  Bohem. 

Hron.  I  ty  s Bohem  gdi  Těchu,  a  poslySJ 

Těch.  Co  ? 

Hron.  Cos  mi  powěděl,  toho  giným  nerozpráwěg. 

Těch?  Netřeba  twé  wýstrahy. 


5. 

« 

Popis*  staročeských  osobnjch  a  křestných  gmen. 

8  poznamenáními  od  Fr*  Palackého. 


A. 

Mužské'.  Ada,  Adljk,  Ahné  (Agna),  Ahnjk,  Albera, 
A.lbjk,  Aleš,  AISjk. 

Ženské.   Adla,  Adlička,  Alena,  Ayta. 

B. 

Muž.  Baba,  Bacek,  Ban,  Baněk,  BančS,  Bárek,  Ba- 
re5,  Baršjk,  Bartoň,  Bas,  Basek,  B&ta,  Batjk,  Batela,  Ba- 
wor,  Bažata,  Bažek,  Bažeta,  Bdihost,  Bdina,  Bech,  Bfr- 
har,  Běl,  Bělek,  Bělen,  Běljk,  Ben,  Benák,  Benata,  Bene- 
da,  Benek,  Beneš,  Benjk,  BenuS,  Beran,  Berka,  Bezděd, 
Bezprem,  Bič,  Bičen,  Bičjk,  Bleh  (Blag),  Blahomil,  Blahoí, 
Blahot,  Blažek,  Blizek,  Blud,  Boček,  Bogan,  Bogata,Bog- 
slaw,  Bohdal,  Bohdan,  Boheš,  Bohubud,  Bohuchwal,  Bo* 
hwdar,  Bohumest,  Bohumil,  Bohuii,  Bohunek,  B  o  husa, 
Bohuši  a  w,  Bohusud,  BohuS,  Bohuta,  Bohuwlast,  Bohu- 
wole,  Bolebor,  Bolečeg,  Bolečest,  Bolech,  Bolek,  Bole- 
kag,  Bolemest,  Bolemil,  Bolemjr,  Bolesa,  Boleslaw,  Bo- 
lesud,  Boljk,  Bonata,  Bonec,  Bonek,  BoneS,  Bonus,  Bo* 
ra,  Bořek,  Bořek,  Boreš,  Bořihněw,  Bořislaw,  Bořita 
(Boruta),  Bořiwog,  Božata,  Božech,  Božeg,  Božek,  Bo- 
želze,  Božen,  Božepor,  Božeta,  Božetěch,  Bqžjk,  Bra* 
dač,  Braniinjr,  Branislaw,  Bráníš,  Braňsud,  Bratoň,  Bra*; 
trata,  Bratruš,  Břeněk,  Břetialaw  (Bračislaw,  BřečislawL 


t 
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Brol,  Brnm,  Brus,  Brzhod,  BrzoS,  Buchek,  Badá,  Bu- 
dek, Budilow,  Budirajr,  Budislaw,  BudiS,  Budiwog,  Bu- 
doň,  BuliS,  Buií,  Bureš,  Burian,  Buš,  BuSek,  BýS. 

Žen.  Bába,  Baruše,  Batice,  Bda,  Běla,  Bělka,  Bělo- 
božka,  Benedicha,  Benka,  BenuSe,  Běta,  Bezděda,  Bička 
Blažena,  Bohdana,  Bohakaja,  Bohuna,  Bohuši  a  wa,  Bole- 
ehna,  Bolemila,  Boleslawa,  Bolka,  Bonuse,  Bořena,  Bo- 
rislawa,  Božechna,  Božena,  Božetěcha,  Božislawa,  Brá- 
něna, Branka,  Bratřena,  Bratříce,  Bratroslawa,  Bratrumi- 
la,Bratru$e,  Bromka,  Brzawa,  Budíce,  Budislawa,  Buňka« 

C. 

Muž.  Cista,  Crha,  Ctata,  Ctibor,  Ctjk,  Ctiinjr,  Ctirad. 
Žen*  Ctěna* 

c. 

Maž.  Čáě  (Če'í,  Čieě),  Cadek,  Čakan  (Cekán),  Ča- 
pek (Čepek),  Čas,  Čásek,  Časen,  Čáslaw  (Če'slaw),  Ča- 
stá (Cesta),  Částek,  Častolow,  Častowog,  Čaychan  (Čey~ 
chán),  Čayka  (Čeyka),  Čelák,  Čeň,  Čeněk,  Černata,  Čer- 
njn,  Čestmjr,  Čirek,  Čjžkrag  (Čužkrag),  Čuch. , 

Žen.  Časce,  ČaWa,  čekana,  Černka,  Černice, 

Ch. 

Muž.  Chlebek,  Chluben,  Chlumata,  Chod,  Choda- 
ta,  Chomut,  Chotěbor,  Chotek,  Choten,  Chotimjr,  Cho- 
Waw,  Chotiwog,  Chraber,  Chrapa,  Chrapek,  Chren, 
Qnral,  Chwalata,  Chwalek,  Chwaliboh,  Chyna. 

Žen.  ChJupawa,  Chrapawa,  Chrasta,  Chwalena. 

D. 

Muž.  Dalata,  Dalibor,  Dalimil,  Daina,  DameS,  Da- 
»fc  Debla,  Dědo8,  Dědumil,  Dětoch,  DSwjk,  D]k,  DI- 
*fy  Diwok,  Dluhomil,  Dluhowog,  Dněpr,  Dobek,  Do- 
H  Dobislaw,  Dobřan,  Dobratah,  Dobřek,  Dobřemil 
(Dobromil),  Dobřen,  Dobroěest,  Dobrohost,  Dobroinjr, 
Dobromysl,  Dobroslaw,  Dobro*,  Dobrota,  DobroTvěst, 
Ď*rowjt,  Dobrožizn,  Dolen,  Domabor,  Domahost,  D«* 
^fo  Doman,  Domarat,  Domasa,  Doinaslaw,  Doma?, 
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Domet!)  Domek;  Donjk,  Dowora,  Drahan,  Drábek,  Dra* 

hoň,  Drahoslaw,  Drahůšj  Drahýš,  Drážek  (Drasec), 
Drcli,  Drchek,  Drhan,  Drob,  Díslaw,  Druh,  Druže  c^ 
DrŽata,  Držek,  Držimjr,  Držislaw,  Držkrag,  Duch,  Du- 
ehek,  Duchoálaw,  Dula*  Důlek,  Dunag,  Dtíšek,  Dušen, 
Dwořata. 

Žen.  Dalice,  Danéna^  Danka,  Daťka*  DSČanaj 
Dečka,  DSwa,  Děwiče ,  Děwna,  Děwúle,  Dobisla- 
tva,  Dobka,  Dobrá,  Dobrawa,  Dobřena,  Dobřochna,  Do* 
bročka,  Dobroslawa,  Domaslavra,  Drahomiř,  Drahosla* 
wa,  Drážka,  Družka,  Dubrawa,  Duše. 

E. 

Služ.  Épjk  (Ěppo),  Ewan,  Eywan  (íwaii)* 

Žen,  Ela,  Ělka  (Helka),  Eliška  (Alžběta)* 

F. 

Muž.  Fafek,  Frana,  Fraš,  ťřidůš  (Fridman). 

Žen.  Fena,  Frnosa. 

G. 

Muž.  Gawjk,  Gawor,  Gecha,  Getřích  (DSlřicb^ 
Gezdek,  Gilek,  Gilešj  Girek,  Girša,  Gištislaw  (Iščislaw)j 
Gitroš. 

Žen.  Gelena,  Gištislawa.    (Wiz  také  pod  J.) 
H  (wX-XH.  stoletj  £). 

Muž.  Habeš  (Habart),  Hádek,  Hágek,  Hapata,  HaS* 
Hašek,  Hen,  Henjk,  Hereš,  Heršjk,  Hlas,  Hlášen,  Hlo- 
žek,  Hlupen,  Hlúšek,  Hněwata,Hn$wek,.Hn8woň,  HnSw- 
sa,  Hocb,  Hoda,  Hoďata,  Hodjk,  Hodislaw,  Hodslaw, 
Hogek,  Holata,  Holas,  Holec,  Holech,  Holíš,  Homut, 
Hoň,  Hoňata,  Honěk,  Hospřid  (Hostpříd),  Hostaš,  Ho- 
stata,  Hostek,  Hosteň,  Hostjk,  Hostislaw,  Hostíš,  Hosti*- 
-wjt,  Howora,  Hrabaně,  Hrabiše,  Hran,  Hrbek,  Hrd,  Hř* 
debor,  Hrdou,  HřjČ,  Hřiwjn,  Hroch,  Hron,  Hrošek,  Hro* 
zek,  Hroznatá,  Hržek,  Huk,  Hukeš,  Hurt,  Hýček,  Hý4 
Hynáček,  Hynce,  Hyncjk,  Hynek.  ' 

""  Žen.  Haluše,  Hasawa,  Háta  (Agatha),  Herka,  HJa- 
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pa,  Hnčwka,  Hodawa,  Hodka,   Holice,  Hosta,  HostSna, 
Hoslislawa,  Hostiše,  Hynice, 

J. 

Muž.  Jacek,  Jačimjr,  Jakeš  (Jakub),  Janiš,  Jarek. 
Jarohuěw,  Jaroinjř,  Jarpslaw,  Jaroš,  Jašek  (Ješek,  Jan), 
Jenec,  Jenýk,  Ješitbor^  Ištislaw,  Jufata,  Jarik,  Iwan* 
(Srown.  G.) 

Žen.  Januse,  Jara,  Jarka,  Jaroslawa,  Jaruše,  Jaře- 
na, Jata,  Jutka* 

K. 

Maž*  Kába,  Kagtm,  Kalina,  Kdwa$  Kawoň,  Kazi- 
mjr,  Klech,  Klen,  KHb,  Kljina,  Kljinata,  Kljraeš,  Kluch, 
Koata,  Kochati,  Kog,  Kogan  (Kogen),  Kogata  (Kojeta), 
Kolut,  Koňata,  Kostka,  Kra),  Kťaljk,  Krásek,  Krásen, 
Krasjk,  Krasoň,  Krasota,  Krata,  Kraysa,  Krch,  Křeko- 
ta,  Křeáina,  Křesislaw,  Křesomysl,  Křiwek,  Křiwosud, 
Křjž,  Křižák,  Křižan,  Krok,  Kručák,  Krušina,  Kruwog, 
Kubjn,  Kukata,  Kana,  Kuňata,  Kuneš,  Kutra,  Kwasata, 
Kwasen,  Kwasjk,  Kwasoň,  Kwět,  Kvrětek,  Kwčten, 
forétoň,  Kyg,  Kygata, 

Žen.  Kaši  (Kaše),  Katra,  Katrtiše,  Kera,  Keruše, 
Krabka,  Krala,  Krista,  Křižana,  Kwasa,  Kwasena, 
Kwětawa. 

L. 

Muž.  Lacek,  Ladek,  Ladislaw,  Lásek,  Leb,  Lekán, 
teksa,  Lemar,  Letar,  Le'wa,  Liban ,  Libhost  (Lubgost), 
fcbomjr,  Licek,  Lider  (Lothar),  Lipoch,  Litas,  Litek, 
Litmjr,  Litobor,  Lilochleb,  Litomjr,  Litomyšl,  Litorat, 
Wata,  Lowek,  Lowjk,  Lstiinjr,  Lub,  Luban,  Labek, 
tabomjr,  Lubor,  Luboš,  Luděk,  Ludislaw,  Ludomjr, 
loká,  Lukeš,  Lumjr,  Lutek,  Lutobor,  Lutohněw,  Luto- 
tojr,  Lulomysl,  Lutorat,  Luťwjn,-  Lysata,  Lysek. 

Žen.  Ladka,  Libuše,  Lida,  Lidka,  Lidmila,  Lidmi- 
^ora,  Lubawa,  Ludiše,  Luneta. 
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M. 

Muž.  Mač,  Mach,  Machek,  Magek,  Maleg,  Málek, 
Mališ,  Man,  Mařan,  Mařata,  Mareš,  Maršjk,  Marun,  Ma- 
šek, Maynuš,  Mech,  Medek,  Měša,  M8šek,  Mezidrah,  Me- 
jsiles,  Mičán,  Mjka,  Mikeš  (Mikuláš),  Mikšjk,  Milata  (Mí- 
lota),  Milec,  Milhost,  Miljk,  Milou,  Miloslaw,  Miloš,  Mi- 
lowan,  Milúch,  Miran,  Mirata,  Mlach,  Mládek,  Mladoň, 
Mladota,  Mlas,  Mnáta,  Mnčn,  Modlata,  Modliboh,  Mo- 
dljk,  Modljš,  Mogek,  Mogeinjr  (Mogmjr),  Morek,  Mra-* 
ček,  Mrakeš,  Mrákota,  Mráz,  Mrzák,  Mstidruh,  Mstislaw, 
Mstiš,  Máček,  Mudrota,  Mák,  Mukar,  Mutioa,  Mutiš,  Mu- 
tjšek,  Myslata,  Myšlen,  Myslibor,  Mysljk,  Myslok. 

Žen.  Machna,  Makuše,  Malechna,  Malice,  Máňa, 
Mara,  Mařena,  Marka,  Maruna,  MaruŠe,  Media,  Milá, 
Milechna,  Mileyši,  Milislawa,  Miloš  ta,  Miluše,  Mirawa, 
Mirena,  Mironěha,  Miroslawa,  Mlada,  Mladawa,  Mrze- 
na, Myšlena. 

N. 

Muž.  Načas,  Náček,  NaČepluk,  Načerad,  Nach,  Na- 
chwal,  Naděg,  Nadslaw,  Nahoram,  Náhrad,  Nakwasa^ 
Namjr,  Napraw,  Nárus,  Nas,  Na^wara,  Náwog,  Nečtom, 
Nedamjf ,  Nedoma,  Neklaň,  Nekrasa,  Nelepek,  Neinjr,  Ne- 
moy,  Neostup  (Nostup),  Neplach,  Nepřiwad,  Nerad,  Nero- 
da,  Nespas,  NeštSda  (NešSada),  Neustup,  Neuša,  Neužjr, 
Newhlas,  Nezamysl,  Ninek,  Ninomysl,  Noreš,  Nosek, 
Nosislaw,  Ňutibor. 

Žen*  Nedělka,  Nedka,  Nestezka,  N2ta,  Ně  tiše  (Agnes), 
Nina, 

a 

M.  Obiden,  Obíežd,  Odolen,  Ogjř  (Ogeřlua),  Oleu, 
Omysl,  Oneš,  Onšjk,  Opal,  Orusa,  Osel,  Osobie,.  Ostog, 
Ostrata,  Otaslaw,  Otakar,  Otfad,  Ozof. 

Žen.  Obiezda,  Ofka  (Eufemia),  Olha  (Olga),  Os- 
wa,  Otroka,  Ožana. 
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Maž,  PaMť,  PaheS,  Pabir,  PaSek,  Pačjk,  Pal, Pa- 
koslavr,  PalQČ,  Pálek,  Pan,  Pas,  Pasek,  Pech,  Pechatt, 
Pereš,  Peřiny  Pěst,  Pešek,  Petrala,  Pil,  Piwek,  Piwoň, 
Plichta,  Plaček,  Plzák,  Pobraslaw,  Počin,  Podhrad,  Po- 
dirad,  Podrvra,  Podiwen,  Podrvrog,  Podles,  Pokog,  Po* 
lek,  Fomčn,  Pomněn,*  Popel,  Porey,  Postáti,  Póla  (Pů- 
ta),  řrawek,  Přebor,  Fřecb,  Freda,  Předbor,  Předmjr, 
Předota,  Předslaw,  Předwog,  Přemek,  Přemysl,  Přeso- 
bie,  Přestaň,  Přjba,  Přibičest,  Přibjk,  Fřibisa,  Fřibi- 
slaw,  Přjbog,  Příbram,  Fřimislaw,  Přisňik,  Přisnobor, 
Přjsota,  Přiwitao,  FrkoS,  Pro cek,  Prosek,  Frosjk,  Pro- 
shojr,  Prosí  a  w,  FroStibor,  Prostiwog,  ProtihnSw,  Pro- 
tiwa,  Protiwen,  Protmog,  Prudola,  Praš,  Pták,  Ptáček, 
Pud,  Pukata,  Pala,  FuSe,  Puten* 

Žen.  Fěčice,  Peka,  Perchta  (Berla),  Petra,  Petra- 
wa,,  Petreyka,  Petrnmila,  Petruše,  Pjčka,  Piseka,  Plu- 
hawa,  Polka,  Posice,  Přemila,  Přjba,  Přibislawa. 

R. 

Muž.  Rabec,  Racek,  Rach,  Rad,  Raděg,  Radek, 
Raden,  Radhost,  Radjk,  Radim,  RacUmjr,  Radislaw* 
Radoch,  Radou,  Rad  os]  a  w,  Radosta,  Radošek,  Radota, 
Radowan,  Radowjr,  Radslaw,  RadúS,  RameS,  Ranek, 
Ranožjr,  Rapota,  Ras,  Ratiboř,  Ratjk,  Ratimjr,  Ratmjr, 
Raňa,  Riwin,  Rodek,  Rodislaw,  Rodstog,  Roh,  Roháč, 
Hohowlad,  RoznSt,  Rozwoda,  (RoŽtŽg  ?)>  Rnbjk,  Ru- 
l>oš,  Rudiwog,  Rús,  Rusjn,  Rýhok,  Ryneš. 

Žen*  Racka,  Rada,  Radka,  Radochna,  Ragka,  Ra- 
ška, ReyČka,  Rozntita,  Rychce,  Rynka* 

R. 

Muž.  Řediwog,  ŘeTia,  Řehák,  Rim,  Rimek* 

S. 

Mtt  ž.  Sam,  Samek,  Sazema,  Seber,  Sedlatá,  Selíbor, 
Seň,  Sestrohor,  Sezima,  Skoch,  Skorek,  Skořina,  Sko- 
roí  '  Skorowog,  Skrbimjr,  Šlach,  -Siašek,  Slawaj  Sla- 
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wata  (Slawěta),  Slawek,  Slawibor,  Slawimjr,  Slawnjk, 
Slawoch,  Slawog,  Sla*woíír  Slawo^;  Sluhovy  SPťižata, 
Služek,  SmjJ,  Sobata,  Srtběbor,  S^bSlir^y  Sdb^k,  So- 
běa  (Sobjn),  Soběslaw,  Soběstog,  SobČSja,  Sobjk,  So- 
biš,  Sokol ,  Spera,  Spitata,  Spitibor,  'SpkiboSw^Spiti- 
jajr,  Srnek,  Srpoš,  Srpota,  Stabor,  Staéh,  Stan}  Blandk, 
Slanislaw,  Stantf,  Stašek,  Sticl^,  Stogan,  StogfcrvSW, 
Stoginjr ,  Stogalaw,  Strachkwas ,  Straěhola ,  Strada, 
Stran  jk,  Sttanislaw,  Straníš,  Střebor, Střetat^  Stíetail, 
Střesa,  Střezimjr,  Slřezislaw,  StřeziTrog,  Strof efc,  Sni«- 
da,  Sudek,  Sudimjr,  Sudislaw,  Sudí  wog, -Sulek,'  Saljk, 
Sulislaw,  Suliwog,  Sut,  Sdtek,  Swaeh,  Swan,Swar, 
Swatobor,  Swatbck,  Swatoin>r,  Swafoň,  Swalopíuk, 
Swato&law,  Swatoš,  Swatowjt,  SwéČest,  Swěr,Swe- 
slaw,  Swiece,  Swogata,  Swogboh,  Swogmjr,  Swog- 
slaw,  Swoyše. 

Žen.  Sedlena, Šesti ena,  Sla^ra* .Sláwka,  Sluha wa, 
Sobawa,  Sob&na,  Sobkb,.. Sobotka,  Speťka,  Stog&tawa, 
Stránka,  Slranislawa,  Střechu  a,  Střezicha,  Střezislawa, 
Střezna,  Suhawa,  Sudicha,  Sudialawa,  Sudka,  -Sulena, 
Swatawa,  Swatoclxna,.STvěcena,  Sw^slawa,  Swiuka. 

Muž.  Šašek,  Šebek  (Sebastian),  Šembera,  Šich, 
Šjma,  bimák,  Simek,  Šjroalaw,  Šiška,  Škopek,  Slech-* 
ta,  Stědrata,  Stjr,  Sijtek,  Slyxaa,  Sutbor,  Swih  (Soig)« 

Žen.  Sára,  Šárka,  Šera,  Šifra  wa,  Šjrawa,  Škóo^- 
ka  (Skolaslika). 

T. 

Maž.  Tas,.  Teha,  Těchan ,  TSchen,  TSS,  TSSek, 
Tžšiwog,  Tieraa,  Tista,  Toman,  Tomjk,  ToniS,  Tota, 
Třebata,  Třebek,  Třebomyal,  Třeboň,  Trojan,  Trpěn, 
Tnra,   Twoch,   Tworata,  Twořimjr,  Twrdi$,  Twrdoň. 

Žen.  T«cha,  Těšiwoga,  Tfiíka,  Teta,  Třebawa, 
Třebka,  Turka,  Tutaná. 

U. 

Muž.  Ubiře»t,  TJbísU*r,  Uchan,  Uhra,  Uhrin,  Ula, 
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Unec,  Un8g,  Unek,  Unel,  Uaůlatr,  Únor,  USa,  Uta, 
Utžch,  Uzjk. 

Zen.  Ubičest,  Ubiněha,  Ubislawa,  Unka* 

W. 

Muž.  Wacek,  Wácemil,  Wacerad,  Waaeslaw  (Wá- 
daw),  Wácha,  Wachut,  Wadialaw,  Wak,  Wakula,  Wa- 
les (Valentin),  Waňr  WanSk,  WaniS,  Wara,  WaSek, 
fVata,  Wiwrata,  Wawřjk,  Wchyna,  Wěcek,  Wecel, 
Wěcemil  (Wjcemil),  Wecen,  Welek,  Welen,  Welislaw, 
Welil,  W&něk,  W«m1,  Westoň,  Wjoh,  Wikel,  Wjta, 
Witas,  Wjtek,  Witla,  Wjtoslaw,  Wlaeh,  Wiacheň, 
Wlacbnjk,  Wlad,  Wladimjr,  Wladíslaw,  Wladiwog, 
Wlador,  Wiaaata,  Wlaslaw,  Wlast,  Wlasteg,  Wlaatek, 
Wlastibor,  Wlaatikar,  Wlaslislaw,  Wlastiš,  Wlasek, 
WlaSjn,  Wtfáta,  Wl*ek,  Wlk,  Wod*rad,  Wogata,  Wo- 
gek,  Woghák,  Wogjk,  Wogjn,  Wogmjr,  Wogslaw, 
Wogtěch,  Wok,  Woksa,  Woliitijř,  WorAk,  Wowita, 
Wraecn,  Wxatislaw,  Wratiš,  Wřatiwog,  Wratižjr,  Wr- 
bata,  Wrchota,  Wřeslaw,  Wrk,  WrS,  Wrfek,  WSébor, 
Wfcrad,  WStslaw,  Wyšata,  WýSek,  WySehnéir,  Wy- 
šimjr,  Wznata.  '      % 

Žen.  "Waceehba,  WAclawa,  Wadichna,  Wěceiúiila 
(Wjcemila),  Wěcka,  WSchna,  Welena,  WSřka,  WSsta- 
wa,  Wichna*  Wjloslawa,  Wlasta,  Wlastetía,  Wlaatice, 
Wltíka,  Wléeoia,  Wlkawa,  Wltawa,  Wogicha,  (Wog- 
>aí),  Wogsláwa,  Wogtěcha,  Wolice,  Wráeena,  Wía- 
Aa>  Wratena,  Wratislawa,  WySemila. 

Z. 

Muž.  Zabog,  Zámén,  Zástup,  Zátwid,  ZawiSe, 
Zbilut,  Zbislaw,  Zbiš,  Zbišek,  Zbiwog,  Zboh,  Zboťj 
Ztbramjr,  Zbraskror,  Zbud,  Zbyhnčvr,  Zbyhoií,  Zby- 
tek, Zda,  Zdebor,  Zdech ,  Zdemil,  Zdeněk,  Zderad, 
Zdeslaw,  Zdibór,  Zdieh,  Zdjk,  Zdihit,  Zdímjr,  Zdi- 
*tw,  Zdoben,  Zetoibb*,  Z«mimys],  Zéntislaw,  Zemí- 
fen,  Ze*no>Yfo  Zibřid  (Siťrid),  Zit;^  Zlat,  Zlatrofty 
Zle*,  Zuata,  Zuanek,  Zřiš,  Zul,  ZfwgsU 
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Zen.  Zbiška,  Zbyna,  Zdena,  Zdeslawa,  Zdinka, 
Z  ducha,  Zorawa,  Zorena,  Zorka. 

ž. 

Muž.  Zdaň,  Zdata,  Zich,  Žizná,  Žiznata,  Žižka. 
en.  Zdawa,  Ziznawa. 


Pro  lepšj  porozuměn)  popisu  gmen  těchto  zdá  se, 
že  některá  poznamenán)  nebttdau  tweskrz  nepotřebná* 

We  střednjm  wěku,  až  ku  konci  XIL  stoletj,  ne- 
gen  w  Čechách,  ale  i  w  giných  zemjch  Europeyských, 
gen  samých  osobnj  ch  gmen,  kteréžto  my  nynj  gmény 
křestnými  nazjwáme,  užjwáno  bylo ;  o  přjginenjch, 
o  gmenách  dědičných  a  rodných,  neslýcháno  nikdež  před 
XIII.  stoletjm.  Gména  ta  osobnj,  ačkoli  při  křlu  dá- 
wána,  wšak  ne  z  kalendáře,  gako  za  našeho  wěku,  ale 
zobyčege  zastaralého  brána  byla.  Sami  wéwodowé  a 
králowe'  češtj  z  rodu  Přemysl  o  wa,  (wygmauce  gen  Ol- 
dřicha, Kuurada  i  Fridricha),  wšickní  staro  slowanský- 
ml  gnrény  pokřtěni  byli :  tak  Bořiwogowe,  Spitihně- 
Wowe*,  Wratislawowe',  Wáclawowe,  Boleslawowé,  Bře- 
tislawowe',  Soběslawowc',  Přemyslowe'  a  g.  Byloli  wět* 
šj  určitosti  potřebj,  přidáno  k  osobnjmu  gménu  také  ot- 
eowo,  ku  př.  Kojata  Wšeborów  (t.  syn),  Mutina  Bože- 
gów,  Beneš  Herinantfw,  Trojan  Welislawów.  Teprwku 
konci  XIL  stoletj  počali  někteřj  páni  češtj  gmenowati 
se  také  gmenem  hradu,  na  kteróm  sjdjili,  ku  př.  Mutina 
z  Bukowce,  Hroznatá  z  Peruc.  Ale  gmena  tato  měnila 
se  zároweň  se  sjdly  gegich;  a  teprvr  wpolowici  XIII. 
stoletj,  za  panowánj  krále  Wáclawa  I.,  zgewugj  se  prw- 
nj  gmena  dědičná  .  rodů  šlechtických  we  Wlasti  našj* 
Rytjři  wšak  innozj  geště  ani  we  XIV*  stoletj  určitého 
gmena  rodnjho  neměli ;  měšlané  pak  teprw  w  XVI.  ge 
sobě  zhusta  osobowati  počali.  Za  to  ale  gak  mezi  ry- 
tjři, tak  i  mezi  měšlany  giž  we  XIV.  a  XV.  stoletj  wzni« 
kala  přjgmenj,  geště  nedědičná,  ale  osobnj,  (někdy  gen 
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panně  přezdjwky),  gako  ku  př.  Fúlkawa,  Puklice,  Am- 
eha,  Piwo,  Těwák,  Halama,  Wawák,  Šrol  a  t.  d. 

W  popisu  nahoře  položeném  stogj  tedy  sama  pauhá 
gmena  osobuj  a  křestná,  nekrodnj  aneb  přjginenj.  "Wza- 
ta  gsau  djlem  ze  starých  nekrologů,  ku  př.  Podlažicke- 
ho,  Chotěšowskelio,  Doksanskeho,  djlem  z  diplomata- 
re  českého,  mnau  nynj  zbjraneho,  djlem  z  kronik  pra- 
wých.  a  hodnowěrných.  A,  wšak  Hágkówy  kroniky  z 
dobrých  přj Čin  zde  dokonce  neužjwáno;  gmena  zagiste', 
kteráž  uwodj,  gsau  wělšjm  djlem  negen  smyšlena,  ale  i 
nelépe  a  nestastněgi  utwořena,  nežli  která  za  našeho  Času 
basnjci  češtj  sobě  dělagj.  Neměwše  tedy  w  národu  nikdy 
práwa  občanského,  ani  *w popisu  tomto  mjsta  neměgte. 

Ani  ginoslowanských  gmen  osobnjch,  gakkoli  pře- 
sných a  krásných,  nezdálo  se  zde  uwozowati ;  nebol  mi 
fcde  ne  o  wšeslowanský  „gmenoslow",  gakowý  nám  p. 
Kollárem  podán  gest,  ale  gen  o  česká  gmena  Činiti  by- 
lo, kterýchžto  mezi  předky  našimi  skutečně  užjwáno. 
I  gakkoli  pilně  užil  sem  ktomu  cjli  gak  wlastnjch  zbj- 
rek  sWých,  tak  i  těch,  které'  nebožtjk  náš  Dobrowský 
pozůstawil:  a  wšak  geštš  gistiti  nesmjm,  žeby  popis 
onen,  i  w  těch  mezech,  kteráž  gemu  wytčeny,  auplným 
býti  měl. 

Gako  sama  řeč  česká,  tak  i  gména  nahoře  psaná 
giž  na  konci  XII.  a  na  počátku  XIII.  stoletj  měniti  se 
počala:  samohlásky  širšj  přešly  wužšj,  a  w  e,  a  u  w  /, 
ř  měnilo  se  w  H  břjskawé  ř  giž  také*  počjná  se  gewili. 
Tudjž  co  dřjwe  slulo  Blag,  Bračislaw,  Luboinjr,  Boru- 
ta,  nynj  čte  se  Bleh,  Břečislaw  (Břetislaw),  Libomjr, 
Bořita  at*  d. 

Nowěgšj  básnjkowe'  dáwagj  nám  staročeská  gmena 
íasto  we  formách  zpotwořených,  z  newědomosti  pjšjce 
iupř.  Zdenko,  Ptarsko,  namjstě  Zdeněk,  Ptáček  a  t.  p. 
KéSbychom  takowe'ho  barbarstwf  mezi  námi  vrjce  ani 
wjdati  ani  slýchati  nemuseli  1 
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O  stawu  Bolharu. 

(Ž  rozmanitost)  Lwowslých,  podle  dannjka  Odesslieho^ 

Od  Jpfe. 


« 

JDolhařt,  i  když  pod  wjádu  tureckau  se  dostali,  geSté 
některé  památky  dáwných  slobod  zachowali,  zwláště 
w  hornaté  části  té  zemi,  kde  z  počátku  wlastnj  gegich 
wogwodowrf  w  oddělených  okrscjch  wládli.  A  wSak  s 
časem  Turci  zwolna  wselikau  wládu  k  sobě  potáhli; 
ač  wogwodstwjm  gich  gméňa  zanechána,  wšak  Turci 
wnich,  pod  gmeueui  wogwoáů,  panowali. 

Z  ohledu  politického  mohau  se  Bolhary  na  dwě 
části  rozděliti:  jaa  wlastnj  neholí  nižšj  Bolhary,  a  na 
Ajanliky,  kde  lidu  mahomedán&kého  tolik  aneb  i  wjce 
gest  nežli  bolharského.  Tam  začasto  Turci  z  niŽšj  třj- 
;dy  welkého  bezpráwj  proti  obywatelům  se  dopauštěgj. 
rřjkořj  to  pocházj  neywjce  z  fanatismu,  kterým  ge  ná- 
bQŽegstwj  gegich  zle  zrozuměné  nádechu  ge;  ale  i  často 
odtud,  Že  Ajan  wlastnj  silau  nemaže  udržeti  w  uzdě 
]jd  buřUwe'ho  řiU»,  popuzowaný  tak  welkými  wáBně- 
íni.  Krom  toho  chowánj.se  křeštanů  také  často  prj či- 
nu dáwá  ktěm  wýstupkum.  Bolharowé  nižin  různj  se 
£cela  qd  Bolharu  horských.  Wětšj  částka  gich  oddala 
$e,  pit j',  náchylní  gsau  k  šeydům,  swári\m,  rozbragům, 
a,  někdy,  i  Jmi  krádeži;  tato  pak . nešlechetnost  w  cele' 
jfjši  Oftotyanské  w  neyw&šj  býwá  o  ba  wn  o  st  i.  Bolha- 
rowe ti   inagj  owšcm  wjce  pirjle&itosti  ke   swárům  s 
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Xurky,  au  pole  gegicfo,  lauky  a  lesy  gsaii  fcad'  společ- 
ný aiiebo  hraničně  s  tureckými;  také  pf o  bljzkost 
brapic  raskýdfc •  onusegj  oni  z&opatrowati  pewnosti  po- 
trttwaá,  edbýWati  ipřjfrírež,  cofc  meat  riimi  a  Turky  oba- 
pdriaiíMneiiáwUt  zbnzuge.  Kicmcn&Bolharowe  ti  dosti 
dobře  se  magj.  Neybohatši  držitele  a  nágcmofci  Ure 
rfij*h  féau  Bottaaři  \.  á  *in*z)  z  nich  anagj  Welkau  dů- 
wěm  od  Turků;  Mr  městech  néyznaínenitěgsj  ohyvra- 
iele\ikufQÍaireuft«*ln)d,  gsau  pváwě  šamj  Bolhaři. — 
hosté  zrizenj .^lády,  swobóda  w  obchrodu  a  welrai 
mtliodanČ  we  iroíTBÓnj  «  ginými  zeinénri,  řinj  gim 
tocwtekiiýini  některé  ixe&pravr e dli wos ti  Ajanů.  Gsau 
n€aktpřéD^^»ik<3adfT^e  n&celnjci  ti  na  'zanesené  stjž- 
sosti  abíyirateWy  ewé- anraáy  ztratili.  Sloweui  Bolha- 
ři přiwykli  giž  wláctó  turecké',  a  gaksi  gj  nakloněni 
giau.  TotMk  nřrvnowěgíími  událostmi  zřegmě  se  doká- 
wtoi  Weliký  pořet  těehto  Bol  hárá,  zagatých  osobnjm 
záfctjm  nebo  nábpÉeoskau' horli wostj,  *vre  wogně  roku 
1829  sprawé dli we  podezřen j .  swé  wiády  proti  sobě 
byli  zbudili  y  a  p*o .  nwaořowán j  oěekáwaných  z  toho 
skutků,,  s  ruským  wogskem  do  Bessarabie,  do  Moldar 
ity-ado  Walaohio  byli  »e  odstěhovali.  Ale  za-  něko- 
lik mfisjců  innožBtwj  gioh  \do  swe  wlasti  zase  se  na* 
wrátilo*  Také  mnoho  Bolharů  ze  SilistrJe  a  z  giných 
mSst  brzo  toho  litowawSe,  že  swůg  domow  opustili, 
s  pospěchem  do  něho  se  nawrátili.  Ti  toliko  zůstali 
wMoldawě'a  we  Walachiř^  kíeřj  pró  stvau  buřliwóst 
pomsty  turecké'  newyhnutedlne  se  obáwali.  Prostřed- 
ky,  jakých  sultán  se  uchopil ,  aby  zamezil  to  wystí- 
howárijj  owšem  Že  nemálo  přispěly  k  tak  brzkému 
gich  se  nawrácenj.  Fřjsně  bylo  přikázáno  Ajanůra,  aby 
ipjny,  .zahrady  ani  gakékoli  gine',  ^vlastnosti  Bolharů 
ofustiwšjch'  &we  byty,  do  Šesti  roě&jců  na  fcádný.způ- 
»ob  neodgjmali.  a  nezab)rali;  a  kdyby  odstějiowanci  do 
toho  ě&u  sev nawrátili | aby  gim  wěecko  cele  a  netknu- 
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%4  bylo  oddáno.  Hussein,  Ajan  Jambolský^  pod  z&znjn- 
kau  gai.es  kaupé*  přigew  do  Bukarestartam1  tento  *ozk« 
rozhlásil,  a  nadto  geStě  tu  powěst  rozaiesl,  že  s>pro+- 
středku  Bolharů  depotowanj  wybráni  *budau,  8  nimaižby 
wláda  o  pros  tře  dej  oh  gednati  mohla,  gaki  *taw  B*ihftr& 
polepšiti.  -.*   .:!     *  •-.    ••!*!••!, 

Ale  Bolh arů  horských  k  Turkům  potahy  fe*eta 
.geau  gine.  Twořjí  oni  wgistém  ohledu  celek  národnj, 
který  sil  au  sweho  spogenj  a  wogénským  d  nohem,  tež 
střídmost  j,  paraoewitoatj ,  zpráwnóstj  a!  *w&&oraitost) 
obywatelu  wážnost  sobě  zgednáwá;  Ajxaé  á>ífifeogwo** 
dowe',  kteřjzio  u  nich  wládnau,  ínagj  se  k  ntar>  geko 
ke  swým  sauw$rcům;  géaut  zagisttf*  ptřes*v$d8eni ,  že 
neymen&j  z  gieh  strany  nesprawedliwoat ,'  gakby  do&la 
Porty,  přjsne"  by  potrestána  bylav       • 

.  Obydlená  od  Bolharů  kragina  negeánau  giz*  abn* 
díla  žádost  Turků  k  usazenj  se  w  nj  tak,  gako  i  1r« 
bljzkých  zom^eh  Srbska :  ale  obáwánj  se,  aby  tjm  ne* 
zhauřili  toho  bogowného  lidu,  a  k  bráněnj  se  w  nedo* 
slupných  swých  schráni&jch  nedonvtili,  gekě  totoú 
posawad  překazilo.  Práwa  známého  pode  gnrépeln 
dýs-parass.i,  a  dýš-  chaki,  z  něhož  Turci  vrcSrb*- 
6ku  a  wginých  kraginách  zisk  bráwali ,  proti,  fiolha** 
rům  užjwáno  nebylo^*) 


^-*-«*-^«* 


*)  Pehliowé  a  Ja»i£arovr4>  též  i  ghij  Turci,  na  jřvvých  ce* 
stácb,  zwUfšté  w  Srbsku  a  we  wys&jin  Řecka  konaných, 
©byČegně  u  křestanu*  nocowáwali.  Po  několika  dnech, 
když  se  Turek  mél  wdalšj  cestu  ubjrati,  gfdla  i  pit}  do- 
sti tiživv,  domáhal  se  gešté  dýš~parassi,  Čili  ódzub- 
nebo.  „Záplat  mi"  řjkal,  „za  to,  Že  gsein  si  zuby  na 
twéiri  chlebe  ztupil."  —  Dýs-chaki  platilo  se,  kdy  po- 
cestuj koné  i  sebaii  ínél.  Za  nyněgSjho  sultána,  zwlrflte 
pak  w  posledních  basech,  barbarský  ten  ©byceg  pomalá 
přestal.   Při  zawřen)  pokoge  léta  1829,  ala  wný  &aradža- 
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BolliaSi  botštj  gestS  i  giétým  stupněm  wzdělano- 
8ti  od  sirých  Araganů  se  líájl  Mag  jí  oni  Školy,  zahaSe- 
gj  se  Stenjm,  zwlášté  ibistariokých  a  giných  kněh,  wy- 
i&wanýdi  w  Budjuě  *t  gazyku  slowanském.  Užjwagj 
weehéxeizen^  vnoboij  u  yryznkú]  swem',  a  pod  cizjm 
paDOiřáhjm  Žigj  ^  pokogi.  '  Po  Ýrogně  poslednj  zajato 
gíž  i  w  mnohých  mjetech  stawěti  zděné  kostely  z  ka- 
mene, co  gindy  přjaně  byl©  zapowězenq.  Hlawně  gen 
gedna  nsěo  geátě  dělá  ge  *  nespokogenými  a  časem  ge 
rozkwašuge;  bažen j  po  wlastnj  práwo^nocnostL  Osta- 
tek skrze  %elý  čas,  kdy  wogska  ruské'  osadily  Sofii 
(Sredec),  Wra«i,  Šybku,  Graíbowu,  Trnowa  a  giná  mj~ 
ita,  oni  welmi  pokogně  se'  zachovrali.  Samogedin  j  Bol* 
kare*  nedáwno  geětě  práwo  měli,  nositi  zbraň,  a  užjwali 
ho  do  roku  1821.  Za  toho  času  někteřj  z  nich,  zwláStě 
w  Dolnjm  B&lharsku,  dali  se  zawosti  slawnému  bim- 
báfaSawowi,  který  wr.  1817  od  gakéhosi  Galáti,  efora 
Ihtéristů  zgednán  byl,  aby  wzemi  té  učinil  srocenj  a 
se  spiklými  společně  konal.  Podařilo  se  Sawowi  wtá- 
hnanti  některé"  do  toho  swazku.  UgiSíowal  on  Bolha- 
tha.U  gedná  pód  oehranau  a  s  powolenjm  ruské"  wlá- 
dy,  ano  i  že  uspořádáu  jm  toho  srocen)  geden  z  generálů 
ruských  se  zanáš).  Lehkowěrnj  Bolhare'  wpadli  w  osi- 
dla, a  kdy  knjže  A.  Ypsilanti  w  r.  1821  se  swými  Hete- 
rifity  do  Bucharestu  přigel,  zastanpili  gemu  eestu  po- 


*w 


nem  táhl  s  oddělen  jm  swého  wogska  ze  Šumná  k  RnSČu- 
kn.  Dwa  geho  dehiibalowé  dali  si  u  Rasgradu  od  boha* 
tého  Bolhara  zaplatiti  dy  s-p  a  r  a  s  s  i.  Dowěděw  se  o  tom 
baša  Rasgradský,  KuČuk-A<?hmet,  kázal  tyto  nestastnjky 
zagraauti,  dal  giin  ziiby  wjtrhat  a  pak  ge  poslal  ku  Ka- 
radžaneinowi.  Z  té  přjčiny  po ws tála  sice  wáda  mezi  tě- 
ma náfelnjkaina ;  oba  wsak  winnjci  byli  stati  >  nadto  pak 
Kučuk  r  Achinet  pod  wselikými  záinjnkami  Karadžane- 
ínovri  wgezd  do  Ruščuka  zabránil,  a  tento  musel  se  s 
8wým  wogskem  nad  břehem  Lomu  táborem  rozložití. 


\ 
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ftlovre  ze  wíelifcýck  mjst.  Bylo  gichiafj  záa&eóiiěggj 
z  nich  byli:  Ghadži  Michal^tí  ze  Sliwjjá,  ^adžilwaa 
z  Qsman-Bafcaru  a  Ckadži  MickaJaii  Čnroba4žl  Oglu  jg 
FiHppopole,*)  Tito  postowé  potagttiiilwífeckoAuhystftl^ 
oo  bylo  potřebné  krycUeaoti  pžepraweaf.^e  pře*  Daatg 
wSistowa,  učinili. náležitá  krbky  kop&  aoVránjj  toko  luj- 
sta,  akróin  toho  sebrali  mfitoú  mnoho  p&ipit&oA  ósftb* 
cbtjojéh  mjti  podjl  na  tojm  píedsewízetj.  Í»IL«^5  Ypsilanti 
giž  ttehdáž  změnil  sweA  plány .  Hrdě  bd$p*e]  glm  žádané 
suratay  100*000:  piasťrů  tureckých,,  kter©  gim  tu  prifrnj, 
ittu  podniknut]  polřebjDif  byly.  OddálU  gé  pozdčgi  zcékt 
s^t jm  pobroženjin,  6e.  igak  do  země  gegich  Yf£ro&}**wfc~ 
cky  ge  ba  kůl  wrazíti  dá;ge$tli  se  tam  hned  mwtí^  a 
sami  swe  posta tití  j   nezř  j d j .     Spiknut) .  gegicb!  ■•  nebylo 
tagné,  tehdy  »i:  Turci;  p  wa«m  zpwtfeini  S£li.{  JřešídsteJ 
poslowé  pozdě   hladu  swůg  pohnali.    Sottťa   pSešédSe 
Duoag  ze  Zíninies  x)o&i*tcftlra»  hned  wšičbhi  zbili  byJií 
řozděgi  tejntýž  osud  potkal  mnoho  obyrtatehV  Bol  bar - 
ska,  bez  ohledu,  padioli na  ně  gaké  podezřen  j  abob  nic, 
a  hned  potdmBolbarůmWšem  zbraž  odgátai.  Nyúj  prá* 
wo  nošen j  zbraně  gen  některým  bepodezřelýin  mulám 
dáno.    W  onen  čas  zakázáuo  gim  takó  byto  geediti  Ba 
koni  ;  zákaz  ten  ale  gen  na  Bolhary  wnižinách  se  pota* 
howal.   Whornjm  Bolharsku  ewobodno  gest  innohýmy 
pode  wšelikými  zámjukami,  zbťaň  nositi,  z wlá&ě  pak 
těm,  kteřj  we  wogsku  tureckém  slaužjwagj,    kdy  se  lid 
bere  prjDti.Albanějkům  nej>p  Boaiianům.  Wogenske  ro- 
diny tyto  Turkům  welini  dobře  známé  gsau. 


*)  Pozdégi  byli  bez  milosrdendtwj  W  Šistowe  zabiti,  krom 
prwňjho,  gebož  byla  zimnice  W  Zimnici  zadržela,  a  který 
dďwěděw  se  o  neštastném  osudu  swých  towary&u,  ušel 
do  Křonstadtu.  Syn  geho  wychotyaný  po  europejsku, 
inlinrwj  mnoha  gazyky.  Léta  1830  wyslán  byl  gako  depu- 
towauý  od  Bolharfi,  kteřj  wyšli  do  Walachie. 
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Wenkowcík  we  jpoletwsti '■••& weliknmístskými. 

* 
«  •  « 

(Psán)  k  sauseáu  )ze  sjdelnjhó  města.) 
Z^Uga^aa,  ^d  Aut.  Markci. . 


i) 


:» 


P. 
omnuli  sausedé;  s  gakau  dychtiwostj  srae  poslauchá- 

wali  zfrfořf   oněch  přjchozjch,  kteřjž  přigjžděgjce  že 

sjdelnjhó  města,  tupili  wšecko  co  našeho,  a  vrýchwálo- 

irali  wše5  což  Petrohradské,  totiž  cizokrogné  gest.  Po 

slowách ^těchto  panáčkůw  (každoročně  tlapami  přigjž- 

dčgjcjch  na  odpuštěn)  domů,  pro  penjze)  nenj  weselj  a 

radost)  leda  u  welikein  swetě.   Přiznáwám  se,  že  sem 

sim  tak  mysljwal,  Že  čjm  bohaťšj  a  wzdělaněgSj  lidrfj 

tjmwjce  inagj  prostřédkůw  ke  slastem.   Než  i  to   pra- 

wda,  že  každý  má  swau  chul;  protož  opjši  tobě  wče- 

regšj  wečer,  zůstawuge  úsudek  o  dlauhe  chwjli  (skuce) 

fili  o  weselosti  "Welikého  swěta. 

»       ■ 

Hrabě  *?,  saused  náš  na  panstwjch,  pozwal  mne 
fc  sobě  na  w«čer,  zkázaw,  žé  u  něho  kromě  giných  zá- 
baw  bude  čtenj,  a  že  uwidjm  tu  mnoho  rozumných 
lidj  obogjho  póhlawj  ze  sjdelnjhó  města.  I  poprosjm 
sweTio  synowce,  aby  se  pro  mne  zastawil ,  a  mne  do 
společnosti  uvredl;  nébóí  sem  se  trochu  ostýchal.  "VT 
(hodin  z  wečerawezmu  na  se  gubernský  mundúr,  obugi 
hedbáwné  strewyce,  a  dám  si  zawjti  wlasy.  Už  bylo  de- 
wét  hodin,  a  geSlě  sem  se  swe'ho  synowce  dočkati  ne- 
mohl. Už  mne  počalo  přemáhati  spanj,'  už  sem  se  chtěl 
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zas  odstrogpwatl,  když  tul  ukáže  se  můg  niSemnjk. 
Uwiděw  mne  w  takém  strogi,  zachechtal  se  plným  hrd- 
lem. Kam  ste  se,  streyče!  tak  wyšáořili,  snad  ste 
se  ustrogili  na  oddawky?  —  Gen  powaž,  mág  milý! 
že  gsem  pozwán  na  weěer.  —  Nic  negkodj,  gá  gsem  w 
áarawarách  a  we  fraku.  — - -  A  s  rozcuchanau  hlawau! 
doložjm  k  tomu.  —  Gak  gináč.  —  Newjm  mámli  tobě 
wěřiti;  u  nás  w  gubernii  neradilbych  komu  gjti  wtwém 
oděwu  na  wečer  ne  toliko  ke  gubernatQru,  ale  ani  gu- 
bernskému  předwoditeli :  gak  teprw  gá  se  opowáž  jm,  co 
zwaný  host,  we  swém  wšednjm  kabáte  k  bohatému 
wzacnemu  muži,  kdež  i  dámy  gsau  ?  -—  Konec  a  dost, 
co  gest  město,  to  gest  město,  co  gest  wes,  to  gest  wes. 
Nynj  toliko  naweliké  bály  gezdjae  w  střewjcjch,  ale  na 
wečery  genom  wbotách,  a  gestli  komu  libo,  i  s  ostru- 
hami, r- 

Toí  hezky,  snad  dokonce  i  na  kobyle,  pomysíjm 
sobě.—  Tak  nebýwalo  w předešlých  časech,  můg  milý! 
Twi\g  otec,  kterýž  téměř  celý  swůg  žiwot  ztráwil  w 
sjdelnjm  městě,  wyprawowáwal,  že  gindy  nelze  bylo 
gináč  přistaupiti  k  dámám,  leda  wslřewjcjSh,  wpudro- 
wané  přjčesce  (Frisur) ,  a  we  wyšjwanéin  kabátě.  — 
Gine  Časy,  gine  mrawy,  streyče !  Nenucenost  sestawuge 
hlawnj  twárnost  našich  spolků  nynj.  Gindy  konalo  se 
wšecko  podle  gakýchsi  prawidel,řeě  i.smjch  měli  swůg 
rozměr.  Nynj  wšecko  zonačeno :  každý  prowozuge 
ftwáu  libost,  bytby  se  i  málo  howořilo,  a  geště  méně 

smálo* 

Zatjin  se  přewléknu,  pak  pospjšjm  do  domu  hra* 
pěte  **•  Na  schodech  a  w  přednjm  pokogi  pozdrawo- 
wali  mne  slaužjcj  a  šweycar  w  zapomenut)  giž  potřetj 
s  nowým  rokem,  a  potřetj  také  dostali  propitného.  "W 
sále  bylo  množstwj  lidu,  a  gá  prorážege  se  se  swým  sy- 
nowcem  k  domácj  panj,  promýkal  sem  se  tlupami  lidj 
gako  na  lowě  w  lese  mezi  stromy*  Bez  ohledu  namoge 
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Šediny  nikdo  z  mladých  lidy  nechtěl  póodstaupiti ,  a 
wět5j  částka  z  nich  zhljžela  na  mne  přes  rameno  spo- 
krdliwým  posměchem,  za  to,  že  sem  na  ruském  gazykn 
prosil  o  poodstaupenj.  Za  našich  časů  bylo  gináče, 
šeptnul  sem  swerau  synowci.— „No  byliližto  titjž  mla- 
ájci  za  wašich  časů,  gakož  nynj  ?"  odpowěděl  on  ;  „za 
starodáwna  náleželo  buď  za  celýžiwot  ničemu  se  neuči- 
ti, anebo  učiti  se  polowinu  žiwota,  a  w  druhé'  polowici 
moUo  se  slauti  učeným  a  Mrzdělaným  člowěkem.  Za 
waSich  časů  streyčku!  nebylo  tolik  francauzskýeh  pan- 
ftionů  a  guwernerůw;  tehdáž  se  učilo  naukám  gen  me- 
todicky, ale  nytij  při  pomoci  skrácených  encyklopedie 
konwersačňých  léksikonů  a  slowářů  na  každau  nauku, 
my  w několika  měsjcjch  wšecko  umjine."— Ano  umjte, 
pomys]jin  sobě— trochu  z pozwáněnj]— Mezi  tjm  sme 
wešli  w  hostino  au. 

Doinácj  pan)  seděla  na  diwaně  před  okrauhJým 
stolkem,  na  kterém  stála  wysoká  bronzowá  lampa  s 
alabastr  o  wau  střeškau ,  a  to  byl  ten  uswit,  za  kterým 
w&ckni  přjchoz)  swau  naměřowali  cestu*  Wedle'  do- 
micj  pan)  seděly  obstarožné  malrony,  ale  na  seslech. 
okolo  stolka  seděli  promjsenj  hoste',  dámy  i  kawaléřú 

Mladé  paničky  a  slečny  wodily  seheynami  za  ruce 
po  komnatách  se  procházegjce,  nebo  se  rozsadily  po 
různu,  swěřugjce  sobě  wzágemně  rozličné  úsudky  a  swé 
wutóge.  Mladjci  neoblétowáli  krásného  pohlawj,  gakoŽ 
býwalo  za  starodáwna,  nesnažili  se  wynikati  v?  tipem, 
odličiti  se  zdwořilostj,  a  nedbali,  bawiti  ge  rozmluwa- 
mi.  Anobrž  chodjce  po  pokogjch  po  zástupech  nebo  o 
samotě,  se  wztýčenau  hlawau  a  přičmuřenýma  očima, 
házeli  druh  k  druhu  a  k  dámám  otázky  i  odpowědi,  a 
nestawiwše  se  hledali  zrcadel ,  aby  si  šátek  na  krku 
pooprawili,  anebo  wlasy  sobě  načechrali,  milostně  se 
olizugjce. 
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.  Eyšné  samochwalstwd  a  -vťysokwarjrslnoíst  žiwě  se 
wyobrazowaly  na  bezboradých  ljcedh  i  wžorách  někte- 
rých parketných  hrdin,  naplněných  gakausi  pohrdliwo- 
stj  ke  wšecbném  a  ke  wšemu.  Hrdě  ralčečky  wjtali  oni 
swé  známé,  asi' tak  gako  mne  wězně  přiwjtal  Pasa 
Anapský.  —  Když  sem  se  tázal,  brzoli  uslyšjm  ros- 
mlawy  a  řeči  těchto  panáčků,  gak  se  lze  nad  j  ti  Třel  mi 
umné  a  zanjmalelné,  odpověděl  mág  synowec  i  ti  páni 
nerozmlauwagj,  alebrž  rozhodugj ,  a  sice  gednjm  slo- 
wem  zničugjce  spisowatele,  kteréhož  byli  neětli,  herce, 
kteréhož  byli  newiděli,  hudbu,  kteréž  byli  neslyšeli ; 
gedným  slowem  zawrhugjce  prawdy  otwrzené  wěkami, 
a  no wé  nálezky  vry dobyté  nákladem  celožiwotnj  práce  a 
skaumánj. — Šelmy!  prawjm,  snad  ale  také  chwáliti  do- 
wedau,  když  se  giin  zachce?— To  ne,  nebol  oni  ničeho 
neehwálj,  odpowj  synowec,  aby  spjše  každého  pře- 
swědčili,  že  raagj  o  wšem  wyšš}  ponětj.  —  Odkud  se 
bere  ta  pýcha?  táži  se  gá, —  Od  našich  pěstaum\,  fran- 
cauzských  guwernérů,  odpowj  synowec,  genŽ  wdfctin- 
stwj  giž  nás  potwrzowali  w  tom,  Že  wPařjži  se  nalézá 
dokonalost  neywyššj,  a  do  giných  měst  že  se  toliko  pa- 
prskowé  odrážegj.  —  Gá  mezi  tjm  pozorowal ,  že  do- 
spěl}  mužowé  s  dámami  rozpráwěgj  toliko  o  módách, 
francauzských  románech,  p&jčkách,  bálech,  koncert  ach 
a  známých  a  přjbuzných,  gichž  tuto  nebylo.  I  nemohli 
sem  porozuměli  gménu  ani  gedné  rodiny,  nebot  no* 
womodně  se  prawilo  ku  překladu:  Dostali  ste  psanj 
od  kněžny  Timofey  ?  (la  princesse  Timothee).  — -  Kde 
gest  teď  hraběnka  Štěpán  ?  (la  Comtesse  Etienne)  a  t.  d, 
WSude  se  rozléhal  francauzský  gazyk,  a  nic  než  fran- 
eauzský !  Málo  kdy  došlo  slowjcko  ruské  kinému  uchu, 
a  to  gen  od  slaužjqch  poprawugjcjch  lampy  a  swjčky: 
ale  i  tu  komandowal  komorník  Francauz. 

Opisuge  hosti ,  zapomjnám  sám  na  sebe.    Zpředu* 
sem  ti  psal,  že  sem  schwálně,  wšem,  kdo  se  mi  koli 
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naskytl,  SWaů  new&domost  francaxrzBkéfco  gazyka  obge<- 
wo^nal:  clUěge  naRusjch  wymocí,abyse  ittnan  howoHli 
po  rosta.  Ale  matně :  domácj  pan)  tázala  se  mne  po 
franeanzskuO'  mem  zdrawj>a  sama  se  zaěerwenalc*,  cjtjc 
itfttjstnost  'svrého  poěýnánj.  Nechtělo  se  «)  gaksi  «ká- 
žali  Ba  sobě,  že  přigjmá  k  sobe  do  doma  člowěka,  kte- 
rýž Aenpij  francauz&ky,  a  protož  samé  nezweden  gest, 
gakžse  domnjwali  modn]  ceniteíowé  schopnost}  přj- 
rodnýelii  —  I  zwali  mne  kiristxi,  kterýmž  se  w  poboč- 
né komnatě  bawily  některé  dělné  starušky  a  gich  ně- 
kdegSj  ctitel  owé,  a  i  některý  což  mi  bylo  spodiweujm, 
welrai  mladj  gdnáci*  Gá  se  zpeěowal  hry,  chtěge,  gak 
rjkagj,  rozhlednauti  se  vr  tom  nowém  swětě. 

K gedenácté  hodině  rozléhalo  se  wolánj  po  sále: 
„Mosie  Marabui  Mosie  Marabu!"  Byli  to  očekáwaný 
řtcc,  tak  nazvaný  francauzský  literator,  genž  podlé 
slow  mého  synowee  ničeho  nepsal  a  newydáwal  we 
Francii,  aby  zachoval  pro  Rusy  wzácnost  nowosti.  O 
ziwod  hnali  se  wšickni  kněmu  s  píiwjtánjm,  domlau- 
wagjee  mu,  že  tak  zřjdka  k  nim  gezdj,  obřemenugjce 
ho  samým  wyzýwánjm,  Gá  prosil  synowce,  aby  mi 
wygádřtl  přjčinu  takowé  pocty  k  Francauzowi  před 
vlastenci.  Mosie  Morabu  swěřil  se  Trsem  potagj,  wece 
synovec,  že  se  chce  wrátiti  do  Francanz,  a  tam  chce 
wydati  suvé  zápisky  o  Rosii ;  a  poněwadž  skoro  každý 
by  rád  pobyl  wPařjži,  tedy  si  přege  mjstečka  w  knize 
&  poznamenánjm  swých  hodnost),  a  zwláště  swé  ště- 
koty a  hostiasťwa. 

EL  tomu  že  Mosie  Marabu  gediný  může  saudili  o 
náš j obratnosti  *w prošlo wowánj  francauzského  gazyka: 
tady  každý  hledá  zámjnky  pohowořiti  s  njm,  vaby  do- 
stal od  něho  attestat  gakýsi,  p  poznán)  tenkostj  a  usech 
obratů  francauzských,  sestawugjcjch  základ  swětské  i 
itfené  slowutaosti.— Konečně  usadili  se  wšickni  ho^té, 
>by  slyšeli  kausek  z  b&aně  Pana  Marabu,  pod  nápisem: 
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Swoge  dobré,  eizé  lepšj.  Ačkoli  dokonale  jstfára 
gazyk  francauzský,  než  nemohl  sem  se  dobrati  smyslu 
wčjtaném  odry wku,  genom  sem  poohopil  chw^lu  wzdár 
wanau  některým  z  přj  to  raných  hostů,  gichžtp  gména 
byla  zkraucena  na  francaazský  zwuk.  Když  se  čten) 
skončilo,  rozlehlo  se  hřmotne  rukopleskánj,  zajaté  w 
zadnjm  pokogi,  kamž  dogísta  nepronikly  zwuky,  a  tjm 
méně  slowa  Cj taných  weršů.  Mosie  Marabu  nádherně 
přigjmal  tu  oslawu,  a  geštS  dlauho  slyšel  opakowané* 
dámami  radostné  pokřiky :  „Cest  charmant !  Wýbojrně!44 
Mohu  řjci,  že  mne  to  zkormautilo ;  i  stogjm  truch- 
liwbljzko  okna,  mysle  na  tu  štastnau  dobu,  až  ruská  slo- 
wesnost  wzegde  na  takowaaž  čest,  aby  naše  dámy  ro2- 
plesaly  se  zwukami  ruské b o  gazyka.  Několik  wladjki\ 
zahljželo  na  mne  ausměšně,  gakoby  nalézali  we  mn$ 
cosi  dworného.  „Ljbilise  wáin  ty  werie?utáže  se  mne 
gedenznich.  —  „Neznám  Frančiny!"  odpowjm  na  to 
z  hlasitá  a  zhurta.  Oni  djwali  se  druh  na  druha  s  po- 
diwenjm.  —  „Gak!  wy  byste  nehowořili  po  francauz- 
sku  ?"  zwolá  giny,  ~  „Nemluwjm,  a  sice  proto,  že  w  ru- 
ském gazyku  nalézám  dosii  slow  k  wygádřenj  se  vire 
swých  citech,  aku  průceně  wšeho  umného  i  hlaupého."— 
„Totě  originál,  hrnbián,  traup ,  diwauš !"  opakowali 
ginochowé  na  francauzském  gazyku.  —  „No  gest  to  ga- 
zyk uměn,  wzdělanosti,"  doložil  opět  geden  z  nich. — 
„Hlupstwj,  pra^rjm  gá,  nedá  se  na  žádném  gazyce  pro-' 
měnili  wmaudrost*  čerpeyte  uměnj  swá  ze  wšech  ga- 
zyku, ale  mezí  sebau  uinlauweyte  se  po  rusfcu.  Wjra, 
wlastenstwj,  památka,  slawných  předků  i  sauwěkých, 
aí  wzbudj  w  nás  wznešené  city  a  náchylnost  ke  wš*- 
mii,  což  ruského  gest,  a  zwláStě  k  našemu  zwucWmu, 
bohatému,  silnému  gazyku,  před  kterýmž  francauzský 
gest  tolik,  co  stračj  lepetánj  w  přirownánj  s  pjsněmi 
slawjkáV  Pomněte  pánowé,  že  gen  oni  národowé  do- 
chowagj  se  wěků,  kteřj  magj  historii   a  slowesnosL" 
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GeStS  sem  chtěl  dále  mluwiti,  ale  hřmotný  checht  mých 
posluchačů  přerwal  mi  řeč.    Kypěli  násměšky  a  epi- 
gramy, a  newjin  čjin  by  se  bylo  skončilo,  kdyby  můg 
symwec  mně  nepřišel  na  pomoc*    „Pomalu  pánowé  !u 
prawil  ginochům  po  francauzsku  :  „ten  diwauš  gest  bo- 
hatý co  Kre's,  a  má  dwě  sličné7   dospěle'  dcery,  kteréž 
magj  čest  streyčkowati  se  se  mnau."   Ton  howoru  ná- 
hle se  proměnil :  už  mně  se  lichotili,  a  uklonaini  si  mne 
předcházeli,  a  ginóši  se  shodli  w  tom  se  mnau,  že  Ru- 
sowi  možno  uměti  deset  gazyků,  ale'  nesltifno  gemu, 
aby  se  swým  kraganem  na  ginem  mluwil  kromě  na  ru- 
ském, a  Že  nám  dlužno,  abychom  se  cizozemcům  podo- 
bali toliko  vr  oblibowánj  si  wšeho  což  wlastenského 
gest. 

Zwuky  ostruh  k  taktu  vesele*  hudby  zwěstowaly 
nám,  že  w  sále  tancugj  mazurek.  Mogi  nowj  známj  po- 
spjšili  si  kněmu,  a  gá  nedočekawse  "vrečeře,odprawil  se 
domů,  a  napsal  k  tobě  toto  pjsmo.  Přjgeinný  sen  na- 
hradil mi  truchliwau  skutečnost  minulého  večera.  Mně 
se  snilo,  že  gsem  doma  na  statku,  w  kruhu  swých  mi- 
lých domácjch  a  několika  dobrých  přátel ;  my  se  pře- 
bjraliw  nowých  knihách  a  Žurnálech  přišlých  ze  hlawnj- 
ho  města,  a  hotowili  se  za  čagným  stolem  slýchati  čte- 
nj,  radowati  se  dobrému,  smáti  se  směšnému,  a  haněti, 
co  haněnj  hodno.  Zatjm  mám  naděgi,  že  ty  za  opisem 
gednoho  večera,  neučiň  jš  obecnau  záwěrku  o  mrawech 
města  hlawnjho.  Gsem  gist,  Že  dálkau  uslyš jm  i  uwidjm 
zde  mnoho  takého,  o  čemž  milegi  a  přjgemněgi  pobe- 
sedugi  s  tebau.  Do  zaslánj  gine'ho  zanjmatelněgšjho  li- 
sta —  s  Bohem !" 


6 


—    82    — 


8. 

+0  nemoci  choleře  orientalnj. 

Sepsal  Dr.  Jos.  Aru,  Ryba. 


TJ  vr  o   d. 

X  3 1  o  člowěka  powažowati  míkžeme  gakožto  wýbor- 
ně  tložený  nástrog  dne  ha  i  gehoweškerého  konán  j. 
Fowštaneli  w  nástrogi  tomto,  aneb  w  geh  o  částkách, 
chyba  něgaká :  nepořádek  tjm  způsobený  negen  ducha 
samého  nepřjgemným  citem  potlačuge  a  tnoci  i  swobo- 
dnému  konánj  geho  překáž  j,  ale  i  giným  lidem,  kteřj  na 
to  pozorugj,  skrze  zewnilřnj  patrná  těla  proměny,  zna- 
menj  a  úkazy,  gakožto  ugma  na  zdrawj,  čili  nemoc, 
se  zgewuge. 

PoněwadŽ  ale  wnitřnj  chyba,  z  které' nemoc 
pocházj,  ani  nemocnému,  ani  giným,  kteřj  geg  opatrugj, 
sama  w  sobě  poznati  se  nedáwá,  nýbrž  gen  skrze 
swe'  následky,  totiž  skrze  city  a  změny  na  těle  i  na  du- 
ši —  což  úkazy  nemoci  nazjwáme  —  se  prozrazuge: 
tedy  wšecka  lékařská  práce  předně  k  tomu  se  chyl),  aby 
z  patrných  nemoci  úkazů  a  známek  ta  wnitřnj  chyba,  a 
které7  celá  nemoc  pocházj,  t.  g.  prawá  nemoci  byt* 
nost  a  přjroda,  pokud  gi  rozumem  a  usilowánjm, 
léky  a  prostředky  našimi  stihnauti  lze,  wyskaumána 
byla.  Wtoin  wšak  gest  weliká  nesnáze,  že  te'měř  kaž* 
dá  nemoc,  podlé  rozličnosti  powah,  temperamentu,  wě- 
ku  člowěka  a  t.  d.,  rozličnými  úkazy  se  wygewage,  a 
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že  každý  ilkaz,  sám  o  so|)ě  bez  ohledá  na  ostatnj  gi- 
stégjj  známky,  z  rozličných  wnitřnjch  přjčin  následowa- 
ti  může.  Pročež  znamenitý  gest  rozdjl  mezi  úkazy 
(phaenoraena,)  a  bytnost]  nemoci  (essentia  morbi) 
K  úkazům  nemoci,  mimo  gine  okoličnosti ,  obzwláště 
gegj běh (decursus  morbi)  a  přjpadky (syinptomata), 
t.g.  patrné'  změny  a  neduhy,  které'  na  nemocném  pózo- 
rugeme,  přináležegj ;  skrze  bytnost  nemoci  ale  značj  se 
wnilřnj  wšech  těchto  proměn  základ,  a  sice  to,  w  čem 
wlastnj  nemoci  přj.roda  (nátura  morbi)  a  podoba 
(£orma  morbi)  záležj. 


Cholera,  řecké*  slowo,  znamená  wlastně  Žlab; 
we  smysla  pak  obraznjm  také  nemoc  ,  we  které  řjdká 
látka  w  žaludku  i  we  střewách  (xoXág)  shromážděná,  gako 
woda,  násilně  horem  i  dolem  se  hrne.  Někteřj  wšak  ad- 
wodj  to  slowo  od  %oltj  (žluč),  pokládagjce  zkaženau  žluč 
za  přjčinu  nemoci  teto.  Poněwadž  ale  ti  dwa  přjpadkowe, 
kterými  cholera  se  gewj,  dáwenj  totiž  a  průgem 
(bčhawka),  také  z  giných  neinocj  pocházeti  mohau,  ku 
př.  ze  zapálen)  žaludku  neb  střew,  z  welikeho  nacpánj 
těla  a  t.  d.,  protož  giž  stařj  rozdjl  činili  mezi  cholerau, 
která  w  giných  nemocech  základ  swůg  má,  a  mezi  tau, 
která  sama  pro  sebe,  bezewSech  giných  neduhů,  po- 
wstáwáé  Onu  tedy  gmenugjce  powažowali  za  chole- 
ru přjpadnau,  cholera  symptomatica,  tuto  pak  za 
samostatnau  nemoc,  cholera  inorbus.  W  prawdě 
giž  Hippokrat  es  samostatnau  choleru  znal,  a  wě 
swých  knihách  o  nemocech  epidemických  dosti  bedli- 
Wě  gi  tak  popsal,  gakŽ  nám  i  za  našeho  wěku  známa 
gest.  Zřetedlněgi  a  obšjrněgi  tu  nemoc  wyobrazug} 
Corn.  Celsus  a  Gaelius  Aurelianus,  nade- 
wSecky  pak  wýborně  Aretaeus  Cappadox,    řecký 

6* 
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lékař,  genž  za  cjsařů  Ne  r  on  a  i  Tita  žiw  byl,  a  způsob 
cholery  welmi  krutý,  nyněgšj  choleře  orientalnj  nápo- 
dobný, zaznamenal.   WpozděgSjch  časjch  cholera  mor* 
bas  buď  porůznu  proskakugjcj  (sporadica),  buď  po  ce- 
lých osadách  a  kragjch  rozlehlá  (epidemica),  ode  mno- 
ha staršjch  i  nowěgSjch  lékařů  pozorowána  i  popsána 
byla,  a  sice  neytrefněgi  odThom.  Sydenháma.    W 
Europě  wůbec  ne  tak  často,  aniž  tak  zle  panowala,  ga- 
ko  we  kraginách  horkých,  gmenowilě  w  Indii  wýchod- 
ii j,  kdežto  skrze  powahu  země  a  lidj  způsob  giž  ode 
mnoha  stoletj  tak  se  usadila,  že  tam  gakožto  nemoc  do- 
mácj čili  kraginná  (morbus  endemicus)  téměř  nikdy  ne- 
přestáwá.    Tato   cholera  indická  domácj    (chol.   indica 
endemica),  kterauž  lid  taměgšj  morghi  (smrt),  aneb 
po  arabsku  mordechie  (usinrcenj)  naz  j  wá,  —  z  čehož 
pakFrancauzowé  swé  „mort  de  chien"  psj  smrt,  utwo- 
řili  —  tato  domácj  zádawa  w  Indii  giž  za  starých   časů 
známa  byla,  nebol  i  w  samskritských  knihách    pode 
gmény  riduhmar  aneb  ennerum  van dle  popsaná 
se  nacház].   WXYIL  stoletj  tu  nemoc  w  Indii  pozoro- 
waliBontius  (de  medicína  Indorum,  Lugd,  Bat.  1642), 
Dell  on  (Voyage  aux  Indes  orientales,  Amsterd.  1699), 
a  Thevenot  (Voy.   aux  Indes   orientales,  tom.  III, 
Paris  1689).   Podlé  nowěgšjch  o  tom  zprá^r  rozmáhala 
se  tam  cholera  po  celých  kragjch  r.  1756  a  1757  w  Ar- 
kote, 1769  w  dolině  Ambore,  1770  w  Arkote  a  Palikon- 
dě,1771  w  éandžainu,  1774  wMadrasu,  1775  na  ostrowe* 
sw.  Morice,  1781  w  Arkote,  6andžarau,  Madrasu,  Pou- 
dišery,  1782  w  Madrasu  a  Pondišery,  1783  w  Arkote, 
Ambore,  1787  Arkote,  Yellore,  1790  a  1804  w  Trinko- 
nomale,  1815  a  1816  wMadrasu,  —  we  kterémžto  popisu 
wSak  gen  ty  neyzáhubuěgšj  epidemie  se  kladau. 


r, 


: 


~   85   ~ 

AS  do  roka  1817  cholera  indická  od  europeyské 
přjrodau  a  podobán  swau  ^éiněř  nic ,  alebrŽ  gen  stu- 
pněm swýin ,  totiž  wětšj  inocj  a  krulostj  se  rozezná- 
wala ;  gewjwalaí  se  ta  tak,  gako  i  naše.  obyčegná  cho- 
lera, gen  w  gistých  dobách,  roku,  zwláště  ku  konci  léta 
a  na  podzim,  hogněgi  pak  a  swělšj  prudkost)  we  kra- 
ginách  njzkých,  wlhkých,  neywjce  ale  při  wodách  sto- 
gatých,  gezerách  a  bažinách,  kterýmiž  Indie  na  pobřežj 
óangesa  husté  poseta  gest,  u  chudého,  nečistotného,  po- 
lonahého a  těžkými  pracemi  uteyraného  lidu,  po  požj- 
wánj  owoce  nezralého  a  zkaženého,  zhnilé  reyže  a  gi- 
ných  škodliwých  potraw  i  nápogů, —  newykračugjc  při- 
tom nikdy  z  oboru  těch  kragin,  we  kterých  tyto  přjčiny 
obyěegně  panugj* 

Každá  ta  nahoře  popsaná  epidemie  wždy  podlé 
zwláStnj  powahy  krage,  roku,  powětřj  a  lidu,  ge- 
dna  od  druhé  wjce  neb  méně  se  dělila :  která  wšak  od 
r.  1817  neyprw  po  Indii,  potom  dále  po  Asii,  Africe  a 
Europě  se  roznesla,  we  swé  přjrodě,  swých  úkazjch  a 
úěincjch.  cosi  stálegšjho  a  určit  ě,gšjho  má* 
Prošedši  zagisté  za  tolik  let  rozdjlné  od  sebe  kragtny 
a  národy,  předce  wšudy,  kamkoli  se  dostala,  we  wšech 
rozliřných  klimatech,  roku  dobách,  a  powětřj  powa- 
hách  wždy  tu  samau  podobu,  ty  samé  wlastnosti  ria 
sobě  gewila ;  tak  že  tu  choleru,  která  nynj  naši  wlast 
sw  jrá,  w  celé  gegj  powaze  za  tu  samau  uznali  musjme, 
f  kteréžto  počátek  a  půwodnj  způsob  w  Indii,  a  nepře- 
tržené putowánj  z  wýchodnjch  kragin  k  západu,  nám 
sworné  tolika  opatrných  pozorowatelů  zpráwy  wy- 
obrazugj* 

Tuto  choleru,  která  we  swém  strašném  tažen)  snad 
weŽkeren  země  obor  obegde,  poněwadž  z  wýchodnjch 
neb  orientalnjch  kragin,  kde  swé  lůžko  má,  knám  se 
přibljžila,  práwem  cholerau  orientalnj  nazj- 
wárne* 
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Tato  neynowěgSj,  dřjwe  neznámá  cholery  podoba 
neyprwé  w  měsjci  mági  r.  1817  po  dlauhém  deštiwém 
powětřj  w  městě  Nuddea  nad  řekau  Gangesem  w 
Bengalii  se  wyskytla,  pak  pořičjm  dolů  se  táhnauc,  w 
čerwenei  téhož  léta  wesnice  Bahar,  Patná,  Sonergong, 
a  w  srpnu  Siluet,  Sittagong,  RadŽaky,  Bangalpure  a 
Mongir  nawšljwila.  W  témže  měsjci  do  města  Jessore 
na  Gangesu,  asi  20  mil  sewerozápadně  od  Ralkutty  le- 
žjcjho  se  dostawái,  tam  podeyprw  od  řádného  a  umr- 
lého lek  a  Ve,  doktora  Rob.  Tyti  er  a,  z  Kalkutty  tam 
wyslaného,  pozorowána  i  skaumána  byla.  Prwnj  ne- 
mocný, ku  kterému  zawolán  byl,  zdál  se  mu  gedem 
otráwen  býti ;  tak  ta  nowá  nemoc  hned  z  počátku  za- 
hanbila učenost  a  zkušenost  toho  doktora,  který  ga- 
kožto  kragský  le'kař  (fysikus)  bezpochyby  obyčegnau 
a  domáej  choleru  dosti  dobře  znal.  I  ačkoli  mnoho  li- 
du z  Jessory  se  rozutjkalo,  předce  gich  tam  za  málo 
neděl  do  6000  pomřelo.  W  tom  městě  žádné  zlé  po- 
wětřj choleru  bylo  nepředcházelo,  anobrž  wšecka  ta 
nemoc  od  Dra.  Tytlera,  Steuarta  i  tam  usazeného 
auřadu  gen  škodliwé  potrawě,  a  sice  poŽjwánj  zhnilých 
ryb  a  neywjce  pokažené  reyži  přičjtána  byla;  odkudž 
gj  také  prwnj  gméno  „reyžowá  nemoc"  (morbus  oryzeus) 
we  prwnj  knize,  která  o  nj  gedná,  dáno  (Rob.  Tytler 
Remarks  upon  the  morbus  Oryzeus,  or  disease  occa- 
sioned  by  the  eroployment  of  noxious  Rice  as  food.  II 
voli.  Calcutta  1820.  8). 

Neustále  po  řece  Ganges  pokraěugjc  cholera,  Wra- 
zila  ku  konci  srpna  do  Kalkutty,  města  hlawnjho; 
kdež,  gako  až  posawad  wšude,  zpočátku  gen  neychudšj 
a  neyméně  wzdělanj  lidé,  totiž  obywatelé  indičtj,  wzář| 
ale  i  Enropčané  u  welikém  počtu  se  rozstonáwali  ft 
mřeli.  Zatjm  cholera  se  roznesla  negen  po  celém  pok- 
řič) Gangesu,  ale  i  dále  po  zemi.  BrarainoWe,  knSS| 
pohanit j  u  Indů,   wšecku  tu   nemoc  z  hněwu  hohynilj 
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Ulabebi  a  2  gegj  rozepře  s  bohem  Káli  wykládagjce, 
welikau  pauí  ke  chrámu  té  bohyně  w  Kalinghaulě  roz- 
kázali. Mnoho  tisjc  pautnjkA,  wydawšjch  se  na  tu  pauí, 
po  cestě  z  nastuzenj,  z  nauze  a  z  neopatrného  neb  ne- 
pořádného žiwobytj  w  choleru  padlo  a  po  mřel  o,- tak  že 
málo  kdo  z  nich  domů  se  wrátil.  Tak  i  wginých  jnj- 
stech  newědomost  a  powěra  lidu  pohanského  nemálo  k 
rozmnožen)  této  neřesti  pomáhala,  ku  př.  w  městě  B  a  11- 
koku,  gehoŽ  obywatelé,  nemoc  tu  zlému  duchu  wrybj 
podobě  přičjtagjce  ,  w  nesčíslném  počtu  na  břeh  moř- 
ský se  zběhli,  a  po  té  smyšlené  bohopustné  rybě  do 
moře  atřjleli,  házeli,  sekali  a  píchali.  K  wečeru  wšak 
potébitwČ  asi  7000  cholerau  pomřelých  lidj  na  mjstě 
nalezeno  bylo.  Nedowěra  Indůw  proti  Europcanúm, 
gichž  ta  nemoc  wjce  uSclřowati  se  zdála,  trápenj  a  po- 
hled nemocných  na  choleru,  podobný  tomu,  který  11a 
otráwenýeh  se  spatřuge,  giž  w  Indii  lid  sprostý  ktomu 
domněnj  wedly,  že  prý  Europčané  po  zahuben j  a  vry- 
blazenj  národu  indického  dychtjcq,  řeky  a  studně  ge- 
dem  nakazili.  Toto  ničemné  a  hanebné  domněnj  o  go- 
dowatýeh  studnách  a  řekách  téměř  i/vsude,  kam  se  cho- 
lera dostala,  u  hlaupého  a  zpozdilého  lidu  wjry  nubý- 
walo,  a  na  mnohých  mjstech,  a  sice  negen  na  ostro  wě 
Manilla,  nýbrž  i  w  Europě,  mezi  vrzdělaněgsjíni  náro- 
dy, k  rozbrogi  a  bauři  lidu  sprostého  proti  wládě  a  lé- 
kařům podnět  dalo. 

Z  Kal  kut  ty  cholera,  djlem  pomořjm  Koromandel 
zwaným,  djlem  silnicemi  a  taženjmi  wogska,  pomalu 
po  celé  Indii  se  rozžjřila,  w  zimě  sice  w  krutosti  swé 
poněkud  ulewugjc,  z  gara  w$ak,  w  měsjci  březnu  1818 
WkragiBonda  i  ginde  tjm  násilněgi  lidi  porážegjc.  Pak 
přjmo  přes  polauostrow  indický  po  stanowištjch  wog- 
aka  w  srpnu  1818  hlawnjho  města  Boinbay  dorazí w- 
»i,  odtud  pomořjm  Malabarským  dále  se  rozmáhala. 
Na.  wýchodn jm  pak  pomořj  Koromandelském  ukázawši 


se  w  městě  Nellore  gíž  r.  18Í7,  předce  teprw  we  březnu 
1819  do  hlawnjho  města  Madrasu  stihla* 

Fotom  překroěiwši  hranice  Indie,  po  zemi  i  po 
ostrowech,  k  wýchoda,  gibn9  západu  i  seweru,  slowem 
na  Mrše  strany  se  walila;  i  ačkoli  nám  geg)  pokračo- 
wán  j  sewerozápadnj  (totiž  k  nám)  o  mnoho  známěgšj 
gest,  wšak  to  o  dwě  léta  pozděgi  počalo,  nežli  sjřenj  se 
geg)  k  gihu  a  k  wýchodu.  Toto  zagisté  giŽ  r.  1818  wel- 
íni  daleko  se  wztahowalo,  nebo  tu  giž  i  w  městách  Ar- 
rakanu  a  Malatce,  w  prosinci  pak  na  ostrowě  Ceylonu 
panovala.  Roku  1819  wměsjci  dubnu  na  ostrowě  Jáva 
města  Batavii,  Samarang  a  g.,  též  w  řjši  Siam  město 
Bankok  hubila;  wřjgnu  na  ostrowech  Fenangu  a  Suma- 
tře se  usadiwši,  potom  w  listopadu  až  k  neywzdáleněg- 
šjmu  ostrowu  sw.  Morice  připlaula,  odkudž  na  ostrow 
Burbonský  se  dostala.  R.  1820  po  Koěinějně,  Tonkinu 
a  Kambodži  rozSjřena  byla,  i  wějnskéřjši,  w  městě  Kau- 
tonu,  množstwj  lidu  porážela  $  téhož  léta  wzářj  na  filip- 
pinský  ostrow  Manilla  se  dohnala;  r.  1821  na  ostrowy 
Borneo,  Madura,  Damak.  R.  1822  mimo  giž  gmeno~ 
wané  země  w  čjnské  rjši  až  k  městu  Fekinu  přitáhla ; 
4823  giž  téměř  po  celé  řjši  čjnské  rozlehlá,  panowala 
gmenowitě  w  městách  Makao,  Nankinu  a  Fekinu.  Téhož 
léta  w  birraanské  řj5i,  w městách  Asamu  a  Rangunu,  pak 
na  Moluckých  ostrowech  Amboině  i  Cel eb esu  (w  městě 
Makassaru)  spatřjna  byla.  R.  1824  wý&e  k  seweru  řjše 
-  čjnské  se  odebrala ;  1825  a  1826  kromě  čjny,  wčas  bir- 
manské  wálky,  neywjce  Arrakan  sužowala.  R.  1827 
čjnské  Tatarsko  trpělo  cholerau,  genž  přestaupiwSi  we- 
likau  zed  čjnskau,  nynj  až  k  asiatickému  podjla  řjSe 
Ruské  nedaleko  Kiachty  se  bljžila. 

Sewerozápadnj  putowánj  cholery  gest  w  Europě 
mnohem  známěgSj,  pročež  o  něm  kratčegi  mluwiti  bu- 
déme.  K  té  straně  cholera  w  letnjm  čase  1821  meze 
Indie  překročiwSi,  neyprwé  w  městách  při  zátoce  per* 
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ú.í  ležjcjth,  a  sice  w  ěerwenci  w  MaskatS,  městě*  arab- 
ském, na  ostrowech  Oriausu  a  Kyšme,  W  srpnu  pak  vr 
místech  perskýeh  Bender  *  AbuSéru  a  Basoře  panowala. 
Odtud  dwogj  cestau  dále  k západu  se  brala.:  1)  zBaso* 
tj  po  řekách  Eufratu  a  Tigru,  kudy  karavany  táhnau, 
jo  měst  Bagdadu  w  srpnu  1821,  Annajiu  w  listopadu, 
a  r.  1822  do  Mussadu  w  ěerwenci,  Merdiny  w  srpnu, 
Diarbekru  wzařj,  Orsy  wřjgnu,  do  Biri,  Antabu,  Alep* 
pa  w listopadu,  pak  r.  1823  do  Laodicee  10  čerwna,  do 
Antiochie  20  čerwna,  a  dále  w Sýrii  a  wJudei  po  bře- 
zjch  more  středozemního  ;  2)  z  města  Bender- 
Abušéru  druhým  tahem  karavan  přes  města  Širas, 
Jezd*)  (w  zářj  1821),  pak  Kozrum  a  Teheran  táhnauc, 
wzimě  sice  poněkud  ulewila,  ale  z  gara  r.  1822  zase 
dále  k západu  skrze  mSsla.Nain,  KaSan,  Kum,  Kilián, 
Kazbin  do  hlawnjho  města  Taurisu  (w  zář))  dorazila, 
odkudž  se  na  wše  strany  mezi  mořem  Chwa^inskýin  a 
černým,  k  západu  na  Erivan  i  Erzerum,  k  seweru  na 
Rešd  a  giná  města  pomorská  rozléwala.  R.  1823  w 
měsjci  dubnu  nabywši  we  kragjch.  perských  Mazán* 
deraau  a  Ghilanu  nowe  sjly,  překročila  wmági  poney- 
prw  hranice  Ruské,  kdežto  po  městách  Lenkoran,  Baku, 
Tiflisu  a  g.  w  měsjci  zářj  až  do  Astrachanu  přitáhla. 
Ta  wšak  potratiwši  se  posléze  sama,  na  několik  let  z 
cjsarstwj  Ruského  do  wýehodnjch  kragin  nazpět  se  ode- 
brala. Teprw  r.  1829  w měsjci  zářj  gak  do  města  Oren- 
barka,  tak  i  do  Astrachanu  se  nawrátila;  odkudž  po 
řece  Wolze  do  Caricjnu,  Saratowa  (w  srpnu  1830),  Wol- 


*)  Na  té  silnici  wyhnula  se  cholera  městu  Ispahanu,  což  při- 
lítáno bylo  přjsnému  rozkazu  wládnaucjho  tam  knézice 
(prince)  Perského,  aby  karavany,  dřjwe  skrze  Ispahan 
táhnauc),  to  město  starán  cestau  skrze  Jezd  vredauej, 
obešly. 
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ska,  Chwalinska,  Samary,  Siinbirska,  Kasánu  (w  řjgiia 
1830V  NiŽnjho  Nowgorodu,  Kostrothy,  Jaroslawi,  Ry> 
binska,  i  až  do  krageTichwinskeho  wgubernii  Kowgo- 
rodské  (temeř  60°  sewernj  šjře)  pronikla. 

Ginau  cestau  podle  bor  Kaakaských  k  Donským 
Kozákům  $o  dostávši,  brzy  negen  Ozo-w,  Čerkasko  a 
Tahaoroh,  ale  i  Se  bas  topol  na  polauostrowě  Krymském, 
Cherson  na  Dněpru,  Nikolajew  na  Bobu  a  Odessn  (wřj- 
gnu  1830),  —  a  k  seweru  táhnauc,  Charkow,  Wraněž, 
Kursko,  Tambow  i  Moskwu  (1830,  18  zářj)  osadila. 
W  iněsjci  prosinci  wrazila  gednau  stranau  do  Bessarabie 
a  Moldawska  na  Bender,  Kyšeněw  a  JaS,  a  po  Danagi  ua 
Galač  do  Silislrio  w  Bulgarsku ;  druhau  pak  stranau,  do 
Fodolj  a  Wolynt,  na  Kygew,  Kamenec  Podolský  a  Sálá- 
no w,  odkudž  na  počátku  1831  peneyprw  bránic  řjie  Ha- 
kauske  w  Haliči  se  dotkla. 

R.  |£31  do  máge  přes  Žitom)ř,  Mohylewo,  Gro- 
dno,  Wilno  až  do  Lipawy,  Rigy  a  Polanky  na  baltickém 
pomořj  se  dostawši.  ínezitjra  (w  březnu)  také  w  krá- 
lowstwj  Polskem  rozmáhati  se  počala,  giž  14  dubna 
Waršawy  dostihla,  (kdežto  w$ak  giž  dřjwe  několik 
podezřelých  nemocných  bylo  pomřelo),  pak  w  řjši  Pra- 
*ké  poneyprw  dne  29  máge  nv  městě  Gdaňsku  se  uká- 
zala. Zatjm  pak  i  po  giných  kragjch  ruských  dále  po- 
kračngjc,  z  Wologdy  až  do  Archangelu  na  moři  bjlein 
(te'měr  65°  sewern)  šjře) ,  z  Jaroslawi  pak  do  Twera, 
Witepska,  Minská  i  k  hlawnjmu  městu  Petro  wu  se 
přibljžila,  kdežto  26  čerwna  vrypuksi,  polom  30*  £er- 
wna  w  Kronšlátu ,  26  Čerwence  we  Wiburku,  8  srpna 
w  Re  valu  spatřena  byla. 

Téhož  času  cholera  také  po  řjši  Turecké  w  Kon- 
stantinopoli,  w  Mekce  městě  Arabském,  lež  w  Egyptě 
w  iněstách  Kairu,  Alexandrii  a  t.  d,  welice  zhaubně 
pauowala* 
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W  rjši  Rakauské,  gakož  giž  dotčeno,  neyprwé 
w  lednu  1831  w  Haliči,  w  kragjch  Tarnopolskéin  a 
Čortkowském,  ukázawši  se,  brzy  zase  udušena  byla. 
Ale  giž  5*  inág*  wanikla  opět  we  Brodech  a  ihned  ta* 
ké  Ao  Lwowa  přitáhla;  w  drahé  pak  polowici  čer- 
wna,  překročí  wši  hory  Karpatské,  do  Uher  wrazila, 
kdežto  se  neyprw  wUgocké  Stolici  w  Tisa  -  Ujlaku,  a 
w  Zemplinské  Stolici  w  Tokagi,  obé  na  řece  Tise,  wy- 
akytla.  W  druhé  polowici  iněsjce  čerwence  giž  gewila 
se  w  Pešti  a  w  Budjně,  a  tu  giž  negea  w  polednjch 
Uhřjcb  ale  i  w  Sedmihradsku  se  rozmohla* 

Z  Uher  do  Rakaus  přiláhši,  we  Wjdni  doe  14. 
eářj  s  welikým  násiljin  wypukla ;  ačkoliw  tu  giž  we 
předešlém  měsjci  sjpnu  lidé  na  podezřelé  a  choleře  o- 
rlentalnj  podobné  nemoci  promjrali.  Téhož  času  také 
cholera  po  Morawě  se  rozšjřila« 

Naše  wlast  Česká,  ač  giž  téměř  odewšad  tau  ne- 
moc j  obkljčená,  předce  geště  dlauho  zdrawj  neporuše- 
ného  požjwala :  něhot  ku  konci  měsjoe  řjgna,  když  po- 
neyprw  we  Krulichu  na  hranicech  slezských  se  wy- 
^ewila,  giž  na  gibu  wRakausjch  až  do  Welsu,  na  se- 
weru  pak  do  Berljna  31  srpna,  do  Hamburku  8  řjg- 
na,  a  Děwjna  (Magdeburku)  16  řjgna  byla  pronikla* 
Z  Krulichu  w  .krátkém  čase  do  Prahy  se  přihnala, 
kdežto  28  listopadu  1831  prwnj  kořist  swau  stihla.  — - 

Z  tohoto  krátkého  wyprawowánj.  pozorliwý  $te- 
nit  pozná,  kde  se  cholera  tato  počala  i  kterak  w  ne- 
přetrženém tahu  z  wýchodnjch  kragin  od  gedné  země 
k  druhé  pokračugjc,  zponenáhla  i  k  nám  se  přihostilaj 
též  že  i  tjm  samým  taženjm  ode  známé  předťjm  cho- 
lery samostatné,  gak  earopeyské,  tak  i  staršj  domácj 
indické  (morghi  nazwané)  docela  rozdjlná  gest.  Nebo 
až  do  našich  času  neslýcháno,  aby  cholera  buď  eur  o - 
peyská,  bud*  staršj  indická,  beze  wšeho  ohledu  ga  zpú- 


soby  národa,  na  powahy  kragin,  řasy  roka  a  t.  d.  po 
tak  rozšjřených  zeinjch  we  swé  prwotnj,  určité  a  ne- 
proměnné podobě  a  bytnosti  kdy  rozplozena  býti  mě- 
la;  pročež  i  w  prawdě  mezi  wšeobecné  celého  člowČ- 
čenstwa  strasti  a  mory,  gakowé  gen  po  stoletjck  na 
swět  přicházjwagj,tpočjtána  býti  může.  Při  čemž  ale 
tau  naděgj  těšiti  se  můžeme,  Že  gako  gine'  podobné' 
neřesti,  tak  i  cholera  tato  časem  swýin-zagde,  aneb 
aspoň  z  kragin  našich,  gakožto  cizj  zplodina,  wymizj 
a  tam,  odkud  pošla,  se  zase  nawrátj. 

Také  z  historického  přehledu  toho  poznáwáme, 
Že  eholera  orientalnj,  we  swéín  tahu  na  wzdory  wšem 
překážkám  na  wše  strany  přes  wrchy  a  doly,  řeky  a 
moře  zwolna  w  auplné  moci  swé  nokračugjc,  po  njži- 
nách  a  audoljch  sice,  při  wodách,  řekách  (tak  wzhňru 
gak  dolů)  a  moři  neyrychlegi  se  žene,  ale  také  i  na 
.  wywýšená  mjsta  i  hory,  ačkoli  zdlauhawěgi,  se  dostá- 
•wá  $  Že  téměř  w  každé  zemi  předewšjin  a  gako  zpřj- 
ma  běh  swi\g  do  welikých,  lidnatých  a  hlawnjch  měst 
zaměřnge,  z  nirhžto  w  tahu  gegjm  geště  žádné  ušetřj- 
no  nebylo,  po  kragjch  pak  TYenkowských ,  po  wesni- 
cjch  a  ob  cjch  mnohem  wáhawěgi  se  rozmáhá  ;  že  z 
těch  kragin,  kde  se  usadila,  ráda  w  sledu  wogsk  a  ka- 
ravan odtamtud  táhnaucjch  se  stěhuge  5  že  ku  konci 
podzimku  a  w  zimě  se  poněkud  zastawuge,  aneb  injr- 
ně£i  pokračuge ,  z  gara  wšak  a  w  létě  s  ney wětšj  ry- 
chlost) a  prudkost)  dále  střjlj,  gežto  cholera  obyčeg- 
ná  gen  na  podzim  mezi  lidmi  se  rozmaháwá,  —  ros- 
djl,  gehož  posawad  geště  málo  šetřjno  5  —  že  wšudy 
neyprwé  a  neyhustěgi  na  sprostý,  nedbalý,  nečistotný, 
přjlišnau  pracj  uteyraný,  aneb  na  leniwý,  nestřjdmý  a 
nepořádný  lid,  na  pigany,  kořalnjky  a  bázliwce,  2  do- 
sti známých  a  zřetelných  přjčin  připadá,  těch  wšak  sa- 
mých, kteřj  takowé  hljdagj  a  obsluhagj,  uměgjli  se 
gen  známým  té  nemoci  přjčinám  a  půwodůin  (o  kte- 
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řýchž  njže  řeč  bude)  wyhnauti ,  docela  ušetřuge  a  iá- 
nuge  \  že  tedy  owšem  w  tam  smyslu,  gako  wůbec  se 
zdá,  nákažliwá  nenj,  alebrŽ  i  beze  wšeho  tak  mj* 
něného  nakaženj,  z  půwodů  a  přjčin  dosti  známých 
pocházj. 


A  wíak  giž  řas  gest  přistaupiti  ku  p opsán j  po- 
doby, kteraá  se  cholera  orientalnj,  gakožto  nemoc' 
zwláštnj  (morbus  sni  generis),  ode  wšech  ginýeh  ne* 
mocj  děl)  a  rozeznáwá.  Nezkušeným  wlékarstwj  Stená* 
řám  přípomenaúti  potřeb),  Že  prawá  i  obzwláštnj  cho- 
lery podoba  nikoli  z  gednoho  neb  druhého  přjpadku 
a  znamenj,  alebrŽ  gen  z  celku  wšech  úkazů  té  nemoci 
se  gewj  a  dokazuge. 

Cholera  orientalnj,  dřjwe  nežli  se  wauplne  a  kro- 
tě' swé  twárnosti  wygewj ,  čili  před  násilným  wšeho 
zdrawj  poraženjm  delšj  neb  kratšj  čas  rozličnými  leh- 
čegšjmi,  wětŠjm  djlem  ale  newyznačitedlnými,  ohtjž- 
nostmi  a  nesnázemi,  gakožto  swými  předchůdci 
(prodroma  cholerae),  se  oznamuge.  Nicméně  každémuf 
kdo  té  nemoci  ugjti  a  se  gj  uhágiti  chce,  newyslowi- 
tělně  mnoho  na  tom  záležeti  musj,  aby  takowé  před- 
chůdce cholery  dosti  časně  poznal ;  poněwadž  ona  gen 
w této  době  předchůdcůw  (stadium  prodromor um) 
s  gistotau  docela  odwrácena  býti  může* 

Předcházj  wůbec  choleru  neobyčegné  wšech  au- 
dů  zemdlen),  gakési  zád  a  celého  těla  mrazen) y  neb  i 
slabé  ,  tupé  audů  poboljwánj ,  suchému  lámánj  podo- 
bné; hlawa  gaksi  sklíčená,  buď  trochu  rozpálená  i  bo- 
lawá  ,  aneb  tupá ,  pitomá  ;  záwrat ;  hučenj  w  ušjoh  ; 
obljčeg  a.  pohled  teskliwý,  gakausi  newyprawi- 
telnau  auzkost  gewjc}  j  chut  k  gjdlu  zmařená,  ale  žj- 
žeň,  obzwláště  po  studeném  nápogi ,  zostřená,  přitom 
gazyk  mokrý,  někdy  bledšj,  a  dosti  čistý  j  prsa  gaksi 




skljíená,  oddeoh  těžký  a  krátký,  nikQliw  ale  horkým 
cit  gakéhosi  pálen)  u  erdqe  a  žaludku,  neb  i  hryzeni 
a  ugjmán)  mezi  žaludkem  a  pupkem:;  iC.it  wn,i  tř  n  j^ 
ho  přeljwán),  wrř^nj.a  baukán j,(Iipllern)  Mre 
Střewách,  stolice  hogná  i  řjdká  čili  p;ů.geu} 
(Durchfall),  zwláště  gako  woda  tekaucj;  moč  ne- 
hogný  ale  spjse  zmenšený  5  kůže  wětšjm  djlem  chla- 
dná i  suchá.  Někteřj  nemoenj  giž  tenkráte  křečné  po- 
trhowánj  a  stahowánj  w  kytkách  a  U  d,  na  soMpoi 

zorugj. 

Prawda  gest,  že  cholera  někdy  beze  wSech  před- 
chůdců lidi  přepadá  a  mnohé  z  nich  hned.gako  hro- 
mem omráčené  porážj;  což  neywjce  na  počátku  epi- 
demie, když  kde  poneyprw  vrynikue,  se  stáwá.  Po* 
zděgi  zase,  když  giž  s  ménSj  moc)  a  prudkost}  po  li- 
dech se  rozplozufe,  zřjdka  krtečky  zde  pozname- 
naná, aniž  pak  u  každého,  nemocného  stegné  před- 
chůdce m)wá.  Pročež  obzwláítě  na  takowá  zňamen) 
pozor  se  dáti  musj ,  která  neystálegi  a  neygistotněgi 
choleru  nastáwagjcj  oznamugj,  gená  gaau:  průgem  (bě- 
hawka),  aneb  aspoň  neobyčegně  řjdká  Stolice,  s  citem 
•wnitřnjho  přeljwánj  a  bauřen j  w  břile ;  gakási  auzkost 
weškere  citedlnosti  (Gemeingefuhl,  coenaeslhesis),  ga- 
kožto  weštba  těžkého  roznemoženj,  obzwláltě  okolo 
srdce  a  žaludku;  twář  něco  změněná,  gako  zasteeklá. 

Tito  předohůdcowé  cholery  několik  hodin,  ano  i 
několik  dnj  trwáwagj,  a  nespomůželi  se  nemocnému 
hned  bedliwau  péč)  a  způsobilými  prostředky,  násil- 
né wyraženj  nemoci  po  sobě  uwodj* 

Tu  teprw  cholera  orientalnj  se  swými  určitými 
a  znamenitými  úkazy  spatřiti  se  dáwá :  záwrat  se  uuio- 
žj  až  k  auplnému  omdleni  neb  omráčen),  které  sice 
brzy  pomjgj,  ale  Častěgi  se  zase  nawracuge;  zrak  se 
tmj,  sluch  zalehá,  oddech  a  hlas  se  zaraz  uge,  zten&age 
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aneb  zwlaštirjm  způsobem  chtapliwj;  ukrutná  i  newy- 
slowitelná  auzkost  matage  se  we  twářikupodiwn  znepo- 
dobené  (entstellt);  neámjrná  tjže  na  srdce  i  na  prsa  padá, 
tak  že  nemocný  přenáramnau  mdlobau  na  lože  swe  po* 
-Kalen,  nepokogně  -vrznutu  á  sem  i  tam  se  wine,  někdy 
také  wšj  mocj  s  postele  se  sápá*  Tato  wnitřnj  aozkest 
a  těžkost,  ěaetěgi  neb  řjdčegi  se  ofenowugjc,  počjná  ga- 
kýmsi  ng  jinánjm  čili  sw  jránjm  u  papkn  a  lalt»dk»,  pak 
odtnd  k  srdci,  k  prsům  až  do  krktí  wstopuge,  a  nemo- 
enétfra  hrozná u  teskliwost  anebo  mdloby  a  ducha  ia-» 
tagenj  působ |5  mezitjm  břicho  pečasté  okolo  pupka 
do  wnill  wlažcné,  a  sice,  když  se  rakau  tlač},  ne  přfliJ 
bolestné  býwá,  a  wšak,  Čehož  sem  gá  w  této  přjpadno* 
sti  cnstěgi  úe  do  makal,  zřetedlným  a  násilným  pulsowá* 
njm  břišně  Welké  srdečnice  (Bauch- Aorta)  sepohybngé* 
Při  w$em  tom  dech  nikoli  horký,  alebrž  stndený  neb 
chladný  z  ust  wyoházj.  Ustawiěná  i  neuhasitelná  Žjžefi^ 
plamenné  tauženj  po  studeném  nápogi  trápj  nemocné* 
ho:  každý' ale  nápog  těžkost  množ}  aneb  k  dáwenj 
zdwibá.  Gazyk  nicméně  wlhký,  ano  bledý,  stndený  a 
wetšjm  djlem  čistý  se.  ukazuge.  Baukáuj,  bauřenj  a 
přeljwanj  *w  břiše  přibýwá,  aneb  w  bolestné  vrnitřnj 
pálen j  se  měn;;  chwjlerai  ale  také  welice  ulevruge* 
Prwotňj  průgem  se  množ j,  a  gako  bělawá  zkalená  wo* 
da  neb  syrowátka,  téměř  bez  "vrůně  a  bez  chnti,  někdy 
také  nazelenalá,  "wSfinocj  a  n  weliké  hognosti  se  hrne; 
wnj  fločky  a  chomáče  bjlé  slizi  (šlemu)  splýwagjce,  yt 
brnči  ke  dnu  padagj.  Těžkost  a  zdwihánj  žaludku,  i 
kwapné  dáwenj  podobného  wodnatého  a  hogného  bii* 
wa,  bez  welkého  sice  zoškliTrenj,  ale  s  násilným  zwrá- 
eenjrn,  ktkánjm  a  hrkem  se  opětuge.  Puls  gest  rychlý, 
malý,  twrdý,  aneb  i  slabý,  gegž  někdy  soťwa  cjtití 
lze*  Krew  puštěná  gako  smola  hnstá  i  černá  sotwa 
teče;  někdy  dokonce  žádná  z  žjly  raněné  newycházj* 
Kůže  po  celém  těle,  neyvrjce  po  nohách  a  po  rokách 


studená,  bledá,  skoro  beze  w5j  páry  suchá  i  scwrkli 
wadne,  a  neyprwé  pod  nehty,  posléze  pak  téiněř  wšu- 
de ,  i  w  obi jčegi ,  zmodráwá.  Oči  a  wjčka  hluboko 
wpadlé  a  tmawými  kraužky  otočena,  (načež  zwlášt5 
hrozno  patřiti),  téměř  wSech  slz),  a  tudy  wšeho  blesku 
pozbýwagj,  smutně  a  poděšeně  před  se  hledjce*  Slin, 
gakož  i  wSeho  giného  moku  w  těle  se  nedostáwá,  kro- 
mě nesmjrn^ho  -wodnatého  průgmu  a  wrhnutj ;  obzwlá- 
gtě  pak  moč  téměř  žádný  neucházj,  an  se  ho  totižto  \r 
ledwínách  málo  připrawuge,  gakoby  *wsebky  wláhy  w 
těle  gen  k  žaludku  a  ke  střewám  se  hrnuly.  Nemocný, 
když  ho  bolest  pomine,  ležj  omráčený,  nečitedlný  a  ne- 
wSjmawý,  a  wSak  téměř  až  ke  smrti  sebe  powědom 
gest  5  na  otázky  newolně  a  s  welikau  nesnáz},  tenau- 
čkým  a  siptawým  hlasem  odpowjdá,  ano  hlas  pomalu 
docela  tratf,  a  po  každém  namoženj  se  hluboko  si  od- 
dychá i  supá*  Křeče  neyprwé*  w  leytkách,  w  nohách  a 
rudách  powatáwagj,  prsty  a  audy  s  náramnau  bolest) 
Stahugjce  a  swjragjce;  odtud  postaupnauce  k  tělu  a  k 
prsům,  nemocnému  chwjlemi  weliký  nepokog,  kormau- 
éenj  a  swjgenj  působ].  Wdalějm  běhu  nemoci  puls  do- 
cela se  tratj,  twář  wpadá  i  bledne,  pot  na  těle  stude- 
ný *  Ijptwý  se  wyrážj ,  audo-wé  welmi  stydnau,  nos 
Spičatj,  oči  zkalené  a  dokořán  otewřené  zřeni  cj  swaa 
wzhůru  se  walj.  Konečně  žiwot  zhasne,—- což  od 
počátku  nemoci  po  několika  hodinách,  aneb  druhého 
i  třetjho  dne  stati  se  může* 

Takowý  gest  běh  cholery  orientalnj  wneypřudě)  a 
neyzáhubněgšj  swé  podobě,  kdyžto  buď  sama  sobě  beze 
«wšj  pomoci  zanechána  gest,  aneb  když,  nawzdory  wSe- 
jnu  lékařskému  usilj,  předce  k  cjli  swému  chwátá*  A 
wSak  ťento  běh,  ačkoli  w  podstatných  úkazech  swých 
wždy  stegný  a  gednotný,  předce  podlé  silněgějho  neb 
slabšjho  autoku  nemoci  (impetus  morbi),  podlé  <wětšjhó 
neb  menijho  počtu  audů  těla  spolu  trpjcjch,  rozličnau 
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buď  prudko$tj  n*eb,  mjrnostj  pokračuge ;  též  podlé  ná- 
klonnosti nemocného  k  giny m  neduhům,  wgeligak  s  giny- 
mi  přjpadky  a  znautenjim  proinjiený,  a  podlé  wnitřnjho 
přjrody  odporu  a  wynaložené  péče  lékařské,  rozličně  pro- 
měněný, zkrocený  neb  přetržený  se  nacházj.  Ale  takowé 
ničeho  bytného  a  podstatného  se  netýkagjoj  rozličnosti 
pod  stegnými  okolf^b&stini  giž  negen  na  počátku  epide* 
mie,  u  řeky  Gangestf,  ale  wšude,  kam  ta  nemoc  přitáhla, 
pozojowány.a  poznamenány  byly,  aniž  pak  proti  celku 
a.gednotě'  té  epidemie  za  důkaz  slaužiti  mohau.Tak  kupř; 
dáweaj  w  té  nemoci  Často  scbázj,  — což  wšak  nic  dobré* 
hp  neznamená,  — málokdy  gen  násilné,  ač  marné  zdwihá- 
n>  se  gewjwá;  průgem  ale  téměř  nikdy,  a  to  gen  wtěch 
neytužšjch  a.neyhorsjoh  pádech,  se  pohřešuge*  Takowá 
cholera  bez  pr$gemu  a  bez  wrhnutj  (cholera  sicca)  we 
•wšech  swýcb  ost^ojch  úkazech  a  we  swé  bytnosti  do- 
cela se  wrownáwá  prvré  popsanému  neduhu,  od  něhož 
gen  -wětSjm  aurazem  wnitřnostj,  a  sice  dokonalým  a  té- 
měř smrtedlným  omráčenjm  žaludku  a  střew  se  dělj, 
tak  že  pro  swau  auplnau  newládu  nic  ze  sebe  wydati 
nemohau. 

Cholera  orientalnj  může  po  několika  hodinách,  též 

druhého,  třetjho  neb  Čtwrtého  dne  w  dokonalé  zdrawj 

opět  se    proměniti,  kterýžto    radostný   nemoci    konec 

ohlašugj :  přjgemné  teplo  a  mjrná  pára'  kůže,  aneb  pot 

iryražegjcj   se   po    celém  těle,    s  welikým   ulehčenjm 

j  wnitřnj  auzkosti,  křečj  a  bolestj ;  moč  hogněgšj ;  sto- 

'  líce  wjce  barewná,  žlutá  neb   snědá,   prawému  leynu 

i  podobná ;  oči  a  obi jčeg  gasněgš j  a  bystřegšj ;  nawrácenj 

se  Tesech  přjrodných  popudů  a  konánj. 

Welmi  často  ale  také  wginé  nemoci  přecházj : 
we  wřenj  a  násilné  walenj  se  krwe  k  mozku ,  k  míše 
hřbet  o  wé,  ku  prsům  aneb  ke  wnitřnostem  břišnjm 5  w 
zapálen}  mozku  aneb  ostatnjch  strogů  žiwotnjch;  w 
rozličné  zimnice  a  t«  d.  Na  mnphých  nemocných  čtwr~ 
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tého  neb  sedmého  dne  xozliěné  wyraŽeniny  na  kůži, 
podobna  pupencům  (Nesselausschlag)  aneb  sypanicem 
(Masern)  a  t.  <L  se  úkazu  gj ;  a  na  » neywětí  jm  počtu 
uzdrawených  dlauho  po  nemoci  géšfcě  kůře  po  celém 
těle  se  laupá  i  strauhá. 

Těla  zemřelých  na  choleru,  schopnýma  ruka- 
ma otewřená  i  wnitř  bedliwě  prohljžená,  fekazugj  gieté 
stálé  změny  wnitřn)ch  částek  swých,  z  nichžto  mnohé 
přjpadky  předešlo  nemoci  náležitého  wyswětleB)  na^ 
býwagj,  Krew  negen  we  krewnjch  ale  i  w  pulsoWnjch 
žilách  gest  černá  i  husti,  nashromážděná  zWláStě  n 
srdce,  we  pljcech  a  Wneydůležitěgšjeh  žiwottfjch  stro- 
gjch  neb  gegieh  obálkách,  okolo  mozku,  michy  hrbe- 
towé,  na  žaludku,  na  střewách,  w  gatrácb,  slezinách,  i 
až  do  neytenějch  žilek,  gj  nabubřených;  gátra  taká  na- 
plněná tntawau  žluěj ;  sleziny  zmodralé  a  ochablé;  žláza 
pankreatická  a  ledwiny  neproměněné;  měchýř  téměř 
prázdný  a  scwrklý;  w  žaludku  a  we  střewách  ta  samá 
látka  wodnatá,  která  se  za  žiwa  Wen  hrnula;  střewa 
ale  wnitř  sem  i  tam  krwj  podlitá  a  gako  modřinami  a 
wředy  osetá* 


Fo  wýkladu  neyzuamenitěgSjch  úkazů  cholery 
orientalnj  zbýwá  otázka,  z  kterých  a  gakých  přjčim 
ona  powstáwá  ?  Prawá  i  dostatečná  gegj  přjčina  ležj  w 
gakémsi  wuilřnjm  těla  porušenj,  čili  w  tom,  což  by* 
t  n  o  i  t j  té  nemoci  nazj wáme  :  o  kteréžto  wšak,  poně* 
wadž  se  nikoli  zgewně  spatřiti  aneb  zkauškami  na  ge-» 
wo  wywesti,  alebrž  gen  rozumem  stihati  dáwá,  do- 
mněnj  swé  kginému  času  a  přjležitosti  odkládám.  Zde  i 
pak  gen  o  takowých  přjčinách  nemoci  gednati  buduf 
které  tělesným  smyslům  našim  a  bedli wé  pozornosti 
lékařské  gistě  a  patrně  se  předatawugj. 
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K.  nemoci  této  předně  gakási  zwláštnj,  po  ze- 
mích a  kraginách  se  rozmáhagjcj ,  sklonitost  čili 
irnjmawost  těla  lidského  nálež j:  ty  zagisté  škodli-  ' 

vépřjčiny,  kterýmž  se  ona  prawdiwě  přičjtá.  we  kra- 
gjch  od  gegjho  tažen)  wzdálených  samy  w  sobě  žádná 
cholery  orientalnj  nezplozugj;  a  ona,  kamkoli  posa- 
wad  přitáhla,  wSude  téměř  gen  takowé  osoby  sobě 
podrobuge,  které'  těmto  patrným  a  dosti  známým  přj- 
činám  a  půwodům  wyhnauti  se  nechtěgj  aneb  nemo- 
hu. Protož  domnjwáin  se,  že  to,  co  choleru  orientalnj 
po  swětě  roznáS j ,  na  gakožto  podnět  nemoci 
(Krankheit  erzeugender  Reiz),  alehrž  gakožto  uge- 
mněnj  Čili  náklonnost  k  nemoci  (Receptivitát, 
Krankheitsanlage)  od  gedné  země  k  druhé  pokračuge. 
Toto  pak  zwláštnj  ugemněoj  čili  nakloňowánj  k  ne- 
moci, poněwadž  nagednau  množstwj  lidu  napadá,  za 
obecné  čili  za  epidemické  uznáwám.  W  čem  ale 
vlastně  ta  epidemická  náklonnost  zálež f,  wy- 
prawiti  nelze  ;  gen  to  známo,  že  ani  ona  sama  pro  sebe 
téměř  nikdy  auplné  a  prawé  cholery  zploditi  nemůže, 
nepřjstaupjli  k  nj  geště  ginj  patrněgšj  nemoci  půwo- 
dowé.  Nacházegj  se  sice  řjdcj  přjkladowé  cholery,  ob- 
zwláště  zpočátku  panowánj  gegjho  na  některém  mjstě, 
kteřj  snad  gen  této  moci  epidemické  přičjtáni  býti  mu- 
segj:  auhrnkem  ale  a  wůbec  žádný  člowěk  se  skutečně 
nerozstonáwá,  kterýkoli  následugjcjch  Skodliwých  přj- 
čin  čili  půwodu  se  uwarowati,  aneb  gich  se  zprostiti 
může.  Takowj  náhodnj,  a  wšak  na  neywýš  učinliwj 
pňwodowé  cholery  orientalnj  gsau : 

A)  Wzdáleněgš],    kteřj  zwláštnj  náklonnost  k  té 

nemoci  rozmnožugj :  \ 

1)  Přebýwánj  w  njzkých  kraginách  u  wody,  při 
lekách,  při  moři,  neywjce  ale  při  gezerách  a  báhnách. 

2)  Wlhký,  stuchlý,  auzký  přjbytek,  lidem  přeplně- 

»ý,  čistému  auwětřj  nepřjstupný  a  neprowjwaný, 

*7 
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3)  Nečistota  na  těle,  wíatstwu,  a  w  doxnácjm  i  gi- 
nem nářadj. 

#)  Wšelikerá  nauze  a  nedostatek  na  oděwu,  obuwi, 
na  přikryt)  Času  noěnjho  neb  w  zimě,  na  topenj  $  hlad  a 
bjda  a  t.  d« 

5)  Pokrm  obyěegný  těžký,  nezážiwný,  nechutný, 
zkažený. 

6)  Přjlišná  těžká  i  ustawiěná  prače,  gak  tělesni  tak, 
i  duchownj ;  spanj  nočnj  zanedbané  neb  zapuzené. 

7)  Obyěegné  skljčenj  ducha  i  srdce  -welikau  bázli- 
wostj,  starostj,  nepokogem,  zármutkem,  nenaděgným  se 
zamilowánjm  a  tauženjm. 

8)  Smilstwj,  chlipné  a  hanebné  se  chowánj. 

9)  Opilstwj,  neywjce  ale  nawyklé  kořalky  chlastán  j. 

B)  Bližšj  půwodovré,  po  kterýchž  auplná  cholera  ná- 
hle wyraziti  muže : 
•    1)  Nastuzenj,  obzwláště  noh  a  žaludka;   zaražen} 
potu  wyrážegjcjho  se  po  welikém  těla  rozpálen)  aneb 
unawenj;  broděnj  se  a  šlapán)  we  studené  wodě. 

2)  Přecpánj  a  obtjženj  žaludka  gjdlem  a  napo  gem 
nemjrným  aneb  škodliwým,  neztrawným,  nadýmawým, 
kyšjcjin,  tučným,  zastaralým  a  zkaženým,  prožluklým 
(ranzig),  přeostrým  a  prudkým,  aneb  přjliš  chladjcjm, 
ku  př.  owocem,  náhlým  pitjm  mnoha  studené  wody  neb 
kyselého  piwa  a  t.  d.  * 

3)  Silné  podnapit)  kořalkau,  rosolkau,  wjnem,  pi-J; 
wem,  neb  gakýmkoli  podobným  nápogem.  í 

4)  Nemjrné  těla  unawen  j  a  rozpálen),  ku  př.  tanpemj 
běhánjm  a  t.  d.  '    .  "         ~*  I 

5)  Prudké  znáružiwěnj  a  zwášniwěnjyZwláštěhněwJ 
strach,  a  předewšjm  uleknut)  a  úžas  při  pohledu  nJ 
těžce  cholerau  nemocného.  I 

6)  Nočnj  taulánf  a  wůbec  gakékoli  .silné  wýstupkju 
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SlaSjí  geSiS  krátce  udati,  gak  při  cholero}  epidemii 
chowati  se  nálež  j. 

O  lékařských  prostředcích  proti  choleře  zde 
řeči  býti  nemůže ;  takowj  w  neumělých  rukau  wždy  wj- 
cc  škody,  nežli  prospěchu  přinášjwagj.  Gen  o  uchorá- 
něnj  se  př>d  nj  skrze  prostředky,  genž  každému  na 
snade  gsau,  a  o  potřebném  chowánj  se  při  prwnjm 
nápadu  gegjin,  dřjwe  nežli  pomoc  lékařowa  přispěti 
může,  chci  geště  k  záwěrku  pogednánj  tohoto, některé 
rady  podati. 

Na  pilném  chráněnj  a  warowánj  se  cholery  ney- 
"wjce  záležj  5  toto  pak  se  stáwá  bedliwým  uwarowánjm 
se  wSech  nahoře  dotčených'  přjčin  a  půwodů  nemoci. 
Sem  náležj,  aby  krag  a  pjjbytek  wlhký,  možnáli,  opu- 
iiěn  a  za.  wyššj  i  suchý  změněn,  a  powělřj  skrze  pře- 
býwánj  mnohých  lidj  w  gizbě  zkažené  opatrným  otwj- 
ránjm  oken  častěgi  obnowowáno  bylo,   což  wjce  platj, 
nežli  wšecka  gakákoli  kauřenj   a  kaděn j,  kteráž  oby- 
fcegně    gen   zápachy  poněkud    zahalugj ,   ale    wzducha 
(powělřj)  ode  škodliwých  par  očistiti  nemohau.    Swě- 
tnice  a  ložnice  co   neyméně    lidem  a   Čeledj    přeplňo- 
vány  a  stěsňowány ,    owžem   pak    dobytek  ani    drů- 
bež w  gizbáeh  trpjni  býti  nemagj.    Gak  tělo,  tak  i  Sat- 
stwo,  prádlo,  dům  a  nářadj,  potřeb)  často  a  bedliwě  či- 
stiti,, postel  také,  peřiny,  modraoe  a  slamnjky  protřása- 
ti  a  prowjwati.   Pro   uwarowánj  nauze,  a  pro  opatřen j 
sobě  potřebné  "wýžiwy  sluš]  neleniti  a  nemarnotratiti  5 
alebrž  gměnj  swé  a  potřebné  zaměstnán)  tak  sobě  roz- 
děliti,   aby   ani  přílišnými  starostmi,   ani   nemjrnau  a 
přjliš   namáhagjcj    piacj    aužowati    se   potřeb)    nebylo; 
Zwláště  ale  zapowjdá  se   wšeliká  nemjrnost   w  gjdle  a 
wpitj;    ačkoli   6  gine   strany  zase   ani  přjlišná  w  tom 
ngma  a  celé  uchýlen)   se  ode  zwyklé  a  k  duhu  slaužjcj. 
žiwnosti  se  neschwaluge*    Můžei  tpměř  každého  gjdla, 
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kterému  kdo  pawykl,  mjrně  požjwáno  býti ,  wygma 
gen  ty,  v  které  patrně  Škod j,  pokrmy  totižto  zkažené, 
Zaležele,  přjíiš  tučné,  prožluklé  aneb  wpqch  přecháze- 
gjcj.  "Wre  z^rláštnjni  pak  potahu  k  orientalnj  chole- 
ře geštř  nadto  následugjcj  potrawy  za  škodlivé  aneb 
aspoň  za  podezřele  powažowati  se  mtfsegj :  owoce  wů- 
bec,  zwlášt(  surowé,  kysele,  -wodnaté  a  pezrale';  ze*- 
lj,  a  studené  -wařiwo  wůbec  5  staré  uzeniny,  klobásy, 
slanipa,  gakož  i  wšecka  se  slaninau  přistrogepá  gjdla; 
těžká  i  nadýmaná  gjdla  mapčná ,  lpskowatiny,  Čerstwě' 
pečený  chléb,  buchty  a  t.  p.  5  starý,  ostrý  seyrj  prj- 
Hšný  uápog  studený,  chlad  jej  a  kyselý;  kořalka,  punS 
a  gine  pálené  Ijhy.  Naproti  tomu  gest  pijrné  poíjwánj 
dobrého  starého  wjna,  aneb  i  élobře  -wyleželého,  pe?fal- 
šowaného  a  nekyselého  piwa,  doholeno  a  prospěšno. 
Slušj  pak  každodenní  na  čisté  airwětřj  pa  proeházku 
vrycházeti ,  a  přitopí  gen  sichravrého ,  bauřliwého  a 
zwlástě  mlhawého  počasj,  pak  močálů,  bažin,  nečistých 
ulic  a  aužlábj  se  vrarowati;  také  šetřiti  se  potřeb)  kaž- 
dého nastuzenj,  zwláště  gestli  tělo  rozehřátoj  pročež 
šacenj  se  pebudiž  ani  přjliš  teplé,  ani  chladné,  ale  po- 
časj a  nawyklosti  přiměřené,  nohy  a  žaludek  zwláště 
před  ochlazenjm  a  promočen jpi  ochráněny  buďte.  Po 
práci  slušj  dopřjti  sobě  odpočinut)  a  okřán),  pad  wečer 
doma  zůstati  a  gjti  včasně  do  postele.  Jí  do  se  oddal 
diwokým  wášněm,  hýřen)  a  prostopášnosti,  hled^  ee  těch 
nezpůsobů  zprostiti;  kdo  přjliš  kořalce  a  přepalowa- 
nýra  nápogům  pawykl,  aspoň  umeuši  gieh.  m)ry  potud, 
pokud  se  zdrawjjn  gehp  se  spášj.  Každý  weď  Žiwot  po* 
rádný,  dobročinný  a  pobožný,  aniž  obtěžag  swědom) 
swéhp  hŤjchem  gakýmkoli,  abys  we  sauženj,  které  ne- 
moc tu  sprowá?),  ppkogně,  peohro?eoě  a  bohu  oddaný 
setrwati  tpohl ;  zapuď  všecky  péče  a  starosti  nepotře* 
fené,  zvláště  pak  prjlišnau  b&?e&  cholery,  *p*t$  wpwf-r 
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<fó  bexdůwodná  i  marná,  gelikoŽ,  gak  nahoře  vrypsáno, 
téměř  cele  gen  na  tobě  gest,  uwarowati  se  gj.  Pohled 
a«  nemocného  cholernjho  může  náhle  úžasem  a  hrů- 
uvl  podgjli  5  w$z  to  a  buď  na  to  přichystán,  abys  se 
nezhrozil  ;  nebudeí  ani  pohled,  ani  bljzkost,  ani  mno- 
Jkoaásobné  dotýkán)  se  nemocného  Škoditi,  zůstanešli 
beze  strachu  a  lekán),  a  badešli  pilně  Šetřiti  ostatních 
předpisů  zde  irylQŽenýeh ;  i  hljdeyž  a  ošetřug  bez  ostý- 
eha^vosti  a  bázně  ty  nemocné,  kterýchž  žiwot  a  štěstí 
péči  twé  swěřeny  gsau,  Otareselug  přitom,  ppkud  mo- 
žná, mysl  swau,  wzdcy  se  čistým  radostem  a  potěše  - 
njra  we  společnosti  a  w  domácnosti,  a  důwěřug  se  do- 
kooale  w  bpha,  w  anaudre  a  dobročinné  přjprawy  zem* 
ake  wliíy,  w  péči  a  usilowánj  lékařské,  w  přjzcii  do- 
brých lid)  a  i  sám  v  sebe,  totiž  xve  zdrawý  rozum  a  o- 
prawdowau  pewnau  wůli  swau* 

K.  bezpečnému  předegitj  cholefy  potřeb),  kromě 
uwarowánj  se  přjčin  giž  dotčených,  'také  pilný  a  usta- 
wičný  pozor  na  sebe  a  na  předchůdce  gegj  (prodroraa 
cholerae),  aby  při  prwnjm  gich  se  bljženj  hned  pomoc 
lékařská  přiwolána  byla.  Od  takowé  pozorliwosti  a 
péče  při  choleře  téměř  wšecko  záwisj :  možnost  odwrá- 
eenj  gegjho,  a  wypukneli  předce,  gegj  wětšj  neb  menšj 
prudkost,  i  aučinnost  lékařského  snažen j.  Zwlišlě  a 
sadewSecko  důležitá  "wěc  gest,  aby  po  celý  čas  epide- 
mie žádné  běhawky,  buď  ona  sebe  nepatrněgšj,  tageno 
a  zanedbáno  nebylo;  aby  sám  sebe  nikdo  léčiti  se  ne- 
strogil,  poněwadž  nižádný  gakkoli  wychwálený  preser- 
Tatir  s  celau  gistotau  nepůsob),  a  w  rukau  neumělých 
bez  nebezpečenstw)  zřjdka  se  užjwá ;  pročež  aby  hned 
při  prwnjch  znamenjch  s  cholery,  a  možnáli,  při  každé 
se  vryskytugjcj  běhawce,  hned  lékař  zawolán  byl. 

Dřjwe  nežli  lékař  zawolaný  přigde,  nelze  nic  mau~ 
dfegšjho  činiti,  nežli  nemocného  wmjrně  teplém  pokor 
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gi  hned  na  postel  položiti,  celé  t&lo  gehó  až  pod  luk 
náležitě  teple,  a  wšak  ne  gakož  se  stáwá,  přjliSnau  tjž) 
peřin  a  t.  p.  přikryti,  gemu  suché  ohřjwané,  aneb  te- 
plým popelem,  teplým  pjskem  a  t.  d.  naplněné  šátky, 
aneb  teplán  wodau  nalité  a  dobře  zacpané  láhwice 
na  žaludek  a  k  nohaum  přikládati;  cjtjli  welikau  zimu 
a  mrazen) ,  dáti  mu  teplého  thé  z  Mrysokého  slézu 
(Eibisch)  aneb  bezu,  a  wšak  ne  přjliš  hogně ;  omdl  jli, 
třjti  audy  geho  flanelem  aneb  sauknem  á  dáwati  mu 
pod  nos  silný  ocet  ;  zapotjli  se,  pečovati,  aby  se  ne- 
odhalil a  tjm  potu  nezarazil.  Ostatnj  wSeeko  musj  se 
zústáwiti  lékaři,  genž  také  w  každém  zwláštnjm  pádu, 
čeho  při  hljdánj  a  očišíowánj  nemocného  i  ozdrawug)- 
cjho  šetřiti  potřebj,  ustanowj,  aneb  o  ustanowenj  toho 
a  o  poučenj  žádán  býti  může.        ♦ 


105 


•9. 

Liternj  zpráwy. 


4)   Z  Halíte  a  z,  Polska, 
o)  Časopis  naukowý  Lwowský. 

Nesmrtelné  paměti  Josef  Max.  hr.  Ossolinský  zbj- 
ral  po  mnohá  léta  (od  roku  1793)  knihy  s  tjm  aumy- 
slem,  aby  ge  k? aganůin  swým  we  Lwowě  k  weřegnéinu 
nžjwánj  wystawiti  mohl;  při  čemž  arci  .na  možnaa  aupl- 
nost  spisů  polských  a  o  Polsku  gednagjcjchneywětSj  zře- 
tel mjwal.  Dne  4.  čerwna  1817  předložený  geho  ustaw 
k  rozSjřenj  oswěty  -wGalicii  G.  M.  Cjsař  neymilostiwčgi 
stwrditi  ráčil.  Hrabě  Ossolinský  wykázal  na  stawenj  a 
na  přewezenj  knih  do  Lwowa,  neboí  posud  we  "Wjdni  a 
"W  Zgorsku  složeny  byly,  dwa  tisjce  dukátů.  Ze  zřase- 
ného kostela  wznésl  se  chrám  Musám  pro  zbjrky  ty, 
kteréž  mimo  gine  přírodopisné,  numismatické  a  ethno- 
graftcké  starožitnosti,  přes  22,000  swazků  knih  a  ruko- 
pisů zawjraly.  Marcella  hraběnka  Worcelowá,  roze- 
ná Bielská,  darowala  tomuto  národnjmu  základu  wýnos- 
né  panstw)  swé  Rakoiyiec  wkragi  tarnopolském,  a  gasnfi 
oswjcený  Henryk  knjže  Lubom irský,  kterýž  nynj 
kurátorem  ustawa  toho  gest,  připogil  k  němu  nawždy 
w  bohatých  zbjrkách  se  skwaucj  Museum  Lubómirscia- 
num.  Aby  tjm  spjše  vlastenci  tohoto  užitečného  ustawu 
aučastni  býti  mohli,  uzawřeno  bylo  Časopis  wydáwati,  a 
1828  počal  práci  tuto  kanown jk  Siarczyáský,  biblio- 


thekář  a  ředitel  zbjrek  lwowských,  a  sice  Časopis  we  čty- 
řech swazcjch  na  rok,  kterýž  až  do  swé  smrti  wésti  ne* 
přestáwal,  tak  že  na  léta  1828,  1829  a  1890  deset  swaz- 
ki\  na  swětlo  wySlo,  ano  i  po  gelio  smrti  geště  dwa  od 
něho  připrawenj  swazkowé,  k  doplněn j  roku  1830,  wy da- 
ni byli.  Obsah  lotioto  časopis*  gest  následugjcj:  1)  Roz- 
ličná gednánj  z  Yřlastenských  děgin  a  literatury*  £)  Pj- 
sma  starožitná  k  zachowánj  gegich  paměti.  3)  Zpytowá- 
nj  historická,  zeměpisná  a  rodoslowná  wůbec.  4)  Stati- 
stičné  známosti  wlasti.  5)  Q  plodech  přirozených  we 
wlasti  se  wzhledem  na  nowé  vynálezky  k  polepšen} 
polnjho  i  domácjho  hospodársťwj.  6)  Uwahy  a  zpytowá- 
nj  gazyka  polského.  7)  Gednánj  w  předmětu  o  uměnjch 
w  řeči  polské  psaných.  8)  Zpráwy  z  nyněggjch  časů  ke 
wšeobecné  známosti  w  uměnjch  a  wědáeh. 

Na  injsto  důsUSiatczyáskebo  pečliwýsobě  swěřene- 
ho  ustawu  Kurátor  powolal  w  polské  literatuře  slavrnS 
známého  Konstantjna  S  i  o  t  *w  i  jí  s.k  e'  h  o  5  kterýžto  chwal- 
nau  horliwostj  přetržený  časopis  na  rok  1831  nahraditi 
se  snaž},  nebol  nás  od  nowého  léta  giž  druhý  swazek  s 
iiásledugjcjm  dopisem  došel:  „Odbjragjce  zde  skrze  wla* 
stence  našeho  Časopis  českého  Museum,  čjtáme 
geg  s  takowým  zaljbenjm,  gaké  zbratřeného  národu  plo- 
dy w  každém  Slowanu  wzbuzugj.  Trosjme  tedy  přig- 
mauti  jiáš  Časopis  naukowý,  kterýž  pro  rozličné 
smutné  přjhody  zastawen,  znowa  wydáwati  se  počjná  a 
bez  přjtrži  wydáwati  se  bude.  Newyspytatelné  přjčiny 
zdržugj  literaturu  polskau  w  Galicii;  neinámet  pjseui 
časowýcb,  nemůžem  se  wtom  ohledu  rownati  smilowa- 
nými  Čechy,  kteřjž  magj  Krok,  Čechoslaw,  časopis  uiu- 
seynj,  Časopis  pro  katolické  duchowenstwo,  Wečernj 
ivyraženj  a  snad  i  gine  w  národnjm  gazyku.  My  <w  Ga- 
licii  magjce  mimo  nowiuy  (Gazeta  Lwowska  a  Rozmai- 
toaci)  gediný  toliko  časopis,  inusjme  w  hod  choditi  w 
chul  celé  weřegnosli,  tody  rozličné  mjsjce  předměty, 


aby  se  gen  čtenárstwo  zafialo*  Nechí  nás  to  wymluwj, 
před  přjsným  saudera  swětlegšjch  bratr jj  milo  nám  ba* 
de  řjsti  gegicb  zdán),  a  když  g}m  poctčni  budem,  pro* 
sjme  užjwati  k  nám  gazyka  českého.  We  Lwowě  30* 
pros*  1831.  (podpis)  Sioťwhíski  m/p."  Obsah  těchto 
dwau  nowých  swazků  gest :  1, 1)  Obrana  autorstwa  od 
OssoliJiského.  2)  Uwahy  kritičné  nad  wýpiskau  z  Lutni 
od  K.  S.  3)  Žiwot  Marie  Leszczynské  od  X.  W.  4)  Giřj 
Knlc-ycký  we  Wjdni,  od  M.  Zakrzewského.  5)  O  zeměV 
pisu  Galicie,  od  1,  D,  a  R,  S.  6)  Mrawná  zdánj  rozli- 
čných spjsowatelů.  7)  Ottina,  ballada  od  J.  BL  8)  Wý- 
piska  ze  zemanstwa  Yirgiliowa,  od  K.  S.  9)  Zdánj  o 
zábawkách  dramatičných  M.  Suchorowského  od  K.  S. 
10)  Umrtj  Jana  Sniadeckého.  II.  1)  počátky  Slowanůw, 
od  Ossol.  2)  Kritika  spisu  JL  Slotw.  o  Polsku,  s  odpo- 
wědj  R.  S.  3)  Rozebranj  4té  a  Sté  knihy  historie  Dlugo- 
Sowy,  od  f£ownackéhof  4)  Známosti  zahraničně  o  spi* 
sjth  polských.  5)  Rozebrán)  písem  ?1F.  Sartori  Literatur 
des  ostr.  Kaiserthums.'*  6)  Pharsalia  I*ukana,  přjstup,  od 
K.  S,  7)  Giskra,  powčst  od  Jul,  Niemcewicze.  Penjz  od 
Ed.  Majkowského.  8)  O  žiwotu  a  spisjch  )£•  Sianiawské- 
bo,  od  K>  S.  0)  Uwahy  nad  spiskem  „Polawy^,  od  K.8. 
40)J>aSky. 

b)  Práwa  Slowanská. 

Wáclaw  Alexander  Maciejowski,  Dr.  a  Prof.  na 
wysokýoh  Školách  waršawských,  wydáwá  welmi  důle- 
žitý spis  „Práwa  slowanskýoh  národů  w  gich  politi- 
ckém a  zákonodárném  zřjzenj",  kteráž  w  zákony  ná- 
rodů slowanských  od  neydáwnčgšjch  časů  až  do  17ho 
a!8ho  wčku,  a  w zákony  18ho  a  19ho  wěku  rozdčluge* 

W  spisu  tomto  se  wygasjíugj  neyprwé  zákony  slo« 
wanských  národů  řjmsko  -  katoliokého  náboženstwj , 
mezi  nimiž  neyznamenitčgšj  české  a  polské  gsau $  po* 
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tom  zákony  Slowanů  náboženstwj  řeckého  obřadu,  w 
nichž  ruské  prwnjm  mjstem  stogj,  a  srbské  mnoho  dů? 
ležitého  póskytugj.  Rozdjl  ten  zakládá  se  neywjce  na 
tom,  že  zákonowe  katolicko  -  si  o  wanských  národůw 
wyhnauti  nemohauce  působenj  kanownického  práwa  a 
papežské  moci,  w  tak  půwodnj  čistotě  se  nezachowa- 
íi,  gako  zákonowe  Slowanů  řeckého  obřadu,  při  kte- 
rýchž duchownj  wláda,  magjc  mocnáře  samy  za  ney- 
wyšSjhlawu  cjrkwe,  tolik  aučinkowati  nemohla* 

Zákonodárstwj  slowanské  rozpadáwá  se  též  dte 
času  opět  we  dwě  částky.  Prwnj  se  tratj  w  19té  a  14té 
stoletj,  kdežto  téměř  wšickni  kmenowé  slowanštj;  aneb 
aspoň  neyslawněgšj  národowé,  gako  čechowé,  Poláci, 
Rusowé,  Slowáci  w  Uhřjch  a  Srbowé,  swá  obyčegná 
práwa  sepsali,  dle  kterýchž  netoliko  tito  hlawnj  náro- 
dowé,  ale  i  gim  podwrženj  menšj  kmenowé,  totiž  Sle- 
zané, Pomořané,  MjSňané,  Lužičané,  Slowenci  a  Slo- 
/Winci,  Dalmaté,  Charwáté,  Bosňané  a  Bulgaři  a  t.  d. 
obcowali  a  sauzeni  býwali.  Druhá  částka  mizj  w  17 tem 
a  18tém  wěku,  kdežto  někteřj  s  Německem  mezugjcj 
Slowané  poněmčeni,  a  na  ten  způsob  od  Slowanstwa 
odtrženi  byli ;  ginj  naproti  tomu,  gako  k.  p.  zbytkowé 
Prusů,  Letů  a  Litwanů,  seslowenčeK ;  konečně  ně- 
kteřj slowenšlj  národowé,  totiž  Čechowé  a  Poláci,  sa- 
mostatnost sice,  ne  wšak  zcela  národnost  swau  potratili. 

Spis  tento  psán  gest  w  gazyku  polském,  prwnj 
djl  (4  djiy  wynášcti  bude)  giž  wyšel,  a  obsahuge 
historii  zákonodárstwa ,  státnj ,  městské  a  hrdelnj 
práwo,  gakož  i  řád  saudnj.  Pramenowé  práce  té- 
to byli  netoliko  zákonnj  knihy  nazwjce  geště  netiš- 
těné,  ale  i  staré  listiny  a  chroniky.  Mimo  to  ku  po- 
moci použito  nowěgšjch  spisowatelů,  gichŽ  náhledowé 
a  předstawy  po  dostatečném  rozwáženj  posauzeni  zde 
gsau.  Také  se  ohled  bral  na  zákonodárstwa  cizj,  totiž 
řjiuské,   germánské,  na  kanownické  práwo  a  ustawy 
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řecké.  Poukázán  gest  wplyw  gegich  na  slówanske',  a 
-uymjšenjm  wlastně  piYwodnjho  slówanske  patrně]  se 
zračj.  Konečně  w  spisu  tomto  widěli  gest,  že  mnohá 
zřjzenj,  gimiž  se  nyněgšj  Europa  honosj,  Slowam^m 
r    dáwno  známa  býwala. 


2)  Z  polednjch    Uher. 

(Ze,  plaji j  n,  P.  J.  Šafařjka  ku  F*  na  počátku  b.  r.) 

*~ „Wšecko,  co  nynj  činiti  mohu,  a  také  pilně  či- 
njm,  w  tom  zálež},  abych  potřebné  k  historii  gazyku  a 
literatury  polednjch  kmenů  slowenských  materiály  se- 
bral a  k  budaucjmu  užitj  přihotowil.  Powinnost  to 
neypředňěgšj ,  ž  položen)  mého  geografického  wyplý- 
wagjcj...  Po  pětiletém  marném  namáhán)  poštěstilo 
se  mi  naposledy  wšecky  překážky  odstraniti  a  cestu 
sobě  ke  mnohým  buď  zawrženým  buď  skrytým  pamá- 
tkám gazyka  i  literatury  otewřjti.  Rozkazem  a  nařjze- 
njm  wyššjho  duchowenstwa  katolického  wšudy  vše- 
cko po  Slawonii,  Chorwatech  a  t.  d.  pilně  se  přehledá- 
wá  i  pro  mne  spisuge*  Mnohé  pěkné  *wěci  sem  gtž  do- 
stal, giných  se  geště  naděgi*  Ku  podiwu  gest,  gak  mno- 
ho od  XY.  stoletj  až  posawad  w  srbsko- illyrském  a 
chorwatském  nářečj  knih  i  psáno  i  •wydáxráno.  Ney- 
slowutněgšj  naši  literát  oři,  Dobrowský,  Kopitar  a  gin), 
o  tom  posawad  ani  gen  myšlenj  neměli ;  gináčeby  do- 
zagista  K***  byl  nepsal,  že  w  bibliothece  p.  Zoisa  w 
Lublani  wšecky  illyrské  knihy  se  nagdau, —  an  gich 
tam  ani  stá  část!  ~  a  na  ginem  mjstě  takto  literně: 
„Die-  Slawonier,  wie  ihre  leiblichen  Sprachbrťider,  die 
Dalmatiner,  schreiben.zwar  seit  300  Jahren,  dann  und 
wann,  etwa  jede  Generation,  einen  Brief,  oder  gar  ein 
Buch"  a  t.  d.  Nenj  diwu;  wždyí  sami  Illyři  a  Choř- 
wáti  newědj,  co  magj  a  co  měli;  gako  Čechowé  po- 
lowici  swé  staré  literatury  giž  gen  w  Indexu  a  w  gi- 
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ňých  registřjch  magj,  U  pauhé  toliko  tituly  knih*  Lite- 
ratura potlačených,  otrlých,   slabých  národů,  gako^rj 
gsau  wětšjm  djlem  slowanštj,  nemůže   wtak  organi- 
ckém spogenj  býti  a  takowý  celek  skládati,  gako   ně- 
mecká  i  gine.    Illyrowé  w  poetickém   á  theologickém 
oddělen)   aspoň  Cechům  neustttpugj.    Také  se  mi  po- 
štěstilo dobyti  opět  některé  starožitné"  památky  gazy- 
ka  srbského,   gichž  tu  i  tam  mnoho   drahocenných   se 
nacházj,  —  kdybych  ge  gen  Wšecky  wysljditi  a  sebrati 
stačil!  Téměř  při  každé  přjiežitosti,  když  se  někam  na 
cestu  po  Slawonii,  Banátě  a  t.  d.  wydám,  w  starých 
chrámjch  a  klášteřjch  na  knihy  posud  neznámé  uhodjm« 
Co  pak  ?  kdybych  takto  Bosnu,  Hercegowinu,  Macedo- 
nii, Bolgarsko  a  t.  d.  progjti  mohl!  Za  to  mám,  že  zde 
cyrilským  pjsmem  giž  před  1491,  a  tak  dřjwe  nežli  w 
Krakowě  tištěno*  Našel  sem  zlomek  srbského  rituálu, 
literami  černohorskými  (1493—1495)  tištěný,  ale  snad 
dřjwe  ?  Dušanůw  zákon,  rukopis  posud  neznámý,  pro 
p.  Maciejowského  we  Waršawě  sem  přepsal,  přeložil 
a  wyswěllil,  pokud  mohl,  což  mě  "wěru  dosti  práce 
stálo  *,  M.  měl  z  toho  srdečnau  radost,  a  pjše  mi,  že  mu 
tato  srbská  zbjrka  welice  whod  přišla,  a  že  z  nj  mnoho 
swětla  nabyl*   O  wšech  těchto  a  těm  podobných  wě- 
cech  má  historie  literatury  slowenské  časem  swým  do- 
kooalau  zpráwu  podá,  kterau  sem  obšjrně  a  dle  plánu 
docela  nowého,  posawad,  pokud  mně  známo,  od  niko- 
ho neužitého,  spisovati  počal.    Dosawad  sem  gen  lite* 
ratuiu  illyrských  Slowenů,  t.  g.  Srbů  katolických  i  ře- 
•kých,  Chorwatů  a  Slowenců  wyhotowil;  k  ostatnjm 
mám  gen  materialie  a  dobré  pomůcky  pohromadě." 

„Z  položených  zde  slow  Wám  giž  bude  patrno,  že 
sem  p.  Kuchařského  rozdělenj  nářečj  slówenských*)  za 


*)  Wiz  Časopis  tento  na  r.  1829,  sw.  IV,  str,    122. 
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prawe  pfigal.   Učinil  sem  to  2a  wlaslnjm  přeswědČe- 
ajm—a  to  tjm  lepe.  Za  to  mám,  že  sem  powahu  těchto 
polednjeh    dialektů  dokonale  wyskaumal.    Dobrowský 
přjliš  lehce   klassifikowal.  — -  Gábyoh  řekl  asi  takto  t 
Gcden  gazyk    slowenský;   dwogj    inluwa:  A  i  B 
(gména  gim  třeba  hledati);  we  inluwě  A  dwogj   řeč, 
t.  ruskobolgaraká  a  illyrská ;  w  illyrské  řeči  (idiouia  ?) 
trogj  nářeč  j,  t.  srbsky  cborwataké  a  slowinské  (dia- 
lectns  serbiča,  eroatiea,  vindica).    Snad  se  časem  swým 
trogj  inlnwa  A,  B,  C  wygewj.   Kdo  dialekty  ruské  a 
malornské  posawad  dokonale  wyskaumal?  eo  o  těch 
wěcech  psáno,  nic  naplat.    Gá  wlak,  gen  tolik  gistotnS 
wjm,  že  tři  polednj  dialekty,  srbský,  chorwatský  a  win- 
íický,  gsaa  ratolesti  gedné  haluze ;  o  tom  napo  tom  ani 
stjna  pochyby  býti  nesinj.   Kucharski  tedy  dobře  klas- 
sifikowal; prawda  měgž  průchod  swůg  bez  přigjmánj 
osob*  Dwogj  pak  wéc  zde  powáženj  bodná:  o)  řeč  il- 
lyrská gest  prastará,  wšecky  gegj  podstatné  formy 
se  giž  před  Gyrillem  wyskytngj,  (nemohli  tedy  Cyrill 
a  Methud  windicky  psáti) ;  zachowalo  se  w  nj  mnoho 
p&wodnjch  slowenských  forem.    Nářeč j  bolgarské,  w 
kterém  Cyrill  psal,  giž  wten  čas  (850)  mělo  některé 
nowěgšj  formy  a  méně  půwodnj  nežli  illyrské.  *)  ŘeS 
ta  gest  přebohatá.—*  Gazyk  náS  gest  podi  wa  hodný* 
NynSgšj  dialekty  naSe  gsau  giž  gen  stjnem  toho,  čjm 
nékdy  byly.  Národ,  který  w  neyhlubšj  starožitnosti  to- 
likero půwodnjch  nářečj  utwořil,  musil  býti  weliký, 
mocný,  swobodný.    Byla   to  epocha  přirozenj  a  geho 
»jly  i  působenj.  Bohatstwj  gazyka  rostlo  tenkráte  prá- 
WS  tak,  gako  stromowj  na  horách.   W  Časjch  pozděg- 
íjch  nářečj    gen  se  přetwořugj,   ale  neutwořug)  wjce, 
kapr.  bolgarské.— Řeč  spisowatelská,  zattičtěni,  sto- 
SJ  práwě  w  tom  poměru  ke   staré  předspisowatelské , 
we  kterém  starec  ke  mládenci.  Ale  člowěk  se  we  swém 
tworu,  awé  zahrádce  wjce  kochá,  nežli  w  zahradě  při- 
rozené, silami  gemu  neznámými  ntwořené."  — 
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„O  nowých  plodech  zdeyijch  literátovu  *Wáiu  té- 
měř nic  psáti  nemohu.  Srbské*  knihy  sice  dosti  w  hog- 
néin  poetu  wycházegj,  ale  gsau  to  wěci  -wesměs  nezra- 
le', nazwjce  od  nedospělých  Studenti  psáne'.-  Wuk  ne- 
píše nic;  byw  neywyššjm  sudjm  w  Bělehradě,  sedj  ny- 
nj  wZemljně  bez  úřada.  Litugi  muže  lepšjho  losu  ho- 
dného. W  Srbsku  w&écko  w  starém  zmatku ;  náhie  ne- 
wráceny  $  Rusi  zemi  změřili  a  topogtafaokau  mappu 
zhotowili,  ale  s  sebau  wzali.  Založili  také  tiskárnu  w 
Bělehradě,  genž  ale  posawad,  kromě  pasů,  protokolů, 
ohlášen}  cholery  a  t.  p.  geStě  nic  newyslala  na  swětlo.— 
WDubrownjku  Martellini  tiskne  Guuduliía  i  gine  staré 
spisy,  nazwjce  ale  nábožné'  knihy.  Ohlásil  i  „Parnass 
illyrský",   t.  wšecky   poety  asi  we  20  djlech ;  ale  z 
toho   nic  nebude.    W  Hece,  Splitu,  Zadru,   Triestu, 
Benátkách  a  t*   d.  také'  hustěgi  knihy  illyrské  se  ti- 
sknauti   počjnagj  :    ale   zhrozjte   se    nad  tjm  barbar- 
ským prawopisem  či  raděgi  neprawopisem !  Voltiggi   a 
Stulli  hluchým  zpjwali.   Ten  barbarský  neřád  gest  zká«« 
zau  literatury  dalmatské*   Slawonci  předce  něco   zpra- 
Wiěgi   pjšj.  —  Knihy,  chorwatské   wycházegj   w  Zá- 
hřebu  a  Waraždjně  —  ale   málo  znatněgšjch.   P.  Frant. 
Xav.  Koritiť,  kanownjk  a   arciděkan  w  Záhřebu ,  wy- 
hotowil  w  rkp,  Yirgilia,    a  p.  Jan  Krizmaniě,   opat   i 
farář  w  Bystřici,  Miltonůw  ztracený  rág.  Kdyby  to  gen 
wydali  —  ale   gest  to   los    neylepšjch   illyrských  spi- 
sů, že  w  rkp.  hnigj,    Gunduliíůw    Osman   až   do   1826 
čekati,  musel  na  tisk!  —  W  hornjch  Karlo  wcjch  (Karl* 
stadt)  pan  Prattner  založil   nowau   cyril&kau  tiskárnu  : 
wyšly   z  nj   některé,  knihy,   gako  Dositejewa  Bukwice 
(djlo  pohrobnj)  a  některé'  románky*  —  W  Lublani  wy- 
cházj  zbjrka  básnj,  pod   názwem  ,,Krájnska  zhbeliza" 
(1830—1831)  posawad   dwa  swazky,  třetj  se  tiskne. 
Redaktor  gest  Kastelez."  ~ 
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,?)  Z  Pešti.    (Z  Pra£sJcých  Nowin). 

Dne  12.  Jedna  t.  r.  pochowáu  gest  dwogjctihodný 
pan  Bohuslaw  Tablic,  někdy  starSj  ewangelického 
břitrstwa  Welkohontského,  kazatel  cjrkwe  neyprw  we 
Skalici,  naposledy  wKostelnjch  Morawcech.  Zemřel  po 
nžkolikadennj    zimni#,   pošlé   z  přechlazenj   na   cestě, 
když  se  z  bljzke  filialnj  wesnice  nawracowaK    Muž  tea 
znám  gest  krom  toho  dosti  každému  milownjku  česko* 
ilówenske*  literatury  z  geho  mnohých  a  užitečných  spi- 
sů.  On  má  tu  zásluhu,   že   znal  giskru  lásky  k  řeči  u 
toladšjho  pokolenj  mezi  Slowáky  wýborně  rozněcowa* 
ti,  obzwláště  swými  znamenitými   žiwotopisy   učených 
Slowáků  a  spisowatelů,  která  kniha  gest  a  zůstane  wždy 
obljbeným  čtenjm*  Geho  zásluhy  gako  spisowatele,  bá- 
Sftjře  a  překladatelé  zaneeháwáme   krasowědcům  a  dě- 
gopiscům  našj  literatury  k  oceněn j:  ale  pominauti  ne- 
ke  při  nebo&tjkowi  tu  pěknau  wlastnost,  že  žiwost  a 
bebkost  ducha   zachowal  až    áo   smrti ;  že  se  k  žádné 
buď  orthografické  buď  proso  dické  saustawě  a  korauhwi 
nepřiwázal  tak,  aby  w  nj  a  8  nj  ztwrdnul,  anebo  prá- 
tte  zoáružiwěl  naproti  ginýui.  Pokračowal  wždy  dále  s 
rasem  a  wolil  co  se   mu  lepSjho  zdálo.     Zemřel  w  63 
roku,  bez  djtek $  geho  znamenitau   magetnost   dědili 
potomci  bratrancowi,  pauzj  Maďaři,  sotwa  slowa  slo- 
vensky rozuiněgjej..  Kniho wna  geho  obsahuge  řjdkosti 
*  punětnosti  českoslowensk^  gakowe  sotwa  která  giná. 
Rukopisy  sw^  k  wydánj  poručil  Kollárowi  w  FeSti,  ale 
bohužel  žádného   nakládku  k  wydáwánj   gich!  —  Ta- 
blic  národ  a  řeč  horliwě   milowal,   měl   geště  wždy 
mnohé  plány  a  úmysly,  rozšjřen)  a  chránínj  Českoslo- 
venské řeči  w  Uhřjch  se  týkagjcj.    Tak  ku  př«  strogii 
i*  kathedru  českoslowenské  řeči  při  ewang.  Školách  w 
Banské  Šláwnici  zaraziti  a  učitele  powolati;  strpgil  sé 
*slowenskéra  městě  Krůpi  ně,  kde  dwa  domy  měl, 
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tiskárnu  pro  českoslowenšké  knihy  založiti  a  t.  d.  Ale 
vršecko  to  zůstalo  neuskutečněno.  Proč?  řeknau  množ}. 
Přjčiny  toho  gsau  rozličná*  Muž  bohatý  a  bezdětný  ga- 
ko  Tablic  mohl  a  měl  ovršem  negen  pérem  ale  i  pokla* 
dein  národu  a  řeči  swé  znamenitě  poslaužiti.  Pjsateli 
tohoto  byla  to  posawad  nepochopná  wěc,  proč  raage- 
tněgšj  álowáci  w  Uhřjch  zemjr^jce  bez  djtek,  (gako 
k.  př.  Instiloris  Mošowský  w  Prešpurku)  tak  skaupj  a 
newděčnj  býwagj  naproti  vr  Jas  to  jmu  syrému  národu:  Se, 
když  na  latinské  neb  maďarské  školy  tisjce  poraučegj  a 
dáwagj,  na  slowenské  sotwy  sta  neb  desátky,  gakoby 
na  posměch!  Než  dopjdil  se  naposledy  přjčiny:  nalezl 
totiž,  ž.e  mnozj  to  Činjwagj  proto,  poněwadŽ  po  gegich 
smrti  s  takowými,  na  slowenské  potřeby  obětovanými 
penězi  w  uherské  kragině  ginák  se  hospodař).  Penjze 
ty  přicházegj  obyčegně  do  maďarských  neb  giných  rukau, 
které  ge  ku  prospěchu,  ne  našeho,  ale  swého  národu, 
pod  mnohými  způsobami  a  zámysly  obrátiti  znagj,  ga- 
ko se  stalo  w  Bystřici  s  fundacj  wdowy  Gořecowe 
rozené Bezekowe', kterážto  značnau  summu  w testamente 
na  tištěn)  slowenských  kněh  učinila  byla,  a  mnoha  gi- 
nými.  Takowé  přjhody  odstrašugj  mnohého  horliwého 
a  magetnébo  Slowana  w  Uhřjch,  odstrašili  nepochybně 
i  zesnulého  našeho  Tablice,  gakožto  sám  wyznáwal  a 
hořce  nad  tjm  žalowal.  Otázka  gest:  čjmby  se  tomuto 
něgak  pomoci  mohlo  ?  Kdo  milnge  swůg  národ,  aí  rady 
dá  a  přemyšluge  o  prostředcjch.  Zdaližby  se  za  admi- 
nistrátory podobných  legatů  nemohli  wýslowně  rozenj 
a  čistj  Slowáci  w  testamente  ustanowiti?  Anebo  zdaliby 
nebylo  lépe  takowého  poručenstwj  do  Čech  poslati  a  k 
giným,  týž  cjl  itíagjcjm,  fundacjm  přiwtěliti  ?  Taml  gest 
Museum,  tam  Matice  čili  společnost  k  wydáwánj  Česko- 
slowenských  knih :  tatnby  neomylně  každý  takowý  pe- 
njz  lépe  ugištěn  a  ubezpečen  býti  mohl,  aby  se 
po  smrti  poručitele  geho  wůli  na  odpor  neužjwal.  -p- 
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Toto  gsau  důležité'  myšlenky,  ku  kterým  smrt  tak  wá- 
toho  a  horli  wétío  Slowana  newyhnutnč  přjležitost  za- 
wdiwá:  gelikož  na  geho  přjkladu  mnozj  zmudřeti  mo- 
lu^ Ostatně  srdečně  přegetne,  aby  nám  někdo  co  ney- 
iřjwe  úplný  žiwotopis  zwěčněne'ho  zhotowil.  Geho  pře- 
ložen} francauzského  Boaloa  gest  práwě  w  Budjng 
pod  tiskem,  Sláwa  geho  duchu,  pokog  geho  prachu!  — 

3.  K. 


i** 


4)  Z  Prahy.  Zpráwa  o  Matici  Česl*. 

Podle  $.  3.  prawidel  základnjch  Matice  České  dne 
1  ledna  1831  weřegné  ohlášených,  zboř  museynj  pro 
řeč  a  literaturu  Seskán  aučty  na  rok  1831  tuto  wůbec 
ivr  známost  uwésti  sobě  za  powinnost  pokládá* 

GákoŽ  zboř  tentýž,  —  w  důwére  gistéj  že  posud  w 
mnohých  srdcjch  českých  Šlechetný  oheň  lásky  k  wlastí 
t  národnfuiu  gazyku  neuhasí,  —  předešlého  roku  o  za* 
toíenj  zwláštnj  pokladnice  k  wydáwáujknih  českých 
píáům  wlaátencúm  literatury  naSj  milowným  awé  na* 
wrřeM)  přednesl;  tak  nyn)  po  gednom  uplynutém  roce 
tu  přjgemnau  zpráwu  gim  dáti  w  stawu  se  widj,  že  to 
podniknut)  zdařilému  počátku  se  raduge,anaděgi  wždy 
UtpSjmu  prospěchu  a  zn\stu  poskytuge. 

'  Tištěna  o  softe*  síwláStč,  a  žde  (ku  konci  sWazku) 
přiložené'  aučty  ukazugj,  že  od  čtyřidceti  třj  PP.  při- 
ip&watelů  a  zakladatelů,  (kterýchž  poslednjch,  co  au- 
ph&  takowých,  mimo  dvrě  společnosti,  se  začátkem  ro- 
la běžjcjho  patnácte  se  počtlo,  a  mezi  nimiž  i  ginéna 
Vzácná  z  wysoké  naSj  Šlechty  se  nalezagj),  učiněni 
saúška  penSŽná  až  do  6  ledna  b.  r.  1832  obnášela  dwa 
n>jce,  tři  sta,  Šedesáte  tři  zlaté  a  10k*eyc.  w  stř;bře, 
«  nichž  až  do  qnédoby  na  aurocjch  žjskáao  34  zl.  40 
**.,  kteréž  aúroky,  poněwadž  zběhlé  až  posud  autraty 

8* 


djlem  od  p«  rytjře  z  Scboenfeldn,  djlem  od  audů  zbo+ 
rowých  neseny  byly,  na  wydán  j  knih  giž  celé  tjtato 
rokem  obráceny  býti  mohaa. 

Fr\mj  plod  činnosti  swé  gmeoowaný  zboř  giž  na 
swětlo  wydal,  totiž :  „Hlasy  wlasteneů  ke  dní  1 
března  1832  na  památku  čtyřidcetiletéhd 
slawného  paaowánj  O.  M.  cjsaře  a. krále, 
Františka  I.  W  Praze  1832  w  4.  str.  34."  Malé- 
ho  gen  pokynutj  bylo  potřeb),  aby  w  krátkém  čase  ně- 
kolika tak  řjkage  dnů  sgednotil  se  sauzwuk  15  hlasů 
■wlastenských,  gichžby  při  delšj  lhůtě  zagisté  mnohem 
wjce  bylo  zawznělo.  Kdožíby  z  prawých  Čechů  nemi- 
lowal  snámi  dobrého  wládaře,  pod  gehožto  Stjtem  gak 
wůbec  naše  řeč  a  literatura  mocné  požjwá  ochrany,  tak. 
'zwlíěiě  nowtf  toto  lišil)  naše  powstalo  a  žádaného  na* 
djti  smj  se  prospěchu  !  Staral  se  o  to  zboř,  aby  prwwj 
to  čjslo  spisů  přičiněném  geho  wydáwaných  čistýin  a 
předmětu  swého  hodným  tiskem"  na  swfctlo  T/ťyšlo^  ir 
čemž  páni  Bohumila  Báze  synowé  žádost .  ka$dan  ne* 
gen  naplnili,  ale  i  předčili.  Powinná  vděčnost  káře  i  10 
oznámiti,  Že,  ačkoli  nápis  „nákladem  Matice  de* 
*ké,"  gakož  wprawdě  tak  býti  mělo,  ten  spis  wydán 
býti  opowjdá,  nicméně  wšečhny  autraty  na  wydán  j  gebe 
eswjeený  pan  Rudolf  knjže  Kinský  sám  welikomyslně  a 
Štědře  zaplatiti  ráčil,  dle  gehož  wůle  on  mezi  posawadnj 
zakladatele  matičné  a  gine  milowpjky  a  přátele  litera- 
tury české  rozdán  byh 

Podlé  $•  $  prawide)  páni  zakladatelé  aiQe  toliko  1 
exemplář  každé  knihy  b  u  d  a  n  e  n  ě,  t.  g»  od  doby  ge- 
gich  základu  wygjtf  msgjcj  darem  dostáwati  iuagj:  a 
wSak  widělo  se  zboru,  klepšjmn  panů  zakladatelů,  při- 
staupiti  obmý$]e.gjeJAh,  to  prawidlo  na  aelý  rok  razíjři- 
ti,  tak  že,  kdo  vr  kterém  roce  k  Matici  co  zakUdfUal 
přistaupj,  spisy  w  témž,  roce  i  dfjwe  přistaopenj  geho 
wyělé,  aě  fttačjli  gich  aásoba,  nagftdnau  dostane.    T.q  i 
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o  prwnjut  řjslc  U  Hlasech  Wlastencft  a  t.  d<  rozumjno  buď, 
kterýchž  owSem  málo  giž  exemplárů  zbýwá* 
^  Na  počátku  uiěsjce  dubna  t,  r.  wygde  druhé  čjslo 
episů  nákladem  Matice  české',  kteréž  panům  zakladatelům 
ukněhkupcú  pp.  Kronbergera  a  Webra  w Praze  na  malém 
rynečku  staroměstském,  gakož  i  museynj  časopis  a  wše- 
ckyginé  od  ALitice  české  wycházegjcj  spisy,  na  ukázánj 
lista,  gim  při  prwnjm  čjsle  wr  učeného,  wydány  budau. 

Na  založen}  Matice   České  zaslali  přjspewků,   peněžitých, 

wše  we  stfjbr.  Čjsle : 

W  měsjci  prosinci  1831  : 

Pan  Wáolaw  Štulc,  studugjcj  na  akad.  "Gymnasium  w 

Praze,  druhau  pětinu,  10  zl. 
PP.  posluchači    lékarslvvj     w   IV,    roce    na    universitě 

Pražské,  9  zl.  20  kr. 
ÍP.  posluchači  lékarstwj  w  I.  roce,  14  zL 
PP.  posluchači  lékarstwj  w  III.  roce,  14  zl. 
Negmenowaný  w  Praze,  prwnj  polowici,  25  zl, 
P#  prof.  J.  Swat.  Presl,  druhau  polowici,  30  zl. 
P.  Josef  Liboslaw  Z  i  e  g  1  e  r,  doktor  theol.,  wyslaužtlý 

prof.,  děkan  w  Chrudjini,  prwnj  polovrici,  25  z). 
P.  J.  lt.  Haněl,  posluchač  lék.,  prwnj  desetinu,  5  zl. 
Po  Karel  Adámek,   studugjcj  na  akad.   gyinn.,   50  zl. 
P.  Kare]  Jan  Bretschneider,  dokt.  obog.  práw,  4  zl. 
Geho  knjž.M.P.  Aloy  s  hrabě  Kr ako  wský  z  Kol  o- 

yrrat,  knjže  Arcibiskup  Pražský,  100  zl. 
řP.  posluch.  práw  wIII.  r.  na  Pražské  universitě,  21  zl. 
P.Josef  Schwarz,  měst.  Pražský,  prwnj  pětinu,  10  zl. 
P.  Leopold  hrabě  zThunu  a  11  oheň  s  teina,50zi. 
P.  Josef  Jungmann,  třetj  třetinu,  20  zl. 
ř.  František  Palacký,  dwě  ostatnj  třetiny,  40  zl. 
P.JanNepoin.á  tepán ék, ředitel  diwadla  stawowského, 

druhau  třetinu,  33  zl.  20  kr. 
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W  lednu,  únoru  a  březnu  1832  : 

P.  Vincenc-  Valentjn  Frey,   lékař  njfc  w  Praze,   prwnj 
polovici,  25  zl. 

F.  Frant.  Břetislaw  Trojan,  studugjcj  na  akad.  gymn., 
prwnj  osminu,  0  zl.  15  kr. 

Geho Excellencj  p.JanRudolf  hrabe  Čem  jn  2 Chu- 
denic, neywyšSj  komornjk  dworu  GMC,  50  zl. 

Wys.  Urozt  p.  E  o  g  e  n  hrabe*  Č e  r  n  j  n  t  Chudenic,  50  zl. 

PP.  posluchači  lek.lL.  r.  na  wys.  školách  Pražských,  4  zl* 

P»  Adolf  Jun  gmann  50  zl. 
%P.  Šimon  Wrána  farář,  druhau  čtwrtinu,  12  zl.  30  kr. 

P.  Karel  Amerling,  posl,  lek.,  druhau  částku,  14  zl. 

P.  Antonjn  Hanykýř,  prwnj  pětinu,  10  zl. 

P.  J.  Kainarýt,  exp.  w Klokotech, prwnj  pětiuu,  10 zl. 

P.  J.  M.  Haněl,  posluchač  lékarstwj,  2.  a  3.  desetina 
swého  základu,  10  zl. 

P.  Matěg  Kawka,  studugjcj  poetiku  na  malostranském 
gymn.,  prwnj  desetinu,  5  zl. 

P.  W.  Bohw, adjunkt  na  gyra.  akad.,  lpolowinu,25  zl, 

F.  Schwarz,  městěnjn  Pražský)  druhau  pětinu,  10  zl. 

Welebné  duchowenstwo  a  auřednictwo  na  panstwj  české 
Kamenice,  61  zl. 

P.  Jan  Purkyně,  dokt.  lékarstwj,  k.  prof.  lékarstwj 
na  universitě  Wratislawské,  50  zl. 

P.  Jakub  Němeček,  pěslaun  u  p.  hraběte  Eugena  Čer- 
njna,  prwnj  pětinu,  10  zl. 

P.  Adolf  z  Ehrenb  e  rka,  saudnj  aktu  ar  we  WrSowi- 
cjch,  druhau  pětinu,,  10  zl, 

Pt  Akermanp,    ducbowiij  zpráwce   w  obecné  nemoc* 
nici  Pražské,  prwnj  polovríci,  25  zl. 

P.  Jan  Spott,  posluchač  lékarstwj,  prwnj  pětinu,  10  zl. 

P.  Moric  Zdekauer,  welkokupec  w  Praze,  50  zl. 

P.  Wáclaw  Krolmus,  farář  Zwjkowský,  druhau  pěti- 
nu, 10  zl. 
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P.  Frant,  Sušil,  kooperator  w  Olbraraicjch,  50  zl. 

P.  Tomáš  trocha  zjt a,  kooperator  wEwančicjch,50 zl. 

P.  Karel  Boř.  Presl,  doktor  w  lékarstwj  a  c.  k.  prof., 

prwnj  pětina,  10  zl.      ' 
P.  Ant,  Kowík,  posluchač  lbeol.,  prwnj  desetinu,  5  zl. 
P.  Kronberger,  kněbkupec  w  Praze,  2  pětiny,  20  zl. 
P.  Josef  Seydl,  děkan  Beraunský, prwnj polowici, 25 zl. 
P.  Frant,  Wetešnjk,  farář    w  Markwarticjcb,  prwnj 

pětinu,  10  zl* 
P.  Jan  Šolc,  kaplan  wLibuni,  50  zl. 
PP,  posluchači  poetiky  na  akad.  gyni.  w  Praze,  15  zl. 
P.  Josef  K,  Chmel  enský,  doktor  obogjbo  práwa,prw- 

nj  pětinu,  10  zl. 
P.  Josef  Wagenkn  ech t,  kaplan  a  katecheta  wBerau- 

ně,  prwnj  desetinu,  5  zl. 
Keydůstogněgšj  p.  Frant.  de  Paula  Piš  těk,  biskup  Tar- 

rowský,  50  zl.  9 

P.  Wáclaw  Neumann,  kancellista  u  c.  k.  krag.  auřadu 

w  Slaném,  prwnj  pětinu,  10  zl. 
P.  Jan  Mat  au  šek,  posl.  theol.,  prwnj  desetinu,  5  zl. 
P.  Josef  Liboslaw   Ziegler,   doktor  theol.   děkan,   w 

Ghrudjtni,  druhau  polowici,  25  zl. 
P.  Prokop  On  drak,  posluchač  theol.,  prwnj  pěti  nu, 10  zl. 
P.  Josef  Hauser,děkanwPeruci,drubaupolowici,30zl. 
P.  Jan  Nep.  Ziminennann  w  Praze,  1  pětinu,  10  zl. 
P.  Wácl.   Mach,    posluchač  filosofie  w  Praze,  prwnj 

dwě  pětiny,  20  zl. 
P.  Josef  Duda,  měšían  Pražský,  prwnj  desetinu,  5  zl. 
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10. 

Zprawa  o  wlastenskim  Museum. 
(R.  1881  w  prosinci;  1832  w  lednu   a   únoru.) 


"o  Sp  olečnosti  wstaupili  za  činné  audy,  uwo- 
liwše  se  kwyraěřenéinu  ročnímu  přjspěwku  20  zl.  we 
slřjbře:  pan  Josef  Engel,  doktor  lékarstwj  a  ranho- 
giclwj  a  c.  k.  prof.  chirurgie  na  universj  Pražské;  a 
dw*  p.  Edmund  We  1 1  a,  kapitular  kláštera  WySebrod- 
ského  a  farář  Stropnický. 

W  niaHeri  al  i  j  cli  do  Museum  dodáno: 

1)  Pro  zb  jrkú  inineralij  a  z  k  a  m  e  n  ě  1  i  n  :  od  i 
činného  auda,  G.  Excell.  pana  Karla  hraběte  Chotka, 
neyw.  purkrabího  vt  Cechách,  bohatý  a  krásný  kns  sa- 
raorostlého  střjbra  z  dolů  Joachiinských  }  -—  od  c.  k* 
liornjho  raddy  p.  Aloysia  Meiera  w  Příbrami  weliký 
kus  hlaceného  leštěnce  na  wýstawu,  a  řada  zkameně- 
lin rostlinných  z  pořadj  krewelu  hlinatého  z  Plzeň- 
ska;—od  čestného  auda  p.  prof.  Bucklanda  vr  Ox- 
forde W  Anglii  řada  otisků  i  některých  originálů  zka* 
menělin  koprolithowých,  též  několik  otisků  koslj  zwj- 
řat  předwěkých ;  « — >  od  čestného  auda  p.  Wiljma  Hai- 
dingra  w  Lokti,  truhlice  inineralij  a  hornin  z  Loket- 
ská i  Žatecka,  co  pokračowánj  we  přjspěwcjeh  dřjwe 
počatých. 

á)  Pro  zbjrku  rostlinnau:  od  činného  áuda,  p. 
dra.  i  prof.  Engl  a,  plod  i  semeno  kegowé  dýně  ;  —  od 
p.  Ant.  Šurdy,  purkmistra  Piseckého,  potworně  plo- 
distwá  wětew  borowá* 

3)  Pro  knihownu:  od  Synů  Bohumila  Háze 
w  Praze  wzornj  listy  gegioh  nowé  kongrevské  tiskár- 
ny; —  od  činného  auda  p.  Jos.  Lib.  Zieglera,  dokt. 
theol.  a  děkana  Chrudimského,  Bernolakůw  slowenský 
slownjk  wpěti  djljch,  7  swazků  Srbských  letopisů  Ma- 
garašeYHčowých,  a  12  giných  knih  českých  i  německých, 
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starýth.  i  nowých ;  «+•  od  čestného  auda  p»  med.  dokt* 
i  prof.  Krombholza  w  Praze,  geho  programm 
„Fragmente  einer  Geschiohte  der  medioinisch  -  prákti- 
schen  Schule  an  der  Prag.  Unireráiiát,"  w  Pr.  1831;  — 
odUatawu  Ossolinských  we  Lwowě,  2  swazky 
geho  časopisu  nauko  wého  r.  1831;—-  od  čestného  auda 
p.  Kreibicha,  kanownjka  Litoměřického,  geho 
mappa  krage  Iilatowského  ;  ~  od  čestného  auda  p. 
Adama  Roscis^zewského  zRosciszewa  w  Ha- 
liči, 43  wětšjch  i  menšjch  spisů  historických  polských 
nowěgšjch  a  39  rytin  i  kamenopisú;  —  od  p.  Martina 
Šimana,  konsist,  expeditora  w  Praze,  katalogy  du- 
chowenstwa  we  wšech  diecesjch  Českých  na  r.  1832;-^ 
od  p.  Krausa,  dokt.  lék.  a  fysikusa  w  Kěm.  Brodě) 
geho  inauguralnj  dissertacj,  De  frigoris  externí  in  cu- 
randis  moxbis  praesldntia,  1831 ;—  od  knjž.  arcib.  kon- 
sistoře  Pražské,  pokračo  wánj  w  Časopisu  pro  katol. 
duchow. ;  — -od  činného  auda,  G.  Excel  1.  p. Rudolfa  hra- 
běte z  Lůtzow,  c.  k»  wyslance  w  Řjmě,  wy obražen j 
a  popsán)  wšech  uměleckých  děl  Thorwaldsonowých, 
i  djly  we  foL;  —  od  činného  auda  p.  F.  A,  "Wacka, 
děkana  w  Kopidlně,  geho  Historie  školy  Kopidlenské 
1831;—  od  čestného  auda,  p.  Jos.  Schona,  gymn* 
pref.  w  Pjsku,  dwě  knjhy ;  •—  od  čtenářské  s  {y>  1  e  č  n  o- 
sti  w  Pjsku,  pokračowánj  w  nowinách  wšeonecných  i 
wjdensfcých  ;**~'od  p.  Jaroslawa  PospjŠila  w  Praze, 
4  djly  Swendowa  Obrazu  Král.  Hradce  1810—1818;  — 
od  p.  Wácl.  Kro  1  mu s a,  far.  Zwikoweckého,  staro* 
Česká  inodlit*  knjha;-—  od  k.  české  Společnosti 
Nauk,  schematismus  král.  Česk.  na  rok  1832 ;  —  od  p. 
Jana  Wácl.  Procházky,  dokt*  lék.,  geho  inaugur* 
dissertacj,  De  examine  infantům  aegrotantium  1S32.  — 
4)  Pro  zbjrku  rukopisů  a  listin:  od  k.  české 
Společnosti  Nauk,  Necrologram  episcoporum  Li- 
tomericensium,  od  kanownjka  Strahla  r.  1783  sepsané 
i  8  erby; — od  p.  dokt.  i  prof.  Mi  h.  S-chónbeka  w 
Badčgowicjch,  theologický  Rkp.  we  fol.  z  XV  stol.,  a 
český  Rkp.  we  4«  od  r»  1490;  — od  p.Ant*  Wendera, 
děkana  "Wlašiinského ,  nowý  zákon,  rkp.  na  pap.  we 
fol.  od  r*  1494 ;  —od  p.  Jos.  Fišera,  purkmistra  Bla- 
tenského,.historie  k.  hornjho  města  Blatné  až  do  roka 
1653,  s  listinami,  2  djly  fol.;  —  od  činného  auda,  p. 
Ant.  Schmidta,  dokt.  práw,  rkp.  Joehmistalských 
zápisů  rozličných  od  r.  1516  do  1560;  —ad  p.  B  ur  d  e, 
dozorce  gallerie,  zbjrka  wlastnoručnjoh  podpisů  a  zná* 
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mek  bíbliotečnjch ;  — •  od  p.  Jana  -Gregorihó,  proto- 
kollisty  c.  k.  au  řadu  zástawnjho  w  Praze,  2  rkp.  ze 
XVIlIstol.;  —  od  p.  Wjja  Danjčka,  gymn.  prefekta 
*w  Něm.  Brodě,  wlastnj  žiwotopis  nebožtjka  WogU 
Koti  ary,  rychtáře  Proseckého;  —  od  čestného  auda  p« 
Jos.  Schona,  gymo.  pref.  w  Fjsku,  rkp*  geho  děgia 
města  "Wodňan.  — 

5)  Pro  zbjrkumincj:  od  p.  Jana  Jungwirtha, 
kaplana  na  Kameni,  10  starých  střjb.  grošů;  —  od  p. 
Šimandla,  3  staročesko  střjbrné  mince;  —  od  p» 
Baňky,  pražský  groš  krále  Jana;  — od  GM.  pana  AU 
hraběte  Krakowského  zKolowrat,  kn  jžete  arcibi- 
skupa Pražského,  3  pamětnj  penjze  geho  inthronisacj ; — 
od  čestného  auda,  knjžete  Gindřicha  Lubomirského, 
nowý  polský  střjb.  penjz;  — od  p.  abbé  de  NeTillJe 
w  Praze,  2  střjb*  penjze  wéwod  českých  Oldřicha  i 
Břetislawa;  —  od  p.  Frant.  Krahulce,  kaplana  vwe 
Hradišti,  2  mince;  —  od  p.  G.  Herolda,  lokalisty  Re- 
šihlawského,  měd.  medalie;  —  od  Negmenowaného,  40 
starých  římských  a  17  nowěgšjch  mincj ;  —  od  čestného 
auda  p.  Ros  ci  sze  wského,  2  now.  střjb*  mince;  — 
od  p.  F.  G.  z  P.  10  střjbrných  penjzku;  —  od  p.  B. 
Hágka,  prof.  w  Něm.  Brodě,  2  siřjb.  penjzky;  —  od 

P*  J°.s>  ^rnisaí  děkana  Zahorského,  5  starých  střjb. 
inincj;-Jod  p.  Fr.  Bezděky,  gyinn.  katechety  w Pj- 
sku, 3  staré  mince; «—  od p, Vine.  Peče  tamž,  tolikéž;  — 
od  p.  Tom.  Starého  tamž,  4  mince;  —  od  p.  Wácl. 
Krolmusa,  far.  Zwikoweckého,  1  starořjmská  mince* 

6)  Pro  zbjrkuethnografickau:  od  činného 
auda;  G.  Excel  1.  p.  Frant.  hraběte  Libšteinského  zKo-  - 
lowrat,  c.  k.  státnjho  ministra,  luk  a  3  střely  Indů 
Kamakanů  z  Ilheosu  w  Brasilii ,  a  2  skořepiny  plodu 
gujowého  odtamtud  ; —  od  p.  Jana  Wus  jna  we  Lwo- 
wě,  3  staré  lebky,  1  samostřjl  s  taulem  a  střelami,  a  1 
stará  pjšíala;  —  od  p.  Wácl.  Diwáka,  prof.  w  Něm. 
Brodě,  indiánské  péro  na  okrasu;  —  od  p. Ros  ciszew- 
ského,  stříbrný  pamětnj  prsten;  —od  p.  J.  Hofm ci- 
st r  a  beneficiata  Čáhlowského  w  hořegšjch  Rakausjeh, 
tři  tam  wykopané  bronzowé  krace. 

7)  Pro  zb  jrku  p  e  č  e  t  j :  od  čestného  auda  p.  pref* 
Schona  w  Pjsku,  zbjrka  otisků  pečetj  i  swýklady 
gegich. 
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Uowé  knihy  české. 
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1)  Hlasy  wlastenců  ke  dni  1.  března  1832, 
na  památku  čtyřidcetiletého  slawného  panowánj.  G.  M. 
cjsaře  a  krále  Františka  L  Nákladem  .matice  če- 
ské' č.  i.  W  Praze  1832  n  Synů  Bohumila  Háze,  sir. 
34  w4. 

Slawnost  panowánj  G.  M.  cjsaře  Františka  I.,  pá* 
fit  našeho  neymilostrwěgšjho,  může  také  poněkud  za 
slawnost  no wě  obžiwené  literatury  české  ginjna  býti;' 
neboí  teprw  pod  Gcho  žezlem  dobročinným  rozwinulo 
se,  cokoli  zdárněgšjho  literatura  ta  za  našeho  wěku 
má.  Slušně  tedy  matice  česká,  k  dal  š  jmu  prospěchu 
gegjmu  založená,  prwotiny  swé  na  oltáři  srdečnosti 
k mocnáři  dobrotivému  složila.  Wlastenci,  gichžto  hla- 
sowé  zde  zawzněli,  gsau  pp.  Winařický,  Chmel  enský, 
Celakowský,  Š}r,  Jos.  Jungmann,  Hanka,  W.  A.  Swo- 
boda,  Langer,  Karnarýt,  Macháček,  Ant.  Marek,  F.  J. 
Wacek,  Sedláček,  Smetana,  Klicpera.  Tištěn  gest  spis 
tento  tiskem  kongreyským ;  skwostněgšjho  wydánj,  co 
do  typografických  okras,  posawad  ani  w  Čechách,  ani 
kde  ginde  w  řjši  Rakauské  tušjm  newyšlo.  Skoda,  že 
omyl  tisku  geden  předoe  do  poslednj  stránky  se  wlau- 
iil,  kdežto  ¥r  řádku  třetjm  z  dola  na  mjstě  „zrušowal" 
státi  má  „zrošowal."  Kniha  tato,  gjžto  nemnoho  exem* 
plářu  tištěno,  neprodáwá  se,  ale  podlé  wůle  oswjcené- 
ho  Mecenáta  českého ,  genŽ  sám  na  ni  náklad  wedl, 
gen  mezi  zakladatele  Matice  české,  laskawé  přátele  li- 
teratury našj,  a  zaslaužilé  Wlastenco  od  Zboru  imise  y- 
njlio  se  rozdávrá. 


X 
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2)  Hankowy  pjsně  (třetj  wydánj).  W  Praze  a 
J.  H.  Pospíšila,  1831.  str.  132  w  24.  (s  rytinau). 

3)  Bágky  Vincencia  Zahradnjka,  faráře  wKíe- 
8icjch.  W  Praze  wedenjin  W.  Spinky,  1832,  str.  XII. 
a  108  w  12. 

4)  české  národnj  duchownj  pjsně,  sebraná  od  Jós. 
W.  Kamarýta.  Djl  druhý,  w  Praze  a  Hradci  Kxálowe 
u  Pospjšila,  1832.  str.  168.  w  12. 

5)  Libušin  saud.  Trachlohra  w  gednoin  gednánj 
oá  W.  Kliepery.  W  Praže  warcibisk.  tiskárně  1832, 
str.  43  w  12. 

6)  Anglická  MuzywSeskoslowensWm  óděwa.  Vy- 
dal Bohuslaw  Tablic.  W  Budjné,  1831.  str.  XVI  a 
104.  wel.  8. 

7)  čechoslaw,  wšeobeený  fcábawnjk.  SWazek  6.> 
7.  a  8.  W  Praze  a  Hr.  Kr.  u  J.  H.  Pospjšila,  1831.  w8. 
(Redaktorowé  gmenugj  se  pp.  Franta,  Langer  a 
Tomjček;  spis  ten  osmým  swazkem  skončen.) 

8)  RozliCnosti  Pražských,  nowin.  W  Praze  u  Synů 
Bohumila  Háze,  1831  a  1832,  w  4.  (wycházegj  pořád 
wédle*  nowin  Pr.,  redaktor  gest  p.  J.  Linda). 

9)  Wečernj  wyraženj.  Časopis  k  užitečnému  a  kra-" 
tochwilmsmu  čtenj,  wydáwahý  od  W.  R.  Kraméryu- 
sa  r.  1831  a  1832  (každý  týden  po  dwau  aršjch  we  4.) 

10)  Gindy  a  Nynj ,  nebo  atbjrka  obrazit  a  t.  d* 
W  Praze  u  J.  H.  Pospjšila ,  r.  1831  (každý  týden  půl 
archu  textu  s  rytinau  we  4. $  redaktor  p.  Hýbl). 

11)  Časopis  pro  katolické  duchowenstwo,  r.  1831 
a  1832,  čtwrtletnS  po  swažcjch  W  8.  Wydáwá  se  od 
arcib.  konsistoře  Pražska. 

12)  Přjtel  mládeže,  aned  zásoba  spisů  ku  prospě- 
chu učitelů  a  wychowaCelů,  od  J.  L.  Z  i  e  g  1  e  r  a,  dokt • 
theol,  a  t.  d.  W  Praze,  *  w  impressj  normálních  Škol, 
1831  a  1832.  Osmého  Jročnjho  Mhu  swazky  I— III.  w8. 


■   —  m  — 

13)  Mjstopi*  a  liystorye  mfcetyáe  Gablonélio  nad 
Orlická  ti  w.  Chrudimském  kragi,  krátce  složený  od  F. 
A.  Wacka,  děkana  w  Kopidlně,    W  Praze  a  Hr.  Kr* 

0  Jana  Host,  Pospjšila,  1831*  sir.  128  v8. 

14)  Hyftiorye  farnj  školy  Kopidleneke',  od  F.  A,. 
Wacka.  W  Praze,  w  impressj  normálnjch  škol,  1831. 
shr.  54  flr.&í  . 

15)  Společnjk  wjfrný.  Kajka  pro  gasný  rozum,  do* 
bré  srdce  a  jistou  mysl.  Sebráním  a  sepsánjm  Frant. 
Trnky,  u&tráa  (sic)  gazyka  českoslow,  VV  Brně  uJ, 
Gastla,  1831.  str.  164  w  8. 

16)  $lahorod,  aneb  dobročinnost  přináij  aoroky. 
Peirjdka  pi\wodnj  pro  dospělegSj  mládež,  od  Jos.  Pol. 
Kauna,  kaplana  Lomnického.  W  Praze  a  Hr.  Král. 
u  Pospjgila,  1831.  str.  82  w  18. 

17)  Jarbor  a  Mjroslawa*  Powjdka  od  M.  Josefa 
íohořelýho.  W  Hradci  Královy  u  PoapjXila,  i831« 
str.  46  w  12.  * 

18)  Pomsta ,  aneb  hrad  laupe&nický  w.  Sardinii* 
Zpewohra  we  3  gedn.,  zčeštčná  překladatelem  Mehu- 
lowy  zpewohry  MJosef  a  bratřj  »ehou.  W.Praze  m a*- 
cib.  kaěhiísk.  183?.  str.  54  w  12. 

19)  Tré  powjdek.  zábawných  i  naučných  dle  Gla- 
ce  a  Houwaldá,  od  Jaroši  a  wa  Pospíšila.     W  Praze  m 

1  11.  Pospíšila,  1831.  str.  72  w  12. 

20)  Hfcilda,  aneb  otcůw  hřjch,  matčina  kletba* 
Romant.  powjdka  ze  spisů  Klaurenowých  od  F«<  B« 
Tomsy.  W  Praze  u  M.  Neureuttera  1831.  str.  204  w  12, 

21)  Wesela  přástewniee,  dle  Grimmowých  bácho- 
rek, od  F.  B.  Tomsy.  Djlek  prwnj,  w  Pr.  a  Hr.  Kr. 
«  řtópfšila,  1832.  str.  175  w  18. 

22)  Břewený  krjž.  Powjdka  pro  djtky,  dle  Kr. 
Schmieda,  od  J,  W*  Wlaaáka.  W  Praze  wedenjin  W. 
Spinky  1832.  Étr.  48  w  12. 
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23)  Šlechetná  pomsta,  dVr8  nestejné  sestry;  po- 
djaly dle  n8m.  od  A.  P*  Kubilty.  W  Br,  a  Hr.  Kri 
u  Pospíšila,  1832.  str.  S4  w  18.      ■ 

24)  Kalendář  hospodářský  na  r.  1832,  *wydaný  od 
«.' k.  wlast.  hospodářské  Společnosti.  WPralie  a  Synů 
B.  Háze  w4,  ■::',{■' 

25)  Nowá  minucý  hospodářská  na  r.  1832,  wyda- 
ná  od  též  Společnosti,  tamŽ,  w  12* 

26)  Ritmistra  Balassi  kowánj  konf  bez  násil  j, 
(přelož.)  W  Pr.  a  Hr.  u  Poapjšila,  1831.  str.  43  w  8. 
(s  6  rytinami). 

27)  Domácý  kuchařka,  aneb  pógedriánj  o  ihasy- 
tých  a  postnjch  pokrmech  pro  dcerky  České  a  morarvť- 
ské  od  M.  D.  Re  tik  o  wy.  Druhé  rozmnož,  wydánj. 
W  Hradci  Král.  u  Pospjšila,  1831.  str.  320.  w  8. 

28)  Naučné  přednášen),  gak  se  na  choleru  nemoc- 
ný bšetřowati  a  hl  jda  ti  má,  od  M.  Miksche,  doktora 
w  lék.  W  Praze  u  M.  Neureuttra,  1831.  str.  40  w  8. 

29)  Kat  echy  smus  ó  choleře  čili  dáwiwé  úplawici* 
W  patero  (sic)  pochwjljch,  od  Jana  Jawornického. 
W  Pr.  a  Hr.  u  Pospjš.  1832,  str.  27  w  12. 

30)  Sw.  Augustina  o  Mčstě  božjm  knčh  dwamecjt- 
ma.  Přeložil  Fraot.  Lad.  Čelakowský,  D ji  III,  kni- 
ha XI— XIV.  wPr.  warcib.  ttskároS,'  1831.  Btr.  244  w  a 

31)  Způsobné  rozwažowánj  člověka  o  důl  elito - 
stech  8  rozumem  rozmlauwagjcýho.  Pro  wzdělán j  člowS- 
ka  sepsaoé  od  Tom.  Kabelky  faktora,  wPr.  wareib. 
iisk.  1832,  str.  320  w  12. 

32)  Pjsně  ke  mši  swaté,  od  Jos.  Holáska,  far.  w 
JBlansku.  W  Pr.  a  Hr.  u  PospjS.  1831,  str.  47  w  12. 

33)  Pjsně  k  swátku  tolerančnjmu  pro  křestany  e- 
wang.  H.  W,  w  Litomyšli  u  .Turecka,  1831.  mt8.  .: 

.  '  .2(4)  Pjsně  nábožné. k  rozličným  pí  jležitostém  prfl 
křestany  ewang.  H.  W.  Složil  a  wydal  Giř )  O  p  o  £  eifc 
ský,  superintendent.  Wydánj  druhé,  w  Litomyšli,  1832, 
str.  24  >t  8. 
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35)  Néd&R),  spleene'  i  pt|i#£UosttK?  kSzrvS  a  ře« 
od  Jana  Kollára,  cjrkwe  ewang.  PéSfaasko-BtidjnsM 
si.  b.  K.  wPeSti  u  Trattnera,  1831,  str.  VIII  a  636.  wel.8. 

36)  Řeči  pastýřské  předmětů-  wrawných  y  dogma-* 
tyckých,  od  P.  Petra  Jakaubka,  tnjstnjho  dnchownjho 
v<  Sáneeh.  Djl  drahý,  w  Pr.  a  Hr.  a  Pospjš.  1831,  str. 
432  w  8.   • 

37)  HoraiKe,  tfneb  lyýaífowínj  lidu,  křesťanského 
při  rannjch  službách  bažjch,  od  Fr.  Fry  řé,  far.  Habr- 
skeho.  Dwa  djly,  wPr#  \r  arcib.  tisk*  1831,  str#  306  a 
336  w  8. 

38)  Dwognásobn}  k&zaDfpostnj  at.d.odFr.  Ka ut- 
tkeho,  far.  Ilosliwarskeho.  WPr.  w arcib.  tisk.  1831 
str.  237  w  8, 

39)  Řeč  wífos  nebezpeCeiistwj  morovró  neiaoci,  na« 
zwane  Cholera,  od  Jos.  H.  W  i  o  d  y  š  c,  far.  w  Neohahi- 
řjch.  W  Hr.  Kr.  n  Pospj*.  1831,  str.  46  w  8. 

40)  Srownánj  a  w  pořádek  uwedenj  iítyr  Ewange** 
Itstfl,  wyphugjejch  utrptiij  Páné,  w  patnáctera  rozwrže- 
rij.  Od  Amosa  Komenia.  WPr.  u  Neureutt.  1832,  str. 

116  w  12. 

41)  Pastwa  duchownj  pro  o  vrče  zpravreho  ©vrčince 
Krislowa,  t.  g.  křesťanská  cwičenj  k  wyufcovrinj  Vfenr 
kowskébo  katol.  liduTve  sw.  náboženstwj,  od  F.  A*Bo# 
kosa,  kněze  cirkewnjho.  Dwa  djl y*  WPr.  w arci b.  tisk. 
1831,  str.  318  a  344^8. 

42)  Swátost  swateho  biřmowán),  od  Fr.  Itoleg- 
2ka,  kooperatora  w  Nimb  urče.  WPr.  n  Neureutt.  1832, 
»tr.  146  -w.  li.-  , 

43)  Gesta  k  prawé  a  samospasytedlné  Vřjře,  dle 
něm.  od  Wogtčcha  Ruffera.  W  Praze  u  Neureutt.  1831*, 
str.  108  w  12. 

44)  Nawrženj  náboženská  wSem  křesťanům,  kteřj 
krom  cýrkwe  křeslanskokatolické  se  nacházegj,  od  Ant* 


-  trn  - 

Fr.  Ger  i  fakt,  far.  na  Pau&hovró.  WPr.  a  Hr.  u  PospjS. 
1831,  str.  88  w  12. 

45)  Geden  omrčijíeo  t  geden  paslýr  a  t#  d.  od  J.  M# 
Krále.  Djl  čtwrtý,  mt  Pr.  u  Pospjš,  1831,  str*  332  w  12, 

46)  Gesta  křjžowá*  aneb  powaiowánj  umučen)  a 
smrti  Gežj&e  Krista,  od  Jos%  H  « líska' far.  Druhé  wy- 
dánj,  wPr.  a  Hr*  u  PospjS.  1832.  str.  48  w  8. 

47)  Zřen;  důwSrňostl  k  nebi  w  aedmi  modlitbách 
za  odwráeenj  epidemické  nemoci  Cholera.  Přeložil  P# 
Ferd.  Eieger.  W  Pr.  n  Mayregga,  1831,  str..  16  w  8. 

48)  Modlitby  pro  katol.  křeslany.  Wzdělal  dle  Vi 
Haubrá  Jan  Sole,  kaplan  iv  Libóni.  W  Pr,  a  Hr.  u  Po- 
áp)5.  1831,  str.216  wl8. 

49)  Katoljk  slowy  swé  cjrkwe  seinodljej,  aneb  mo- 
dlitby cjrkevrnj,  gež  w  řád  a  češtinu  uwedl  M,  A.  Přibil, 
kněz  ejrk.  W  Pr.  u  K.  Senfta  (1831)  str.  264  w  8. 

50)  Libý  pokrm  duíe, .  aneb  kniba  nábožnosti  pro 
Wzdělané  a  ciledlné  křesíany,  od  B*  J.  Wencla,  zčeští- 
ná  od  J.  P.  Kanna,  .kaplana*  W  Pr.  a  Hr.  u  PospjS.  1831, 
str.  212  vr  12. 

51)  Wraucj  modlen)  a  zpSwy  nábožného  lidu  kře* 
slánského,  gimiž,  weleb)  pána  Boha  swébo  w svatém  Ja- 
nu Nepomuckém.  Sebral  Jos.  Děvo  ty,  pastýř  duch. 
w  Sedlcých.  W  Pr.  a  Hr.  u  Pospjí.  1831,  etr.  96  w  12. 


Redaktor:  František  Palacký. 


Tiskem  Jana  HL  Fospjsila. 
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Ačkoli  naše  literatura  aátadnjvza  alawnéh*  |*ik>« 
wánj  G.  M.  cjsaře  Františka  I.  teprw  znowa  okřj* 
wagcjv  gtá  některými  zdařilými  pléd jřv  ho.*o$iti  se 
mže:  prerdce,  že  widy  gesté  chtidi  .i  rieeUiltpétá 
gest,  zapjrati  nelze.  Kterékoli  éeeké  kntyiý  **  **t 
áich  časů  tiskem  na  swétlo  wycházegj,  ty  swůg  znik 
gtm  we  wlastenskó  horiiwaati  několika  feptawatelít 
aabgj,  kteřjžto  hegen  éas,  ate  i  gtarénj  aWí  -^  ani 
odměny,  ani  slowatnosti  gaké  za  to  neocekáwa- 
gjce  —  wlasti  w  orbét  přinášjwagj.  A  wáak  p«* 
hřjchu  přjliš  častá  stáwá  se,  že  když  odginud  ne- 
málo spisů  Mzralýek  a  nepotřebných,  Hleratuve  nasj 
aivjce   ke  -ákodé  nežli  ku  prospěchu  ,,  a*  sifétlo:  M 


wydáwá,  mezitjm  i  neylepij  spisowatélé   naái ,    ně* 

magjce  potřebného  nákladu ,  prázdniti  rausegj. 

>  • 

Pro  zastawenj  takowého  zlého,  a  pro  spůso- 
benj  literatuře  našj  gak.  wubec  zdárnégajho.zntkii, 
tak  i  prospěšuégšjho  směru  ,.  giž  *  několikráte  od 
wlasteneckých  mužů  saukromj  i  weřegné  nawrho- 
wáno  bylo,  aby  z  dobrowolných  penéžných  zbjrek 
wc  wlasti  něgaká  zwlástfij  pokladnice  ku  pomoci 
Wydáwánj  dobrých  českých  knih  se  založila. 

Když  pak  posléze  slawnýWýbor  Společnosti  če- 
ského Museum,  podlé  záklttdnjch  prawldel  swých, 
od  6.  M.  C.  ňeyrailostiwěgi  stwrzených,  dne  11. 
ledna  1830  z  audů  spblečnoiti  s#é  zwláátnj  Zboř 
čili  Spolek,  pro  wédecké  zděláwánj  řeči 
a  literatury  české,  ustanowil :  audowé  zborti 
tohoto  za  powinnost  spbé  položili,  aby  wéc  tak  du- 
ležitau  we  swé  kwlástnj  uwáženj  wzáli.  I  stalo  se. 
a  s  poradau  i  schwálenjm  Wýboru  Společnosti  ulo- 
žena gsau  následugjcj  prawidla,  kteráž  tuto  šetr- 
nosti a  ušlechtilému  wlaátenectwj  wsech  wérných 
Čechfi  s  difwěrau  podáwáme : 

S.  i.  Z  darů  penéžných  ,  u  milowňjku  wla- 
stenské  literatury  gen  gednau  zbjraných ,  založj  se 
zwláátnj  pokladnice,  gménem  „Matice  česká." 

$.2.  Pokladnice  tatu  *k  tomu  cjli  se  ustano- 
wuge,  aby  k  wydáwá»j  dobrých  českých  knih,  budto 
wubec  prospěšných,  bud  i  wčdeekých  aneb  kraso- 
řečných,  napomáhala  i  gé  usnadila. 

§.  3*  Zboř  Museynj  pro  řeč  a  literaturu  če- 
skau  s  fokladnicj  tauto  ,    pod  zwláátnjm  dozorem  a 


zpráwau  gedneho  z  Wýboru  Společnosti,  nakládati, 
a  aučty  awó  každoročně  témuž  Wýboru  k  weřeg- 
némtt  oznámenj  podáwati  bude. 

fc.  4.  Každý  dar,  když  Zboru  dodá*  bude,  na* 
před  wc  wseobecné  Speřitainiei  české  se  uložj ,  a 
kdykoli  tjra  způsobem  négaká  hlawnj  gistina  se 
segde,  ta  na  pragmatikalnj  základ  pod  auroky  se 
půgčj,  aurokowé  pak  sami  každoročně  podlé  au- 
myslu  w  §.  2.  oznámeného  wynakládáni  býti  magj. 

§.  &.  Každý  gakýkoli  dárek,  k  tomu  cjli  wla- 
stensky  obétowaný,  wděčné  přigat  bude ;  kdož  wsak 
koli  neméně  nežli  50  zlatými  we  střjbře ,  budto  na- 
gednau,  bud  po  lhůtách,  které  sám  sobě  uložiti 
muže ,  přispége ,  ten  mezi  Zakladatele  Matice  české 
počjtán  bude. 

;  *  » 

$.6,    Zakladatelé  Matice  české  dostanau   da- 

* 

rem  a  bez  platu  gedea  exemplář  každé  knihy,  která 
budancné  náktadem  aneb  pomoej  .pokladnice  této  wy- 
dána  bude. 

§.7.  Gména  wsech  zakladatelů  {.podpůrců 
Matice  české ,  i  se  summami  gegich  osobnjch  pi-j- 
apěwků,  ročně  tiskem  weřegné  we  známost  uwozo- 
wána  budau. 

9 

$.  8.  Podlé  dostatku  a  záfeoby  peněžné  w  po- 
kladnici Zboř  ustanowj , .  které  ft  gak  mnohé  knihy 
ročně  wydáwány  býti'  magj ,  na  to  pak  obzwlástnj 
swůg  zřetel  obrátj  ,  aby  časem  auplný  a  kriticky., 
wyhotowený  slownjk  českého  gazyka,  gakož  i  realnj 
encyklopedie  na  swétlo  wysly. 


$;  9.  Přjapéwky  p#igjéra|(9  »e  wPme  w  po- 
depsaných a\idu  fcborowých^  nebo  uí  biUtothekóře 
národiijho  Museum  p,  Wáčlaw*  Haa^yy  kromé  Braby 
pak  u  zbéragjcjch  audů  Museynjch  ;  kdežto  i  slo- 
ženi týchž*  přjspéWků  táoíu,  kdož  toho  požádá, 
zwlástajm  4lsteÁt  «e  potwrdj.  . 

W  Praze  dne  ií  ledna  Í83t.  ' 
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Od  Zborti  muaeyqjho  pro  řeč  a  literaturu  českau. 


I. 'I 


H 


Josef  Jungmann  vrl  r." 

doktor,  filos.   a   professor  hunu  stn&j»  -na 

akad.  k»  staroměstském  gymnasiím,  Čiamý 

and   spolořnojtó  .českého  nárpdnjho  M«- 

f;,       ,     settm,   bydlj  w  *ir*ké  ulici  Ifr,.  74$,. 

Jan  Swat.  Pres  1  w.  r. 

doktor   a  professor  lékarsftr},   linný   aud 
\rlast.  hospodářské  společnbití  a  českého 

naród.  Mtisefefo ,  Ur  siHčoweuKcr  Nr.  470, 

»  ■ 
1. 


,   Frant.'  Palacký  w^r. 

redaktor  Časopís&  českého  Museum,  řádný 

aud  král.  České   společnosti  nauk.  w  pa- 

sirské   ulici   Nr.  Íl9. 

•  Pro  pogumuj-: 
RUDOLF  KWJEE  KINSKÝ  w.   r. 

Wýbor  tf^otefnosti  českého  Mitstum. 
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100 


406 


Pan  Leopold    htab*  z  Tbuou.  ft  Hdk 

\  -■ , •tetnu  . .  ..  ...  .    •  ..  .  •  . 

Pan  Adam  RosciaaeWski  ;z,!Ro$c 

Pan  Josef  Jungmann ,  .profegsojr  nja  $kad; 

gymnasium,  •  *  •.  .  .••  .-.  !..-■*  .«  '. 
Pan  Jan  Svatopluk  Pres) ,  .  profe/awof  na  <{ 

wysokých  škelách  Pražských  ♦  >  « 
Pán  František  Palacký.  ...  •  ,  f  «.<  « 
Pan  Jan  Kep,  Stépánek,  ředitel  atawow- 

ského  diwadja  .w  Prtfe*    .   .,.**.:,.« 


100 
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60 


I.    P  ř  j  g  e  m. 

*  • 

W  béhuMétá  1$3Í,  od  mésjce  dubna  do  konce 
!    prosince  došlo*'  tooWé '  založené  Matici  české 

•  •  •  -  •  •  '     •    '    ii 
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C>.  Oawjcjsnost.  pan  Rudolf  knjx*  Kin 
.dal  hlawitygiátin*,  YiUf zemnú  de  de*k 
•  zéhiských '•/'  i->  íwj*"J  .^^.^11:4 -ii..  •  *  . 
G.  fixcellenfjpan  fía^arlpriiiéfe  Štern- 
berka dal  .8wůg.  ročnj.  záklaft  ca  rok 

••  i83i'  .«».Mkj»»y  .v*-'*'  • 

6.  knjžecj  Milost,  put: AloyaJuJabé  fara* 
ko  wský  %  Kotavurat,  knjž  e  trcibiaku  p 

Pan  Jan  Karel  lurab%  KrakowAký1  cKolo* 

wťat;  prwnj  .zatlač  awiig  .  /  >'.. 
Pan  František  AfctOBJd., Ifrab ě  U  T hunu  a 
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Pan  Antonjn  Marek ,  děkan  w  Libuni  .  . 
Pan  Wáclaw  Čechorod  Pe siná,   farář  w 

Blučiné  na  Morawě    •    ......    • 

Pan  Wořjáek  w  Praze  . ,  >.  » ., .  <    • \   • ,  <• 
Pan  Karel  Adámek,   studugjcj  na  akad.' 

gymnbsium  w  Prase   .■   \    •    •  .  . '  . 
Welebné  duchtfwebstwo^  ppv  auřednjcia 

někteřj  privaíi  panstwj  Choceňského 
PP.  auřednjci   a*  nékteřj  privati   panstwj 

Heřmanomésteékétt*  .-.'...-.    . 
Pan  Adolf  hrabe  z  Pottingu  •    .     .    •    . 
Pan  Josef  Hauser  ,  dékan  w  Peruci 
Pan  Wáclaw  Grolmu* ,'  lokalista  w  Kře-< 

seynč . .    ...    •    . 

Pan  Adolf  z  Khrenberka ,  saudnj   aktiiar 

we  Wrsowicjch  ..<...... 

Négmenowaný,  s  heslem  t  ^Pololetnj  obět 

chudého  syna  české  wlasti  na  oltáři 

chudé    matky    přfneiená    ze    srdce 

werneno.  *.    .-.-•«•-..••    •    •    • 
Pan  Josef  Myslimjr  Ludwjk,  kaplan  w 

Náchodě  •*•.-.    .     .    .    ...    .    *• 

Pan  Šimon  Wrána,  bisk.  notár •,  farář  w 
•        Mirowicjch     ....... 

Pan  Wáclaw  Štulc,  -  studugjcj  na  akád. 

gymnasium  w  Praze-. .  •  .    .    .  ■ .    . 
Pan  Josef  Bogislaw  Píchl ,  studugjcj  na 

akad.  gymnasium  w  Praze  .    .    .  •'. 
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Pán  Karel  Wiňařický  ,    ceremoniar  knji 
.  žete  arcibiskupa  Pražského     .    .    . 

Pan  Josef  Schon,  prefekt  e.  k.  gymna- 
sium  Pjseckého      ....... 

Paní  Jan  Wusjn,    c/ k.  praktikant  h  gu-  I 
bernium  we  Lwowé 

Pan  Wáclaw  Hanka.  bibliothekÁr  českého 
Museum .*,,  . 

Pan.  Josef  Lib  oslaw  Zi(egler,  (loktor  theo- 
logie a  d-ékail  W  Čhrudjmi       •  '*::....< 

Paigf  Josef  Schwarz,  méstan  Pražský, ti 

Pan:  J.  M.  Haněl,   posluchač  lékarstwj  . 

Pan  \  Josef  Arnošt  Ryba,  doktor  lékarstwj 

PP.  posluchači  práw  III.*  í.  nauniv.  Pražské  ' 

Pan  Karel  Ammerling,  posluchač  lékarstwj 

PP.  posluchači  práw  III.  r.  na  universitě 
Wjdenské       .     .    .     .    •.     .    •.    I    . 

PP.  studugjcj  Pacowštj      .    .   ;.    1  '.    . 

PP.  posluchači  lékarstwj  IV.  r.  na   uni- 
•   versitě  Pražské.    . 

řP.  posluchači  lékarstwj  I.  r.  na  univer- 
sitě Pražské  

PP.  posluchači  lékarstwj  III.  r.  ná  univ. 
Pražské     .    .    .-.•;* :;   .    . 

Pan  Karel  Jan  Bretschneider,  doktor  ob. 
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PP.  posluchači  práw  III.  r.  na  universitě 
Pražské "        . 
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B.     A  u  r  o  k  ů. 


3 1  gifiitíny  1000  zl.  deskami  zemskými  ugi- 

k ;  sténé  auťofe  »w*t*hawelský  r.  1851  . 

Auroiků  ze  Saořjtelnice  české  r.  ^851  •    , 
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H.  W  y  d  á  n  j. 
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Tisk  ohlásertj  á  t.  d.  ód  p.  rytjřé  zSchon- 

$feidir  darowan    .    •.     .     .   \   •.    •.     . 

Jíancellárské  potřeby  od  p.  prof.  Josefa 

~    Junginanna  a  p.  Františka  Palackého 

darmo  opatřeny      ....... 


■ 


Tjm  gewjj  se  gineoj  Matice  české  aa 
kanci  roku  1831: 


I)  W  gistinách     .... 

» 

í)  We  wydagných  penézjch 
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S  u  m  m  a  .  J-.    2397 

W  Praze  dne  6.  ledna  18312. 

■     •         ■'   '• 

Hudolf  knjže#  Kinský  w.  r.. 

ze  ^chyniq  a  z  Tef;ovrav  :.       .  -; 

.      Jos.  Jungmann  w.  r. 
aud  aboro;w£» 

J.aa  S.w.  Presf  w.  r. 

aud  zborowy. 

Frant.  Palacký  w.r. 
and  zborowy. 
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PP.  Zakladatelé  Matice  české 
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roku  1881  byli  ttásledtugjcj : 
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13  VTehoOswjc.  pan  Rudolf  kajže  Kiosky  zer 

.  ¥fcHypie  a  z^Tfltowa,,  ija  Ge?ké  Kamenici,  Zlo- 

nicjch,  Chocni ,:  R^flpcjííhr  a  Beivnajiowu  Ityfstci, 

Wýbor    společnosti,    wlaatenského   Museum    a 

Dozorce  Matice  české.  .  , 

21&Q.  Excell.  pan  Kašpar  hrabe  ze  Štern- 
berka, na  Radnicích. a Darówé,  President  čf* 
ského  Museum. 

5)  G.  K.  M.  pan  Aloys  hrabě  Krakowský 
z  Kolowrat,  knjže  arcibiskup  Pražský. 

4)  Wysoce  uroz.  paa  JL,fcty  Ka r e  1  hrabe  Kra- 

kowský z  Kolowrat,  na  Březnici,  Mer- 
kljně  ,  Hradišti  a  Cerekwici  ,  Wýbor  českého 
Museum. 

5)  Wys.  uroz.  pan  František  Antonjn  hrabě 

z  Thnnu  a  z  Hohenšteina,  na  Déčjně,  Pe- 
ruci  a  Slawětjné. 

6)  Wys.  uroz.  pan  Leopold   hrabě   z  Thunu  f 

a  z  Hohenšteina. 

7)  Wys.  uroz.  p.  Adam  JunoszaRosciszewski 

z  Ros.ciszewa  a  na  Žurowicjch,  w  Haliči. 

8)  Pan  JosefJungmann,  doktor  filosofie  a  pro- 

fessor  na  akademickém  gymnasium  w  Praze,  aud 
zborowý  Matice  české. 


• 


» 


mmmmmmm 

9)  Pan  Jan  S  watopluk  'Pfeeal,  doktor  a  pro- 
fessor  iékarstwj  na*  anlversité  Pražské  ,  aud 
zborowý  Matice  českf* 

10)  Pan  František  Palacký,  redaktor  časopisů 
:    rauseysjch  ;■  aiUL g&orowý  Matice"  české.   .   £• .  í 

11)  Pan   Jan  Ne p.   Štěpánek,  ředitel  stawow- 

ského  dhfadla  w  Praze.    : 

12)  Důpt.  pan  Antonjn  Marek,   děkan  w  Libnni. 
•i     15)  Důst.  panWáclaw  Čechorod  Pesina,  farář 

Blučinský  na  Morawě. 

14)  Pan  Wořjsek  vr  Praze. 

15)  Pan   Karel    Adáinek  ,    stttdugjcj  ntf    akade- 

mickém gymnasiem  w  Praze. 


Welebné  dnchowenstwo  ,  pp.  auřednjci  á  n&lq^řj 
privati  panstwj  Choceňského  tore  Chřúdimáté. 

PP.  auřednjci  panstwj  Heřmanowa  Méstce  a  někteřj 
privati  tamže. 
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ČASOPIS 


ČESKÉHO  MUSEUM. 


ŠESTÝ    ROČNJ     BĚH. 


SWAZEK    DRUHY. 


W  PRAZE,  1882. 
NÁKLADEM    MATICE    ČESKÉ. 


ř 


Zbásnj  latinských  Alžběty  Jóhanny  VFestonie* 


Připomenut). 

Mie  z  prwnjch  dob  uwedeného  do  naš)  wlasti  awnj 
rozkwetagjcjho  křesíanstwj  spolu  gazyk  latinský  prů- 
chodu a  pohostinského  přigetj  naleznuw,  po  wšecka 
ta  drahná  stole tj  až  na  naše  dny  wjce-  méně  za  nástrog 
a  známku  učenosti  se  powažowal :  komuž  nepowědo* 
mo  ?  Nedělot  se  gináče  i  w  giných  stranách  Ewropy. 
Auplné  wšak  historie  gazyka  a  literatury  latinské  w 
Čechách,  z  některého  saudneho  a  zběhlého  pera  wždy 
teprw  očekáwáme,  ačkoliw  budaucj  spisowatel  dosta- 
tek předběžných  pracj  a  stawiwa  nalezne  k  wywedenj 
aokolu  swého.  Aniž  kdo  práci  takowau  za  zbytečnau 
pokládey;  gestií  zagisté  spolu  pramenem  w  děginách 
České'  wzdělanosti,  a  pročež  důwodné  sebránj  a  sesta- 
wenj  toho  wšeho ,  kterak  gazyk  ten  w  neystaršjch  ti 
nás  gewj  se  památkách,  gaký  chod  geho  we  weřeg- 
ných  listinách  a  zemských  gednánjch,  w  neydáwněg- 
šjch  kronikách  našich  a  spisech  pozděgšjch  druhu 
rozličného,  gaká  w  kterém  wěku  rózšjřenost  geho,  sjla 
a  Trybraušenost  we  zpráwě  cjrkewnj ,  saudnj  a  školný 
kteraké  a  kterého  Času  'bylo  působen)  geho  buď  ku 
prospěchu  anebo  na  ugmu  gazyka  národnjho  -<—  toto 
wSe   a  mnohé  gine,  saudjm,  že  dostatečno  gest  ku  po- 
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wzbuzenj  našj  zwědawosti.  Neypěkněgšj  pak  doba  a  i 
gako  zlatý  wěk  gazyka  latinského  w  Čechách  bez  od- 
poru do  XVI.  padá  stoletj ,  přidadauce  něco  let  před  * 
tím  a  nemnoho  potom,  kteréhožto  času  zwláště  bá- 
snictwj. latinské  z  ohledu  hognosti  a  ceny  plodů  swých 
neywyššjho  stupně  dosáhlo.  A  gako  s  Bohuslawem  z 
Xobkowic  —  zagisté  neywýtečněgšjm  u  wiškerém  po- 
3tu  našich  latinských  básnjků  •—  skwělý  wěk  ten  za- 
počal, tak  s  Westonij  téměř  zmizela  latinská  lyra,  — 
kéžby  ale  při  zaniknut j  gegjm  bylo  zůstalo,  a  bodeyž 
bychom  horšjch  ztrát  brzo  na  to  nasledowawšjch  že- 
leti nemusili !  — 

Naskytuge  se  wšak  tuto  otázka,  kterak  prá^vě 
toho  času,  když  národnj  náš  gazyk  swé  neywětšj  roz- 
šířenosti zjskal  a  wážnosti  u  wšech  stawů  požjwal, 
když  honosil  se  giž  spisowáteli  w  negednom  ohledu 
dbalými  o  geho  zwelebenj  a  oslawenj,  když  sám 
wnitřnj  >wau  dokonalost),  dle  samého  wyznánj  teh- 
ďegšjho  wěku,  s  gazyky  staroswětskými  směle  mohl 
wstaupiti  w  zápas :  kterak ,  djm ,  práwě  tehdáž  státi 
se  mohlo ,  že  nicméně  latinská  mluwa  Češtiny  hrdau 
sokynj  býti  nepřestáwala ,  ano  že  zwláště  Musy  řjm- 
ské  daleko  hogněgšjch  ctitelů  a  chowanců  nalézaly, 
nežli  naše  domácj  ?  To-liby  komu  diwné  se  zdálo, 
diwiti  by  se  musil  gediné  tomu,  že  Čechowé,  co  do 
této  wěci,  dřjwe  giných  národů  z  kalu  předsudků  ne- 
wybředli,  gesto  wždy  geště  tehdegšj  učený  swět  po 
wšech  končinách  ewropegských  nemohl  se  sprostiti 
wazeb  latinárských.  Mimo  to  byla  latina  stále  gedi- 
ným  n  astro  gem  wyššjho  wychowánj,  gj  tedy  mnohem 
wjce  času  a  pilnosti  wěnowáno ,  weršowatelům  formy 
gegj  staly  se  pohodlněgšj,  rozměry  metrické  činily 
werš  mnohem  wznešeněgšj  a  sluchu  ljbezněgšj,  nežli 
oamis&biČné,  rozwláčné  rýinowánj  české, —  a  konečně 
i  pomyšlen),  že  tato  gediná  gest  dráha  neypohodlněg- 
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t  Sjm  způsobem  po  cele  učené  řjSi  podiw  a  wážnost  si 
zjskati  a  wstaupiti  do  chrámu  sláwy  nehynaucj  s  ne- 
*hynaucj  latinkau,  —  nemálo  k  pěstowánj  básnictwj 
toho  přispjwati  muselo.  Také  wkus  onoho  wěku 
mjrněgi  w  požadowánjch  swých  sobě  počjnal,  a  na 
cenu  myšlének,  prawdiwost  citu  a  wubec  sauhlasnost 

* 

celé  básně,  gako  pěkného  wýtworu,  inenšj  bral  se 
ohled,  nežli  na  technickau  weršů  auprawnost,  na  při- 
podobňowánj  se  k  tomu  neb  onomu  na  slowo  wza- 
tému  básnjku,  na  umělé  wydjránj  per  z  geho  perutj 
a  wtýkánj  gich  do  swých  křjdélek,  na  hogný  přjma- 
stek  mythologický,  na  wykládánj  w  těchto  krámech 
pracně  nabytého  učeného  zbožj  a  t.  d.  Odtud  to ,  Že 
z  nesmjrného  množstwj  latinských  básnj  z  prostřed-  ' 
njch  a  zaprostřédnjch  wěki\  neymenSj  počet' nad  po- 
wodnj  časů  se  udržel,  wše  ostatnj  dáwno  zatonulo    co 

r 

bezžiwotná  stwůra;  nebol  toho  žiwota  a  ducha,  genž 
w  staré  řjmské  poesii  se  nalézal  a  we  zpěwjch  kaž- 
dého žiwého  gazyka  wěge,  w  nich  nebylo  a  býti  ne- 
mohlo. Co  tam  za  swau  prawdiwost)  a  skutečnost) 
wnady  dáwá,  tuto  giž  gen  gako  na  diwadle  anebo 
w  maškaře  se  předstawuge.  Osudu  takowého  wSak 
onino  za  swých  dnů  slawenj  mužowé  se  owšem  ne- 
nadálí, že  gména  gegich  tak  brzce  přigdau  w  nepamět, 
a  spisowé  gegich  mrtwau  ozdóbau  se  stanau  na  poli- 
cích obšjrných  bibliothék ,  aneb  wzácnostj  w  zákautj 
kteréhosi  wetešnjka.  O  by  byli  swému  národu  per- 
nau  tu  práci  a  ausilj  ducha  swého  obětowali,  bezpeč- 
něgi  byliby  památku  swau  upewnili,  nepominauce  ga- 
ko giskřiwý  wětrný  úkaz,  ale  gako  zahřéwný  oheň 
we  wděčných  srdcjch  potomstwa  prebýwagjce  !  Ge- 
gich tedy  plodiny  básnické,  ačkoliw  w  dospělosti  a 
wážnosti  daleko  za  starowěkými  mistry  zůstáwagj, 
naše  pak  nowé,  prawěgSj   básnictwj  zcela  gine  powa- 
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t 
t 

hy  a  barwy  přigalo:  přede  we  mnohém  ohledá  pra- 
otců těch  našich  djtky  helikonské  powšjmnutj  zašlu- 
hugj,  zwláště  ta,  kde  zpěwy  ty  gegich  národnjch  dů-f 
ležitostj  se  týkagj  a  k  žiwotu  národnjma  se  zbljžily. 
Mnohé  také  co  zdařilé  práce  w  obora  řečnického 
básnietwj  — •  kteréžto  gméno  widj  se  mi  neypřj- 
hodňěgšj  býti  kwytknutj  charakteru  gegich— 'dosti  ce- 
ny magj,  a  owšem  toho  zasluhugj,  aby  w  přeloženích 
do  garegšjch  gazyků  opět  obnowy  došly  a  gako  z  mrt- 
wých  wzkřjšeny  byly.  Tak  Činili  Poláci  se  swým  Ko- 
chanowským  a  Sarběwským ,  tak  Herder  s  Baldem  a 
gin}  s  ginými.  Podobný  wýbor  ze  spisů  našeho  Bohu- 
ši a  wa  z  Lobkowic  giž  dohotowený  slastným  a  wku- 
sným  překladatelem  Karlem  "Winařickým  co  neydřjwe 
wůbec  wydán  bude.  Nemysljm  wšak,  žeby  drahého  po 
Bohuslawowi  u  nás  básnjka  bylo,  genžby  práci  wyna- 
loženau  nahradil,  ano  i  wtakowé  hognosti  překladateli 
swému  se  propi\gčil ;  nicméně  ze  wšech  dalabý  se  uwjti 
kytka  dosti  pěkná.  Tjm  úmyslem  wyňata  gest  i  násle- 
dugjcj  báseň  a  několik  epigrammatických  kwjtků  ze 
spisů  naŠj  Westonie.  Našj  Westonie  ?  která  pocháze- 
gjc  ze  wznešeného  a  starobylého  rodu  anglického  w 
Londýně  r.  1582,  2 Listopadu  se  narodila?  Aspoň  potud 
našj,  pokud  málem  tři  Čtwrtiny  dnů  swých  w  blahých 
i  neblahých  proměnách  we  wlasti  našj  ztráwila,  zde 
wýborného  swého  wychowánj  nabyla,  zde  práwě  w 
neytrpčjch  dobách  žit)  swého  sMusami  se  bawila,  a  dne 
23  Listop.  1612  běh  Žiwota  swého  w  Praze    dokončila. 


\ 
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i.    C/twdía    hudby. 

(K  Filippowi  de  Monte,  řjditeli  hudby  při  dwornj  kapli  Geho 

králowské  Milosti.) 

K  tobě  i  má  wděčná  se,  Filippe,  uchystala  Musa, 

Tobě  nynj  taužj  zpěw  se  zaljbiti  můg. 
Powzbuzugjí  mne  i  zásluhy  twé,  wzbuzugj  mne  milosti, 

K.  nimž  se  ochotně  znám  gá  s  mater j  mně  milau. 
Z  nich  mi  nemožno  se  wywd&čiti,  wšak  rádo  panenskau 

Pjsnj  srdce  čilé  djky  pronésti  wolj. 
I  wzácný  ducha  dar  twélio  chci  k  pochwale  božské 

Nastruněnau  lyrau  do  smrti  oslawowaí. 
To  hlasu-li  sladké  plynut),  ty-li  sauzwuky  gemné 

Rozgjmám,  tu  se  nám  w  obrazu  Foeba  gewjšj 
Hněw  božstwj  ty  gakAmfionskrocugeš  zpěwu  kauzlem, 

Skály  ty  gak  Orfeg  hýbeš,  i  sám  Acheron. 
Cti  takowé  neodepře  dwůr  wešken  ti  Rudolfůw, 

Tož  se  mnau  skwauc j  wyznati  Řjm  powinen ; 
Francia  tě  chwálj,  welebj  tebe  země  Italská, 

Gméno  twé  Hispan  pjsněmi  rozhlašuge. 
Dánatě  nám  w  dar  hudba  Bohem,  ty  se  rauhati,  šašku, 

G)  přestaň,  bez  njt  truchlo  plynulby  žiwot. 
Mysli  ona  zněcuge  k  skutkům,  gim  i  sjly  dodáwá, 

Umdlá  přjwětiwě  sproštuge  ňadra  klopot} 
Smutné  podnášj,  malodušným  útěchy  šepce, 

A  zwesela  dlauhau  tjhotu  cesty  rušj. 
Sladčegi  nám  s  hudbau  sladká  doba  mjru  uplýwá, 

S  nj  Bohu  ljběgšj  dech  wane  we  swatynjch. 
Marsowu  hudba  krotj  prudkost,  a  ^ogen  wzteky  injrnj., 

Wášnj  wšech  čistj  rmut  na  gegjch  se  wlnách. 
Hudba  za  ljbý  ljk  práčem  těžkým  se  wydáwá; 

Kdožby  neuznáwal,  že  z  nebe  vrláda  gegj  ? 
Zárod  ctnosti  ona  wkládá  do  dušj,  a  blahosti 

Rágské  předtušen;  swým  hotowj  ctitelům. 


** 
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W  poklidu  okřjwá  zemšían  skrze  hudbu,  »ona  wšak 

I  krotkau  tře  rukau  hrozbu  a  sjlu  wrahůw. 
Pocty  gegj  nezamjtá  Bůh  "ni  w  chrámu  welebném, 

By  w  žalmech  slušná  wzdáwala  čest  se  gemu, 
Šjřiti  nač  pochwal?  zdrawotu  w  tělo  hudba  zagisté 

I  w  ducha  nám  wljwá,  pěstuge  přjzeň  a  mjr. 
Smysly  ěinj  duchu  poslušný,  k  nebesům  pak  ochotně 

Se  wznášj  luzným  duch  za  gegjmto  hlasem. 
Wzdáleno  buď  gednák  ono  ljchotné  pohudánj, 

GjmŽ  se  našim  smyslům  chytře  osjdla  kladau: 
Gest  mi  na  mysli  genom  wážná  ta  dcerka  nebeská, 

Tobě  kterau  Foebus  zgemňuge,  mistře,  žiwot; 
Autle  která  cit  whlaubi  budj  a  kO]ympu  porýwá, 

Ta  w  mrzkých  co  nedá  srdci  tonauti  wadách. 
Twá  tedy  roznášeg,  gak  slušno,  se  po  swětě  sláwa, 

A  zdráw  z  těchto  se  těš  dlauho,  Filippe,  darů. 


2.  Nápisowé. 

Bobatstwj. 
W  twé,  6  Pluto,  dary  mněnebýwalo  náděge  nikdy; 

W  marné'  sláwě  mařil  hodno-li  pjďtu  žitj? 
Méně  užitku  nesau,  škody  wjc:  gá  radši,  boháčům 
.  Bláznowsťwjm  co  slugj,  poklady  sobě  woljm. 

Láska. 
Spjš-li,  sen  odnjmá,  ale  do  snů,  bdjš-li,  zawádj, 
Srdce-li  rozbřjwá  láska  ti  ljchotiwá. 

Gak  milence   smjřiti. 
Rozhněwaného-li  zas   chceš  udobřiti  sobě  milence, 
W  ňadra  geho  slzy  leg,  tjm  hněwu  hasne  plamem 

Uražená  láska. 
Uražená  diwu-liž  že  na  bezcestj  wede  láska: 
Neb  kde  slepý  ten  bůh,  tamtě  i  wůdce  slepý. 
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Snadno  uraziti  přjtele. 
ČastČgi  rozwádj  přátelské  mysli  maličkost  : 

Proměňuget  na  Eris  písmena  gedna  Eros. 

Hanebná  stařen  láska. 
Kopuletá  s  láskau  když  babka  si  geště  pohráwá, 
Smrt  na  swau  spanilost  bláznice  nawnazuge. 

Láska  k  rodičům. 
Gcslliže  dal  ti  osud  dobré'  rodiče,  cti  ge  wěrně : 
Fakli  ginák,  promiňug  rád  nedostatky  gcgich. 

Rowná  odplata* 
Sám  čeho  sobe*  by  přál,  pro  to  záwist  proč  tě  ponauká? 
Ty  z  čeho  družci  přegeš,  dál  z  toho  tobě  i  Bůh. 

Strastný  žiwot  hóršj   nežli  smrt* 

GenŽ  ten  obor  swěta  podpjrá,  silného  Atlanta 
Nehněte   odporná  sudba  takým  břemenem, 

Pod  gakowým  wtěle  tom  kwjlj  duch,  w zápasu  těžkém 
Z  těch  kdykoliw  taužj  sobě  wygjti  wazeb. 

Ach,  prodléwánjm  wolaná  smrt  zhogňuge  trýzeň, 
A  wždy  mřjti  musjS,  kdy  protiwen  ti  žiwot* 

Frawá  urozenost. 

(Do  painátnjkti  choti  swéinu  Jan.  LeonowL) 

Kdo  zděděnau  honosj  se  genom  sláwau  a  bohatstwjm, 

Buď  kdokoliw,  co  stjn  w  praudu  zanikne  časů. 
Ten  wsak  neywyššjm  urozenstwjm  wěčně  se  leskne, 
Ctnost  a  rozum  —  gasný  chrám  komu  wystawugj. 

jK  JLf.  C7. 
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2. 

Swatébnj  srbské   pjsne. 


1.  K  swatům. 

-Uoy,  dwa  awatowe,  dwa  námluwnjci ! 
Kam  wy  spěcháte,  čeho  hledáte  ? 
„My  dwa  spěcháme,  djwku  hledáme." 

U  nás  ge  djwka  nezasnaubená. 
„My  k  wám  přigdeme  djwku  zasnaubit." 

Wy  k.náin  přigdete,  my  gi  nedáme. 
„Ba  wěru  dáte,  rádi  gi  wdáte.a 

Až  sám  teší  prigde,  sukni  přinese. 
„Sám  teší  k  wám  prigde,  sukni  přinese." 

Až  Ženich  prigde,  prsten  přinese. 
„Sám  ženich  prigde,  prsten  přinese."    > 

AŽ  družba  prigde,  wěnec  přinese. 
„I  dfužba  prigde,  wěnec  přinese." 

2.  Kženichowi  a  newěs tě.  (Na  prstenu.) 

Rozwaž,  ženicha,  rozwažug, 
Po  twé-li  mysli  newěsta; 
Pakli  ti  nenj  po  mysli, 
Wsedni  na  koně,  ugjžděg, 
At  nenj  pozdě  želeti : 
Oh  blude,  cos  mne  oinámih 
We  dworu  geště  tchynině. 
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Rozwaž,  newěsto,  rozwažug, 

Ten-li  po  srdci  twém  ženich ; 

Pakli  ti  nenj  po  srdci, 

Shoď  s  hlawy  wěnec,  ubjhey, 

Aí  nenj  ppzdě  želeti: 

Oh  blude,  cos  mne  omámil 

We  dworu  geště  matčině. 


3.  Při  prstenowánj  newěsty. 

Ach,  sausedko  naše  společnice ! 
Společnice,  naše  newěrnice ! 
Zdali  gsi  nám  wíera  nepřisáhla, 
Že  se  nikdy  newdáš  za  cizince, 
Že  cizinskau  ruku  nepoljbjš, 
Že  na  ruku  nedáš  cizj  prsten? 
.  Ty  pak  nynj  půgdeš  za  cizince, 
Ty,  sausedko,  cizj  ruku  ljbáš, 
Ty  na  ruku  cizj  prsten  dáwáŠ. 


4.  K  Ženichowi. 

Milan  kuge  na  Bosně  konjka, 
Nekuge  ho,  čjm  se  koně  kugj, 
Ale\uge  olowem  a  střjbrem, 
On  ho  kuge,  a  kůň  wyhazuge. 
Milan  koni  potichu  domlauwá: 
Postůg  koni,  postůg  můg  konjčku ! 
Gestli,  koni,  s  dobrau  přigedeme, 
Blahost  bude  pro  tebe  i  pro  mne : 
Uplete  ti  gesle  gaworowe, 
A  do  geslj  naházj  li  kwjtj, 
Za  den  gjsti,  za  dwa  skákat  budeš. 
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Pakli,  koni,  se  zlau  přigedcme, 
Hoře  bude  pro  tebe  i  pro  inne : 
Uplete  ti  gesle  galowcowé, 
Naházj  %i  hořké  čemeřice, 
Za  den  gjsti,  za  dwa  stonat  budeš. 


5.  Dozjwánj   swatů. 

Chysteyte  mi  se,  Fomorawané, 
Foinorawané,  Fodunagané, 
Fro  newěstu  sličnau  pannu. 

WzMru  kume,  wzhůru  starý  swate! 
Wás  dozjwá  ženichowa  matka, 
By  gste  záhy  přiwedli  newěstu, 
Která  nosj  w  záňadřj  slunéčko, 
A  w  rukáwech  skwělau  měsjčinu. 


6,  Wbytu  newěstině. 

Zlaté  kusy  na  hrad  dorážely, 
A  swatowé  k  djwce  přicházeli. 
Owšem  djwka  swatů  se  nadálá, 
Fřes  celý  den  bazaličku  sela, 
Předzwjdagjc  swůg  osud  manželský: 
„S  manželem-li  blahý  žiwot  bude, 
S  wečera  mi  bazalička  segde, 
Do  půlnoci  proplétat  se  bude, 
S  gitrem  sama  w  kytky  se  uwige." 
S  manželem  gj  blahý  staw  nastáwá^ 
Ay  s  wečera  bazalička  sešla, 
Do  půlnoci  propletáwala  se, 
A  na  gitru  w  kytice  se  wila. 
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Dostal  každý  swat  kytku  bazalky, 
Sám  pak  ženich  spahilau  newěstu. 
Družbowi  se  kytky  nedostalo,  — 
Froinluwila  spanilá  newěsta : 
Nehne  wey  se,  rozmilý  můg  dražbo  ! 
Fro  tebeí  gá  hodlám  lepšj  kytku, 
Lepšj  kytku,  mogi  společnici* 

7.  Když  newěstu  wedau. 

Mlč  a  neplač,  ty  milá  newěsto ! 
Dosti  twoge  naplače  se  matka, 
Dost  naplače,  dosti  se  nataužj, 
Widauc  družky  twoge  wodu  nosit, 
Mezi  nimi  hezká  Rqže  nenj, 
Růže  nenj,  ani  wody  w  domě. 

8.  U  ženichowa  bytu  Sekagjce  swaty. 

Hoy  orlowe',  orlowe*! 

Let-li  wáš  byl  wysoký? 

Let-li  wáš  byl  wysoký, 

Hled-li  wáš  byl  široký? 

Swaty-li  gste  widěli? 

Wedau-liž  nám  newěstu? 

Zdaliž  štjhlá,  wysoká? 

Zdaliž  bjlá,  čerwená? 
Chwěge-li  se  nowý  wěnec  na  newěstě? 
Cerwený-li  praporec  se  kraužj  nad  kumem? 
Zdráw-li  konjk  gabkowitý  pod  ženichem  ? 

9.  Na  přjchod  gezdců. 

řade  rána,  gezdec  k  nám  přigjždj, 
Fade  druhá,  gest  to  gezdec  druhý, 
Páde  třetj,  wogwoda  se  bljžj. 
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Wogwodo  náš,  kam  gsi  podSl  swaty  ?  — 
Zpozdili  se  po  moři   gedauce. 
Wogwodo  náš,  kdo  byl  přewoznjkem? 
Přewoznjkem  gim  newSsta  byla ; 
Wšecky  swaty  na  wěnci  přewezla, 
Ženicha  na  prutu  rosmarjny. 

*  i 

10.  Na  odchod  swatů  s  newěstau. 

Ohle'dni  se,  lepá  Kwšto,  matka  tS  wolá. 

Nemohu  se  ohUdnauti,  ani  ozwati; 

W  dům  swšstin  mne  siwý  konjk  tryskem  unášj. 

Ohledni  se,  lepá  Kwčto,  otec  tě  wolá. 

Nemohu  se  ohléďnauti,  ani  ozwati ; 

W  dům  tesíůw  mne  siwý  konjk  tryskem  unášj. 

Ohledni  se,  lepá  Kwěto,  bratr  tě  wolá. 

Nemohu  se  ohlednauti,  ani  ozwati; 

K  dewržům  mne  siwý  konjk  tryskem  unášj. 

Ohledni  se,  lepá  Kwčto,  sestra  tš  wolá. 

Nemohu  se  ohlednauti,  ani  ozwati; 

K  zelwicem  mne  siwý  konjk  tryskem  unášj. 


i 
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3. 

Z  Albia   Tibulla. 


Tibull,   wognau   mnoho  ztraiiWj  přestdwá  na  mdle. 

Knihy  I.  báseii  I. 

At  kdokoliw  zlata  nahromaď)  žlutawého  si  poklad, 

Aí  se  polj  wzdělaných  stkwj  gemu  gitro  mnohé} 
On  se  pořade  leká,  wšude  má  nepřátele  bljzko, 

A  z  lože  mu  spánek  Marsowa  trauba  pudj. 
Gá,  s  chudobau*  spokogen,  budu  žjt  bez  tjhot  a  p^čj, 

Kéž  se  mi  gen  swjtj  denně  na  krbku  oheň* 
Záhy,  we  přjhodném  čase  átlé  sázeti  rýwy 

A  štěpy  hognorodé  po  dařil  au  chci  rukau. 
Náděge  wzjt  si  nedám,  obilj  budu  ročně  do  welkých 

Klásti  stohůw,  a  čeřen  městy  libými  plnit ; 
Neb  wpoli  peň  nechaný  a  na  cestách  kameny  dáwné 

Kwjtjm  wěncowané  ctjm,  kde  ge  nagdu  koliw; 
6á  z  owoce  wšelikého,  nowé  co  mi  dohře  ge  léto,  # 

Rád  polnjmu  podám  hned  prwotinky  bohu ; 
A  spole  mého  wěnec  klasowý  bude  Geresi  Štědré 

Obětowán  na  wratech  chrámu  gegjho  wiset. 
Cerwenawý  bude  strážce  Priap  we  owocnici  hogné 

Stát,  a  plašit  hroziwým  zdaleka  ptáky  srpem. 
Též  larowé,  wy  kteřj  man  žiwnosí  někdy  bohatšj 

Teď  chránjte  chudau,  dogdete  swého  daru. 
Prw  gsein  wám  zkraw  nesčetných  galowičku  zabjgel, 

Teď  welkým  ge  darem  gehně  z  malého  brawu. 
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Padne  pro  wás  gehňátko,  kolem  něho  wesnice  mládež 

Wýskey:  „žeň  dobrau,  hrozny  udělte  plné!"  ! 

Bych  byl  giž  s  málem  spokogen,  ge  nemožno  mi  owšem, 

Někdy  potud  dlauhá  pěšky  mě  cesta  bolj ; 
Wšak  do  stjnu  stromůw  k  bublá  wému  si  lehna  potůčku 

Znog  mohu  slunka  minaut,  rychlegi  půgdu  potom, 
K  hanbě  také  mi  nenj,  do  rukau  rýč  chwjJkami  bráwat, 

Neb  leniwé  ostnem  pohnat  u  worbě  woly ; 
A  kdyby  gelině  slabé  neb  kůzle  zapomněla  kwapná 

Matka  na  pastwě,  chci  rád  w  náruči  nést  ge  domů. 
Wšak  wlci  a  zloděgi!  skrowné  wy  mi  stádo  nehubte, 

Nezbožný  kdo  boháč,  nechí  ze  mnohého  tratj  j 
Gá  ale  ročně  oběí  dáwám  i  za  swého  pasáka, 

Pokropugi  mlékem  dobrotiwau  mi  Pales. 
Chraňte  mě,  ó  bohowé,  a  darem  nepohrdněte  sprostým 

Z  nádoby  hrnčjrské  mého  chudého  stolu ; 
Hrnčjrské  za  časůw  starodáwných  neyprwe  rolnjk 

Z  hljny  po  wůli  měkké  nádoby  stáčet  učil. 
Gá  předků w  bohatosti  tolik  zrna  gá  si  nežádám, 

Gak  mým  žeň  klížená  nesla  na  humno  dědům ; 
Dost  na  malém  osenj,  dost  mám,  kdy  gen  audyprotáhnaat 

Na  wlastnj  lože  smjm,  a  zde  nagjti  pokog. 
Gak  ge  to  mjlo,  (diwý  kdy  za  oknem  wjtr  burácj,) 

Wswětnici  poslauchat,  haupati  w  kljně  děwu; 
Neb  (když  rozljwá  mraziwé  wody  chmura  we  zimě,) 

"W  gistotě  spát,  an  déší  spánku  libosti  dodá. 
Tak  se  mi  staň.   Bohatý  buď  práwem,  kdo  zlobu  wálek 

A  strašné  na  mořjch  trpěti  bauřky  wolil. 
At  zlato  pogde  raděg,  aí  pogdau  wšechny  rubjny, 

Nežby  pro  cesty  móge  plakala  gedna  děwa.  ' 

Wálčiti  tobě  sluŠj  na  wodách,  Messálo,  a  zeměch, 

By  stkwěla  nepřátel  w  twém  se  paláci  kořist  5 
Mne  ztepilá  děwa  w  pautu  držj  zagatého,  prosjwám, 

Gj  přede  dwéřmi  sedám,  když  se  mi  zamkne  ťvrrdá*1 
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>lá^y  dogjt  nebaŽjm.    Má  Delio,  kyž  tebe  gen  mám, 

Pak  necht  chaulostným,  nechí  leniwým  mě  zowau.  i 

tyž  tě  Ttfidjm,  i  kdy  poslednj  má  přigde  hodinka,  ] 

A  klesawau  tě  rukau  skonage  geště  držjm ! 
Plakati  a  mne  budeš,  kladeného  na  prkna  a  k  ohni 

Připraweného,  slz  je  dáš  mi  hubinku  mnohau. 
Plakati  o  mne  budeš,  bezcitná  tobě  nepautá 

NSŽné  srdee  ocel,  Delio  negsi  křemen. 
Z  pohřebu  mého  ginoch  se  newrátj  bez  slzy  Žádný, 

Žádná  panna  s  okem  zpátky  nepůgde  suchým. 
Gen  neuraz  mé  Mány  potom,  něžného  ušetři 

Ljce,  wlasůw  ušanug,  Delio  mjrni  bolest; 
A.  kdy  zatjm  posawáde  osud  přege,  megme  se  rádi, 

Smrt,  co  we  mrak  krýwá  swaú  hlawu,  přigde  sama. 
Přikrade  wěk  shrbený  se  na  nás,  bude  láska  neslušná, 

Neswědčj  šediwé  hlawě  lahodno  mluwit. 
Teďljbeg  mě,  pokud  kwete  twář,  a  mě  hanba  nebýwá, 

Žehrati  ráno  s  tebau,  tlauct  ti  na  dwéře  wečer. 
fW  tom  hle  Mrogák  gsem  i  wůdce  Čilý ,  wy  korauhwe 

a  trauby 

Zdalte  se,  rány  lidem  noste,  kteřj  ge  chtěgj. 
Těm  zlato  noste  mnohé,  gá  pšenici  wpljweň  uchrániw 

Smáti  se  *wšem  bohatým,  i  hladu  smát  se  budu. 


Sulpicia  žádá,  aby  Cerint  honby  nechal. 

Knihy  IV.  báseii  IL 

íče,  který  bucT  bezcestných  hor.stjny  obýwáš, 
Neb  na  pólech  se  paseš,  mého  kochánka  Šanug. 
rntný  kel  ke  hrozné  s  njin  patce  nenabms. 
Mjlku  buď  ochráncem,  zpátky  ho  ke  mně  doweď. 
lín  mi  ho  odwádj  ten  hon  na  Dianu  patřjcj ! 
Kyž  pogdau  psi  kolem,  kyž  lesy  wšechny  zhynaa! 

% 
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Gak  to  diwý  nerozum,  lesa  hauštS  tenatmi  zawjrat, 

Tam  po  horách,  útlé  zedrati  sobě  ruce  ! 
Neb  kteraká  ge  radost  do  brloh  zwěři  kradmo  wegjti, 

A  chrastj  trnawait  pjchati  lýtko  běle'? 
Přede — kdyby  i  mně  s  tebaublaudit  bylo  přáno  Cerintq 

Neslabych  upletené  sjtě  do  hor  ti  sama.  i 

Rychlým  sljdnjkům  odepjnat  obogky  železné,  , 

Laň  prchawau  šlakowat,  býwala  by  mně  radost.     | 
Fakby  mi,  pakby  milý  byl  les,  třeba  někdo  si  braufcaj 

Kdyžby  u  sjtě  samé  nás  we  zahálce  widěl. 
Pak  necht  až  ktenatům  gde  kanec,  neubljžen  odegde, 

Z  lásky  cituw  sladkých  nás  wytrhnauti  nemá. 
Ach  nenachyl  se  gine,  dle  Diany  prawidla  se  řjdě         i 

Buď  cudný !  cudnau  sjtě  rozestři  rukau ! 
Gestli  giná  se  do  lásky  mogj  úlisně  wetjrá,  j 

Tu  děwu,  hned  lapenau,  zwjřé  rozerwi  diwé. 
Slyš  mě  milý,  zanecheg  tu,  těšjli  ho,  otcowi  honbu,    i 

Zpátky  a  rychle  a  zdráw  mému  ke  srdci  popil* 


Cerint  záda  Sulpicii  uzdrawenj,  a  ge  potěšen. 

Knihy  IV.  báseň  III. 

Sem  chwáteg  wznešený  letawými  kadeřmi  se  skwauc 

Fébe,  a  z  útlinké  panny  wytáhni  neduh. 
Wěř  mi,  popil,  nebudeš  litowat  toho,  gestli  propůgčjš 

Lékarskau  se  rukau  Fébe  milence  mogj, 
Chraň  gi,  nedeg,  by  bledé  choroban  dél  chřadnuly   údy 

A  škaredá  w  něžné  twáře  se  barwa  lila, 
Zlé,  cokoliw  ge  w  nj,  i  také  čeho  gen  se  bogjm  snad, 

Deg  trhawému  zanést  praudu  do  hlaubky  moře, 
Fřigď  swatý,  se  sebau  zpěwy,  štáwy  a  dřjmoty  TOezmi 

Wšeclyao,  co  gen  silnit  mdlé  lělo  může;  honem! 
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Netrap  del  mládence,  který  o  milenku  ge  w  bázni, 

A  pro  tu  wládkyni  swaa  lká  mnohonácte  slibů  w. 
Ach  brzo  slib  ti  Činj,  brzo,  trpěti~zas  gi  úhledná, 

I  proti  nesmrtným  zlé  slowo  řekne  bohům.  ~ 
Už  se  Gerinte  nebog,  neubljžj  boztwo  milencům, 

Gen  ty  gi  wždycky  milug,  gest  zachowána  děwa. 
Nelřeba  teď  ti  plakat,  horké  slzy  tehdy  wyléweg, 

Až  kdyby  snad  hněwiwá  na  tebe  někdy  byla. 
Teď  ale  twau  ge  celá,  myslj  gen  o  tobě,  newinná, 

1  Daufá  hegno  giných  darmo  si  lásku  gegj.  — 
Djky  ti  Fébe  činjm,  weliká  buď  chwála  ti  dána, 

Gedné  wrátě  zdrawj  dwaum  zachowal  gsi  žiwot. 
Teď  slawný  a  wesel  ty  budeš,  neb  obadwa  o  záwod 

Wděčni  na  twůg  oltář  dáme  radostně  oběí, 
I  A  Slastným  tS  budau  bohowé  zwát  dobrotě  chtjcj, 

Wšechni  si  teď  žádat  twé  uměl  os  ti  budau. 


S.  D. 


2* 
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4* 

Swdr  wody  s  wjnem. 

(Ze  starého  rukopisu.) 


Jfcřukopfa,  z  kteréhož  tato  báseň  wzata  gest,  dostal  sem 
z  Pardubic,  a  powjdáno  mi,  že  gest  z  kláštera  opatowi- 
ckeho.  Gest  na  papjruwquartu  smalowanými  obrázky, 
a  dle   pjsma  as  z  prwnj   polowice   patnáctého    wěku. 
Zpředu  něco  scházj,  gakož  i  zzadu,  a  zachowáno  wnSm 
17  žiwotů  swatých  z  Fassionálu  známého,  kterýž  gako 
prwotisk  bez  let,  a  w  druhem  wydánj  1495,  tištěn  byl, 
gehož  dwa  rukopisy  na  pergamene  w  Museum  se   na- 
cházegj ;  a  sice  staršj  bez  let,  a  druhý  od  1.  1379.   Pak 
následuge  „ReČ  o  prawťm  pokánj,"  9  listů,  na  to 
„Řeč  o  božiein  těle,  Užitkowe'  o  přigímání," 
we  čtyřech  potocjch.  „Swatť  pr  os  by.   Užitkowe 
postu.   Modlitba  má  čistá  před  bohem  býti. 
Kterak  sob  ě  milosrdným  býti.    Milosrden- 
stwié    k  swému   bližniemu.    Dewiet    miest 
našich  bližních.   Mnozí  stýskagí  o  zpowie- 
di.  Sedm  smrtedlných  hřióchów  wřeči  krá- 
tké'.    Sedm    smrtedlných     hřiéchów    obšír- 
niegi.     O    dwú    bratrů      gesto    spolu    wálku 
mieli.    O  skonání  Králowny  nebeské  (Staroba 
Skládt  II*  str.  91).     Otec   múdrý    swvmu    synu 
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radí  (Starob.  Sklad,  djl  opozd.  str.  153)*  Zde  gest  i 
oněch  deset  weršů,  gežto  w  rukopisu  weř.  knihowny 
w  Klementinum  chybj,  a  sice  prwnjch  pět : 

♦  geštoí  tpbie  budá  záwidieti. 

*  ten  se  neurodil  nikdy 

od  počátku  swíeta,  byí  kdy 

byl  zachowán  odewšech  lidi, 

toí  mi  se  giž  nikoli  newida. 
Druhých  pět :  swietská  obýwánié  tak  uiniegié, 

iakožhy  swé  cti  neporuše      , 

pomniel  na  swé  předšié  duše : 

nabuď  toho  daru  synu  giž  Kohý, 

by  wšechny  hrdosti  nebo  pýchy— 
a  koně)  takto :  „T  u  t  o  múdrýOtec  swii  řeč  skonal, 

k  tomu  geho  syn  swóg  slib  dokonal. 
Potom  se  počíná  nowi  rada,  gesto  Pan 
Siníl  Flaška  gi  skládal,  mnoho  wnié  rozu- 
mného uslyšíte,  kdož  toto  Čísti  budu,  toí 
zwié,  coží  radí."  Zde  po  pořádku  wždy  gedno 
čtwernohé  zwjře  a  po  něm  zas  pták  radu  swau  dáwá, 
což  42  listů  obnášj,  zawjrá  pak  těmito  slowy : 

„Skládánoí  gest  toto  prawenié 
tisíc  let  od  božiého  narozenin 
Pána  milého  Jesu-  Ghrista, 
wtom  počtu,  když  se  psacbu  tři  sta 
dewadesátého  páté  léto, 
stalí  se  gest  koně  c  řeči  této;  * 

ktoŽ  tiemto  kniežkám  gména  žádá, 
protož  wiez  Žel  slowú  nowá  rada/4 

Ostatnjho  půl  osma  listu  zanjma  tento  Swár  Wody 
sWjnem,  gehož  skladatelem  snad  též  Pan  Smjl  Flaška  z 
Richenburka,  gakož  i  snad  Rady  Otce  k  synu,  býti  může. 

W.  Hanka. 
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FóČínáseřečdobrá 
iešto  se  s -wíneiň  swaříšewoda; 
protož  ktož  chce  ten  swir  z.wíedieťí, 
musiti  tyHo  kniéžky  do  konc«  přečísti* 

"We  gméno  božié   chcit  po&ieri, 
protož  chci  o  totri  práci  itíidtis 
dali  mi  gest  kniez  tuto  rado, 
žel  chci  wyložiti  tuto  swáduj 
geštoí  se  wadi  s  wíňeín  woda, 
tot  gest  opilčím  hrozná  Skoda: 
mubžli  toto  woda  obdržeti, 
musie'  gifetš  oni  wodu  plti ; 
paklíí  girtt  Tfrino   dbdrží, 
tehctyí  opilčdm  wodb  zmrzí.  i  < 
Přimliiweyž  sé  ktoŽ  chce  kterému, 
pomoziž  pak  druhu  eWmií$ 
nebo  ktož  lepe  přegé  koalu* 
tení  se  i  hned  přitáhne  k  toinťí. 

Woda  swú  wiec  iAwA\i  hrdle,-  • : 
pak  se  gí  wíňo  břáfci  tMrrdie,        > 
přimlúwalat  sobie   hrubie  ' 
gednot   se  před  .druhým ;c Jílu bie; 
gakož    lide'  ten  obyčeg  magí, 
když  se  wadie  rádií  sobie  lagí.  « 
Knieže  I^etku, ;  s  kýta  ty  pak  držfi  ? 
protož  komu  I4fe  přih.ovpíš? 
Ját  tobie  prawím  kujeme  ibetku,    • 
wezmi  sobie  na  pomoo  bafeu  tetku,, 
chcešli  le'pe  wodie  pomoci, 
Čili  wínu  k  geho  moci : 
nepomóžešli  pak  našemu  wínu 
budeš  gmieti  na  se   winu  " 
ode  wšech  kniežat   i  panów, 
také'  od  mnohých  giných  mieštianów, 
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Že  gim  zawidíš  gich  skutkow, 

k  tomu  nešanugeš  gich  trunków, 

gesto  wího  pigíc  činié, 

protož  tie  oni  saíni  zóstawí  wpříČinie, 

že  ty  toto  p*oti  nim  činíš, 

k  tomu  s  gich  nepřátely  držíš; 

nebol  oni  wíno  wždy  milugi, 

ktomu  ge  welmi  rádi  pigí* 

IRfoda  rieniéí  Wžácna  u  nich, 

protož  u  Wíníe  gest  kratochwíle  gich. 

Fakli  cheeš  wodie  pomoci, 
tehdy  nebudeš  iniéti  píoti  také  moci; 
nebol  mocníegíX»a  trikem  držié, 
protož  twé  řeči  ge  gmrzié. 
pakli  giŽ  potupíš  wodu, 
budeš  miéti  drujiú  škodu* 
Pak  toto  od  obecniého   lida, 
nebo  gest  chudýin  woda  libá: 
onit  za  wíno  nic  netbagí, 
když  zwláštie  studenti  wodu  mágí. 

Pak  wy  opilci  s  kým  držíte  ? 
wy  wzdy  wínn  naložíte, 
nebo  neradi  wody  pigete,  ' 

protož  wodie  wy  uškodíte : 
wy  pak  tento  obyčeg  máte, 
sedláčkóm  Wodu  oddáte: 
sedlácit  mnozí  pigí  mnoho  wody, 
w  wšedni  dni,  wswátky  nebo  whody; 
za  wínoí  gest  gim  mnoho  dáti, 
musiét  se  wodie  neliknowati. 
Chtiegíc  swé  diétky  žiwiti, 
musiét  mnoho  wody  píti; 
pakli  kdo  poctí  wínem  kterého  sedláka, 
dát  geho  žena  gemu  za  to  hrnek  mléka, 
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nebot  má  z  toho  chwálu  i  weselé, 
Žeí  gegí  inuž  gedl  ialowé'  žele, 
Že  nemohl  geho  tehdáž  požiti, 
musil   ge  wínem  smočiti* 
Potom  gema  diekowati  bude, 
že  on  prwé  toho  želé  zbude. 

Držiž  kto  chce  s  kterým  koli, 
giží  chceta  mieti  swá  w<51i, 
protož  chceta  se  oni  slowy  seci,  > 
dobře  lépe  nežli  kteří  meči:   ;J        (I 
nelzet   gich  gest  rofcwoditi,.         .  ,  \ 
musie't  se  dosti  nawpditi:  > 
když  sobie  řeči  do&U  data, . 
potom  se  o  v&e:  srowuáta. 


«:     ■"  "  ■  : 


Tuto  woda  bude    hanitna  cd  wina. 

Mistr  s.  .ho  písma  geden 
swy  -wóle  byl.  gest  nezbeden,  ,  . 
powoli  sobie  gedmí  w  téy  lakotie, 
aží  se  umdlí  na  swem  žiwotie  ? 
gedl  krmí  lahodných  ínnoho, 
k  tomu  se  opie  wínem  z  tohd, 
aŽ  sebú  nic  giž  newládnieše, 
protož  newiediel  co  sám  bieŠe; 
tehdáž  ho   towařišie  geho 
odegdii  gakžtp  umrlého.  ■ .  . 

W  te'y  otrapie  gemu  se  zdáše, 
Žeí  geg  angel  piestowáše, 
a  nosieíe  geg  w  třetie'  nebe, 
ani  bieše  práwie  iakžto  bez  sebe. 
Tuí  gest  tagne  wieci  widiel, 
potom  swým  bratřím  powiediel, 
řka:  widiech  boha  na  wýsosti  / 

sedícieho  w  swé  Welebnosti,  „ 
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tohot  welmi  pilnie  patřich, 
až  se  strachy  weSken  třasiech, 
co  toto  bode,  nebo  má  býti, 
zdalií  chtieSe  sud.  tu  býti. 
Woda  s^wínem  se  sladily, 
Pfoti  sobie  se   zasadily:  . 
protož  woda  welmi  ^ino  hanieSe, 
dobře  hjtze  nežli  wíno  býti  chtieše, 
a  tak  se  welmi  spolu  haniechu, 
až  bie&e  podobno  k  smióchu. 
Wodaí  se  chwálí  giž  počátkem, 
protož  tie'in  welebnym  ostatkem 
řkác:  nenie  oheň,  zemié,  wietr  a  woda, 
nebo  to  čtwero  gestswietu  zploda, 
nimižto  wéŠkeren  swiet  žiw  gest, 
protož  toho  woda  má  Čest, 
chwáleci  se  násilni e  tiém, 
žel  gest  stwořena  bohem  samým, 
duchem  swatým  počištiena  bieše, 
nebo  se  nad  ní  před  wiekem  wžnašie'3e : 
a  že   gen  stwořena  na  počatce 
wSeho  swieta,  řkóc  ríakrátce, 
z  tohot  gest  chtiela  mieti  chwálu 
dobře  nad  wíno   neínálu* 

Wino  wodie  odpowiedá 
a  proti  sobie  mluwiti  nedá* 

Wíno  k  tomu  odpowiedie, 
potom  wodie  tak  powiedie : 
obyčeg  tento  lide'  magí, 
žel  mne  mnozí  rádi  požíwagí, 
když  kto  chce  z  nich  hody  činiti, 
žel  mnohý  wína  musí  k  tomu  dobyti, 
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a  že?  napřed  dadié  pitié  éprostnicgšť, 
a  potom  pak  po  niem  lahodniegŠí 
též  buoh  milý  chtiélt  ti e  napřed  dáti 
tomuto   swietu'  "toho  požíwati, 
protož  ntne  ptttoni  lahodniegšié, 
k  tomu  pifitTtt&lechtilegSil; 
byt  wšíckni  hřiéšníci  pili,      ^ 

potom  tiem  chutniegSí  bylfc1' 

« 

Bez   studu  tu  woda  ó&potoiedieí 


Woda  k  tomu  odpowiedie  . 
řkác :  iát  to  do  sebe  wiedie. 
inniet  kořen  buoh  dal  sladkosti, 
wšié  chuti  i  welebnosti. 
protož  sám  mne  buoh  chtiel  požili 
když  sobie  byl  kázal  wody  dáti: 
tehdáž  kdyžto  nad  studnicí,  sediel . 
a  oné  pohance  tak.  powiediel  : 
ženo  day  mi  také  wody  píti; 
tu?  žádal  mne  Christus  požiti 
Čisté  wodičky  nápoge 
zdali  toto  .nenié  qhwála  moge? 
že  gá  woda, toto  stwořenié 
teku  giž  z  ragského  kořene. 

Wzno   wódfe  odpowiéda. 

Wíno  odpowiedie  tomu  tak 
řka:  iá?  pak  lepšie  wiedie  wsák, 
nebo  u  winné  mé  iahodie 
nelze?  gest  tuto  přigíti  wodie, 
protož  buoh  tomu  koření  moc  dal, 
w  nieinžto  gest  pitié  zachowaL 
ktož  pie  wíno  mieše  s  wodú 
shyzdí  wíno  učiní  sbodu, 
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protož  ink  z  toho  Itaberiý  hřiéch,  ' 
potom  učiní  lidem  smiéch. 
čili  to  pro  mdlil  Čittí  ^laitfu, 
protož  opatř  sWiSrpostaWu. 

JFoda  wiňú  odpowiédá. 

Woda  odpowiedie  tomu  také 
řkúc:  iáí  to  -médie  wšaké, 
gsúí  mnozí  na  swietie  lidé 
geštoí  se  za  to  oni  nic  nestydié, 
žel  mne  rádi  wzdy  požíwagí,     . 
protož  toho  lekarstwie  magí: 
w  letie  kdyžto  welini  horko  býwá, 
onen  pige,  tento  twář  umýwa. 
We  čtenií  gest  o  tom  psáno. 

'  .'^'     v.*  '•   »,  *  i 

žel  gest  wodie  lekarstwie  dáno 
•w  rybniče,  w  kterýž  angel  stup.owal, 
mnohét  gest  nemocné  uzdrawowal: 
protož  což  giph  gest  zdráwo  na  duši 
skrze  křest,  toí  každý  řiéci  musí. 

Wino   Qdpoipiédd  wodie. 

Wíno  -wece :  toí  gest  tak, 
toí  iá  také  wiedie,  wšak.  •  » 

Že  gsi  ty  tak  sprostná1  ta  wodiená, 
a  práwíe  hliípá  gsi  chudina, 
přotóž  gsi  prawá  chudomačka 
wždyí  se  z  tebe  strhá  sr.  •  •  • 
protož  gsi  ty  hrubé  stwořenié,' 
ale  méí  gest  hrdé  kořenié : 
w  t&břet  se  Wždy  wilegi  swinie, 
ale  toí  gim  gest  draho  u  wínie, 
poniewadž  íapogtol  také  buoh  cele 
že  Thitaoteus  na  swém  tiele 
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uzdrawen  byl  w  syrém  žiwotie 
wínem,  skrze  geho  skrowne'  napitic. 
ktož  mie  kdy  sk*ownie  požíwagí, 
mnohých  neduhů, abýwagí-  .  t 

Woda  odpowiédá*   7 

Woda  wece  proti  wínu, 
a  dá  gemu  takowú  winu 
řkúc:  ke'ž  Náman  byl  zďráw  wínein, 
protož  ho  roiel  dosti  plným  činem, 
ke'žt  gest  byl  zbawen  malomoci, 
nemohlo  gemu  toto  spomoci, 
geliž  se  kúpal  u  wodie,  ' 

sedmkrát  swemu  zdráwí  hodie: 
w  Jordaníe  w  tom  přerozkošném, 
teprw  gest  byl  zdráw  w  žiwotie  swem ; 
od.wodyí  gest  on  lékarstwie  wzarl, 
protož  když  gest  proroka  póslúcbah' 
kež  geho  gest  wíno  uzdrawilo, 
malomocenstwié  geho  zbawilo!  i 

Wíno  proti  wodíe  odpowiédá. 

Wíno  wece:  nemluw  toho, 
ktož  se  tebe  napié  mnoho, 
nadmet  se  pak  iakožto  buben,    , 
budeí  na  žiwotié  gistie  huben. 
We  mniet  gest  gistie  lekarstwié  ptawe', 
iát  gsem  nemocným  lidem  k  zdrawie: 
znameneyž  kterak  gest  onen  zlečen>   . 
gesto  bieáe  na  púšti  ssečen; 
Samaritán  byl  gest  ranien, 
potom  sw^ho  neduhu  g^stzb a w#n,  iV 
nebo  sú  nemieli  čáky  k  niemu, 
by  co  giž  mohlo  spomoci  gemu :     .     . 
i  byly  geho  rány  zmyty  wínem, 
i  hned  byl  potom  uzdrawen  tiem  činem. 
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Woda  winu    odpowiedá. 

Woda  wece :  toí  mi  gest  diwno, 
k  tomu  tak  welmi  protiwno, 
Že  ty  giž  žádáš  chlúby  mnoho, 
nemoha  nikdá  dostati  toho. 
Wšaks  ty  giž  nesmie'ry  počátek, 
nebt  gest  w  tobie  hrozný  zmatek ; 
ktož  se  sinie  wínem  opiti, 
mielíby  se  wodii  schladiti. 
W  písmiet  toto  psáno  stogí, 
we  mnieí  se  wšechno  stwořenié  kogí; 
řeky,  wody  negednake 
obweselé  miesta,  hrady  také'. 

Wíno  odpowiědám 

Wíno  wece  wodie  takto  : 
o  že  smieš  inluwiti  pak  to ; 
iáí  gsem  tebe  dražšie'  po  wše  Časy, 
žet  mne  nenie  žádná  woda  dražší; 
nebí  wodu  ligí  pryč  pod  lawici, 
pak  mie  potom  w  čistá  stklenici: 
wíno  legí  wláhwice  nebo  w  zlatnice, 
ale  wodu  w  střepy  a  w  hrnce. 
Woda  gest  nápog  wšech  hlúpostí: 
kraw,  koní,  koz,  husí  dosti; 
wšecko  se  wtobé  totoywále', 
protož  mnohokrát  ústa  zkále: 
wínoí  pak  smutku  pryč  welí, 
mnohát  smutná,  srdce  obweselí. 

Woda  odpowiedá* 

Woda  wece :  což  dies  k  tomu, 
nebo  gsem  iá  potřeba  w  domu,  , 


\ 
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čími  gest  lidem  Žiwu  býti? 
protož  bezenjne  žádný  nemóž  býti: 
mnů  swařeno,  také  učištěno, 
a  k  mnohému  gicb  užitku  přiwedeno; 
w lesech,  *w  sadiéch,  kdež  dřewo  gest 
wšechno  bezemne  obineškáno  gest j 
lot  woda  pieknie  uchladí, 
protož  wíno,  tot  gié  shladí. 

Witio   odpowiédá. 

"Win o  tak  tomu  powiedie : 
zagisté  tot  iá  dobře  wiedie, 
žeí  toto  hlúpé  hody  budu, 
když  k  tomu  wína  nedobudů; 
gestlit  pak  on  k  tomu  bohatý, 
welmit  gest  skutek  ínrzatý, 
když  wína  nemagí  dáti, 
na  woduí  pro  nic  nemagi  zwáti,  ' 

a  k  tomu  řka :  chcií  šenkowati 
pintu,  nebo  což  gest  libo  tobie, 
teprw  ochotnie  pógde  k  tobie  : 
tuž  teprw  weseli  budu, 
geštoí  w  niem  smutka  pozbudu. 

Woda  odpowiédá. 

Woda  wece  wínu  tako 
ty  toto  dobře  wiéš  wšako, 
protož  sem  iá  toto  sama  učinila, 
nebo  sem  tví  éře  wrata  otewřela  (otwořila), 
kdyžto  sem  syna  božiého  Jesu  Ghrista 
w  Jordanie  křtila  od  Jana  Baptista: 
podobenstwié  starého  zákona  skonala, 
toí  sem  wšechno  dokonala. 


i 

J 
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když  gest  tekja  z  gelK)  boka, 
wše  pro  hřiéšného  {lowieka; 
protož  užitečný  sem  tu  bylař 
hřiéchy  lidské  sem  omyla: 
nenielií  Wie  pak  toto  chwála  ? 
kéž  se  wínii  tato  Čest  stala ! 

Wino   odpowiédd* 

Wíno  wece:  znám  to  také' 
protož  pomohul  toho  tfiké 
skrze  tie  a  twé  poškwrnienié, 
magií  duše  swé  utiešenié 
hřiéšnýmt  gest  smyta  gich  wina,    . 
milostí  Jesu  Ghrista,  božiého  syna, 
skrze  mie  wše  sprawedliwiegší, 
k  tomu  přigima  i  zwoleniegši, 
Čte  se,  že  gest  toto  wino  bylo, 
o  niemž  gest  tak  psáno  bylo : 
tot  krew  má  a  z  boka  gest  mého 
wylita  pro  člowieka  hřiéšného* 

Woda    odpowiédá. 

Woda  wece  wínu  také'': 
wšak  negsi  potřeby  weliké, 
wiéce    dobré  lidi  oklamáwáš 
nežli   gim  uŽitka  dáwaš. 
Milé  wino  toli  gest  twá  moc, 
že  tie  mnohý  pige  přes  moc, 
potom  zílra  bláznem   bude, 
pak  za  tři  dni  toho  nenabude 
na  swém  žiwotie  téyto  škody, 
zaplatil  tyto  hřicsné  hody. 
Wodat  gest  inátie  wšié  zemie, 
žiwého  wšeho  stwořenié. 
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FrotoŽ  gsem  matka  wšie  skrownosti, 
každému  dám  darmo  dosti: 
suchým  Inkám  odwlaženié, 
k  tomu  diedinám  rozpařenie\ 
Winoí  tebe  málo  ulewngí, 
gedinct  tebií  poehlebugí. 

Wino   odpowiédá. 

Wíno  odpowiedie  tomu  : 
protož  což  die'S  wodo  ktomu? 
mezi  tióm  na  ni  welmi  křiče: 
milá  stul  kabelku  a  mlč  wiece, 

* 

neinluw  tak  hrdie  o  tom, 
wšak  máš  chwály  málo  potom ; 
protoli,  Žes  swiecena  w  kostele, 
wšak  tie  pie  kráwa,  takež  tele, 
k  tomu  zwiéřata  tie  lokagí, 
nebo  tie  sobie  lacino  magí  : 
Čím  na  swietie  wiéce  čeho  gest, 
tiem  ta  "wiec  laciniegi  gest._ 
Protož  iá  z  sweho  kořenie 
gdu  do  čistého  stwořenie, 
w  čistém  orudí  iá  přebýwam, 
w  žiwotie  swóg  příbytek  mám. 

Woda   odpowiédá. 

Woda  wece :  toí  gest  prawda, 
žel  mnohý  tebe  požádá, 
mniét,  by  co  byl  tie'm  lepí, 
potom  geho  pak  oslepí, 
že  očima  wše    bude  widieti, 
ale  smyslem  bude  blúditi.: 
nebo  lahodnie  přigdeš  k  niemo 
a  chce  se  slíbiti  gemu. 
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FrotoŽ  když  se  giž  naté  tebe, 
toí  nezná  lidí,  ani  sám  sebe, 
bylíby  de'le  žiw  na  tom  swietie, 
musié  spiéše  umřieti  pro  tie; 
opiw  se  mluwiti  nic  nemoha, 
a  wšak  necti  lidí  ani  k  tomu  boha. 

Wino  odpoiviédá* 

Wlno  wece  takto  k  wodie, 
haniege  gi  k  gegié  škodie: 
protož  ty  pitie  gsi  welmi  marné, 
k  tomu  tak  welmi  ohawne, 
nebo  zle  wieci  w  sobie  mie'wáš : 
žáby,  hady,  štie'ry  k  tomu  máš. 
Přetrhneš  se  biežec  z  skalí, 
gestit  w  tobie  giž  užitek  malý, 
nebo  gest  tie  Ghristus  promienil  u  mie, 
protož  z  toho  chwála  gest  mnie : 
Gbristus  toí  gest  sám  promienil, 
žet  gest  z  wody  wíno  učidil: 
protož  z  wína  wody  nenie, 
tehdyí  gest  mé  powyšenié. 
ktož  se  wínem  podpil  smiele, 
mniet,  byt  miel  za  sto  hřiwen  cele, 
mnicí  sám,  byl  byl  prawý  wítiez, 
protož  sám  snad  nestogí  za  peniéz. 

IVoda   odpowiédd,  a  konec  s  wínem  čini. 

Woda  wece :  nemluw  toho, 
styď  se  wíno  skutku  zlého; 
nebo  se  otec  Noe  opil  tebe, 
až  Npráwie  sám  giž  nečil  sebe : 
protož  ležal  tak  rozmetaw  se, 
neřádnie  welmi  odkryw  se; 

3 
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tehda  geho  syn  smál  se  tomu, 
přiwedl  gine  bratřié  k  tomu; 
máge  za  zle  otci  toho  swému ; 
pak  „giny  bratr  přikryl  hanbu  gemu: 
pro  tie  na  swiet  přišel  zlý  rod, 
kdy  Lot  opil  se  tebú  i  wydal  plod, 


protož  zlý  skutek  z  tebe  pocházie, 
na  gich  zbytku  lidem  scházie. 

Tuto   Mistr  přišel  sám   k  sobie 
ze   sna  se  probudiw   iako   robze. 

K  tomu  Mistr,  tento  genŽ  se  opil, 
bez  meskánie  se  wzhóru  zchopil; 
protpž  geho  oba  spolu  počesta  prositi, 
zdalitby  ge  mohl  smiéřiti: 
nebo  se  woda  trháše, 
a  Mistr  toho  se  giž  baše ; 
proto  aby  se  nestala  Škoda, 
aíby  nezabila  wína  woda: 
potomby  snad  nenuel  co  mistr  píti, 
tehda  chtieše   toto  rád  stawiti. 
Nebí  gest  wody  wie'ce  na  tom  swietie 
nežli  wína,  tot  wié  male  dietie; 
protož  se  woda  na  to  trháše, 
nebo  sobie  dobře  ufáše; 
wíno  pak  zrnaté  bieše, 
gednot  se  tomu  smiegeše. 

Tuto  Mistr  miel  mysleme  k  tomu, 
aby  nepochlebowal  nikomu. 

Weceí  Mistr  tento  tak  stoge : 
bylatby  toho  hanba  inoge, 
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byí  se  co  mezi  wámi  zlého  stalo : 

přeslyšta  mie  welmi  málo; 

chcit  se  k  tomu  přimluwiti, 

toí  wám  nebude  nic  škoditi, 

proto  abyste  se  wiéce  newadili, 

k  tomu  sobie  rádi  slúžili, 

potom  swogi  přátelé  byli 

takéž,  iakož  kdy  dřiéwe,  míli. 

Cbcií  toto  wziéti  w  ruce  sám, 

mluwiti  wám  giŽ  o  tom  nedám* 

Oba  swé  'řeči  přestašta, 

ktomu  gemu  wše  wrucejporučista; 

Mistr  takto  mezi  nimi  stoge 

wece:  slyšte  pani  mogie, 

giž  iá  také  powiedie  wám, 

to  což  rieylepšiéhó  wiem  k  wam : 

pán  buoh  gesto  wšechnó  stwořil, 

wodu  wíno  k  tomu  gest  zpósobil; 

dal  gest  wodu  bydlu  swietskému, 

a  wínoí  gest  dál  duchóWniemu: 

toto  obé  gest  božie  wzplozenié, 

gestil  kniéŽeciého  uřozenié; 

nebo  dučhowní  staw  bez  swietského, 

k  tomu  swietský  bez  duchowniého 

sám  geden  staw  nemóŽe  státi, 

aniž  pánu  bohu  chwály  wzdáti : 

geden  bez  druhého  státi  nemóž, 

toí  každý  wieďieti  muož. 

Mše  bez  wína  nemóže  býti, 

wodyt  gest  také  k  wínu  wždy  přiliti; 

nebo  gest  toto  sám  buoh  ustawil, 

ktož  gest  pak  ten,  geštoby  to  stawil? 

nebo  zbořil  takú  wiéru  naši, 

bylby  podoben  k  Gidáši. 


3* 
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Tu  Mistr  chce  prawdu  powiediétt, 
protož  raČtež  poslítc7iati  chtiéti. 

Wodyt  gest  smetu  potřeba, 
potom  wína  také  třeba, 
protož  oba  sta  giž  dobrého  rodu, 
nebuďtež  sobie  na  tu  škodu ; 
pomáhayž  pak  geden  druhému, 
slíbita  se  oba  pánu  swemu, 
genž  wás  sem  mezi  ny  poslal, 
tomuto  swietu  k  požitku  dal ; 
nehniewaytež  wiéce  sebe, 
dokudž  gest  zemie  i  nebe, 
dotud  mezi  wámi  přímieřié  ukládám, 
tiito  mocí  geštot  od  wás  mám: 
mluwtež  dobré  wždy  o  sobie, 
nemagíce  záwisti  wiéce  k  sobie ; 
nečiňte  sobie  w  tom  škody, 
ktož  pige  wie'ce  -wína  nežli  wody j 
nebo  ktož  chce  wiéce  wody  píti, 
snad  nemá  wina  čím  platiti: 
protož  poruč  taž  toto  spolu  bohu, 
aí  lidé  pigí  coží  koli  mohu. 
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5. 

O  různénj  českého  pjsemnjhó  gazyka. 


Westliže  literatura  Česká  od  některého  desjtiletj  u  pro- 
jStřed  mnohých  překážek  wznikagjcj  žiwotem  poněkud 
obgeweným  wlastence  upřjmně  smýšlegjcjho  obradowa- 
la:  nemůže  ginak  býti,  než  že  způsobau  a  twárnostj, , 
kterau  této  doby  na  se  bráti  počjná,  téhož  wlastence 
mysl  zarinucuge,  a  naděgi  wněm  o  swém  dalšjm  zniku 
a  zkwětánj  na  welikém  djle  udušuge.  Ta  smutná  twár- 
nost  gegj  gest  bezpotřebné  od  gazyka  w  p  j  smě 
posawad  užjwaného  odstupowán),  a  geho 
na  gine  a  gine  podnářečj  rozdr obo wánj* 
Pohledněme  na  neynowěgSj  staw  literatury  České',  a  obo. 
tej^wadu  poznáme. 

Počjtá  ona  sice  mnohé  upřjmné  a  přičinlivé  milo- 
i^rnjky,  pokusila  se  za  našich  časů  dosti  slastně  o  wyšš} 
|timěn{  a  rozličné  druhy  básnictwj,  a  na  sebe  pozor  ne- 
ge  dnech  dřjmagjcjch  wlastencůw  obrátila:  ale  dwě  sobě 
odporné  strany  mezi  spisovateli  dalšjmu  zniku  gegjmu 
nemálo  Škoditi  se  widj.  Gedna  sobě  gistau  dobu  minu- 
losti, kterau  zlatým  wěkem  nazwati  ráčila,  za  neywrch- 
tágsj  a  neydokonalegšj  obraz  wšeho  psán)  wystawila, 
k  nesnáSeliwě  i  urputně  má  se  k  těm,  kteřj  gen  o  wlas 

wedaucj  tam  cesty  se  uchylugj,  byl  to  i  s  naprawe- 

a  ufalazenjm  té  weliké  silnice  djti  se  mělo.  Těm  kaž- 

f  nedostatek  a   omyl  zlatého  gegich  wěku  rowaě  tak 

atým  gest,  gako  zpráwnost  a  dokonalost  geho  gazyka. 
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Oni  wšěcku  literaturu  i  we  zpěwjch  i  w  newázané  řeči 
■w  auzké  meze  slohu  skoro   gediného    historického   tě- 
snagj,  pro  strach,  aby  se  od  wýborných  Weleslawjnů  a, 
Komenských  neusinuli,  raděgi  ničeho   nepjšjce,  k  čemu 
by  téchto  klassický  gazyk  nestačowal.     Od  nich  nelze 
čekati,  aby  nám  českau  logiku,  fysiku,  metafysiku  po- 
dali, neb  chrám  giných  wyššjch  wědomostj  kdy  otewře- 
li,  nemohauce  kljčů  k  tomu   we  swem  Weleslawjnowi 
nalézti.    Gakkoli  ale  tito  starowěrci  literaturu  -w  pokro- 
ku gegjin  nemálo  zdržugj,  a  gi  gako  Niobu  w  nepohnu- 
tedlný  kámen  obrátiti  usilugj;  předce  wšak,  kdyby  se 
gim  toliko,  čehož  owšem  daleci  gsau,  podařilo  Welesla- 
•wpiů  a  Komenských  w  prawdě  dostihnauti ,  zapřjti  ne-* 
lze,žeby  wždy  takgeště  weliký  národu  a  literatuře  geho 
užitek  přinášeli.    Nemělby   český  národ   spis*  w  t*)dl 
saustawných  wěd  a  wysSjho  básnictwj,  ale  historickými 
a  z  prosta  poučugjcjmi  knihami  by  oplýwati  mohl*  Dobře 
tedy  oni  o  zachowánj  přesnosti  a  {istoty  gazyka  se  ana* 
žugj,  toliko  w  tom  chybugjce,  že  o  wyšSj  vzdělán)  geho 
málo  se  staragj. 

Daleko  škodněgSj  literatuře  nasj  gest  druhá  strana 
těch,  kteřj  od  došlého  nás  způsobu  psánj  nepotřební 
odstupugj,  anebo  dokonce  nowá  nářeč)  w  p}semn)  gazyk 
uwozugj.  K  prwnjm  počjtáme  ty,  kteřj  českému  gazy- 
ku  mezi  cizozemci  odwykli,  nebo  gemu  se  ze  staré  lite* 
ratury  nenaučili,  (ano  ínnozj  vrjce  l&nih  českých  napsa- 
li než  přečtli),  neb  konečně  zcestným  hlaubánjm  itflast- 
njin,  neb  nedorozuměnými  od  skaumatelů  dobrých  ga- 
zyka pronesenými  slowy  se-  zawedli.  Těm  ani  zwik 
českého  gazyka  ljbiti  se ,  ani  geho  sklad  k  chuti  déle 
býti  nechce.  Nagdauli  kde  w  německém  neb  ginem  ga-« 
zyku  n.ěgaké  dwogsmyslné,  a  k  básni  ok  é  hřičee  schopny 
slowo,  nebo  máli  giny  který  gim  známý  gazyk  dwě  sau<* 
gmenné  neb  Slastně  podobnosti  rozli&ugjcj,  nebo  koneční 
gim  zdagjcj  se  býti  zwučne  neb  lahodné  slowo,  tu  gifc  naq 
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chadobau  a  neohebnostj,  nad  twrdostj  domáojho  swého 
gazyk*  bědugjce,  geg  na  cizj  brdo  přetkáwagj,  nowá  slo- 
wa  zamyšlugj,  stará  stahugj  neb  natahugj,  samohláskami 
protykugj,  cizj  smysl  a  zwuk  gim  wnucugj,  a  tak  bohdá 
giny,  bohatšj,  libozwučněgšj  dialekt  z  nuzného,  hrubé- 
ho materského  utwořugj,  K.  tomu  z  wětšjho  djlu  při- 
stupuge  neznámost  geho  prawide],  která  to  působj,  že 
wnžjwánj,  změno  wánj,  odwozowánj,  a  skloňowáoj  slow 
scestně*  a  práwě  opak  pokračugj,  a  tak  pohoršenj  gazyka 
i  čtenářů  všemožně  dowrsugj,*) 

K.  druhým,  kteřj  konečně  od  českého  gazyka  do- 
cela odcházegjce,  nowý  naprosto  sobě  gazyk  pjsemnj 
twořj,  počjsti  musjme  některé  z  pánů  Morawanů  a  Slo- 
wanůw  Uherských.  Byla  to  naděge  utěšená,  že  u  šesti 
mtflionů  zbratřených  Slowanů  našeho  pjsemnjho  gazyka 
nžjwagjcjclj  literatura  swým  časem  weliké  a  wzácné  plo- 
dy ponese,  w  kteréž  naděgi  nás  našeho  Palkowiče,  Tabli- 

v 

ce,  Kollára,  Safařjka,  Gallaše  a  giných  přičinliwá  hor- 
liwost  posilowala;  a  wšak  ze  sladkého  sna  té  'weliké 
naděge  nás  nemile  probudilo  nowěgšj  na  Morawě  i  w 
Uhřjch  usilowánj,  tuto  nitrančinu,  tamto  gakausi  walasko- 
hanáeko  -  českau  mjehaninu  w  pjsemnj  gazyk  powýšiti. 
Siel  se  duchu  slowanskému  toho  samowraždného  \isi- 
]jl  _  Ginj  národowé,  magjcj  daleko  rozdjlněgšj  dialek- 
ty nežli  my,  honosj  se  gediným  pjsemnjm  gazykem ,  w 
něm  palladium  národnj  bytnosti  pokládagjce,  gemu  kaž- 


*)  Nenj  nesnadno  u  nowých  splsowatelu  chyby  nalézti,  gako  : 
an,  anž  (genz);  zástog  (předmět,  wéc) ;  když  přišel, 
tak  řekl;  odporučiti  (empfehlen) ;  mne  nic  tobě 
nic  (mir  nichts  dir  nichts) ;  od  něg,  (od  něho);  smu- 
tnili (mjsto  smutněli,  sie  trauerten);  scházj  (desunt), 
tworma,  dro,  poa&stáwá  (besteht),  šinu  (mjsto 
wztyčjm)  a  mnoho  giných,  na  gichž  wylowenj  by  gediny 
lowec  nestačil. 
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dau  obět   rádi   přinášegjce.    Aí    nečijme    nic    o   Anglii, 

Francii,  Itálii,  Hispanii,  kdež  negedni  gazyk  o  wé  damácj 
wšeobecné  pjsemnj  řeči  swé  cele'  práwo  postaapili, 
obraíme  pohled  swůg  toliko  na  neybližšj  nám  Němce. 
Komu  neznámá  gest  mnohonásobná  rozličnost  dialektů 
gegich  njzké  a  wysoké,  saské,  šwabské,  braniborské, 
rakauské,  baworské,  w  každe'm  kragi,  w  každém  okol) 
gine  a  gine  němčiny,  a  předce  geden  pjsemnj  gazyk  vrše- 
cky  gakkoli  od  sebe  se  liš  jej  Slastně  spoguge.  Bawor 
ne  baworsky,  Šwab  ne  šwabsky,  Rakušan  ne  rakau- 
sky,  ale  každý  z  nich  německy,  to  gest,  we  wyššj  spi- 
sowné  němčině  pjše,  čte  a  wzděláwá  se*  Gaký  tu  pro- 
spěch -wšem  wůbec  a  každému  zwláště,  gaký  samému 
gazyku  gegich  užitek,  z  tolika  pramenů  w  gednu  weli- 
kau  a  v/še  potopugjcj  řeku  se  stjkagjcjmu!  — My  pak, 
nářečjmi  mnohem  sobě  než  oni  bližšj ,  k  nenabyté  lite- 
ratury a  wzdělánj  obecného  škodě  a  zkáze,  k  žalosti 
vršech  o  naše  powšechné  dobré  upřjmně  smýšlegjejch 
wlastenců,  k  newýslowné  radosti  našich  nepřátel  a  gázy- 
ka  slowanskeho  hubitelů,  sami  se  roztrhugeme,  slabj- 
me,  a  zničenj  konečně  sobě  připrawugenie.  Půgdeli  to 
dále,  budeme  mjti  brzo  knjžky  tpv pražském,  domažlickém, 
krkonoském,  olomuckém,  turčanském,  a  kdo  wj  mt  ga- 
kém  pod-podnářečj,  w  každém  něco,  we  wšech  nic!  — 
Český  gazyk  od  14  stoletj  až  do  17,  doma  i  Trne 
vráženým,  w  okolnjch  zemjch  dobře  známým,  na  Morav/ě 
Vfůbec,  a  na  mnoze  i  mezi  Slezany  a  Slowáky  vr  psánj 
užjwaným  byl.  Drahé  zůstatky  geho  dáwnj  wzdělano- 
sti  gsau  neypewněgšj  a  neylepšj  základ  nowě  wznikagjcj 
vr  těchto  nynj  dotčených  wl  as  těch  literatury.  Žigjcj  ga- 
zyk dle  běhu  přirozeného  ustawičným  proměnám  po- 
droben gest,  kteréž  proměny  podlé  mjsta  a  okolnost) 
wšude  ginau  twárnost  magj.  Psáti,  gak  se  kde  mluwj, 
byloby  gazyk  národnj  na  nesčjslné  dialekty  rozdrobo- 
wati.   Máli  národnj  literatura  něgakau  gednotu  a  wnitřnjl 
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ukončenost  mjti,  potřeb}  gest,  aby  gazyk  co  nástrog  ge- 
gj na  obecných  a  určitých  prawidlech  založen  byl.  Ta- 
kowá  prawidla  poskytuge  obyčegně  sjdelnj,  neb  gine 
hlawnj  město,  z  kterého,  gako  ze  srdce  slušný  mrawu 
a  mluwy  způsob  da  těla  ostatnj  wlasti  wycházj.  Pře- 
stalli  ale  domácj  gazyk  w  témž  samém  městě  býti  ná- 
strog em  občanského  žiwota,  a  ginému  swé  práwo  po- 
staupil,  tu  giž  nemá  mjry  a  prawidla,  leda  w  samém 
sobě  a  w  literatuře  swé,  kterých  spustjK  se,  wnesčjslné 
a  záhubné  nowoty  a  změny  a  konečně  w  mrzké  barbar- 
stwo  ubjhá.  Doswědčuge  toho  prostředních  wěků  lati- 
na, kteréž  z  kalu  hlubokého  nebylo  ginak  pomoci,  než 
auplným  ku  klassičnosti  starořjmské  nawrácenjm. 

Nebude  snad.  mezi  Čechy  nikoho,  kdoby  starau  li- 
teraturu naši  za  hlawnj  školu  gazyka  pjsemnjho  nepo- 
wažowal;  rozunijm  pak  zde  netoliko  celý  gegj  běh  od 
prwnjch  počátků  nám  powědomých  až  do  18  stoletj,  ale 
obzwláště  spisy  16  wěku,  a  mezi  těmi  na  prwnjm  mjstě 
biblj  kralickau,  ten  poklad  neoceněný  národu  našeho, 
kterýž  gjako  pramen  a  zákon  pjsemnjho  gazyka  w  Če- 
chách, na  Morawě  i  w  Uhřjch  powažowán  býti  může,  a 
za  to  od  maudrcho  jesuity  Matěge  Šteyra  práwem  po- 
wažowán byl.*)  Užili  téhož  psánj  způsobu  wšickni  lepSj 
spisowatelé,  zwláště  zaslaužilý  Faustin  Procházka,  wy- 
dawatel  pjsem  swatých,  tak  že  geho  biblj,  co  se  gazyka 
týče,  tomu,  kdo  kralické  nemá,  gegj  mjsto  na  wětšjm  d jle 
zastaupiti  může.  Pilné  čtenj  biblj  této  ano  kterékoli  gi- 
ne, wšecky  gsau  dobře  Česky  psány,  wsecky  sláwa  české- 
ho národu,  gest  spisowatelům  českým  wywěšený  prapo- 
rec, ku  kterému  kdo  nepřisáhl,  snadno  cizjm  zběračům 
a  podwodnjkům,  to  gest,pokaženosti  neb  mjstné  zwlášt- 
hosti  gazyka  materského,    neb  dokonce  zwuku  a  pra* 


*)  w.  Žáček  geho.  Jgm.  Liter.  VI.  12. 
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widlůin  gazyků  cizokragných  sebe  sweVti,  a  zběhem  od 
pjsemnjbo  gazyka  našeho  učiniti  dopustj..  % 

Dwa  muži,  gimiž  se  literatura  naše  práwem  wy- 
chlaabá,  co  hlubšj  skaumatele'  nářečj  slowanských  wy- 
nesli  o, českem  gazyku  z  strany  geho  libozwučnosti'  ne- 
přjzniwěgšj,  než  gsme  potud  slýchali,  úsudek,*)  gehož 
přjsnost  djlem  na  prawdě  založena  gest,  djlem  gegich 
sluchu  slowačině  gim  přirozené'  obwyklému  připsán  býti 
musj.  Gsau  to  myšlenky  filosofů  bádagjcjch,  které  tjm 
giž  důležitými  se  stáwag),  že  dobrau  i  zlau  stranu  gazy- 
ka odkrýwagjce,  k  bližšjmu  poznán)  geho  uwozogj,  po* 
šetile  pak  ono  domněnj,  žeby  gazyk  náš  na  chlumu  wšj 
dokonalosti  a  klasičné  nedotklivrosti  giž  stál,  lečj,  wpo- 
suzowánj  cižjch  gazyků  nás  nestrannými  činj,  a  konečně 
tu  welikau  prawdu  opět  na  pamět  uwáděgj,  že  gako  nic 
we  swětě,  tak  ani  lidský  gazyk  nám  gakkoli  milý  a  pě- 
kný, na  prosto  dokonalým  nalezen  býti  nemůže.  Podo- 
bně Wieland,  Gothe,  Schiller  a  ginj  neylepšj  spisowatelé 
němečt)  do  twrdosti,  neohebnosti,  nelibozwučnosti  ně- 
meckého gazyka  taužili,  ale  wzdy  gak  oni  sami,  tak  gin), 
totéž  uznáwagjcj,  německy  psáti  nepřestali.  Nikomu  za- 
gisté  ani  Němci,  aby  zaplawený  literau  e  swůg  gazyk  od 
nj  wycjdil,  ani  Francauzowi,  aby  se  swého  eu  štjtil,  na 
mysl  newstaupilo.  Sám  milý  náš  oafařjk  w  Stuartce, 
Oblacjch  a  giných  spisech  pauze  českého  dialektu  užj-^ 
*val,**)  a   wýborný  Kollár  w  neypěkněgšjin   djle  syrém 


*)  w.  J.  Kollára  myšlénky  o  libozwučnosti  řeČj  wubec,  ob- 
zwlášté  Českoslowanské.  Krok.  I.  c.  32.  Geschichte  der 
Slawischen  Sprache  und  Literát,  von  Paul  Jos.  Schaffa- 
rik.   Ofen  t826.  S.  298. 

**)  Nemohu  zde  opominauti,  co  tjž  slawnj  skaumatele  wěcj 

« 

slowanských  s  Janein  Blahoslawein  o  též  samé  wěci,  o 
které  mluwjme,  w  předmluwě  na  Pjsně  swétské  lidu 
slowenského  w*Uhřjch,  w  Pešti  1 823  powédéli.    Podawse 
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čistau  forum  českau  chvalitebné*  zachowál.   Oba  zagiste 
skutkem  dokázali,  že  ačkoli   nedostatek  gistý  českého 


obš  jrnau  zpráwa  o  nářečjch  slowenských  w  Uhřjch  pra- 
wj  takto :  „Při  takowýchto  okoliČnostech  snadná  giž  bude 
odpowěd  na  ony  za  našich  Časů  znowa  třjbené  otázky : 
magjli  Slowáci  we  swém  wlastnjm  nářečj  knihy  psáti? 
aneb  magjli  se  kginým  slowanshým  nářecjm  připojiti? 
a  gmenowité  ku  kterému  ze  sausednjch,  k  Českému,  srb- 
skému Či  polskému,  an  se  wsemi  třemi  rowne  hraničj  ?  — 
Daremný  a  nesnesitedlný  gest  každý  křik  těch,  kteřj  řj- 
kagj:  pišme  po  slowensky,  my  nejsme  Čechowé  !  Po- 
wézte  že,  mil)  bratřj,  gak  po  slowensky?  tak  gako  Han- 
drburci,  Či  tak  gako  Křekáči,  Či  tak  gako  Trpáci,  Či  tak 
gako  Bernolak,  Či  tak  gako  neynowégi  p.  Čaplo  wíc? 
Která  stolice  a  které  nářeČjČko  sobe  tu  přednost  osobo- 
wati  maže?  Totby  nepochybné  každé  z  nich  i  chtělo  i 
smělo,  než  odtud  by  pro  wzdélanost  našeho  národu  předce 
nic  gine  ho  nenásledowalo,než  to,  co  tam  při  stawénj  wéže 
babylonské.  Každý  by  se  rozprchl  na  swau  stranu,  napo- 
máhage  toliko  rozmnožen j  gazykfi  ne  rozumu.  Ale  dopust- 
me  i  to,  žeby  se  w  Uhřjch  gedno  slowenské  uářečj  mezi  spi- 
sovateli stáno  wi  ti  mohlo,  tedy,  gakoby  w  auzkém  swém 
prostranstvrj  wyrostlo,  takby  zase  o  krátký  Čas  uwadnauti 
muselo ;  totby  byla  gen  mizerná  zakrnělá  bylinka  pod  we- 
likými  stromy  sausednjch  Slowanu,  kteréby  gj  swýini  ko- 
řeny vrláhu  a  swými  ratolestmi  swětlo  odbjraly,  tak,  gako 
pod  dubem  literatnry  německé,  liternj  chrastiny  Holandu, 
Danu  a  ŠwédS,  zniku  a  zdařilosti  nemagj.  Národu}  lite- 
ratura tjm  i  Bpěsnégsj  i  stastnégšj  býwá,  čjm  sirsj  gegj 
okršlek,  a  čjm  wolnégi  široko  daleko  na  swých  křjdlách 
od  břehu  k  břehům,  od  hor  k  horám  létati  maže,  tu  zagi- 
ste i  wjce  podpor  a  podnětu  nalézá,  i  charakter  dostane 
negedno stranný,  weliký,  Wznesený,  Čistolidský,  z  kterého 
ae  neodrážegj  paprsky  wesnic,  městeček,  skol,  cechu  a 
besed,  anobrž  kragin,  národu,  Člowéčenstwa . . . .  Srbské 
a  polské  uářeČj  aby  Slowáci  přigali,  gen  ten  žádati  muže, 
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pjsemnjho  gazyka  poznáwagj,  nicméně  sobě  geho  wážj, 
a  geho  drtein  opak  obrátiti  nikoli  nechtj.   Ale 
]>owtipnost  poněwadž  blaženégšj  nad  uinu  bjdnau 
Myslil,  a  odháněl  uiaudre  z  Helikonu  poety 


kdo  o  žádném  dostatečné  známostí  nemá.  Slowáci  k 
Srbuin  a  Eolákuin  tak  slqgj  gako  wětwe  k  Společnému 
kořena  a  pni,  k  Čechuin  ale  a  kMorawanftin  tak  se  mágy, 
gako  ratolesti  k  ratolestem . . . .  Tu  prawdn  předce  ge- 
denkaždý  Slowák  wyzná,  ze  se  s  Čechem  a  Morawanem 
mezi  wšerni  Slowany  pod  sluncem  nejsnadněji  smlau- 
wati  a  srozuměti  maze.  Aby  tedy  naši  milj  Slowáci  žá- 
dným ani  podšeptawaČ&m  ani  křiklaunum  w  této  wěci 
ncha  nepodáwali,  od  Čecha  se  neodtrhowali,  nébrž  na 
společné  literatuře  i  dále  pracowali,  to  mnohé  porauČegj 
přjČiny:  a)  Slowáci  přigali  a  užjwagj  giž  od  starodáwna 
české  přelozenj  pjsem  swatých/  kterážto  biblická  řeč  tak 
se  giž  mezi  nimi  usadila  a  rozšjřila,  že  obzwlá&té  na  ně- 
kterých mjstech  pod  Tatrau  i  do  obecného  a  domácjho 
žiwota  přešla,  a  negen  we  chrámjch  ale  i  ku  psánj  lista, 
kalendářů,  testamentu,  při  swadbách,  křténjch  a  t.  d.  w&- 
bec  potřebo wána  býwá.  Slowenstj  sedláci  a  sedlačky 
znagj  biblickau  řeč  lépe  nežli  swau  wlastnj  dedinskau. 
b)  Česká  literatura  stogj  nynj  giž  na  značném  stupni  do- 
konalosti, Slowák  tedy  přigde  tu  giž  takořka  do  hbto- 
wého,  a  nebude  přinucen  sobe  teprw  geste  gen  prwnj 
neytéžšj  cestu  klestiti.  Připogjli  se  k  Čechům,  maže  za 
pět  roka  tam  přigjti,  kamby  sobě  samému  zanechaný 
padesát  i  wjce  roka  potřebo  wal,  a  naposledy  předce  nic 
nezjskal,  než  několik,  gináČe  nežli  u  Čechu  znégjcjch 
slow  a  zwuka.  Sám  Slowák  gešté  naskrze  nic  w  litera- 
tuře nemá,  nebo  co  má,  to  gest  wjce  Českoslowenské  než 
wlastné  slowácké.  Patřjli  dolů,  nikoho  newidj ,  pozdwi- 
hneli  wzhuru  oko,  tu  ge  od  kralodworského  rukopisu, 
Weleslawjna ,  Komenského  až  do  neynowégšjho  plodu 
literatury  České  wšecko  geho.    c)  Mimo  to  gaká  památka 
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Demokritas:  wcliký  djl  nedbá  střjhati  nehty, 

Ni  bradu,  mjst  se  držj  saukromných,  a  střeže  láznj. 

(Macháček  w  přel.  Hor.  o  uménj  básn.  v.  295.) 

gsau,  prawjme,  kdož  sobe*  attičnost  našeho  gazyka 
zhnusili,  gimž  se  giž  naše  spisowné  měli,  p  i g i9  táži, 
pj5i,  za  prostá  melu,  piga,  tážu,  pjšu,  hned  zhola 
neljbj,  gimž  běháni  e,  leženi  e,  holubic  a,  plec  o, 
diouČa,  přjgemnSgi  znj  nežli  naše  běhán j,  ležen  j, 
holubice,  plece,  děwče,  oni  českému  pjsemnjmu 
gazyku  co  něgaké  urážce  wyhýbati  se,  a  nowý,  každý 
dle  swé  obmezené  známosti,  giny  a  giny  twořiti,  a  ra- 
děgi  rusizowati,  polonizowati,  bernolakowati  než  bo- 
hemizowati  za  prospěšné  uznali;  ač  tjm  dokazugj,  že 
ani  českého  ani  ostatnjch  dialektů  slowanských  důkla- 
dně neuměgj.    Magjí  wšecka  nářečj  slowanská,  gako 


15  a  16  stoletj  wjže  ge  s  Čechy !  gak  mnozj  Čechowé 
připutowawše  do  Uher  mezi  Slowáky  se  usadili,,  ziwau 
Češtinu  s  sebau  donesauce,  která  bez  auČínkfi  nezmizela, 
nébrž  sestřiwši  se  ke  slowenské  řeči,  tato  we  mnohých 
kragjch  a  stolicech  giž  swaa  pauhau  přjtoinnostj  oboha- 
tila, přečistila,  wzdélala,  a  stala  se  gakoby  předchůdcem 
budaucj  sjednocenosti  obau  stránek,  d)  Starobylé  liternj 
zůstatky,  které  njn)  w  Čechách  na  swétlo  wycházegj, 
takowau  podobnost  magj  s  našj  řecj,  zeby  ucho  do  po- 
kušen} přišlo,  ge  radégí  slowenskými  nežli  Českými  gme- 
Howati,  a  gsau  toho  neypatrnégšjm  důkazem,  že  obe  tyto 
řeči  někdy  gen  gedna  byly*  e)  Ginj  národowé  nás  tu 
giž  dávmo  dobrým  přjkladem  předešli . . .  W  Šweycařjch 
(prawj  p.  Čokke)  gsau  wabec  72  dialekty,  mezi  nimiž  41 
německých,  SI  francauzských  a  8  wlaských,  a  předce 
magj  wšickni  tito  dialektowé  gen  gednu  literatura;  řeč 
swého  národu.  Na  Reky  a  gegich  mnohá  nářečj  w  lite- 
ratuře nechtže  nikdo  přenáhleně  prstem  nenkaznge,  nebo 
práwě  to  gediné  gest,  co  nám  zanechali  k  nenasledowá* 
nj  —  staret  urbs  alta  Priamj ! 
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wšickni  nám  powídomj  we  swětě  gazykowe*  ten  běh 
sobě  přirozený^  aby  se  wjce  méně  w  užjwánj  vokálů 
rasem  zgemňowali,  a  od  nižšjch  kwySSjm  postupowali. 
Ta  chwálená  od  nich,  boeotičnost  nenalézá  se  nikde  na 
prosto;  sám  Slowák  giž  dáwno  nemluwj  srco,  ale 
srče,  Rus  prawj  wada  mjsto  w>da,  Korytan  míniti, 
r  i  ni  ti  mjsto  minuti,  rynúti;  rowně  gako  latinjci  illi 
za  staré'  olli,  inaximus  za  maxumus  a  t»  d.  už j wali. 
Počali  někteřj  stář)  u  nás  též  milygi,  sledygia  p. 
psáti,  ale  gazyk  náš  i  wtom  zwySowánj  ustanowil  sobě 
gisté  meze,  a  tak  wysoko  wstaupiti  se  zpěčowah 

Tjmto  zwyšowánjin  hlásek  a  skracowánjm  někte- 
rých dwoghlásek  český  pjsemnj  gazyk  mezi  slowanský- 
mi  má  poněkud  podobnost  attickému  mezi  hellenský- 
mi.  Attický  proto  za  neyčistěgšj,  neytenšj,  neyhladšj, 
neydokonalegšj  mezi  swýini  bratry  powažowán  byl: 
pročby  tedy  českému  to  k  potupě  bylo,  co  onomu  ke 
chwále  slaužilo?  Zagisté,  až  gednau  slowangtj  gazyko- 
vré  wůbec  známěgšj  gak  swětu,  tak  samým  Slowanúin 
učiněni  budau,  wyhlazenost,  a  bych  tak  řekl  attickost 
gazyka  českého  pjsemnjho  sprawedliwěgi  než  nynj  u  sa- 
mých cechů  se  ocenj.  Komu  ke  neljbj  wyššj  samohlá- 
ska po  měkké  sauhlásce,  oswědČuge  toliko,  že  se  geště 
nespřjznil  sliteraturau  a  řeč)  spisownau  českau,  anawy- 
klý  gest  obecnému  wyslowenj,  w  němž  tu  i  onde  geště 
mnoho  starodáwnjho,  hrobšjhorázu  a  takořka  boeotismu 
panuge.  čtenáře  biblického  zagisté  ona  obecná  milu- 
je au,  ukaž  au,  chcau  -wjce  urážegj,  než  kdy  koho  ná- 
se  milugj,  úkážj,  cht  j  neb  chtěgj  uraziti  mohau. 
Ale  gasnost,  prý,  toho  někdy  Žádá!  Gasnoat?  — »  Což 
biblj  bratrská  nebo  Procházkowa  nen)  dosti  gasná  ? 
Nenj  m  ilu  gi  a  mil  ug  j  dosti  rozdjlné?  A  byl  neby-,1 
*lo,  kde  který  gazyk  we  swětě  bez  dvvogsmyslnostj  ?  at  1 
nedjme,  že  i  dwogsmyslnosti  básnjk  mnohokrát  vrýbor-  i 
ně  užiti  umj,  prosaista  ale  zběhlý  g>  se  snadno  wy  hne*  \ 
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Nawrženo,  aby  Český  (pjsemnj)  gazyk  něco  swého 
prawidla  upustil,  a  slowačině  i  morawčině  přibljžiti  se 
hleděl.    Tu  opět  tázati  bychom  se  mohli,  oběma-li?  a 
gestli  gen  slowačině,  kterému  podnářečj  ?  Než  deyme, 
že  gen  gednoinu,  nitranskému,  gakožto  neywjce  wzni- 
kagjcjnuu  Má- li  to  býti  rozumjno  z  strany  materie  t.  g. 
užjwánj  slow  tam  obyčegnýcb,  gak  to  činil  Tablic,  PaI-» 
kowič  a  ginj  spisovatelé  oněch  wlastj,  rádi  se  w  tom 
snášjme,  agistjme,  že  giŽ  wprawdě mnohá  gegich  slow- 
ce  u  nás  práwa  měšťanského  nabýwagj,  gako  značný, 
značiti,  garmo  ag,  (bodeyž  bychom  toliko  i  spolu 
magyarských  gako  lopow  a  g.  nepřigjmali!)  Rozumě- 
li se  ale  zewnitřnj  způsoba  čili  forma  gazyka,  tu  nelze 
pochopiti,  gakby  dwě  odporné  sobě  způsoby  sgednoce- 
ny  býti  mohly;  kterak  na  přjklad  spolu  chcau  i  chtj, 
chodiá  i  chod)  řjkati ?  čili  gen   chcau   a   chodiá?  a 
proč  ne  raděgi  chtj  a  chodj,  gesto  zagisté  wyhlazeněgSj 
a  gako   zdworilegšj  gest.   Fřigjinánj-  slow  ginoslowan- 
ských,  budiž  gen  a  Ir  j  dme,  nářečj  naše  pjsemnj  obohacu- 
ge,  zdokonaluge  \  přigjmánj  ale  forem  ginokragných  geg 
rušj  a  zniČugo,  i  připrawuge  nás  o  mnohem  wětSj  pro- 
spěch, kterýž  nám  stará  literatura  česká  přinášj.   Škoda 
nám   odstaupenjin  od  nj  způsobená,   nemůže  nižádným 
giným  užitkem  nahrazena  býti.    Nezdey  se  wám  bralřj 
Morawštj  a  Pamionštj  tato   strannost,  gestli  gaká,  ne- 
sprawedliwá:  kdybyste    wy    měli   literaturu  od  wěků 
ustanowenau,  našj.  podobnau,  my  pak  žádné,  neb  nezná* 
měníte, zagisté  rádi  bychom  se,  swaupustjce,  wašj  zpra- 
wowali,  abychom  měli  něco  gistého,  stálého,  přjručnéb o, 
Wěděli  náč  zpoléhati,  zčehot  se  učiti,  čjm  se  řjditi.    Wy 
flhtěgjce  Česky  psáti,  máte  dlé  Čeho,  my,  chtjce  psáti  slo- 
vensky neb  mora wsky,  nemáme  neb  nic,  neb  aspoň  prj- 
pi  málo,  a  nerádibychóin;  swé  giž  ustanowené,  stoletj- 
pi  utwrzenér  a  gako  poswěcené-  literatury  a  pjsemnjho 
kazy k a  pro  negistý  zisk  nowě  powstáwagjoj  literatury 
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gine  pauštěli,  aniSbychom  toho  pro  rozšjřenost  a  wko- 
řeněnost  té  našj  snadno  učiniti  mohli,  ano  wy,  uwozu- 
gjce  teprw  literatura,  snadněgi  tu  neb  ono  uwésti  mů- 
žete. Aniž  wstaupey  wám  na  mysl,  gakobychom  my 
swým  pauhým  domácjm  gazykem  psali,  wy  pak  cizjm 
-wám  neznámým  psáti  měli ;  gest  zagisté  pjsemnj  gazyk 
český,  gakowýž  w  biblických  a  giných  starých  Českých 
spisech  se  nalézá,  a  kterýž  my  sobě  za  obraz  dobrého 
zpi\sobu  psánj  wystawugeme,  owSem  sprostému  české* 
mu  bližšj  než  hanáckému,  nitranskému  neb  ginéma  we 
wlastech  wašjch,  a  wšak  i  od  našeho  sprostého,  zwláště 
wezmeineli  ohled  na  rozličné  krage  českého  králowstwj, 
znamenitě  rozdjlný,  tak,  že  kdo  se  gemu  zpjsem  a  knih 
nenaučil,  gjm  psáti  nikoli  wstawu  nenj ;  ano  každý  i 
prostonárodnj  spisowatel,  který  se  čtenjm  starých  knih 
Českých  pilně  nezanášj,  břidilem  hnusným  ostáwá,  a  slá- 
wy  nezapomenutedlného  Krameriusa  nikdy  nedosáhne* 
"Widjte  tedy,  že  se  my  rowně  gako  wy  spisownjmu  ga- 
zyku  českému  ne  pauze  od  matek,  ale  na  wětšjm  djle 
z  knih  a  z  literatury  staršj  učiti  musjme,  a  w  té  wěci 
před  wámi  ač  něco,  a  wšak  nemnoho  na  před  ináme. 
Biblj  kralická  wMorawě  powstala,  Komenský,  Žerotjn, 
Ctibor  a  innozj  gin)  w  staré  české  literatuře  co  hwězdy 
prwn  j  welikosti  se  skwěgjcj,  Morawané  byli :  Tranow- 
ský,  Slezák ;  Čerňanský,  Doležal,  Hruškowic,  Semian  a 
mnozj  ginj  zpráwně  česky  pjšjcj,  Slowáci  byli.  Mora- 
wě  aSlowensku  pannonskému  nálež)  i  nynj  žigjcj  mno- 
zj z  neylepšjch  spisowatelů  českoslowanských,  gichž 
gména  w  historii  literatury  české  powěky  skwjti  se 
budau.  Odkud,  ptáme  se,  tito  wšickni  ušlechtil)  Mora- 
wané a  Slowené  naučili  se  tak  dobře  Česky,  že  lépegi 
než  tisjcowé  rozených  Čechů  pjšj  ?  Ne  odginud,  než  od- 
kud ostatnj  částka  česky  pjšjcjoh  našich  wlastenců,  ze 
staré  literatury  české,  a  z  nowých  některých  spisů,  po- 
dlé přjkladu  onéno  zhotowených. 
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Odstup  to  od  nás,  abychom  neynowěgSj  anahu  o 
gazyk  a  literaturu  slowenskau  dobré  paměti  Bernoláka, 
a  w  šlepěge  geho  nástupu g  je  jek  wýborných  mužůw  ha- 
něti měli;    my  raděgi  upřjinně  z  toho  se  těš  jme,  že  u 
gednowěrných  bratrů  našjch  w  Slowácjch,  w  tom  slo- 
Wutném  prwnjho  křestanstwa  sjdle,   odkudž  ono   swe 
paprsky  i  na  českau  zemi  prostjralo,  konečně   gednau 
láska  k  národnjma  gázy  ku  a  literatuře  doinácj  se  pro- 
budila ;  diwjme  se  rekowné  mysli,  stálosti  a  wytrwánj 
gednoho  muže,  kterýž  u  swýchkraganů  wnepřjzniwých 
okolnostech  sám  takořka  literaturu  zbudil,  a  gi  obšjr- 
ným  a  na  ten  čas  welmi  dokonalým  slownjkem  obda- 
rowal ;  s  podiwenjm  hlcdjme  na  toho  muže,  který  snad 
prwnj  we  swe  wlasti  owyššj  básnictwj  se  pokusiti  směl, 
a  hned   Horacowu  lyru  w  půwodnjch    ódách  uchopil, 
hned  za  Wirgilem,  Owidem  i  Homerem   chwalně  po- 
kraČowal,  apustiw  se  sám  o  swem  wesle  na  epické  mo- 
ře noweho  zlatého  rauna,  Swatoplukyady  slastně  doplo- 
wal ;  ctjrae  w  prawtfě  ony  muže,  kteřj  welikomyslnau 
podporau  nowe  té  literatury  stali  se  dobrodinci  nesmr- 
tedlnými  swého  národu,  gichž  péči  i  pjsmo  swaté  slo- 
wensky  mhrwjcj  kragane  gegich  dlužní  gsau.    Wšecka 
ta  gegich  přičiněnjm  wy.daná  i  budaucně  wydáwaná  dj- 
la  gsau  obohacowánj  literatury,  a  nowý  zdrog  čili  pra- 
men pro  skaumatele  slowenského  gazyka,  z  něhož  ob- 
zwláštně  my  Čechowé,  co  neybližšjho  nám  hogně  čer- 
pati můžeme.    A  wSak  kdyby  pracowitý  Bernolák  byl 
českau  literaturu  důkladně  poznal,  o  gegj  rozšiřowánj 
se  zasadil,  a  podobné  pomocnjky  a  ochranitele  nalezl, 
gistě    by  ranněgšjmu  a  množšjmu  owoci  on  i  kragane 
geho  se  rádowali ;  a  kdyby  wšecka  ta  djla,  gegich  snažen- 
stwjm  spůsobená,  české  raucho  měla,  třeba  látka  slownj 
ta  sama  zůstala,  gaký  tu  byl  by  přjrostek  literatuře  nám 
někdy  s  nimi  obecné ;  za  sto  nalezlo  by  se  tisjc  čtenářů, 
a  tak  by  desetkráte  wjc  užitku  ten  pracně  Stjpený  s*rouf 
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wynáSel.    Gcgich  knihy  potŽSowalyby  celé  čtenárstwo 
české  i  morawské,  a  tak  odmčnně  gedn&ch  druhé ;  byl 
by  wšechném  třem  gedeň  gazyk  p  jsemnj,  zásobaíu  wšech 
třj  kmenů  obohacowaný,  bylaby  gedna   literatura    we 
wšech  třjdách  uměn)  snázegi  wzrůstati  a  zkwetati  ínó- 
haucj ;  kdežto  každá  literatura  o  sobě  nedostatek  spi- 
sowatelů  i  čtenářů  newyhnutedlné*  trpSti,    a  tak  každá 
zwláštž  nedužiwěti,  a  na  wzdoru  gednotliwým  obětem 
a  snažnostem  wždy  s  cbudobau  gestli  ne  zkázau  zápasiti 
musj.    O  kéž  tento  hlas  zupřjmného  slowanského  srdce 
pochodjcj  nebude  hlas  wolagjcjho  na  panšti !  kéž  ti  do- 
br} mužj  wčc  tu  pomyšlenj    swého  za  hodnau  uznagj, 
a  k  naprawenj  té  škody  wšeobecné  i  tu  neywětSj   obět 
přinesau,  zapřenj  sebe  !  — -  Na  ten  čas  owSem  nezů- 
stáwá  než  pokračowati  w  začatém  způsobu;   ale  kdyby 
wc  školách  české  čtenj  aspoň  wedlé  slowenského  uwe- 
dli,  kdyby  aspoň  gednu  snámi  orthografii  zwolili,  kdy- 
by spisowatelé  gegich  české  knihy  pilně  čjtali,  a  před- 
nášeném na  kázanjch,  a  spisowánjm  w  knihách  pomali- 
čku nářečj  našemu  i  sebe   i  swé  posluchače  a  čtenáře 
nawykali,  nenj  pochybnosti,  Žeby  w  krátce  tak  dialektu 
českého  užjwati  mohli,  gako  Bawoři,  Rakušané   a  ginj 
germanštj  národowé  wysoké  swé  němčiny  užjwagj.  *) 


*)  Kdo  roznmj  slowácké  biblj,  porozmnj  snadno  i  České  •,  wiz- 
me  toho  přjklad  z  přjslowj  k.  X,  kteráž  tuto  z  biblj  1829 
wOstřihomé'  wyšlé  klademe  prawopisem  Českým,  že  liter 
slowáckých  nemáme. 


Slowácky. 

1.  Syn  ínúdrý  obweseluge  ot- 
ca;  syn  ale  blázniwý  zá- 
rmutek gest  matky  swéy.' 

2.  Nic  nepomáhánu  poklady 
nesprawedliwé;  sprawedl- 
nost  ale  wyslobodnge  od 
smrti. 


Česky  (dlé  Procházky.) 

1.  Syn  maudrý  obweseluge 
otce  *,  ale  syn  blázniwý  zá- 
rmutkem gest  matce  swé. 

2.  Hic  neprospjwagj  poklado- 
wé  bezbožnosti :  ale  spra- 
wedlnost  wyswoboznge  od 
smrti 
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GeStě  několiko  slow  k  wám ,  rozmilj  wlastenci 
čeStj,  pronésti  8 1  ar  §  jmu  přjteli  swému  dowolte.  Řekne 
některý  z  wás:  Kterak  ty,  nedáwno  gsi  hagitelůmklas- 
sičnosti  starého  wěku  odporowal*),  prawopis  Dobrow- 
ského  přigal  i  zastáwal,  mnohá,  zlatému  wěku  nezná* 
má  slowa  w  Češtinu  uwedl,  a  tak  dosti  daleko  od  staré- 
ho pjsemnjho  gazyka  odstaupiw,  giž  nynj  obracjš,  a 
nám  to  zrazugeš ,  cos  sám  w  plné  mjře  činil ,  wratas 
otewřel,  a  giž  by  ge  rád  zapřel  po  lehku.  Směl-li  ty 
co  w  gazykn  oprawowati,  smjme  i  my.  —  Dosti,  milý 
bracha !  Práwě  to,  ženegsem  geden  ze  zarputilých  k.las- 
sičnosti  starowěké  zástawatelft,  a  dokonalosti  i  swrcho- 
wanosti  gegj  w  té  mjře  nepřipauStjm,  aby  ničeho  wjce 
k  nj  přičiněno  býti  nemohlo,  a  ona  ke  wšemu  wěděnj  a 
uměnj  lidskému  na  wěky  wěkňw  stačowala,  —  práwě 
to,  daufám,  mně  wětSj  u  tebe  wjru  zgedná,  a  slowům 
mým  něgakau  wáhu  přidati  může.  Giná  gest  klassičnost 
swrchowaná  a  cele  dokonalá,  kteréž  nikde  we  swětě 
nenj  nalézti,  leda  w  mysli  člowěka;  giná  pak  nedoko- 
nalá ,  swé  stupně  magjcj ,  kterau  wždy  geště  lepšiti, 
•wýšiti ,  dokonalegšiti  možná.  Wšecky  ony  nowoty, 
kterých  gsme  obhagowali,    wztahugj   se   neyprwé   na 


3.  Nedopustj  Pán  aby  hladom 
sázena  bola  dusá  sprawe- 
diiwého;  a  zadost  bezbož- 
ných podwrátj. 

4.  Núilzu  prináša  leniwá  nika, 
ruka  ale  pracowitých  obo- 
hacuje gich. 

5.  Múdrý  kdo  zhromažcltige 
w  žatwe;  kdo  ale  drichme 
w  lete,  ge  syn  zahanbeika 
8t.d. 

*)  w.  Beleuchttuig  der  orthog. 


3.  Nebude  sužowati  Hospodin 
hladem  duse  sprawedliwé- 
ho,  a  úklady  bezbožných 
podwrsítj. 

4.  Nauzi  působila  ruka  ulewu- 
gjcj;  ruka  pak  pracowitých 
zbohacuje  geg* 

5.  Kdo  shrouiažcluge  we  žni, 
gest  syn  maudrý ;  ale  kdož 
w  létě  chrupe,  gest  sjn  za- 
hanben) iti 

Streitfrftge.  Prag  1829. 

4* 
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zlepšenj  prawopisu  Dobrowským  nawržene' ,  ktewíž  w 
samém  saustawu  prawopisném  tak  nazwaného  zlatého 
wěku  swůg  základ  má,  geho  nezawrhuge,  alebrž  po- 
twrzuge  a  dokonaliti  se  snažj,  čehož  protiwnjci  té  male 
a  nepatrné'  změny  pochopiti  nechtj  neb  nemohau.*) 

Než  aí  prawdu  wyznám,  ačkoli  tu  malau  ^prawu 
prawopisu  za  dobrau,  a  k  dokonalen)  mluwnjku  české- 
ho welmi  užitečnau  býti  saudjm,  nicméně  přjliš  mnoho 
na  nj  sobě  nezakládám,  i  mysljm,  že  literatura  naše  bez 
nj  po  sta  let  trwawši,  wždy  déle  tak  geště  by  trwati  a 
množiti  se  mohla;  ale  nynj,  ano  wětšj  djl  spisowatelů 
wlastenských  gi  přigal,  gj  se  déle  zpěčowati  za  swé- 
hlawé  a  nechwalné  držjm.  Důležitěgšj  gest  druhé,  to- 
tiž přigjmánj  slow  zlatému  našemu  wěku  neznámých, 
o  čemž  ginde**)  dosti  obšjrně  powědjno.  řroti  tomu 
gestli  gen  mjrné  a  ne  bez  potřeby,  wlastně  nižádný 
nowoČeský  spisowatel  mluwiti  nemůže,  ano  nikoho 
nenj,  kdoby  té  winy,  gestli  gaká,  na  sobč  nenesl.  Rá- 
sledugi  rád  Horáce  prawjcjho : 

„Když  potřeba  káže 
Neznámé  wěci  čerstwými  w  gewo  dáwati  názwy, 
Smysliti,  podkasaným  cot  neslýcháno  Cethegňm, 
Se  doyrolj,  a  to  práwo  se  dá,  užiwešli  ho  mjrně," 

(Macháček  w  přel.  str.  136.) 

alefk  mysli  sobě  beru  též  slowa,  kterými  u  AulaGellia 
(kn.  1.  kap.  X.)  Faworin  filosof  káral  ginocha  stardžitně 


*)  Tak  G.  Palkowic  (w.  Bestreitung  der  Neuerungen  in  der 
bdhmischen  Orthographie.  Pressburg  1830.)  za  to  má,  ze 
litera  c  u  Čechu  wždycky  twrdá  gest.  Gemu  tedy  sklo- 
něn j,  gako:  welicj,  ptáci,  meči  a  p.  twrdé  gest!! 
Kdo  tak  rozumuge,  odpowědi  nezasluhnge* 

**)  vr.  Beleuchtung  u.  s.  w. 
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mluwjcjho  :  „Curius,  prý,  a  Fabricius  a  Corruncanus, 
naši  stařj  wlastenci,  a  staršj  gich  oni  trogčátnj  Hora* 
ciowé  srozumitedlné  a  gasnS  k  swým  (sausedůin)  mlu- 
wili,  aniž  pak  Aurunkůw,  Sikanůw  a  Pela&gůw,  kteřjž, 
prawj  se,  prwnj  Itálie  obywatelé  byli ,  alebrž  swéhq, 
w&ku  slowy  howořili ;  ty  pak,  gakoby  s  matkau  Ewan- 
drowau  rozpráwěl,  řeči  oď  mnoha  let  zašle'  užjwáš, 
chtěge,  aby,  co  prawjš,  nikdo  ne^ědél  a  nerozuměl." 
W  paměti  mám  i  tam  uwedená  slowa  Gaesarowa :  „Ga- 
ko  úskal),  tak  chraň  se  neslýchaného  a  neobyčegnáho 
slowa."  — 

Prawopisnau  oprawau  tak  nepatrnau,  gako  gest 
Dobrovského,  a  přigetjm  některých,  předkům  našim 
neužjwaných,  ale  dobrých  a  potřebných  slow,  wnitřnj 
powaha  a  ze  wnitřnj  twárnost  a  gakp  známka  gazyka 
nikoli  se  neruš j ;  ale  rušj  se,  gak  brzo  proti  analogii 
řeči  slowce  skloiíugeme,  přetwořugeine,  skládáme,  od^ 
wozugeine,  wažeme.  Zde  gest  auraz,  tomu  prawy  Ce-5- 
chu  wyhnise;  aby  ale  wyhnauti  xtměl,  óswogug  sobí 
potřebnau  známost  pjseihnjho  gazyka,  ktere'Ž  ti  ani  do- 
mácj,  ani  tržištne'spřo&te''mluwenj  wauplnosti  a  MassiČ- 
nosti  podati  nemůžej  ále  gedine  Čtenj  pilné*  starých  do- 
brých knih  českých  zgednati  w  staWu  gest.  Zde  naše 
Škola,  zde  gednota  literatura),  k  ié  stůgme  pewně,  a 
tak  w  gakýchkoli  okolnostech  vrždy  něgakrfmtt  zrůstu 
a  zniku  literatury  a  neydrařšjho  nám  gazyka  národnj- 
ho  zagistc  radowati  se  budeme.  Swornoatj  male*  wěci 
roslau,  neswornostj  wclike'  se  rozpadugj. 

J.  Jungmann. 


r 
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6. 

Manstwj   česká. 

Od 

Josefa    K*    Chmelenského^ 

doktora  weskerých  práw,  c.  k.  fiskalnjho  auřednjka  á  c.  k.  g«bftt. 
sekretáře  u  dworského  manského  sudstwj  W  Čechách. 


§.  i.  O  manstwj  wůbcc, 

/ie  inansiwj  čili  léna  (feuda,  Lehen)  německého  gaau 
půwodu,  o.  tom  giž  pochybnosti  nenj,  9  počátek  gich  giŽ 
w  někdegšjch  lesjeh  německých  hledati  sluá j ,  ař  man- 
stwj wtom  smyslu,  we  kterém  ge  nynj  známe,  teprwa 
tenkráte .  se  uskutečnila  ,  když  wlastnost  nemowitébo 
groěnj  w  ohljbenj  wešla,  , 

,  .  ,  Gak.wůbec  známo,  králowé  a  wůdcowé  za  dáwných 
časů  shromáždjwaH  wčasjeb  nebezpečných  a  we  wognách 
okolq  sebe  pnmže  k  službám  ochotné,  na  kteréby  se  gira 
spolehuauti  lze  bylo*  Dali  sobě  od  nich  wěrnost  přisa- 
hati, kladauce  gim  za  povinnost)  aby  na  pokynut)  k  služ- 
bě wogenské  hotowi  sláli,  a  dobro  swých  pánů  rozmno- 
žowali.  Gíž  Tacitus  o  tom  we  knize  ,,De  moribus  Ger- 
inanprum,"  cap.  13.  zmjnku  činj,  že  k  tomu  aučelu  knj- 
žata  (principe*)  kmety  (comites)  we  welikém  počtu  shle- 
dáwali,  za  odměnu  gim  zbraň,  koně  a  body  dáwagjce* 
Pozděgi  pro  nedostatek  peněz,  odměňowali  gim  statky  a 
dědinami,  a  sice  buďto  wlastnjmi  aneb  dobytými,  swčřu- 
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gpe  gij*  ge  z  počátku  toliko  na  čas  neurčitý  nebo  určitý, 
pak,  na, čas  &iwola»a  postóz  i  d&dičaě,  při  čemž  stgenoin 
wrchnj  wlastnost  ( Obere igenthum)  zanechali,  wlastnost 
požitky  (Nutzúngseigenthuin)  gim  pod  wýinjnkau  zwlást- 
nj  obapolné  wéruosti  dadauce,  k  odwrácenj  w$ech  ne- 
bezpeČQns,twj  gegich  žiwotu,  *ti  a  zbožj  hrozjcjcb*  Tato 
wěc, pod  wýinjukau  zwlájtnj  a  o.bapolné  wérnosti 
(fidelitas)  propečená,  guienowaja  $e  iuan.s,twj  čili 
léno  (feudum,  Lehen);  len  kdo  propůgčil,  J  e  n  o  j  pán 
(doininus,  Lebensherr)  j  a  komu  propůjčena  byja,,,m*.n 
(vasallus,  Lehensmatro.)  Manstwj  gest  tedy  wěc,  na 
které'  gednc  osobě  wrcbnj  wlastnost,  a  druhé  wlastnost 
požitků  pod  záwazkem  zwláštnj  obapolné'  wěrnosli 
přislušj, 

J.  2.   O  podmanstwj. 

Manstwj  mohlo  se  státi  podmanstwj  m  (subfeu- 
dura,  Afterlehen  :  1)  když  man  ge  ginemu  lenem  dal, 
což  dle  longobardskeho  práwa  dowoleno  bylo,  wšak 
wždy  beze  škody  leonjho  pána  i  lennjch  nápadnjků; 
2)  když  lennj  pán  wrchnj  wlastnost  swogi  lenem  dal. 

W  skutku  takowém  gest  tedy  rozeznati  t  ř  i  osoby* 
genž  gsau  lennj  pán,  mana  podmaň  (subvasajlus, 
Aftervasall).  Druhá  osoba  gest  z  ohledu  na  lennjho  pána 
wanein ,  z  ohledu  na  podinana  wšak  lennjm  pánem, 

•  * 

§.3.   Rozdělen j  manstwj. 

Při  wše obecnosti  manského  ustawu  za  dáwných  ča- 
sů rozdjlná  gme'na  manstwj  nosila*    Pro  nás  wšak  gen  v 
tato  rozdělen)  manstwj  ukázati  důležité'  gest: 

1)  Manstwj  aowe*  (feudum  novum)  dokawaJ  prwn  j  ná- 

bywce  ge  w  drženj  má. 

2)  Manstwj  staré  (feudum  antiquum)  gest  to,  které  po' 

slaupnostj  giž  na  gineho  došlo. 
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3)  Manstwj  po  meči  (feudum  másculihum),   kféiré*  géa 
?     mažowe'  mjti  smegj  a  kde   ženy  od   postoupnosti 

wymezeny  gsau. 

4)  Manstwj  po  přeslici  (feudum  femininum),  geŽto  i  ženy 

buďto  bezpostřednS,  anebo  gegich  potomkowé  *po- 
slaupnostj  dobyti  mohau,  ženské  pohlawj  wšak  gen 
w  nedostatku  mužského. 

5)  Maiistwj  rytjrske',  kdežto  man  neymené  stawu  rytjr- 

skeho  býti  musj. 

6)  Manstwj  robotuj  Čili  poddaná,  které- toliko  od  ne- 

STéchty  dobyto  býti  inůže,  (o  kterýchžto  posledních 
dwau  při  inanstwjch  karlšteínských  šjřegi  mlcrwe- 
no  bude). 

7)  Manstwj  auřednj,  kde  auřady  lónem  se  dáwagj. 

8)  Manstwj  peněžně ,  genž   w  práwu   záležj,  požjwati 

auroky  z  gistých  kapitálů* 

9)  Manstwj  předhraničn©  (feudum  intra  curtem),  které' 

we  tiranicjch  země  te,  ku  které  patřj,  ležj. 

10)  Manstwj  zahraničně  (feudum  extra  curtem)  gak  giŽ 

názew  sám  swčdčj,  které  za  hranicemi  země  ležj. 

11)  Manstwj  dané  (feudum  datum),  gež  lenn  j  pán  manu  dá. 

U  nás  gen  tyto  známe  j  a 

12)  Manstwj  podané'  (feuduirí  oblátům),  gež  man  lennjmu 

pánu  dáwá,  aby  mu  ge  za  léno  nazpět  dal.   Takowá 

manstwj  po  ws  tála  za  časů  starých,  w  nichž  to  zwlá- 

štnj  ctj  se  nazjwalo,.  manem  býti  pána  welikébo. 

To  se  mi  widčlo  potřebné",  přednésti  w  krátkosti  o 

manstwj  wůbec.    Šjře  ukázati ,  gak  manský  usťaw  po- 

wstal,   gak  se  wzdělal ,  gak  swoge  meze  často  překra- 

čowal ,  a  tjm  se  nazwjce  zničil,  kterými  práwy  a  zákony 

se  řjdil,   o  tom  zde  pro  obmezenost  mluwiti  nelze,  fo 

ginde  we  zwlaštnj  knize  saustawnČ  přednésti  sem  sobe* 

umjnil  sé  zwláštnjm  ohledem  na  Česká  •  manstwj  a  gičh 

zákony,  budeli  mi  přáno  u  pramenu,  kde  nynj  dl-jm,  tak. 

dlauho  zůstati,  až  bych  se  materialieini,  gež  pracně  gen 


po  různti  shledati  lze,  dostatečně  zásobil.  Zde  gen 
krátce  powjm.,  že  neyprw  křjžowá  tažen j,  zhltiwšj 
množstwj  mánii  i  gich  statků,  pak  wznik  a  zrůst  měst 
pod  wládau  cjsařů,  gimž  ona  proti  anarchii  manstwjmi 
přiwolane  penězy  nápomocná  byla ,  a  poslez  uwedenj 
stálého  Wogska  a  stálých  da&j,  manský  ustaw  djlem 
ztenčily,  djlem  i  zcela  zničily,  —  A  teď  giž  k  peským 
manstwjm  přikročiti  sluŠno-— • 


« » 


§•  4*  O  manstwjch   wČechách   zwláště. 

t  ... 

Ustaw  manstwj  giž  za  starodáwna  následowánjm 
Němců  w  Čechách  založený,  zwláště  spogenjm  s  Něme- 
ckem se,  wzdělal,  a  wážnost  i  moc  kpruny  české  wyso- 
ko  zwelebil.  Král  český,  byl  toho  času  beze  wšj  po- 
chybnqsti  neymoeněgšj  německé  řjše  knjže,  nebol  wětšj 
djl  swčitských  knrfiirstů,.  wysocj  i  njzcj  stawowe'  řjše.* 
byli  geho  manowé.  Práwo  geho  tohoto  způsobu  dale- 
ko až  do  cizjch  zemj  dosahowalo,  a  wětšj  djl  hranič-? 
ných  wlastj  obnášelo.  Lužice,  Slezsko,  Morawa,  ^Ijšen, 
znamenitý  djl  Saska  i  Francka  stály  pod  lennjm  našj 
wlasti  auwazkem.  Na  neywyššj  stupen  takowe'to  slá-* 
wy  dostaupija  česká  země  pod  Karlem  IV,  gak  doma, 
tak  i  wně.  Měst,  hradil,  kragin  a  panstwj  pod  léno  če^ 
ského  žezla  náležegjcjch  wypočetl  J.  Ch.  Lůnig  we  swé 
knize:  „Corpus  Juris  feudalis  Germanici"  —  dwě  stě 
tri  a  třicet. 

§.  5.   Rozdělen)   manstwj  w  Čechách. 

Za  našich  časů  pod  žezlo  králowstwj  české'- 
ho  kromě  manstwj  w  Čechách  ležjcjch,  náležegj  ge$tě 
manstwj  wMorawě  a  we  Slezsku,  a  gsau:  1)  inánstwj 
česká  čili  we  hranicjch  českých  ležjcj  (feuda  in  curte), 
a  2)  manstwj  německá,  čili  německočéská ,  čili  ktomě 
hranic  českých  ležjcj  (feuda  extra  curtem). 
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§•  6.  Manstwj   česká* 

Sem  počjtáine  teď  i  manstwj  morawská  i  slezská, 
powažugjce  zemi  českau  w  gegj  prwopočatečnj  rozle- 
hlosti, za  kterýchžto  časů,  poněwadž  Morawa,  Slezsko, 
a  Lužice  k  Čechám  náležely,  i  manstwj  w  těchto  ze- 
mjch  ležjcj  manstwj  mi  českými  (feuda  in  curte)  nazj- 
wána  byla. 

§•  7.  Manstwj  německá. 

Manstwj  německá,  čili  německo  *  česká, 
Čili  zahraničná,  kromě  hranic  Českých  ležjcj.  Sem  nále- 
žela wSecka  ostatnj  manstwj  koruny  české*,  která  w 
nadřečených  zemjch  neležela,  a  p,  manstwj  w  Sasku, 
w  Mjšni,  we  Francjch  a  t,  d. 

Za  nyněgšjch  časů  nemá  koruna  česká  od  te*  doby 
Žádných  manstwj  w  cizjch  zemjch,  co  se  stát  rakauský 
w  mjru  prešpurském  1805  wšechněch  práw  na  manstwj 
kromě  řj$e  rakauské  ležjcj  ódřeknul;  a  tjm  by  tato 
manstwj  zahraničná  (feuda  extra  curlem)  docela  byla 
zmizela,  kdyby  manstwj  okresu  chebského, 
kamž  i  Aš  náležj,  a  manstwj  krage  loketského 
sem  se  nepočjtala ,  gežto  k  rozdjlu  od  prwelřečených, 
manstwjmi  německými  čili  německočeskými  se  gine- 
ňugj. 

O  těchto  německých  manstwjch  toliko  něco  w krá- 
tkosti podotknuto  bud.  Tato  manstwj  měla  w  Lokti 
zwláštnj  práwnj  auřad,  který  ze  samých  rownj  (t.  g. 
stawem  sobě  rowných,  pares  curiae)  záležel,  manským 
saudem  se  nazjwal  a  každoročně  gen  několikráte  ke 
zpráwě;  manských  důležitostj  a  rozepřj  se  scházjwal. 
Ferdinand  III*  kázaw  nálezem  dne  18.  čerwence  1651 
wyšlým  auřad  tento  zrušiti,  oznámil  swau  o  tom  wůli 
manům  německým  dne  1$.  prosince  1651,  a  ustanowil 
spolu,   aby  práwomocnost  gak  nqd  manstwjmi  tak  i  1 
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nad  many  némeekými  k  cj«.  král*  appellačttj  komoře 
na  hrade*  pražském  pod  názwem  ,;česko-nSmecké  len- 
nj  heytmanstwj,"  (curia  feudalis  bohémo  -  germanica, 
deatscheLehenhauptmannschaft,deutscheLeheňschranne) 
přenesena  byla.  Ustanowen  protokoll  k  zapisówánj 
wšech  lennjch  předmětů,  i  registratura  zwiáštnj,  a  dwí- 
ina  raddám  appelláčnjm,  co  zwláštnjm  referentům  len- 
njm,  poručeno  dohljženj  na  obé,  ač  ku  přednášen)  len- 
njch předmětů,  kteřj  wždy  w  plném  senátu  do  uwáže- 
nj  bráni  býti  magj,  i  ostatnj  appellačnj  raddowé  zmoc- 
něni gsau.  Německému  lennjmu  heytmanstvrj  nenáležj 
toliko  práwomocnost  nad  many  i  manstw  jmi  německými, 
alebrž  i  po  aumrtj  mana  wšecka  gednánj  w  poziWalo- 
stech  a  poručenstwj  nad  nezletilými.  I  lennj  desky  má 
pod  zpráwaů  swau,  a  powinno  gest  pečowati  o  to^  aby 
práwa  neywyššjhb  lennjhd  pána  nikde  ztenčena  nebyla; 
také  mu  přikázáno,  dáwali  o  wSeiu  auplnau  jspjráwu 
dworské  kanceláři,  kterážto  zůstawila  sobe"  s#ma.  wše- 
cka powolen j  k  zadluženj  inanstwj  německých  aneb  ku 
potwrzenj  nowých  manu,  a  giná  důležitěgšj  gednánj* 
řři  pozůstalosti  po  umrlých  poručeno  gest  zastawateji 
purkrabstwj  chebského  a  geho  adjunktowi,  (kteréžto 
aóřady  loketskému  kragskému  heytmamt  a  prwnjmu 
kragskému  kommissarowi  wždy  w  Chebu  bydljcjmu 
swff  eny' gsau),  .we.gménu  německého  lennjho  heytman- 
stwj  předsewzjti  práwnj  uzawřenj  (Sperre),  popsánj  a 
odhad  čili  ócenenj*  Nálezy  čili  rozsudky  nad  rozepře- 
mi magj  weřegně*  (apertis  valris)  ohlaSowány  býti,  a 
appellacj,  čili  odwolánj  na  wyšájho  saudce  děge  se  dle 
patentu  17.  března  1753  k  neywyššj  dWorské  stolici 
saudnj  do  Wjdně,  nikoli  pak  gak  patentem  od  18*  čer- 
wence  1651  nařjzeno  bylo,  k  c.  k.  dworské  kanceláři. 
Zde  gsau  tedy  gen  dwě  instance,  proti  obyčegi  našeho 
práwa.  .    ♦ 
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§.  8.  Rozdělenj  manstwj  českých. 

Manstwj  česká  se  rozdělugj  na  tři  djly  hlaw- 
n j,  a  sice : 

A.  w  manstwj  čestná  čili  auřednj,  (feuda  of- 
ficii,  dignitatum,  Amts-  oder  Ehrenlehen.) 

B,  w  manstwj  realnj,  kamž  dwory,  statky, 
mleyny,  chalupy  $  dědiny  a  lauky  náležegj,  slowein, 
ncjnowité  gměnj. 

..    C.  w  manstwj  pe něžná,  (feudum  in  pecunia, 
sou  pecuniariuin,  Geldlehen). 

§.  9.  Manstwj   Čestná. 

A.  Manstwj  Čestná  čili  auřednj  gsau  ta,  s 
kterými  čestné  auřady  zemsko  wgistých,  českých  šlech- 
tických rodinách  dědičně  spogeny  gsau,  a  sice : 

1)  Anřad  dědičného  hofmistra  w  rodině  knjžat  a  hra- 

bat Kinských  ze  Wchynic  a  z  Tetowa. 

2)  Auřad  dědičného  truksasa,  w  rodině  knjžat  a  hra- 

bat z  Kolloredo.  \ 

3)  Auřad  dědičného  če£n)ka,  w  rodině  hrabat  Černjnů 
'   -'■  z  Chudenic. 

4)  Auřad  dědičného  krageče,  w  rodině  hraba*  z  Wald- 

steina  i  z  Wartenberka. 

5)  Anřad  dědičného  kuchmistra,  w  rodině  hrabat  Wra- 
tislawů  z  Milrowic. 

6)  Auřad  dědičného  pokladnjka,   byl  posledně  w  ro^ 

dine  hrabat  z  Wrtby,  smrtj  ale  Frant.  Jos.  hraběte 
z  Wrtby  bez  potomků  a  wymřenjm  rodiny  této  gil 
od  roku  1830  prázdný,  posud  od  neywySsjho  len- 
*    njho  pána  osazen  nenj.  ,'  . 

7)  Auřad  dědičného  komornjka  nad  střjbry   w  rodiny 

altkrabat  ze  Salinu  a  ReifFeršeidu. 

8)  Dědičného  korauhcwnjka  stawu  panského  wrodiní 

hrabat  tGhorynských  z  Ledskc. 


9)  Dědičného  koraulfewnjka  stawu  rytjrsk&o  w  ror 

dine  rytjřů  Wořikowských  z  Kundratic  a 
10)  Dědičného   strážnjho   dweřj   w  rodině  svobodných 
pánů  Mladot  ze  Solopisk.  *) 

Rád  poslaupnosti  wtato  inanstwj  čestná  gest  stár-? 
Sinstwj  (senioratus,)  tak  Že  neystarSj  každé  gmenowa- 
nfch  rodin  těchto  gest  manem  čestným ,  a  k  názwu 
anřadu  swe'ho  wždy  slowo  „neywyšSj"  přisadj,  np. 
neywyššj  dědičný  hofmistr,  neywyššj  dědičný  češnjk 
a  t.  d. ,  kdežto  naproti  tomu  ostatnj  dgnatowe'  rodin 
těchto  toliko  dědičnj  hofmistři,  dědičnj  Češnjci  krá- 
lowstwj  českého  a  t.  d.  slugj.  Aby  wšak  tato  raan- 
stwj  čestná  wždy  řádně  osazena  byla,  zwláStě  když- 
by  osoby ,  gimž  to  powinnost  káže ,  se  o  ně  slušně 
neucházely,  přikázáno  dworským  nálezem  dne  18. 
unora  1791,  aby  lennj  auřad  wšecka  čestná  manstwj 
pomocj  zemských  práw  a  předstawene'ho  stawů  pil- 
ně wyskaumal,  a  negen  rodiny,  gimž  náležegj,  ale  i 
poslednj  many  wyzwěděl,  ge  řádně  wlistowal,  a  kaž* 
dau  změnu  bedliwě  zaznamenal.  Fak  magj  manowé 
Čestnj  zemským  práwům  ohlašowáni  býti  proto,  aby 
ona  po  smrti  gegtch  pokaždé  gak  o  nich  tak  i  o  ney- 
bližšjm  dědici  auřadu.  lennjmu  známost  dáti  mohla. 
Každý  čestný  man  gest  zawázán  každé  tři  léta  swc 
obydlj  wládě  zeinske  oznamovati,  aby  se  wědělo,  kde 
iio  nalézti,  kdyžby  služba  geho  auřednj ,  genž  toliko 
ceremonialnj  gest  a  genom  při  zwláštnjch  slaWnostech 
dworských  konána  býwá,  od  něho  žádati  se  měla. 
Opomineli  to  man  Čestný,   a  udali  se   mezitjm   dwor- 


*)  Gak  tato  manstwj  hned  od  počátku  osazena  byla,  o  tom 
wiz:  Přehled  8  a  uč  as  uý  neywysšjch  dustognjku  a  atiřed- 
njku  zemských  i  dworských  we  králowstwj  českém  od 
Frant.  Palackého,  Tab.  V.  W  Praze  1832. 
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ská  slaWnost,  při  které  tento  a  úřad  potřebný,  podá 
se  na  ten  čas  ginému.  Kdyby  ale  obydlj  swého  po 
celých  deset  let  neoznámil,  dopustilby  se  felonie,  pro 
kterauby  uznáno  býti  muselo,  žé  manstwj  ztratil.  Pak 
se  propůgčj  ostatnjm  nápadnjkům  o  ně  se  slušně  hlá- 
sjcjm,  a  kdyby  toho  neučinili,  powažuge  se  to  man- 
stwj za  odumřele'  (caducum)  a  podá  se  gine'  rodině 
Šlechtické* 

§.  10.  Manské  statky. 

B.  Manstwj  realnj  (statky)  české  magj  awá  rozli- 
čugjcj  gména  obyčegně  djlem  od  kragin,  djlem  od  hra- 
dů, podlé  kterých  aneb  we  kterých  ležj.  Gsau  pak 
následugjcj :  ; 

§.  11.   Manstwj   Karlsteinská* 

I.  Manstwj  Karlst einská.  Djlem  že  se  tato 
manstwj  od  giných  poněkud  dělj,  djlem  že  gegich  počet 
ostatnjch  mnohem  silněgšj  gest,  dlužno  o  nich  šjřegi 
mluwiti.  —  Král  Karel  YI  hrad  w  beraunském  kragi 
až  posud  powěstný,  po  něm  Karlůw  teyn  čili  Karlstein 
nazwaný,  roku  1348  stawěti  počaw,  geg  roku  1357  do- 
st a  wil.  Zde  koruna  českého  králowstwj  a  gine  kleno- 
ty, zde  zemský  archiw  se  wSemi  wýsadami  čili  priTi- 
legiemi  schowány  byly.  K  hágenj  a  dohljženj  hradu 
i  wzácnostj  geho  ustanoweni  byli  purkrab )*),  gimŽ 
za  odměnu  panstwj  karlsteinské  k  užjwánj  dáno,  k  služ* 
bě  ale  gařj  mužowé  přiděleni,  dostawšj,  mjsto  platu, 
manstwj  posawáde  pod  gménem  rytjrských  a  robotnjch 


*)  O  purkrab jch  těchto  wiz :  Zřjzenj  zemské  Ferdinanda  I.  B  VIII. 
až  do  XX.  Co  se  osob  týká  tomuto  a  ti  radu  niredstaweijých, 
Wiz  Přehled  sauČasný  nejwjssjch  dostogitjk&  a  an^ednj- 
ka  zemských  i  dworakých  od  Fr.  Palackého.  W  Praze 
1832,  Tah.  II.  a  III. 
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známL  Purkrabjni  těmto  nepříslušela  nikdy  práwomoc- 
nost  ani  nad  many  ani  nad  ínanstwjini,  ač  si  gi  něgaký 
las  přiwla&tniti  chtěli,  alebrž  gen  k  dworskému  lennj- 
frra  sudstwj ;  oni  byli  toliko  předstawen)  manu  kari- 
steinských  služby  hradu  se  týkagjcj  5  od  nich  záwiselo 
gen,  to  co  se  práw  wrchnostenských  (jura  dominicalia) 
týkalo.*)  W  rozepřjch,  totiž  když  purkrabj  karlstein- 
ský  na  mana  karlsteinského  žalowal,  nebo  od  něho 
žalowán  byl,  w  Praze  k.  dworskýra  lennjm  sudstwjm 
za  práwo  uznáno,  á  gen  auřad  tento  byla  geho  prwnj 
instance  určitá. 

Za  krále  Ferdinanda  II.  po  utišen)  různic  w  Čechách 
purkrab)  karlsteinStj  r.  1625  gsau  zcela  wyzdwiženi, 
uwedén  nowý  zemský  řád,  zřegmě  póručugjcj,  manu 
podřjzenost  dworskému  lenn)inu  auřadu  (pjsmenau  F 
55  a  nasledugjcjini)  a  roku  1625  hrad  karlsteinský  se 
wšemi  manstwjmi  pod  geho  léno  patřjcjini  České  krá- 
lowně  Eleonoře,  rozené  wewodkyni  z  Mantue,  gakož  i 
wSem  budaucjm  králownáin  českým  k  užjwánj  podán. 
Král  o  wn  a  Eleonora  nasledugjcjho  roku  tento  hrad  za 
50  tisjc  zlatých  Janowi  Kawkowi  Řjčanskému  z  Řjčan 
do  zástawy  a  k  užjwáuj  dala,  gehožto  nástupcovy 
zwláště  ale  geho  dcera  Božena  Benigna  kněžna  Fortia 
sobě  privromocnost  i  nad  many  i  nad  manstwjmi  oso*, 
bití  počala,  což  gj  wSak  nálezem  krále  Leopolda  I.  dne 
25.  března  a  opět  5.  zářj  1676  wydaným  zakázáno  a  Ja- 
nowi Joachimowi  hraběti  Slawatowi  toho  času  k.  sudj- 
mu  dwoťskému  weleno,  aby  swé  práwo  w  této  důleži- 
tosti, gako  při  ostatnjch  českých  manstwjch  zastáwal. 
Sud  jmu  dworskému  Karlowi  Maxim  ilianowi  hraběti 
I  Lažanskému  nálezem  dne  11.  února  1692  weřegně  ohlá- 


£ 


)  NeywylšJ  resolnc)  G,  c.  k.  Bf.  Marie  Theresie  dne  9.  ledna 


1755  to  dotwrziige. 


v 
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šeným  nařjzeno,  aby  wšickni  mauowé  karlsteinštj,  kteřj 
posud  se  swýini  manstwjmi  w  dworských  deskácH 
wkladu  neměli,  do  nich  wepsáni  byli,  a  přjsahu  lenný 
složili.  Rozepře  wšak  o  práwoinocnost  trwaly  poněkud 
až  do  te'  doby,  když  hrad  karlsteinský  ze  zástawy  vry 
placen  byl,  po  Čemž  samy  sebau  přestaly,  zwláště  pak 
resolucj  Marie  Theresie  9.  ledna  1755,  kterážto  weyslow- 
nS  prawj,  Že  práwomocnoat  nad  many  i  inanstwjini 
karlsteinskými  k.  dworsk&nu  .lenn jmu  auřadu  přislašj, 
že  wšickni  tito  mano we  pod  ztrátau  inanstwj .  zawázá- 
ni  gsau  zde  se  ku  konánj  powinnostj  manských  ohlašo- 
wati,  a  od  te'to  doby  lennj  přjsahu,  která  se  prwe  krá- 
lowní  we  Wjdni  u  c.  k.  dworske'  kanceláře  skjádala, 
u  k.  dworskeho  auřadu  lennj  ho  k  tornu  splnomocněne'- 
ho  skládati.  Králownš  české'  náležj  práwo  odaumrtj 
(jus  caducitatis) ;  pročež  i  manstwj  nprázdněná  ginemn 
lénem  dáti,  aneb  i  před  odaumrtjm  si j biti  může ;  kdež- 
to ale  bez  wědomj  a  pQwolenj  krále  českého 
prwopočátečnj  wlastnost  manská  změněna,  totiž  rytjr- 
ske  manstwj  sprostým  osobám,  robotnj  pak  rytjrským 
osobám  uděleno,  manstwj  po  meči  w  manstwj  po  pře- 
slici,  anebo  naopak  přetwořeno,  aneb  dokonce  swazku 
lennjho  sprostěno  nebo  prodáno  býti  nesmj.  Tjmto 
nálezem  gest  i  zadlužen)  manstwj  karlsteinských  bez 
powolenj  zapowězeno  a  přjscdjcj  dworskeho  auřadu 
lennjho  František  z  Turby  auřednjkem  králowny 
(A.mtmann  der  ELonigin)  k  hágenj  gegjhq  práwa  u*ía- 
nowen.  *) 


*)  Atiřad  ten  od  rokn  1783  wyzdwižen  byw,  přenesen  byl  pak 
na  Českého  král.  prokurátora,  z  nichž  geg  Jan  Fr.  Gam- 
perle  až  do  roku  1800  a  Josef  Krlicka  rytjř  z  Jaden  od 
roku  1800  až  do  1829  měli.  Te&  ge  neosazený  a  čekm* 
nejwyššjho  rozhodnuti*.  Král.  prokurátor  njin  nemá 
wjc  býti. 
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Gsau  Manstwj  karlsteinská  —  wesměs  od 
Karla  IV.  založená,— dwogj :  1)  rytjrská,  a  2)  roboť- 
nj,  a  sice : 

i)  Manstwj   rytjrská, 

B  y  t  i  c  e ,     dwůr    we  wsi 

Dabenci  w  Beraunsku. 

Celina,  statek,  záležegj- 
cj  z  dwora  rytjrske'ho 
Deymkowského,  a  ro- 
bo tnjho  Karhanowské- 
ho,  w  Beraunsku, 


Drahlowice,  statek  w  Be- 
raunsku, 


Gen ik o ws ke,  dwůr  we 
Prachensku, 

Lásko,  statek,  spogen  s 
njin  dwůr  robotnjLiso- 
w  i  c  e,  w  Fraehensku, 

Rjdka,  statek  we  Be- 
raunsku. 


Manowe  ny  něgšj. 

Jan  Autonjn  hrabě  Har- 
buval  Chainare'e, 
kaupj  r.  1829. 

Jan  swobodný  pán  Kuče- 
ra, dne  10.  čerwna  1820 
(po  doktorowi  práw  Fr. 
Gersikowi,  16.srpna  1801 
zemřelém,  dne  21,  čer- 
wna  1806  toto  manstwj 
za  odumřele  zemským 
práwem  uznané')  od  G,  M. 

králo  wnyKaroljny  lenem 
obdržel,t20.aubn*1832. 

Wáclaw  swobodný  pán  U- 
belli  zeS-iegburka, 
kaupj  1821,  umřel  6. 
máge  1832. 

Prokop  hrabě  Hartmann 
z  Klaršteina  kaupj 
r.  1796. 

Gabriela  hraběnka  Wra- 
tislawowa, 

Jakob  Šmidl  rytjř  ze 
Smidn  dne  10.  listopa- 
du 1829  po  Františku 
Guolfingeruze  Steinsber- 
ka  ten  statek  dne  21.  Čer- 
wna 1806  zemským  prá- 
wem za  odumřelý  uznaný 
od  G.  M.  cjs.  kr.  obdržel. 
5 
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Rampa  chowské,  dwůr, 
snjmž  spogeno  manstwj 
robotnj,  Blahňowske' 
(dwůr)  w  Tauškowě  w 
Prachensku. 

Slawkowice,  statek,  w 
Beraunsku. 

Smolotely,  statek,  w 
Beraunska, 

Stéžow,  statek,  s  njm 
spogenDubenec  dwůr, 
w  Beraunsku* 

Tetjn,  statek  w  Beraun- 
sku. 

Wonoklas,  statek,  zálež  j 
2  rytjrského  manstwj 
Zemanowske'ho  a  z  ro- 
botnj ho  Wlkowského  w 

Beraunsku. 

i 

Wosowec,  dwůr  w  Be- 
raunsku. 


Želkowice,  statek (wla- 
stně  tři  dwory :  Manstwj 
rytjrske  Poledňow- 
ske  a  Kozakowske', 
pak  robotnj  R  a  u  s  k  é),  w 
Beraunsku, 


Josef  knjže  ze  Šwar- 
cenberka,  kaupj  od 
r.   1802. 


Karel  knjže  ze  Šwar- 
cenberka,  kaupj  od 
r.  1830. 

Jan  swobodný  pán  Hen- 
niger,  (kaupj   1822.) 

Rudolf  knjže  z  Kollo- 
redo  a  Mansfeldu. 
(Při  rodině  od  r.  1695.) 

JanWogáček,  (kaupj  r. 
1809.) 

A  ji  na  swobodná  panj  z 
Wimpfen  a  dědicowe' 
po  Christianowi  swobod- 
nem  pánu  z  .  Wimpfen 
(od  r.  1820.) 

JanAntonjn  hrabe  z  Kau- 
nic,  (kaupj  od  r.  1771); 
po  geho  smrti  pře  o  ten- 
to dwůr  počala ;  posud  w 
deskách  hrabě  zKaunic. 

Augustin  rytjř  Mertens, 
dědictwjm  po  otciPetro- 
wi  rytjřowiMertensowi, 
který  toto  manstwj  po 
nebožtjku  Černém  Šlech- 
tici z  Edelmuthu  dne  1 
Čerwence  1817  umřele' 
dne  11.  srpna  1819 
odumřele  uznané  od 
M.  králowny  K.aroljn 
lenem  obdržel* 
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2)Manstwj  robotnj. 
BartoSowské,  dwůr  w 

Žebrákowě. 
Braunske,  dwůr  wRa- 
děticjch. 

Canske,  dwůr,  I  djl  w 
Číma. 

Canske, dwůr, II djl  tam- 
též. 

Canske',  chalupa  "we  Třtj. 

Canske^  dwůr  tamtéž. 

Chytrowské,  dwůr  w 

Kamayku. 
Cholj  n,  dwůr. 

Ctibor  o  wské  w  Čímu. 

Déymicowské,  dwůr 
w  Druhlicjch. 

Drbalowské,   dwůr   w 

Hlušicjch. 
Hladké,  mleyn  u  Dobříc. 

Kl římské  nebo  Rauské, 
w  dolnjm  Wlenci  dwůr. 


farSowské,    dwůr    w 
Chrasticjcb. 
achoweké,    dwůr    w 
Pláni. 


Manowe   nyněgšj. 

Anton jn  Anders,  (kaupj 
roku  1820.) 

Wogtěch  Braun  a  choí 
Theresie  (při  rodině  roku 
1791.) 

Antonjn  Canský  (při  ro- 
dině od  r.  1749.) 

Jan  Newařil,  (při  rodině 
od  r.  1777.) 

Matěg  Canský,  (při  ro- 
dině od  r.  1783.) 

Hynek  Kowařjk  (od  r. 
1828  kaupj.) 

Josef  Žebrakowský, 
(kaupj  r.  1795.) 

Ant.Frohlich  aFilipj- 
n  a  chol,  (kaupj  r.  1820.) 

Josefa  L  h  o  t  s  k  á,  (při  rodi- 
ně od  1810.) 

Jan  Antonjn  hrabě  Har- 
buyal  Cbamarée, 
(kaupj  r.  1829.) 

Josef  Řj  h  a,  (kaupj  r.  1787). 

Matěg  G  e  1  j  n  e  k,  (kaupj  r. 

1828.) 

Josef  a  Čeněk  Brechle- 
rowé  rytjřowé  z 
Troskowic,  (při  ro- 
dině od  r.  1798.) 

Wáclaw  K  a  8,  (kaupj  roku 
1783.) 

Hynek  Kostka,  při  ro- 
dině od  r.  1782.) 
5* 


l 
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Nosakowske',  dwůr   w 

Čímu. 
Přibjkowske',    w  Prči- 

cjch. 

P  r  o  k  o  p  o  w  s  k  e',  we 
Wlenci  u  Litně, 

Skotono  wskó,  dwůr  a 

mleyn  we  Woznici. 
Skotonowske',  chalupa 

tamtéž. 
Skotonowske',     dwůr 

•w  Zebrákowě. 
Strkow,  dwůr  wRobljně. 

Swatanowske,     dwůr 

w  Kamayku. 
"Wl  k  o  w  s  k  é  we  welkem 

Moř  j  ně. 
Zhoř,  dwůr  u  Chlumce. 


Josefa  Lho  tska,  (píi  ro- 
dine  od  r.  1807.) 

Matěg  Kostka  a  Bar- 
bara choí,  (při  rodině 
od  r,  1738.) 

Čeněk  Brechler  rytjr 
z  Trokowic,  (při  rod. 
od  r.  1782.) 

Antonjn  Milka  (kaupj  od 

r.  1830.) 
Frant.  Kyselý  (při   roiL 

od  r.  1783.) 
Josef  Němec,  (prt   rodině 

od  r.  1782.) 
Max.   Berger,   (kaupj  r. 

1825.) 
Čeněk  Lukš,  (kaupj  roku 

1825.) 
Frant.  Wlk,   (při   rodině 

od  r.  1779.) 
Jan  Hotowec,  (kaupj  r. 


1819.) 

Tato  manstwj  robotnj  ležj  wesměs  w  Beraunsku, 
kromě  manstwj  Drbalowskeho  a  Maršowského  we  Pra- 
chensku  ležjcjch. 

§.  12.  Manstwj  Křiwoklatska. 

II.  Manstwj  Kři woklatská,  která  weskrz  W 
Rakownicku  ležj,  gsau  následugjcj : 

Manowé  nynSgSj* 
Antonjn  hrabě    Merati- 
glia  Crivelli,  (při  ro- 
dině od  r.  1678.) 


Manstwj* 
Chrášíany  a  Přjlepy, 

(wsi). 
WoleSko     a     Simjn, 
(pole). 


—  m  — 


Hnida us,  statek. 


Lhota  wes  a  dwůr Kau- 
ii  o  w  se  Lhotau  spogený. 

Fanošow  Augezd, 
statek. 

Sad]  no,  dwůr. 


Senec,  statek. 


Břewiiowský     benedik- 
tinský klášter  od  r. 
1705. 
Josef  knjže    ze    Šwar* 

cenberka. 
Jan  Josef  R  i  k  a  r  d,  (kaupj 

r.  1824.) 
Ffant.  swobodný  pan  Hil- 
debrand,    (při   rodině 
od  r.  1754.) 
Štěpán  Olivier  hrabě  W  a  1- 
lis,  (po?ud    w  deskách 
a  sice  od  r.  1745,    Umřel 
5.    nnora  1832.    Byl  to 
neystaršj    man   český   a 
sice  87  let  stářj.   řři  ro- 
dině ge  to  manstwj  giž 
od  r.  1732.) 
Slonice,  wes.  Hrabě  z  Nos  ti  c,  (při  rod. 

od  r.  1726.) 

Wše taty,  statek,  Chlum,  Karel  Egon  knjže  zFůr- 
wes's  dworem,  kamž  i  stenberka,(při  rodině 
dwoge  pole  :  P  u  s  t  o  w  i  d  od  r,  1755.) 

aPrótiwna  patřj. 

§.  13.  Manstwj  pražského  hradu* 

III.  Manstwj  pražského  hradu  též  weskrz 
w  Rakownicku  ležjcj,  gsau : 

Manstwj. 


Bělěowské*,    dwůr    w 

Gešjně. 
Blažowské,  dwůr  tamž. 
BuSkowské,    dwůr    w 

Hřjškowě,  I  djl. 
Buškowské,  Ildjl. 


Manowé  nyněgšj. 

Josef  Tichý  a  choí  Ma- 
rie, (kaupj  od  r.  1815.) 

Wáclaw  Tereba. 

František  Wála  a  chol 
A n na,  od  r.  1830. 

Celestin  Ferles  a  chol 
Rosalia,  od  r.  1828. 
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Lidice,  dwůr  a  mleyn  u 
Slaného. 


Malwarský  hrádek  a 
dwůr  Zapasnikow- 
ský. 

Malwarske'  dědiny  a 
lauka. 


Swětlikowske',  wKa- 
meyku  u  Statenic  dwůr* 

Starešowské'  a  Zj- 
chowske'  dwory;  pak 
půl  wsi  :  Male*  Přj- 
t  o  Č  ii  a. 


Jan  Drhkowský,  kaapj 
od  r.  1822,  ač  umřel, 
wšak  posud  s  polowicj 
w  deskách ,  s  polowicj 
syn  geho  nezletilý. 

Město  Welwary  odr. 
1550. 

Smrtj  Anton  jna  Glásera  od 
21.  srpna  1831  gsau  od- 
umřele', posud  ale  nepro- 
hlášené. 

Josef  Ryšánek  a  choí 
Theresie,  při  rod.  od 
r.  1805. 

Geho  cjs.  kr.  Wýsost  Fer- 
dinand weliký  wc- 
woda  Toskánský  od 
r.  1822. 


§•14.   Manstwj  Dobřjská. 

IV.  Manstwj   Dobřjská  lež}  wšecky   w  Be- 
raunsku  a  ktěm  se  počjtagj  tato: 


Manstwj. 
Bauškowskéa  Le- 
s  1  o  w  s  k  é  ,     dwory    w 
Čjsówicjch. 


I 


Manowe  nyněgSj* 
Při  rodině  hrabat  línwer- 
thů  od  r.  1774.  Jan  hra- 
bě Unwerth  sobě  wy- 
mohl  28.  rjgna  1802  po- 
wolenj  k  odkázánj  po- 
sle duj  wůlj  toto  man- 
stwj a  poručil  ge  kšaf 
tem  od  16.  pros.  1821  Eu- 
genowi  hrabati  ee  Sy  1- 
vyTarouccy,  dne  21. 
pros.  1822  se  k  tomuto 
dědictwj  přihlásiwšjmu. 
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Hauskowské,  dwůr  wc 
"Wěriněřicjch. 


Hnsakowske,)  dwory 
Krchowské,    •      w 
Stnrm  o  ws  ké,*Dobřjši. 
Filipowskéldwory  w 
WorSowskéy  Auběni- 

j      cjch. 
Křjžowske%    dwůr    w 

Druhliejch,I.  djl. 
Kř  j  ž  o  w  s k  é,  dwůr  tam- 
též, II.  djl. 

K.  ř  j  ž  o  w  8  k  é,  chalupa 


Františka  hraběnka  z 
L  e  s  1  i  e,  roz.  baronka 
ze  Slillfriedu  (při  rod, 
od  r.  J803). 

Rudolf  Knjže  z  Kollo- 
redo  a  Mansfeldu 
(při  rodině  od  rokul669). 


Ondřeg  Kubjn  (kaupj od 

r.  1829). 
Jan  Ant.  hrabě  Harbuval 

Chain  ar  ée,  (kaupj  od 

r.  1829). 


§.15.  Manstwj  Mělnická. 
V.  Manstwj  Mělnická  gsau,  gak  následugj : 

Manowé  nyněgšj. 

Jakub  Yeith  kaupj  od  r. 
1801. 


Manstwj. 

Bulionowské  a  H  au- 
lo wske*  nebo  Suko- 
rbdske  w  Litoměř. 
Mljěkowske',  -\dwo- 
ZikmundowskéjLr^ 
Křjžowske',  Wřižj- 

PeStilowskeS        fc 
Hr  usowske,  jnioka. 

Pislowske  a 
Perwolfske,  dwory  W 
K.ozarowiejch    w  Lito- 
měřická. 


Gindřich  hrabě  C  h  o  t  e  k 
z  Chotkowa  a  Wog- 
n  j  n  a  (při  rodině  od  r. 
1769). 

Kateřina  Bradaěko- 
w&  a  dědicowe  po 
Martinowi  Bradářkowi, 
(při  rod.  od  r.  1817). 
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§•  16.  Manstwj  Trutnowsli 

VL  Manstwj   Trutnowská  we  Hradecku  le- 
žjcj  gsau  : 


Manstwj. 
Trubačowské,    lauka 

(dwě  třetiny). 
Trubačowské,    lauka 

(gedna  třetina). 
Z  á  b  o  ř  j,  wes  u  Králowtf 

Dworu* 


Manowe'  nyněgšj. 
Fridrich  Kop  (při  rod.  od 

r.  1777). 
Anna  Poríowá  (od  r« 

1820). 
MěstoKrálowrfDwůr 

od  r.  157?. 


§.  17.  Manstwj  Fridlandská. 
TIL  Manstwj  Fridlandská  gsau: 


Manstwj : 
Domaelowice,   statek, 

w  Boleslawsku. 
Forst    a    Lauterwas- 

ser,  statek  we  By  džow- 

sku. 
MohrenaHelfendorf, 

statek   we  Bydžowsku. 


Manowe  nyněgšj: 
FrantiSek  hrabě    Hartifc 

(při  rodině  od  r.  1728.) 
Hynek  Berger  rytjř  z 

Bergenthal  (při rod. 

od  r.  1803). 
Josef  swobodný  pán  ze  S  i  1- 

bersteinu    (při    rod. 

od  r.  1793.) 


§.  18.  Manstwj  zkonfiskacj   Ferdinan- 
da H. 

VIII.  Manstwj  z  plenu  (konfiskacj)  pod 
Ferdinandem  II. 

Že  wSech  pozůstalo  gediné  a  sice  Předlice, 
twrz,  wLitoměřicku,  (s  dworem  poplužným,  s  dědina- 
mi, s  Inkami,  Štěpnicemi,  winicemi,  s  mleynem,  rybnj- 
kem  a  potokem  společným  w  Předlicjch  a  s  lesy,  kamž 
i  wes  Předlice,  Hrbowice  (skrčmau  weysadnj),  Střjžo- 
wice,  DiJaus,  Německá  wes  a  Kamenice  náležj),  byla 
po  Wile'mowi  Gelblowi  z  Geyssingu  pod  Ferdinandem 


—    201    - 

II.  W  plen  wzata,  nálezem  wšak  od  6.  zářj  1623  za 
manstwj  po  meči  Wáclawowi  Gelblowi  z  Geyssingu  u- 
dělena*  NýněgŠj  man  gest  p.  Jan  hrabě  z  No 8 ti c,  při 
kteréžto  rodině  se  toto  manstwj  od  roku  1792  nacházj. 

§.  19.  Manstwj  zwláStnj. 

Konečně  k  manstwjm  w  Čechách  ležjcjm  náležj : 

IX.  Manstwj  do  žádné  z  nadřečených 
tř  j  d  nepatřjcj,  tak  nazwaná  manstwj  zwláštnj  čili  spe- 
ciál nj,  totiž:  / 


Mans  t  wj : 
Linhartowská,   dwůr 

w  Chrasti  w  Kajiřimsku. 
Šaškowské,    dwůr  w 

Augezdě  w  Plzeňsku. 


Manowé  nyněgSj: 
Jan  knjže  Lichtenstein 

(při  rod.  od  r.  1683). 
Město    Plzeň,  (od  r. 

1731). 


§.  20.  Manstwj  morawská  a  morawsko- 

slezská. 

X.  Manstwj  morawská  a  mora  wsko-slez- 
s  k  A.*)    Tato  manstwj  gsau  znamenitá  a  děl j  se 

a)  w  manstwj  králowská  čili  bezpro- 
*tře  e>nj,  gako  gsau  wSecky  prw  gmenowané  w  Če- 
chách ležjcj,  kde  manu  od  krále  bezprostředně  léno  po- 
dáno, a  kde  toliko  dwě  osoby  proti  sobě  stogj,  totiž 
lennj  pán  a  man,  a 

b)  w  podmanstwj,  kde  manu  léno  prostředně 
manem  králowským  prop&gčeno,  a  kdé  tři  osoby,  gak 
gsme  giž  nahoře  powěděli,  se  gewj  :  lennj  pán,  man  a 


*)  Wiz  o  tom:  Ueber  das Lehenwesen in Máhren  und  Schla- 
sien  und  das  Olinůtzer  Afterlebenhofsrecht  insbesondere, 
von  Christian  ď  K 1  y  e  r  t,  in  der  Zeittfchrift  fur  5str.  Rechts- 
gelebrsamkeit  und  politische  Gesezkunde  von  Dr.  und  Pro- 
fessor  Wagner,  IV,  Heft  1831*  S.  214—256. 


podmaň.    Takówých  podmanstwj  gest  w  Morawě   gak 

dole  uhljdáme,  počet  Welký  dosti. 

a)  Česká  manstwj  vr  Eorawé  a  Slezjch  gsau: 

1)  Koldštein  (Goldstein),  statek,  w  Olomucku, 

2)  Zábřeh  (Hohenstadt),  panstwj,  tamže, 

3)  Šimberk  (Schildberg),  statek,  tamŽ, 

4)  Sumberk  (Schonberg),  město,  tamž, 
5)MorawskáTřebowá  (Máhriaph-Tribau).  Ta- 
to inanstwj  král  Ferdinand  II.  dne  19.  čerwence 
1624  knjžeti  Karlowi  z  Licliten  št eina 
z  milosti  wleno  po  meči  podal,  a  budaucími  wše- 
mi  králi  pro  celau.knjžecj  rodina  we  wšech  od- 
wětwjch  za  láno  propůgčena. 

6)  Opawa  (Troppau)y  we'wodstwj,  které  listem  oá 
#28.  prosince  1613  a  28.  oubna  1614  od  krále  Ma- 
thiáSe,  a 

7)Jírňow  (Jágetndorf),  \él  wéwodstwj,  které  r. 
1623  Karlowi  knjžeti  z  Li chtenš t eina 
pro  celau  knjžecj  rodinu  w  \énp  po  meči  propůg- 
Čeno  bylo. 

8)  TěSjn,  we'wodstwj.  Po  wyinřenj  starého  tré- 
wodskeTio  rodu  Fridrichem  Wiljmem  roku  1625 
toto  manstwj  za  odaumrí  připadlo  koruně  české. 
Roku  1722  ge  Karel  VI.  íieopoldowi  wéwodowi 
z  Lothringu  w  léno  po  me?i  i  po  přeslici  podal. 
Králowna  Marie  Theresie  toto  wéwodstwj  sobě  kau- 
piwši,  podala  w  české  léno' po  meči  dne  31.  máge 
1766  swe  dceři  Marii  Kristině  a  gegjmu  choti  prin- 
cowi  Albertowi  saske'mu.  Král  Leopold  3.  března 
1791  arciwéwodkyni  Kristině  powolenj  udělil,  aby 
totp  manstwj  Geho  cjs.  král.  Wýsosti  arciwéwodo- 
wi  Karlowi  Ludwjkowi  a  mužským  potomkům 
odkázati  mohla,  čjmž  po  smrti  wewody  Alberta 
Saao-Těšjnske'ho  r.  1822  na  Geho  c,  k.  ,Wýsost 
Karla  Ludwjka  přešlo. 


• 

9)  Wřatislaw,  knjžectwj,  sesťáwá  ze  řtyr  hlaw- 
njch  djlů,  genž  se  gmezmgj :  Johannesberg,  Fried- 
berg,  Freywáldau  a  ZuckmánteL 

10)KnjžectWj  arcibi  skupfctwj  Olomucke- 
ho.  Wlastiiost  lennj  tohoto  knjžectwj  prohlásila 
bulla  Karla  IV.  r.  1348,  oznamugjc  ge  gakožto  man- 
stwj  koruny  česke\  Každý  arcibiskup  gest  manem 
krále  českého.  Wedenj  na  toto  manstwj  (inrestitu- 
ra)  i  w  změně  krále  Českého  i  arcibiskupa  swé  mj- 
sto  má.  Nyněgšf  knjže  arcibiskup  Ferdinand  Ma- 
ria hrabě  Chotek1  z  Chotkowa  a  Wognjna  dne  29. 
dubna  1832  we  Wjdni  od  G.  M.  cjsaře  a  krále  Fran- 
tiška si awně  toto  knjžectwj  wle'no  obdržel. 

b)  Podmanstwj  královská  zde  gsaunásledugjcj: 

1)  P  odmanstwj  Wratislawská,  kamž  pahstwj 
Wlěice,  lénnj  hradstwj  Weidenau  a  Krautenwalde, 
pak  tří  manská  dwory  počjtáme. 

2)  Podmanstwj  děkana  Olomuckého.  Sem 
nálež)  manský  statek  Sučholazec,  podmanstwj  ko- 
runy Česká. 

3)  Podmanstwj  árcibiskupstwj  Oloma- 
c  k  é  h  o.  Těchto  gest  dwa  a  šedesáte,  totiž:  Sta- 
rá vřes  (Altendorf)  a  Proskowice  we  Přerowsku, 

# 

Augezd  u  Znogma,  Bjlowice  weHradi5tsku,Bisku- 
píce  u  Znogma,  Biskupice  *wé  Hradištsku,  Blan- 
sko w  Brněnsku,  Branky  w  Přerowsku,  Chozyně 
w  Přerowsku,  Dešna  u  Opawy,  Ďeena  a  Čepano- 
wice  (Zopons)  we  Znogemsku,  Husowa  (Deutscn- 
hause)  w  Ol  o  mučku,  Diwnice  we  Hradištsku,  Fiill- 
stein  u  Osoblahy  we  Přerowsku,  Hukowice  (Haus- 
dorf)  we  Přerowsku,  Hennersďorf  a  Johannesthal 
'  u  Osoblahy,  Kamenohorský  (Hermesdorfký)  man- 
ský dwůr  u  Switawy,  Holešow  sKurowicemi,  Tře- 
běticemi  a  Štěpanowióemi  we  Přerowsku,  Ketře 
(Kačery)  w  pruském  Slezku, '  Kateřinice  (Katten- 


dorf)  we  Přerowsku,  Kellersdorf  u  Opawy,  Ro- 
walowice  a  Lutopec  we  JPřerowsku,  Kostele e  we 
Hradištsku,  Kruh  yr  Brněnsku,  Křižanowice  tamž, 
Laučka  a  Podolj  we  Přerovsku,  Litoltowice  (Lei- 
tersdorf)  u  Opawy,  Malhotice  wPřerowsku,  Malo- 
Stowice  w  Brněnsku,  Martinice  wPřerowsku,  Mátě- 
gowice  (Mat  z  dorf)  u  Opavsky,  Walaské  Meziřjěj  w 
Přerowsku,  Moštěnice  a  Lowěšice  tamž, .  Nechwa- 
ljm  a  Želetice  w  Brněnsku,  Nelhuble  (Neuhůbel) 
wPřerowsku,  Pawlowice  německé,  Pawlowice  niž- 
šjf  Pawlowice  wyššj  a  Pučatka  u  Osoblahy,  Petro- 
wice  welké  w  pruském  Slezku,  Pilgersdorf  a  Groše 
u  Osoblahy,  frakšice  we  Hradištsku,  Rosswald  a 
Osoblahy,  Slawkow  (Schlakau)  u  Opayry,  Šlapa- 
nice  a  Giřikowice  w  Brněnská,  Žiwotice  (Schon- 
stein)  a  Hertice  u  Opawy,  Skalická  u  Zábřehu, 
Skaliska  u  Kelče,  -Slawičjn  a  Ljpowa  we  Hradišt- 
sku, Stražowice  we  Hradištsku,,  Stablowice  a  Nil- 
ko^ce  u  Opawy,  Stubendorf,  Sedlnice  w  Přerow- 
sku, Stwolowa  w  Brněnsku,  Sikowec  wPřerowsku, 
Rikowice  aUgezd  tamž,  Těšnowicea  Bařice  tamž, 
Trnawka  tamž,  Traubky  we  Hradištsku,  T urany 
(Turas)  w  Brněnsku,,  Střitna  (Waltersdorf)  a  Čer- 
ná (Dietersdorf)  we  Přerowsku,  Wasilsko  we  Hra- 
dištsku, Wšeehowice  aProwodowice  wPřerowsku, 
Zadowice  a  Skalka  we  Hrad.,  Želče  w Brněnsku.*) 
Olomucký  biskup  Bruno  zrodu  hrabat  Šaumbur- 
ských,  přjtel  krále  Ottokara,  znamenitý  w  státu,  stat- 
ný w  bogi  a  slowátný  w  cjrkwi,  wydobyw  swema  bi- 


*)  W  aumrtj  arcibiskup  olomucký  podmanstwj  nesmj  ani 
prodati,  ani  sobe  nechati,  nýbrž  gest  zawázán  giným  zwlá- 
Stě  o  wlast,  o  krále  aneb  arcibisknpstwj  zaslaužilým  oso- 
bám uděliti.  Nález  dworský  od  4,  zářj  1773,  17.  dubna 
1779,  9.  Eerweuce  1781,  14.  máge  179Q. 
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skupstwj  í  wlastnjmi  penězy  mnoSstwj  statků,  na  wog- 
nách  krále  Ottokara  proti  pohanským  Prusům,  Slezům, 
Uhrům,  wéwodowi  Korytanskému,  arcibiskupowi  Salz- 
burskému, proti  Baworům  a  Rudolfowi  Habspurskému 
mocný   podjl  bera,  statky  swého    biskupstwj  wěrným 
sluhám  swým  pojí  auwazkem  lennjm  rozdávati  počal. 
Ottokar  potwrdil  gednánj  Brunowo  w  Fráze  r.  1274  a 
zawázal  many  tyto  k  wogenským  službám,  totiž :  khá- 
genj  krále,   wlasti,  biskupa  a   cjrkwe  Olomucké,  aneb 
gak  se  list  Ottokara  II.,  (anno  1274,  6.  Galend.  Jan.  ind. 
sec.)  wygadřuge:  pro  def ensione terrarum  nostrarum 
et  ad  resistendum  adversariis  nostris,  a  dále :  Episcopo 
et    ecclesiae  Olomucensi  obsequiis  militaribus  perpetue 
sint  adstricti.   To  i  pozděgi  we  wognách  husitských  a 
Giřjho  Poděbradského  moc  swau  gewilo,  až  gi  zřjze- 
njm  stalého  wogska,  gako  wšecka  manstwj  české  koru- 
ny  ztratilo.    Nález  dworský  od  24.  února  1787  hrozil 
sice  tato  manstwj  za  přjčinau,  že  teď  stát  cjrkew  a  gegj 
služebnjky  hágj,  zmařiti,  nebol  měla  buď  při  odaumrtj 
k  fondu  kostelnjmu  přiwtělena,  aneb  manům  powolno 
býti,   aby  ge  za  sluSnau  cenu  w  spupné  statky  zakau- 
pili  ;  nález  dworský  od  14.  kwětna  1790  wSak  zase  w 
starý  řád  to  uwedl,  ano  i  7  manstwj,  genž  giž  k  fondu 
přiwtěleny  byly,  poručeno  arcibiskupowi  wrátiti,  em- 
phyteuticky  prodané  djly  kmanstwjm  předešlým  připo- 
giti,  aby  wSak   gich  držitelé  škody  netrpěli,  w  man- 
stwj přewrátiti  aKroměřjžské  manské  dsky,  které  ná- 
lezem dworským  od  l3.řjgna  1788  kmorawským  zem- 
ským práwům  přeneseny  byly,  arcibiskupowi  zase  ode- 
wzdati. 

J.  21.  Manstwj   peněžná. 

C.  Manstwj  peněžná.  Těchto  manstwj  za  sta- 
rých časů  wůbee  welmi  málo  bylo,  nebo  práwě  proto, 
že  penjze  scházely,  wůdcowé  přinuceni  byli  statky  a  dě- 


diny  slubára  a  bogownjkům  swým  lenem  podati.  Záležj 
wšak  manstwj  peněžně  w  práwu,  aur  oky  z  gistých  ka- 
pitálů užjwati*  Uskutečniti  se  může  takowe  manstwj 
trogjm  způsobem: 

1)  lennj  pán  kapitál  podržew  auroky  manu  zplácj,  aneb 

2)  geg  u  někoho  uložj,  genž  manu  auroky  odwáděti  má, 

aneb 

3)  ponechá  kapitál  wrukau  mana,  třeba  pod  záwazkem, 

aby  geg  pogistil,  buď  rukogerastwjm,  kaucjm,  po* 

gistěnjm    na  swem    statku  spupnem,   nebo   giným 

způsobem* 

W  Čechách  půwodně  žádná  manstwj  penšžná  ne- 
byla, pozděgi  wšak,  an  manowe  o  powolenj  buď  ku  pro- 
dánj  nebo  emphyteutisowán j  *)  gim  k  malému  nebo  žá- 
dnému užitku  nazwjce  oddálených  djlů  žádali,  při  po- 
wolenj wýminka  učiněna  byla,  aby  penjze  utržené'  ga- 
kožto  manstwj  peněžně  dle  zákonů  pogištěny  byly,  z 
nichžto  auroky  manu  náležj.  „  Fři  aumrtj  wšak  kapitál 
lennjmu  pánu  připadne,  genž  geg  zas  lenem  podáwá. 

Gsau  pak  tato  manstwj  následugjcj,  a  náležegj:  k 
Celině  80  zl.,  k  Smolotelům  1928  zl.,  ke  Zhoři  115  zl. 
(dle  škály  od  měsjce  zářj  1806),  ku  klum8kemu90zl.stř. 
(pogištěny  na  statku  Li  tni,)  ku  křjžowskemu  1.  djla  298 
zí.  w.  č.,  kTřebowé  1760  zl.  26  kr.  a  k  Těsjnu  27834 zl. 
21  kr.  w.  č.  KTetjnu  patřjcj  peněžně'  manstwj  geště  se 
wygednáwá. 

§•  22.  Emphyteusis   na  manstwjch  Českých. 

Em p.hyt eu sis,  dědičně  auročnj  statek,  se  nalézá 
posud  w  Čechách  na  manstwjch:  Celině,  Drahlowicjch, 
Lásce,  Řjdce,  Smoloteljch,  Tetjně,  Zhoři,  Jílumskem, 
Křjžowskem,  Želkowicjch  a  g. 


')  t.  g.  kzadánj  někomu  i  s  potomky  k  wéČnéinu  pozjwrfnf 
pod  ^yýininkau  ro&ij  činže. 


\  '  —    397    — 

§.  23*   Knihy  manské. 

Statky  manské,  gak  gsme  ge  nahoře  w  §§.  od  11  až 
clo  20  ukázali,  wtěleny  gsau  w  knihách  „dwo'rské  de- 
sky" nazwaných,  w  moc  neywyššjbo  sudjho  dworské- 
ho  zřjzenjm  zemským  daných*  Zde  wSecky  proměny  a 
břemena  zaznamenány  gsau.  Založeny  byly  na  počátku 
Uho  stole tj. 

Auredn)  manstw]  gsau  dle  nálezu  dworského  od  18. 
února  1791  u  zemské'  wlády  wlistowány. 

Pe  nežna  manstw  j  zaznamenána  gsau  we  zwláštnjm 
kwa  ternu  íjsla  127,  a  emphyteusis  též,  a  sice  w 
kwatemu  128  s  auplným  wyznamenán  jm ,  gakým 
způsobem  powstala. 

Mimo  tyto  gest  zwláštnj  kniha  k  zaznamenán)  po- 
wolenj  daných  králem  k  prodegi  manstwa,  k  zadlužen) 
a  t.  d.,  ták  nazwane:  „manuále  consensuum; 
kwatern  ke  wkladu  ohlášen}  k  dědictwj;  kwatern  k 
zaznamenán]  omezenj  manstwj,  a  oddělen}  man- 
ského statku  od  gměnj  spupného  při  pozůstalosti  nebo 
auinrti  gakékoli. 

Knihy  ostatnj  u  p.  k  zaznamenán)  dluhů  manských 
oplacených,  lhůt  daných  manům  a  těm  podobné,  toliko 
sudstwj  manskému  k  ulehčen)  opatrowánj  práw  ney- 
wyššjho  lennjho  pána  slaužj. 

§.  24.  Fráwa  a  zákony  mansko. 

Manstw)  česká  se  zprawug) :  a)  ^bnoweuým 
práwem  a  zřjzenjm  zemským  Ferdin  an  da  II, 
od  r.  1627,  a  sice  zákony  pod  pjsmenau  A  19  a  F  50  až 
do  72,  pokud  pozděgšjini  nařjzenjini  wyzdwiženy  ne- 
gsau.  Tištěno  gest  tohoto  zřjzenj  toliko  135  stránek, 
ostatek,  a  práwě  zákony  manstwj  se  týkagjcj  odF  a  t.  d. 
gsau  toliko  pérem  doplněny.  Ghowá  se  w  bibliotéce 
"weřegné  pod  pjsmenau  L.  IV*  A*  56.  b)  Fozděgšjmi 


wlennjch  wěceeh  danými  nálezy,  mezi  nimiž  ode  dne 
13.  ěerwna  1811  gest  neyznamenitěgšj ,  an  cele  téměř 
manské  práwo  obgasňuge ;  —  a  kde  ty  nestačj  c)Wšeo- 
becným  manským  priwem,  tak  nazwaným  lon- 
gobardským  práwem  manským. 

Tak  nazwané  práwo  mansko  karlsteinské 
(zbjrka  manských  nařjzenj  od  karlsteinských  purkrabj 
bez  práwomocnosti  řádné ,  w  deskách,  dworských  w 
kwaternn  C.  zaznamenaná)  neplát j,  nebol  mn  dworským 
nálezem  od  13.  čerwua  1811  gakožto  nepřjhodnému  ča- 
sům nyněgšjm  neywysšjho  potwrzenj  odepřeno. 

Gak  dalece  pro  nás  zde  potřebno  bude,  odwoláme 
se  "na  zákony  platná  pozděgi  při  každém  předmětu 
zwláště. 

§.  25.  Sand  manský. 

Za  starých  časů  sand  dworský  Šili  manský 
ročně*  wždy  před  sandem  komornjm  a  sice  ětyry- 
krát  do  roka  držán  byl,  trwage  čtrnácte  dnj.  Wšecky 
wěci  sporné  i  nesporné  zde  "wygednáwány  byly.  Nález 
neměl  méně  dělán  a  wynášen  býti ,  než  aby  na  témž 
saudu  deset  (pozděgi  sedm)  osob  saudcj  sedělo.  Zpráw- 
ce  geho  byl  wždy  neywyššj  sudj  dworský  lennj,  a  po- 
dlé něho  seděli  na  tomto  saudu  wšickni  raddy  saudu 
koinornjho.  Při  tomto  auřadě  byli  geště  injstosudj  len- 
nj, pjsař  lennj  a  komornjk,  spolu  taxator.  Nowým  zřj- 
zenjm  práwnjm  za  cjsaře  Josefa  r.  1787  wěci  sporné  i 
s  pozůstalostmi  k  zemským  práwům  přiděleny,  a  tak 
saud  dworský  wyzdwižen. 

• 

§.  26.  Neywyššj   dworské  smdstwj   lennj. 

Za  našich   časů   sestáwá  auřad  tento :  z  ney- 
wysšjho sudjho  dworského,  z  mjstosudjho,  sekretáře  a 
kancellisty.      Powinnost   neywysšjho   sudstwj   lennj  ho 
gest :  manské  dsky  w  pořádku  wésti,  tjm  wíecky  wkla- 
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dywnč,  wymazánj  z  nich  a  praenotacj  do  nich  powoliti 
neb  odepřjti,  wšecka  gednánj  wěcnj  nesporuj  práwomoc- 
nosti  wésti,  předložiti  králi  Žádosti  inanů  o  powolenj  k 
prodegi  neb  zadluŽenj  manstwa,  kčiněnj  poslednj  wůle  a 
giných  důležitost)  králi  k  rozhodnut)  zanechaných,  přj- 
sahu  lennj  od  inanů  žádati,  k  oddělenjm  statku  spupne- 
ho  od  manského  auřednjka  lennjho  poslati,  na  manstwj 
bedliwé  pozorawati,  každé  pohoršen)  nebo  zmenšenj  za- 
meziti, si  o  wem:  práwa  neywyŠšjho  lennjho  pána  střežiti, 
Odwolánj  w  důležitostech  desk  dworských  se  koná  k 
c.  k.  české'  appellacj  notami ,  w  gioých  wěcech  k  c.  k. 
České  wládě  zpráwami.  Dále  pak  k  neywyššjmu  sudstwj 
práwnjrau  a  k  dworské  kanceláři  do  Wjdně.  Spogenj 
sudstwj  lennjho  s  fiskalnjm  auřadem  wyzdwiženo,  a  k. 
prokurátor,  genž  prwé  od  r.  1783  mjstosudjm  býwal,  se 
njm  státi  nemá* 

§.27.  O   schopnosti  k  zřjzenj  manstwj. 

Dle  práwa  longobardského  (II.  F.  3)  komu  wládnau~ 
ti  swým  gměnjm  swobodně,  a  sobě  powinnosti  manské 
wymjniti  dowoleno  bylo,  bez  rozdjlu  stawu,  pohlawj  a 
wěku,  nowé  manstwj  zřjditi  mohl.  U  nás  k  tomu  teď 
powolenj  neywyššjho  zeměpána  potřeba,*)  nikoli  wšak 
k  podán j  giž  zřjzeného  manstwj.  Král  může  manstwj  i 
Čekánj  na  ně  zadati,  ano  i  prwopočátečnj  služby  t.  wo- 
genské  w  gine  změniti,  což  králowně  při  karlsteinských, 
gak  gsme  giž  nahoře  powěděli,  dowoleno  nenj. 

§•  28.   O   schopnosti  k  dobytj  manstwa. 

Každý,  kdož  ge  schopen  powinnosti  konati  a  wlasU 
nost  požitečnau  mjti,  schopen  gest  manem  býti. 

Neschopoj  gsau  wůbec  bez  wýminky :  cizinci,  pokud 
si  práwa  občanského  nedobyli  j  žide,  mnichowé  a  zločin- 


*)  Bntwurf  der  tisterr.  aUgemeinen  Lehenordnung  $.  52. 

6 
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cowe;  pod  výminkami:  ženy,  k,nčžj;  pak  Šlechta  a  ne- 
šlecbta  j  šlechta  k  manstvjm  robotnjm,  nesl  ech  ta  k  ry- 
tířským. Zde  třeba  dispensacj  krále,  a  vůbec  pamato- 
vati gest,  že  komukoliv  král  manstwj  podá,  ten  ,  buď 
kdo  buď,  ge  mjti  může,  protože  tjm  samým,  i  při  ne- 
schopnosti, gemu  giŽ  dispensacj  udělena.  Při  inanstvjch 
moravských  světský  kněz  manstwj  k  rodině  geho  pa- 
třjoj  pořádkem  obdržeti,  a  Olomucká  kapitula  stará 
manstwj  podržeti  smj« 

§.  29.  Co  smj  w  manstwj   dáno  býti? 

Každá  věc  může  manstwem  býti,  na  které  gedné 
osobě  vrchnj  vlastnost,  druhé  vlastnost  požitečná  pod 
auwazkem  zvláštnj  obapolné  věrnosti  zřjditi  se  dá. 
Reypohodlněgi  se  stane  nemovité  gměnj  manstvjm,  ač 
se  také'  auřady,  penjze  a  t.  p.  dávagj.  Dobyta  bývá  buď 
podán jm  lennjho  pána,  aumrtjm,  kaupj,  odkázán jm  spo- 
wolenjm  lennjho  pána,  posíaupnostj  přirozenau,  při 
inanstvjch  po  meči  na  syny,  při  manstvjch  po  přeslici 
i  na  dcery.  Potřeb)  k  tomu  investitury,  a  vtělen j  do 
desk  manských. 

Wšickni  manové  ve  dni  a  v  roce  povinnost  a  slib 
manský  učiniti  magj,  sice  všecko  své  právo  ztrátj  a  sta- 
tek manský  na  krále  připadne.  W  tom  Čase  hledagjcjmu 
xná  podáno  býti,  a  kdyby  nebylo.,  gest  mu  to  beze  Škody. 
Wyhledáváoj  to  se  státi  má,  když  se  něgaká  změna  buď 
s  králem  nebo  s  ma«nemxstane,  a  obdržev  man  povole- 
ní po  vkladu  do  desk  dvorských  sudjmu  dvorskému 
na  injstě  krále  slib  a  povinnost  manskau  učiniti  povi- 
nen gest.  Kdyby  mu  toto  nebylo  možná  v  tom  času 
učiniti,  musj  prodlaužénj  lhůty  (lennj  indult)  sobě  vy- 
dobyti. Když  se  změna  s  králem  stane,  počjtá  se  lhůta 
odectae,  kde  král  ohlásiti  dá  veřegně,  aby  manové  o 
obnovenj  žádali.  Ostatně  každý  od  toho  dne  lhůtu  má, 
v  kterém  manstwj  gakým  kolny  způsobem  dobyl.    For- 
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mulár  prjsahy  gest  obsažen  w  obnoweném  zřjzenj  F.  50, 
a  při  karlsteinských  manstwjch  se  negen  králi,  ale  i  krá- 
lowně  přjsaha  Sin);  za  nezletilé  skládá  gi  poručnjk,  ano 
i  plnomocnjkem  gi  Činiti  dowoleno*  Aufel  obnowenj 
investitury  gest  zachowánj  lennjho  auwazku,.  Investitu- 
ra sama  zálež)  w  podán)  požité 5né  wlastnosti,  a  vf  uči- 
něn) přjsahy  lennj   (homagium.) 

§•  30.   Práwa  a  pow innosti   lennjho  pána. 

Všecka  práwa  lennjho  pána  gmenugeme :  panstwj 
lennj.  Dagj  se  buď  z  wrchnj  vflastno&ti,.  buď  z. manské 
wěrnosti  přisljbené  odwodith  Gest  tedy  lennj  pán 
wlastnjk  léna,  omezený  tjm,  že  požitky  manu  tak  dlau~ 
ho  náležegj,  dokawáde  auwazek  manský  trwá ;  pročež 
práwo  mu  gest  Žádati,  aby  se  podstata  manstwj  nezruši- 
la, a  nic  se  netratilo;  práwo  mu  gest,  co  ztraceno  nazpět 
požadowati,  na  manstwj  dohljžeti,  zdali  wše  w  pořádku 
se  nacházj,  zadlužen)  zakázati,  odumřelé  léno  sobě  ne- 
chati, nebo  ginému  podati,  nebo  i  za  žiwobytj  mana 
ginému  g«  sljbiti.*)  Práwo  má  na  wérnost  a  poddanost 
mana,  na  zwláštnj  uetiwost,  na  činěn)  lennj  powinnosti 


•)  Při  manstwjch  karlsteinských  po  aumrtj  podstata  manstwj 
pro  krále,  a  požitky  pro  králownu  českau  w  opatrowánj 
se  wzjti  magj.  Kdož  pak  takowé  manstwj  obdržeti  chce; 
má  prosba  o  né  králowně  podati,  od  které  manstwj  po 
zeptánj  se  neywyššjho  sudjho  lennjho  o  schopnosti  lennj 
žádagjcjho  manstwj  zadáno  býwá.  Pak  dlužno  manowi, 
krále  o  investituru  prositi,  a  po  obdrienj  powhmo^t  a 
přesahu  manskau  neywyšsjmu  sudjmú  dworskénia  dřjw 
pro  krále,  pak  ale  dle  nálezu  od  9.  ledna  1776  a  25.  bře- 
zna 1776  učiniti,  dřjwe  ale  o  to  pecowati,  aby  toto 
nanatwj  řádné  pveJUáseno  bylo*  Dworský  nález  odedne 
13.  Čerwna  1811. 

6* 
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vr  určitých  dobách  zákonem,  na  manské  taxy  z  služby, 
práwo  mu  gest  mana  newěrného,  kdy  se  felonie  dopu- 
stj,  trestati.  Posléz  lennjmu  pánu  náležj  práwoinocnost, 
ano  i  práwo,  prwopočátečnj  lennj  služby,  totiž  wogen- 
ské,  žádati, 

Powinnosti  lennjho  pána  záležegj  w  ochranné  wěr- 
nosti,  dle  které  i  osobu  i  gměnj  proti  každému  weřeg- 
nému  nepřjteli  chrániti,  kdyby  kdo  inanstwj  manu  bráti 
chtěl,  ge  zastáwati,  a  mana  do  stawu  toho,  aby  manstwj 
užjwati  mohl,  k  žádosti  gehó  uwesti  powinen  gest. 

§.  3Í.  Práwa  a  powinnosti  mana. 

Práwa  a  povinnosti  manowy  magj  základ  též  we 
požitečné  wlastnosti  manstwj  a  w  přjsaze  manské. 

Má  tehdy  man  práwo  na  wšecky  řádné  a  mimo- 
řádné požitky,  na  wzdělánj  a  požjwánj  léna  každým 
způsobem,  dokud  tjm  do  práw  lennjho  pána  nesáhne, 
na  změnu  gednotliwých  wěcj  bez  změny  celku,  slowem 
na  wšecko,  čjm  se  práwům  lennjho  pána  ugma  nečiň j,  a 
co  wpowinnostech  lenojho  pána  obsaženo  gest. 

Powinnost  mana  naproti  tomu  gest  k  lennjmu  pánu: 
wěrnost  a  poddanost  manská  se  wšemi  dědinami  a  zbo- 
žjin  manským,  zwláštnj  uctiwost  a  poslušnost,  zachowá- 
nj  manstwj  w  počátečnj  podstatě  a  w  dobrém  pořádka 
bez  zadlužen j,  a  neukrácenj  žádného  práwa  lennjho  pána. 
Posléz  má  powinnost,  kdyby  něgaká  manstwj  zwěděl 
nebo  léna  promlčená,  nezatagiti  toho  pro  žádnau  wěc. 
Obnowené  zřjzenj  F.  LIX« 

§•   32.    O   dluzjch    na    manstwj    starých   a 

no  wých, 

Neywyššj  sudstwj  dworské  many  k  zaprawenj  dlu- 
hů, učiněných  s  powolenjm  lennjho  pána,  nebo  dwor- 
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ského   auřadu*)  přidrželi  může,  třeba  i   třetinu    ceny 
manstwj  nedosahowali.   DalSj  zadlužen)  nálezem  od  13- 
č*rwna  1811  zcela  zakázáno,  a  neywyššjmu  sudjmu  to- 
liko  z  wážných  přjčin,    a  sice  při  Škodách  ohněm  udě- 
laných,  při  pádu  dobytka,  powodnjch  a  wšeobecné  ne- 
aurodě  a  t.  p.  dowoleno  pjseinué  prosby  manu  o  zadlu- 
žen) zemskau  wládau  a  dworskau  kancelářj  předložiti 
a  i  w  tomto  skutku  powolený   dluh  nikoli   z  podstaty 
manstwa,  alebrž  toliko  z  požitků  se  zaplatiti  smj,  a  sice 
tjm  způsobem,  že  zapsánj  dluhů  gen  na  několik  let  pod 
tau  wýminkau  obmezeno  gest,  že  po  wypršenj  času  wy- 
měřeného  sám  sebau  dluh  přestane.    Požitky  že  man 
zadlužiti  smj,  to  giž  z  podstaty  manstwj  wyplýwá,  pro- 
to že  man  wlastnjk  požitků  gest,  exekucj  ale  wěřilel 
toliko  na  požitky ,   dokad  man  manstwj   w  drženj  má, 
dobyti  může, 

§•  33.  O  prodegi  manstwj. 

Man  manstwj  swé  ani  djl  geho  pod  ztrátau  téhož, 
co  prodal,  bez  powolenj  lennjho  pána  prodati  nesmj. 
Zřegmě  psáno  w  obnowenem  zřjzenj  zemském  od  r. 
1627,  F.  LX» :  Gestliby  kdo  na  manstwj  bez  powolenj 
králowského  co  prodal,  neb  zapsal,  to  žádné  moci  ne- 
má mjti,  než  k  čemu  geho  milost  kralowská  powolenj 
dáti  ráčj,  to  mocné  býti  má.  Tento  přjkaz  byl  dekre- 
tem ode  dne  13.  čerwna  1811  obnowen ,  ano  nálezem 
dworské  kanceláře  od  27.  března  1832  nowě  uzawřeno, 
že  každý  prodeg  bez  wýminky,  i  tehdáž,  kdy  otec  sy- 
nu   manstwj  prodati   chce,    králowa  powolenj  potřebj 


*)  Až  do  roku  18ti  neywyššj  sodj  dworský  powolenj  k  za- 
dlužen) a  ku  prodegi  manstwj  dáwa),  tea  to  6.  VL  za- 
necháno. 
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má.*)  Při  každé  zmčnfi  mana  dle  obnow.  zřjzenj  A  19, 
E  55  a  58,  fpk  nálezu  od  13.  čerwna  1811,  nowý  man 
českému  králi  od  sudjho  dworskébo,  zemskau  wládau 
a  pak  dworskau  kancelář)  ohlášen,  a  spolu  wykázáno 
býti  má,  zdali  lennj  schopnost  mn  nescházj.  Fo  obdr- 
ženém powolenj  nowý  man  gest  powinen  w  roce  a  we 
dni  sudjmu  dworskému  na  mjste*  krále  přjsahu  učiniti, 
což  i  o  té  přjhodě  platj ,  když  manstwj  poslaupnoslj 
obdržel.  Aby  se  na  manstwj  žádné  dluhy  newlaudily, 
musj  trhowá  cena  w  smlauwS  wýznačně*  wykwitowaná 
býti ,  a  žádné  gine  dluhy  na  manstwj  zůstati  nesm&gj, 
než  které  giž  na  něm  byly,  a  i  ty  man  w  dobách  a  lhů- 
tách sudjm  dworským  určených  zaprawiti  powinen  gest.' 
Při  prodegi  manstwj  karlsteinských  dřjw  co  se  osoby 
kupce  týče,  powolenj  od  králowny,  oo  se  wšak  prodege 
manstwa  týká,  powolenj  krále  třeba.  Při- poslaupnosti 
wšak  gest  powolenj  krále  dostatečno.  Dworský  nález 
ode  13.  čerwna  1811.  Při  prodegi  starých  manstwj  žádá 
se  i  přiwolenj  agnátů  ku  prodegi.  Nález  dworský  ode 
20.  máge  1803.  i 

$•  34L  O  kšaftu,  čili  poslednj  wůli  mana. 

Poslednj  wůle  mana  bez  powolenj  lennjho  pána 
toliko  z  ohledu  na  geho  spnpné  gmčnj  platj,  z  ohledá 
manstwj  gen  tenkráte  mocná  gest,  když  powolenj  krále, 
a  při  karlsteinských  mansťwjch  powolenj  králowny  k 
tomu  cjli  obdržel.  Toto  powolenj  gest  milost  zwláštnj, 
když  který  man  ge  Žádá,  bez  dědice  zákony  manskými 
určeného   átdge,    a  tak   geho    statek   by  lennjnm   pánu 


0   I  longobardské  zákony  prodeg  a  zadlužen}   manstwj  zapo- 
wjdagj,  II  feud.  52  a  55:  Nulli   Hceat  feudum  totnm  vel 
parrtem  aliquam  vendere  vel    pignorare    vel   quóctmqae 
*    moder  dlstrefcere  sen  atienare  sine  permissione  illius  do- 
mini, ad  quem  feudum  pertínere  dignoscitur. 


\ 
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aamrtjm,  kteréž  mezi  fclawnj  práwa  lennjho  panstwj 
nál«Žj,  připadnul.  Při  starých  maostwfch  potřebné  gest 
přiwolénj  dědiců  zákonných. 

• 

§•  35.  O  poslaupnosti  wmanstwj. 

Poslaupnost  záležj  buď  w  zákonu,  buď  vře  smlau- 
wách  lennjch  pánem  potwrzených.  Obyčegně  gen  syT 
nowe  a  wnukowé  při  manstwj  cli  po  meči,  při  man- 
sťwjch  po  přeslici  i  dcery  i  wnučky  následugj  w  ne- 
dostatku mužského  pohlawj.  Kdo  w  lennj  smlauwě 
obsažen  nenj,  nemá  žádného  práwa  k  poslaupnosti. 
Komu  lennj  pán  powolenj  k  dobyt)  léna  gakéhokoliw 
u  p-  šlechtici  na  manstwj  robotuj ,  nebo  nešlechtici  na 
rytjrské  dá,  toho  děti  ge  i  dědictwjm  dobudau,  ač  sa- 
mi sebau  takowých  manstwj  mjti  nesměli,  protože  vr 
prwopočáteČnjm  dědu  neb  otci  udělenjm  powolenj  ge- 
gich  schopnost  ku  poslaupnosti  obsažena  gest.  Při 
spolném  podánj  manstwa  (Mitbelehnung),  když  u  p. 
^ígdwěma  manstwj  uděleno,  umřeli  geden  djl  bez  dědiců 
zákonnjch,  následuge  druhý  djl,  tak.  že  gest  pak  drži- 
telem celého  manstwj,  a  wšak  gen  tenkráte,  k<Jyž  tato 
wěc  tak  určena  byla. 

§•  36*  O  laučenj  inahstwj  od  spupného  gměnj. 

Kdykoliw  české'  inanstwj  lennjmu  pánu  připadne, 
gakož  i  ku  prospěchu  gednánj  při  pozůstalostech,  gměnj 
manská  od  spúpného  odděleno  býti  inusj,  což  se  stáwá 
kommissary  od  zemského  práwa,  a  od  neywyššjho  sud- 
|    stwj  manského  wyslahými,  gichž  poWiHnos,t  gest,  o  to 
pečowati,  aby  od  manstwj  nic  wžato  nebylo^  což  man- 
ského gest.  Předešlá  separacj,  inventáře  a  popsánj  man- 
i   stwj  á  geho  djlň  slaužj  za  základ  práce  této.    Wůbec 
I   při  rozepři  o  gměnj,  zdali  manské  neb  spupné  gest,  to 
,   domnénj  předčj,  Se  apupné  gedt,  a  lennj  wlastnost  wždy 

) 

1 

! 

1 
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I 

teprw  dokázána  býti  musj.  Kdyby  se  wid&lo,  Že  man 
tw^  manstwj  zhoršil,  musj  škoda  wyšetřena  a  z  pozů- 
stalosti spupnelio  gměnj  nahrazena  býti;  a  takowau 
náhradu  lennj  pán,  a  každý,  kdo  tjm  trpj,  žádati  amj. 

§.  37.  O  p  oručnj  cjch. 

UV"  Čechách  nezletilým  manům  se  dáwá  k.  zemským 
práwem  poručnjk,  á  pokud  matka  na  žiwě,  spoluporu- 
čnjk,  který  ale  schopnost  manskau  mjti  musj.  Ta  zále- 
2j  w  tom,  Žeby  od  neywyššjho  sudjho  i  gakožto  man 
králi  předložen  býti  mohl.  Při  rytjrských  manstwj  ch 
toliko  šlechtě,  při  robotnjch  gen  nešlechtě  auřad  tento 
udělen  býti  srn).  PoruČnjka  powinnost  gest  až  do  zle- 
tilosti manstwj  tak  wěrně  sprawowati,  gakoby  sám  ma- 
nem  byl.  Má  tedy  powinnosti  wšecky  mana  na  sobě, 
a  do  duše  nezletilelio  mana  i  přjsahu  manskau  učiniti 
gest  zawázán.  Zwláštnj  zřetel,  aby  manstwj  we  swé 
podstatě  zůstala,  a  se  neztenčowala,  má  mjti  : 

§.38.0  dohljženj  na  manstwj  a  stře  žen  j  gich. 

1)  Každý  man  sám.  Geí  k  tomu  zawázán  přjsa- 
hau  w  obnowenem  zřjzenj  zemském  F.  LIX.  a  si- 
ce, kdyby  zwěděl,že  se  na  manstwj  ch  něgaká  ško- 
da stáwá,  aneb  Že  manstwj  gaká  promlčená  gsao, 
toho  pro  Žádnau  wěc  nezatagiti,  než  w  tom  se  we 
wšem  wěrně  a  práwě  ku  králi  i  ku  koruně  české, 
tak  gakž  na  wěrne'ho  mana  přislušj,  zachowati,  a 
toho  ginák  nečiniti  ani  pro  přjzeň,  ani  pro  nepřjzeň, 
ani  pro  kterau  ginau  wěc. 

2)  Neywyššj  sudj  dworský,  o  gehoŽto  powin- 
nostech  giž  §•  25.  mluweno,  a  wšickni  auřednj- 
ci  1  ennj. 

3)  Králowský    prokurátor*     Powinnost  geho 
djlem  we  fiskalnj  instrukcj  od  r.  1783,  djlem  w 
nálezu  dworskrfm  od  13*  čerwna  1811  obsažena  gest  , 
a  wztahuge  se  buď  na  zasláwánj,  a  na  střežen]  len 
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pozůstalých,  buď  na  wyhledánj  a  Yindikacj  ztrace- 
ných, a  odcizených  manstwj  před  král.  zemskými 
práwy  w  Fráze. 

§.  39.  O  moci  kr.   zemských  práw  na  many  a 

manstwj. 

Sporowé  wůbec,  týkagjcjse  bezprostředně  man- 
stwj českých,  náležegj  k  rozsauzenj  král.  českým  zem- 
ským práwům.  Každý  králowský  český  man,  at  k  šlech- 
tě patřj  nebo  ne,  pokud  na  swóm  manstwj  gest  bytem, 
ne  gen  co  se  geho  osoby  týká,  než  i  w  důležitostech 
práwnjch  swé  manželky  a  dětj  práwomocnosti  král. 
zemských  práw,  i  we  wěcech  spornjch  i  w  pozůstalo- 
stech i  wsirotčjm  gednánj  podroben  gest.  Když  wšak 
man  na  manstwj  nebydl  j,  gen  w  rozepřjoh  manstwj  se 
týkagjcjch  zemským  práwům,  wostatnjch  spořjch  i  ne- 
spořjch,  pakli  k  stawn  šlechtickému  nenáležj,  injstnjmu 
saudu  gest  poddán.  Při  spořjch  týkagjcjch  se  král.  če- 
ských manstwj  a  tjm  král.  prokurátorem  zastaupených, 
kdy  rozsauzeny  býti  magj,  wždy  krozwáženj  a  rozhod- 
nut) politický  representant  přjtomen  býti  můsj.  Kdy 
wšak  toliko  manowť  mezi  sebau  nebo  proti  ginému  pře 
wedau  týkagjcj  se  požjwánj  práwa  gakého  na  manstwj, 
zawázána  gsau  kr.  zemská  práwa,  král.  prokurátora  o 
mjněnj  we  wěci  teto  se  optati,  dle  nálezu  od  9.  máge 
a  23.  zářj  1785.  Pozůstalosti  manské  gako  gine'  od  zem- 
ských práw  wygednáwány  a  stegným  daněm  podrobeny 
býti  magj,  dle  nálezu  od  1.  února  1793,  genom  lhůta  z 
daně  dědičné  až  na  šest  let  prodlaužena  gest,  ostatně 
zde  patent  od  15.  řjgna  1810  zachowati  dlužno. 

§•  40.  O  wyzdwiženj  auwazku  manského. 

Manstwj  zhasne: 
i)  F.elonij,  čili  zrušenjm  wěrnosti  lennj,  t.  g.  činem  r 
aneb  nečinem,  který  zákony  manskými  pod  ztrá- 
tau  inanstwa  aneb  djlu  téhož  zapowězen  gest. 


2)  Zahynu  ijm  w&ei  w  léno  udělené  á 
\    3)  Spogenjm    Wrchnj    wlaatnosti    s  wlastnostj    po- 
žitečnau. 

§.  41.  O  felonii* 

Felonie,  čili  zrušen)  wěrnosti  mansky  se  dwogjin 
způsobem  dopustiti  lze: 
1)  baď  zrušenjm  zaumyslným  wěrnosti  manské,  aneb 
S)  každým  činem,  aneb  opominutjm,  které  za  sebau 

trest  felonie  táhne* 

Z  toho  wyplýwá,  že  man  z  felonie  winen  gest  kaž- 
dým činem,  njmž  lennjanu  pána  na  těle,  na  žiwotě,  na  cti 
aneb  na  gměnj  uSkodj,  aneb  každým  opominutjm,  když 
lennjho  pána  z  nebezpečenstwj  wyswoboditi  mohl,  toho 
wšak  zanmyslně  neučinil,  aneb  když  powinnosti,  na  něž 
buďto  lennjmi  zákony  aneb  listem  manským  úwázán 
gest,  a  gichžto  newyplněnj  trest  felonie  za  sebau  táhne, 
newykoná  w  tase  určitém.  Skutky  felonie  wypočteny 
gsau  w  longobardském  práwu,  na  které  se  odwoláwá- 
me,  přidagjce  gen,  že  §§.  52 — 60  trestnjch  práw  od  r. 
1803  tjm  samýin  trest  felonie  2a  sebau  táhnau,  že  len- 
nj  pán  čeékýdh  manu  král  český  gest.  O  felonii  při  če- 
ských manstwjch,  totiž  když  man  swůg  byt  po  10  let 
zemské  wládě  neoznámj,  mluweno  giŽ  §.  9.  na  konci. 

Že  i  lennj  pán  se  felonře  dopustiti  může,  wyplý- 
Vá  z  podstaty  manstwj,  an  zde  wěrnost  obapolná  mjsto 
má.  Poněwadž  wšak  lcnnj  pán  wždy  wrchnostj  gest, 
man  wšak,  wždy  podrobený,  zálež)  felonie  lennjho  pá- 
na toliko  w  odepřené  ochraně  a  w  patrně  zlém  užjwánj 
moci  swé  čili  panstwj  lennjho. 

Trest  felonie  gest  ztráta  manstwj ,  potřeb)  ale  k 
tomu  práwnjho  rozsudku,  který  král.  prokurátor  při 
zemských  práwech  dobyti  musj,podage  zde  žalobu  pro- 
ti manu,  a  teprwkdyžza  práw  o  se  uzná,  že  felonii  zýá- 
cháno,  a  tjm  že  manstwj  propadeno,  man  geho  zbawen 
býti  srn). 
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§*•  42.  O  zahynut}  manstwj. 

Gakýmkoliw  způsobem  manstwj  pogde,  i  hned 
atrwázek  lennj  rozwázán  gest,  nebol  powinnost  a  prá- 
wo  manské  toliko  na  manstwj  samém  wězj.  Musj  wšak 
celá  manstwj  pogjti;  neb  když  gen  djl' zrušen,  gen,  co 
se  týká  toho  djltt,  powinnost  manská  rozwázána,  a  slu- 
žebnost zmenšena  gest. 

§.  43.  O  spogenj  wrchnj  wlastnosti  s  po- 

Žitečnau. 

Spogenj  toto   se  dwogjm  způsobem  státi   může : 
I.  když  lenhj  pán  wlastnost  požitečnau  a 
II.  když  man  wrchnj  wlastnost  manstwj  dobnde,  čjmž 
auwazek  lennj  přestane,  gak  giž  nahoře  řečeno. 
I.  Spogenj   wrchnj   wlastnosti  manstwj  spožiteč- 
nau  w  osobě  lennj  ho  pána  se  státi  může: 

1)  Když  man  bez  dědičů  zákonných  umře,  aneb  když 
obdržew  powolenj  kustanowenj  dědice,  wposled- 
nj  wůli  Žádného  neustanoTrfj. 
í!)  Když  řas,  pro  který  manstwj  podáno,  wypríj. 

3)  Když  se  man  felonie  dopustj,  o  čemž  giž  w§.  40 
mluweno,  a 

4)  když  man  lennjtnu  pánu  manstwj  wrátj  (refutati- 
one  fet  resignatione)  buď  zdarma,  aneb  náhrad  au 
Jennjho  pána. 

Kdykoliw  české*  manstwj  proto  neywySSjmu  pánu 
připadnauti  má,  žé  man  zákonných  dědiců  nezůstawil, 
zawázán  gest  král.  prokurátor,  gakožto  zástupce  práw 
lennjho  pána  u  zemských  práw,  o  ptohláSenj  manstwj 
co  odumřelého,  totiž  o  wydánj  wýpisn  žádati,  aby  kaž- 
dý, kdožby  se  gake*  a  sice  lepšj  práwo  než  lennj  pán 
na  totb  manstwj  mjti  domnjWal,  w  roce  a  Šesti,  nedě*- 
Ijch.  toho  u  zemskýbhpráw  dokázal,  sice  že  každý  osly- 
šen, a  manstwj  lennjmu  pánu  propadnuto  býti  má. 
fcdyž  w  tom  čase  žáduý  w  te'to  wěci  proti  král.  pro- 
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kuratorowi  žalobu  nezanese,  na  gelio  žádost  prohláše- 
né manstwj  za  odumřele  zemská  práwa  uznati  magj. 
Když  se  wšak  tjm  časem  kdo  přihlásj  a  král.  prokurá- 
tor práwo  hlásjcjho  se  neuzná,  gako  při  giných  roze- 
přjch  gednati  a  konečně  rozsudkem  za  práwo  uznáno 
býti  musj,  zdali  manstwj  za  odumřele'  se  pokládá,  čili 
půwodu  manstwj  náležj.  Uznánj  to  do  desk  dworských 
wtěleno  býti  má,  a  pak  stane  na  wůli  lennjho  pána,  zda- 
li manstwj  to  ginému  uděliti,  čili  sobě  jakožto  spupný 
statek  zanechati,  slowem  snjm  co  wlastnjk  sobě  počj- 
nati  obljbj* 

II.  Spogenj  požitečne  wlastnosti  swrchnj  wosoM 
mana  swé  mjsto  má : 

1)  Felonij  lennjho  pána,  kterýžto  skutek  gest  u  nás 
cosi  neslýchaného j  zwláště  ale  a  wůbec 

2)  Když  lennj  pán  manstwj  auwazku  lennjho  buď 
zdarma,  aneb  proti  náhradě  zprostj,  čjmž  manský 
state^.  se  stane  statkem  spupným  (allodium). 

"W  předešlých  stole tjch  manské  statky  často  za 
spupne  uznáwány  býwaly,  a  ze  starých  reystřjků  w  re- 
gistratuře lennj  chowaných  se  takowých  statků  na  tisj- 
ce  nacházj,  které  s  powolenjm  krále  z  desk  dworských 
wymazány  a  do  desk  zemských  wloženy  byly*  Nález 
dworský  od  8.  čerwna  1789  přikázal  sice,  aby  manstwj 
odumřelá  w  spupne  statky  přewrácena  byla,  wšak  ani 
8  gediným  se  tak  nedělo,  ano  dworský  nález  ode  29.  má- 
ge 1816  zakazuge  při  wšech  manstwjch  rušenj  záwazku 
lennjho.  Náhrada  za  sproštěnj  auwazku  tohoto  se  dala 
buďto  penězy  u.  p.  u  nás  desátým  djlem  ceny  manstwj, 
aneb  ustanowenau  určitan  ročnj  činžj,  gakož  se  wBa- 
wořjch  stalo.  Ted  se  wšak,  gak  giž  řečeno,  manstwj 
w  spupne  statky  neměnj,  alebrž  po  aumrtj  se  udělugj 
osobám  o  krále  a  wlast  zwláště  zaslaužilým. 


i 
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7. 

Propuštěný    wogák. 

(Z  BuJgarjna.) 


W  esniČaue  končili  roluj  syroge  práce  a  stáda  wracela 
se  z  luhu.  Gá  chodil  okolo  swých  pol) ,  občerstwuge 
se  průwěwem  wečernjho  wzduchu.  Na  silnici  wedlé 
mostku  widjm  Člowěka  sedjcjho  na  kameně.  Oděn 
byl  wbjlé  haleně;  woganská  čapka  wisela  na  zábra- 
dlj,  a  noh  ležel  tlumok,  a  při  něm  odpočjwal  černý  pes* 
Šedé'  wlasy  přjchozjho  blýskaly  se  gako  střjbro  vr  po- 
slednj  záři   zapadagjcjho    slunce.    Starec   odvrázaw  od 

» tlumoku  březowý  kofljk  načerpnnl  wody  ze  struhy,  na- 
pil se,  umyl  si  twář  i  ruce,  a  čistau  trawkau  wymyl  oči 
swemu  peysku.  Gakoby  mne  cosi  táhlo,  pospjšjm  k 
stařjku :  srdce  mi  počalo  silněgi  tlauci,  polnjho  leženj 
památka  křjsila  se  vre  mně,  zdálo  se  mi,  Že  gsem  omla- 
dl >  př*  pohledu  tohoto  starého  wogáka.  Můg  kudra 
(pudljk),  který  obyčegně  do  cizjch  psů  se  dáwá  a  na  ně 
Stěkáwá,  gako  by  rozuměl  mogjm  citům,  přibljžil  se 
několika  skoky  k  peysku  wogáka,  a  lichotil  se  k  němu. 
„Zdráw  buď,  wogáče  1"  —  „Zdrawj  přegi  Wašemu 
Wysokoblahorodj  I"  —  „Kam  tebe  Bůh  nese?"  —  „Na 
rodinu,  pane!  —  Froslaužil  sem  cjsaři  třidcet  pět  let. 
Nynj  giž  přemáhagj  mne  le'ta,  rány  se  ozjwagj,  a  mál  sy- 
rá země  wolá  mne  na  nocleh.  Dokud  nezainhauřjin  očj, 
zachtělo  se  uwidět  naši  dědinu.   Srdce  si  stesklo  po  ru- 

Uke  zemi,  a  bohaté  město  Rjha  zdá  se  mi  býti  pusté',  gako 

tozrytá  baterie.    Otcowe'  komendanti  —  dobřj  páni ;  — 
ni  dali  mně  čisté"  propuštěn),  blahoslawili  a  zaopatřili 

i 

I 

I 
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na  cestu,  a  gá  odbyw  službu  božj  a  rozžehnaw  se  s  to* 
waryši,  wyprawil  se  w  pochod,  tuhle  stjm  wěrným  or- 
dinarceni  (ukazuge  na  psa)  asi  k  podzimu  hodláni  býti 
na  Wolze."  —  „Tehdy  tys  býwáwal  w  bitwách,  stařj- 
ku  I"  —  Starý  wogák  injsto  odpowědi  roztrhne  halena, 
wyndá  tobolku  wisjcj  na  prsech,  a  otewře  gi  před  mý- 
ina  očima.  I  widjm  pjsma,  nepochybně  atestáty  o  do- 
konané službě*,  pak  čtyry  modré  bankowky,  a  na  střj- 
brné  přezce  znak  wogenského  řádu,  Auinský  znak,  a 
inedalii  1812,  i  též  za  dotfytj  Pařjže. 

Starec  podaw  mi  přezku  řekl :  „Tuto  gsaa  mogi 
swědkowé."~„K.de  pak  gsi  obdržel  swatogirský  křji, 
milý  přjteli?"  —  „WMoldawě,  pane,  pod  koinendau 
hraběte  Mikoláše  Micbalowiče  Kamenského.  Gá  slaužil 
w  pluku  u  granatýrů  a  pamatugi  geště  našeho  batuSku 
(tatjčka)  Soworowa.  Fod  geho  náčelsťwem  učil  sem  se 
neyprwé'  robottf  bodákem  a  známiti  se  s  kulemi  i  kar- 
tačemi.  GiŽ  gsem  se  za  ten  čas  prodral  s  mnohými  ná- 
rody a  —  sláwa  Bohu  a  Hosudaru  —  wždy  naše  swatág 
Rus  brala  wrch,  ačkoliw  to  někdy  chodila  krutá  kru- 
tenko !  Hnáty  už  neslaužj,  to  ge  bjda !  Ale  k  tomu  s« 
přiznáwám,  žebych  rád  geště  gednau  se  pořezal  s  těini 
nekřesťany,  Turky.  Slyšno,  že  naše  krásné  slunečko, 
sám  Cár  wogwodj  swéinu  wěrnému  wogsku,  to  ge  ra- 
dost! to  ge  weselo  na  wogně!" 

Obličeg  starého  wogjna  zahořel,  on  zdůstogněl 
udeřiw  sebe  w  hrud  wece :  „Před  očima  samého  Gárí 
udeřit  we  hroty,  obořit  se  na  děla,  semknaut  se  wkaré,| 
potěšit  se  plukowým  ohněm  — tot  ne  bog,  anobrž  hod. 
"VTždyí  oko  cárské  oko   hospodáře,    u  Boha  a  u  Cárj 
gsme  wšickni  djtky ,   wy  páni  staršj ,    a   my  mladšj, 
Proslawjli  se  plukownjk  aneb  kapitán  aneb  sprostý  w< 
gák,  cárskému  srdci  gest  to  stegná  radost,  stegná  sláwj 
prawoslawňé  Rusii.    Čjtáno  nám  bylo,  kterak  náš  bal 
luska  Hosudar  (t.  cjsař)  sám  ráčil  odměňowat  prostý* 
wbgáků  řadami,  kterak  on  sám  a^býwal  se  raněný 
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a  o  zchromené  welel  starati  se  i  na  rodině.  Kde  mi* 
lost  cárská,  tam  i  požehnán)  božj,  tam  i  pečliwost  gest 
komeudantů.    Gediné  hoře  ponesu  a  sebau   do  hrobu, 
že  se  neudalo  mi  podrati  se  na  očjch  samého  cjsaře,'* 
Wogák  utřel  si  rukáwem  slze,  schowal  swe'  znaky  po- 
chvalná a  zbjral  si  swůg  tlumok.    I  pozastawjm  ho 
awýnai  otázkami  —  „I  gá  gsem  býwal  w  biťwách,  ale 
nikdy  nepotýkal  se  s  Turky.    Gacj  gsau  to  lide?'6  —  — 
„At  prawdu  řeknu,  gsau  chlapjci,  ale  i  naši  gonáci  gsau 
udatní.   Ai  pane,  rekrut  se  mrač)  na  exercirku,  a  před* 
ce  exercirka  wede   k  wjtezstwj.     Když  tak  pohledjm 
na  Turka,  zdá  se,  že  nás  očima  pohltj,  an  na  powěr- 
ku  wešlo,  že  my  Turka  bigem   a   honjme   gako  stádo 
beram\.     Tu  se  tlupa   gich  wyhrne   ne   gináč   než    gak 
hegno  kobylek.    I  hned  zřjti,  an  praporečnjci  gich  pře- 
bjhagj   k  předu  z  mjsta  na  injsto   a   kde  který  zatkne 
swau  korauhew  neb  bunčuk,  tam  se  hrne   celá   tlupa* 
vota  neb  batalion.    Geden  střjlj  sem,   druhý  tam,  gak 
ioma  libo,  rádiby  wešli  w  bog  rukopášný— ale  ne  w 
tom  sjla.    Naše  křepkost  pořádek,  a  tu  řekneš :    záplat 
pánbůh  za  exercirku  !    Strog  se  w  karé !   děla  po  bo- 
kách nebo  do   mezer ,   střelci   w  čelo  !    Wšak  gak  se 
Turci   ukážj,   střelci  naši  nazad,  z  čela   dáwey  počest 
hostům  plukowným  ohněm  a  kartačemi,  Ru$ký  wogák 
w  poli  stog)  gako  zeď.   Fřikluše  konice,  rubá  po  hro* 
těch,  powykuge,  břjská,  wdjrá  se   w  řady  a  ai !   tu  se 
walj   gako  hruška  se  dřewa!  Widjšli,  giŽ  ten  žár  wy- 
ehladl  w  tureckých  hrdinách,  wracugj   se   nazad.    Tul 
ge    čas  udeřiti   na  buben,   hurá !   k  předu !   na  hroty  ! 
Konice  naše  dey  sé  do  djla,  sekey  a  kol !  Tu   ge  po- 
£Scka !    Srdce  plesá ,  když   si  wzp omene   na  stařinku. 
ro   "wšem  poli  hrnau  se  na  překot  k  zadu  gjzdnj  i  pěSj 
We    swých  pestrých   oděnjch,  gako  w  osenj  lupen  před 
jmclirem,  pak  gako  zběsen)  křič):  AUa,  Aman!  A  naši 

řhytro  a  strogno  ku  předu  se  činj.    W  karejách  hřmj 
tubny  a  po  slown  wogwody  rozljhá  se  w  oslawu  ru- 
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ského  Cárá  i  wogska  weselé  hurá !  kteréž  Turkům  na- 
čitě hybké  pozdwihuge  nohy.  Kozáci,  husaři,  huláni 
rozsypugj  se  gako  šeřj  wlci  po  širém  poli,  zaháněgjce 
širokokalhotnjky,tam  odkud  byli  přišli.  Tuge  oddech. 
Kdo  to  wede  tureckého  hřebce  ?  Kdo  to  wyparuge  čer- 
wence  z  čalmy  (z  tur  baňu)  ?  Kdo  to  řeže  kusák  (pás)? 
Kdo  se  to  honosj  zlatauzbrogj  a  oružjm  drahocenným? ' 
Bůh  nahradil,  sláwa,  'wjtězsťwj,  kořist!" 

Starému  wogjnu   hrály  oči,  gak  řjkárae,  při  tom 
vryprawowánj.  Gá  sám  nabyl  sem  chuti,  žebych  hotowS 
sedl  na   koně  a  pustil  se  k  ataku.    Nes   hotowenj  se 
wogáka  na  cestu  přiwedlo  mi  na  mysl  geho  lehkau  to- 
bolku  a  wzdálenost   geho  rodiny.    „Řekni  mi,  brachu, 
kterak  domů  dogdeš  s  tak  malau  peněžitau  zásobau  ?"—- 
„Genom  až  se  doprawjm  na  swatau  Rus,  tam  nebudv 
bez  dobrých  lidj.    Žebrali  owšem  nebudu,  ale  když  se 
nedostane  peněz,  pobudu  kdes  na  práci  a  bude  po  sta- 
rosti.   Na  to  mi  ale  nedogdé.   Na  swaté  Rusi  nagde  starý 
•wogák  w  každém  domě  swůg  kau teček  a  lichau  lžičku 
za  mjskau  ščege  (ruské  gjdlo).   Ba  wy  sami,  pane,  ho- 
wořjte  po  rusku  a    znáte  gistě  ruský   obyčeg."  ~  — 
„Nuže  pogď  se  mnau   a   zůstaň  po   ruském  obyčegi  u 
mne  na  den.    Oddechni  pod  krowem  sfarého  bogownj- 
ka,  pohowořme  s  sebau  o  předešlých  bitwách  i   o  sta- 
rých "wogwodech,  a  pak  co  pánbůh  nadělil,  přidám  na  ce- 
stu."— „Pokorně  děkugi,  waše  Wysokoblahorodj !  Waše 
řeč  wábj.  Ačkoli  mám  co  spěšiti,  než  přiznám  se,  že- 
bych rád  něco  uslyšel  o  nyněgšj  wogně  a  starých  wog- 
wodách.   Gestli  si  po  milosti  swogj  neobtjžjte  pobese- 
dowatio  tom  swogákem  sprostým,  to  mne  welmi  obla- 
žjte.  Gá  negsem  čtenář  a  nemohu  wšecko  wědět,  co  pra 
o  wogně,  a  dušj  bych  rád  zwěděl,gak  baí uška  hosudar*! 
boguge  vr  oslawu  gména  ruského.  i 

W  Derptě  1.  srpna  1828. 


*)  Tak  nazjwagj  cárá  swého  sprostj  Rusowé. 
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Gedruinj  Společnosti  tvlastenského  Museum  vo  dešd 
těm  tvšeobecném  shromdzděnj,  dne  26.  máge  1832. 


V)    Přednese  nj   gednatele  Jo 8.    Steinmanna, 

professorá  w  chemii, 

Jtozděgi  nežli  we  předešlých  le'tech  shromážděni  gste 
letos,  Páni  mogi,  na  tomto  mjstě,  ke  slyšenj  zpráw  o 
nyněgšjm  bytu  a  okolnostech  ustawu  našeho,  a  k  uwá- 
ženj  i  k  ustanowenj  wěcj  potřebných  k  dalšjmu  geho 
prospjwánj.  Opozděnj  toto  dostatečné  omluwy  bez  po- 
chyby nabude  z  wážných  proměn ,  které  staw  zdrawj 
we  wlasti  našj  ode  sedmi  měsjců  giž  podniká.  A  wšak 
gakkoli  strastný  tento  staw  byl  a  poněkud  geště  gest, 
a  gakkoli  bolestně  mnohých  osob  se  dotekl :  Spolek 
náš,  na  štěstj,  předce  mnohem  méně  tjm  utrpěl,  nežli 
podle  okolnost)  času  obáwati  se  bylo.  Lituget  sice  spo- 
lečnost museynj  ztráty  několika  welice  wzácných  audů 
twých :  ale  počet  gegich  nenj  wětšj,  nežli  w  giných  le- 
tech býwal.  Sešli  totiž  to  z  prostředku  našeha  smrtj  od 
loňského  roku:  z  iřjdy  audň  činných  p.  Karel  hrabě 
(Svinský,  c.  k.  komořj  a  polnj  podmaršalek,  swobod- 
ý  pán  Anton jn  zHochberka  a  důst.  pan  Wáclaw 
e  r  ž  a  n  z  Rothenburka,  kanowajk  králohradecký ; 
i  třjdy  audů  Čestných  pan  zGoťhe,  tagný  radda  i  stát- 
aj  ministr  sasowjmarský,  swob.  pán  Cuvier,  sekre- 

7 


í 


—    226    — 

tářpařjské  akademie  nauk,aswob.  pán  zeSchlothei- 
111  u,  president  komory  wéwoduj  sasogothanske' j  z  třjdy 
pak  audů  přispjwagjcjch  pan  Ondřeg  Polák,  děkana 
vikář  Rokycanský,  p.  Jakub  Weinhuber,    děkan  go- ] 
jawskýap.  Giřj  FryČ,  c.k.  hornj  radda  wJochmistálu. 

Naproti  tomu  do  společnosti  wstaupili  w  běhu  té- 
hož léta,  a  sice :  do  třjdy  audu  řinných,  uwolenjm  se: 
k  ročnjmu  wyměřenému  platu,  wys.  důst.  p.  Chryso- 
stomus  As  tinann,  opat  cistercienského  kláštera  Osec- 
kého; wys.  důst.  p.  Augustin  Hille,  gmenowaný  bi- 
skup Litoměřický,  p.  Josef  Enge],  doktor  lékarstwj  a 
doktor  i  c.  k.  řádný  professor  chirurgie,  a  p.  Edmund 
"Wella,  kanownjk  řehol  nj  kláštera  Wyšebrodského  a 
farář  Stropnický ;  pak  podánjm  naturalij  we  wyměřené 
ceně  p.  Jan  Bapt.  Miihlbauer,  c.  k.  rakauský  koa- 
sul  w  Bahii  we  Brasilsku.  K  třjdě  audu  přisp jwagj- 
cjch  a  zběragjcjch  připogili  se:  p.  Jan  Jáger,  arcib. 
-vikář  a  farář  Radnický ;  p.  Jgnac  Lhotský,  professor 
hospodárstwj  na  Král.  Hradci,  a  p.  Wiljm  Nowák, 
inspektor  lesnj  w  Suchomastech. 

Zbjrky  museynj  opět  rozmnoženy  gsau  roku  toho- 
to dary  a  změnami,  gako  za  roki\  předešlých,  ba  někte- 
ré' geště  hogněgi  nežli  w  minulých  letech. 

Darowé,  kterými  G.  Excellenci  náš  pan  president 
ty  zbjrky  obohatil,  dokazugj  poznowu  geho  vrelikau 
mysl  a  horliwau  žádost,  podporowati  známost  přjrody 
a  děgin  wlastenských,  a  pozůstawiti  we  wlasti,  skutkem 
i  slowy,  trwalau  památku  swého  gak  čestného  tak  i 
prospěšného  snažen).  I  ačkoli  také  oryktognostická 
zbjrka  od  něho  mnohé  wzácné  exempláře  druhů  mine- 
ralij  dostala,  wšak  geště  mnohem  hogněgi  rozmnožil 
zbjxku  zkamenělin,  a  sice  šesterými  zasjlkami ;  mezi 
nimiž  we  dwau  truhlicjch  200  kusů  památných  a  wzác-! 
ných  zkamenělin  gak  žiwočichů  tak  i  zrostlin  z  rozlií-j 
ných  kragin  Itálie,  kteréžto  w  Benátkách  za  znamenitý 
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penjz  kaupeny  gs*u.  *  Gíná  krásná  řada  zálež}  z  otisků 
rostlinných,  mladšjho  plozenj  mořského  w  prohlubina 
Wjdenské,  a  třetj  z  téhož  plozenj  w  Allgawě.    Truhlice 
zkamenělin  rostlinných  z  plozenj  kamenouhelnjho  w  Pl- 
zeňsku, w  tomto  pro  známost  zkamenělin  rostlinných. 
we  wlasti  našj  kl  as  s  jekem  kragi,  rozmnožila  opět  hog- 
ně    zásobu  gegich  w  Museum  giž  prwé  chowanau;   a 
vršak  i  tu  některé  nowé  a  geště  nepopsané  kusy  se  aa- 
cházegj.   Konečně  zgednal  G.  Exc.  pan  president  naše- 
mu, Museum  geden  exemplár  žiwočichů  předswStých  z 
rodu  Sauru,  na  neywýš  pořjdku  wjdaných,  a  památných, 
gakowýmiž  gen  málo  muaej  a  zbjrek  wNěmcjoh  hono- 
siti se  může;   k  tomu,  pí;ipogen  byl  počet  zkamenělin 
plozenj  liasowého  z  okol)  Banckeho  w  Bawořjch,  od- 
kudž i  onen  exemplár  pocházj.   Rostlinné  zbjrka  obdr- 
žela od  něho  w  běhu  tohoto  léta  swazek.. sušených  rost- 
lin  z  pohořj  Pyreneyskéhoj  a  tři  swazky  .takówýchže 
rostlin  zahradnjeh  a  uměle  chowanýeh ;  MbliotKéka  za- 
se 115  knih  přírodopisných  s  1517  rytinami  a  kameno- 
pisy,  mezi  nimiž  některá  skwostná  wydán.j,  gichž  ged- 
notliwé.oznamowánj  pro  krátkost  opauštjme,  12  ruko- 
pisů a  3  swazky  listin  na  doly  Jochmistalské  ,se  wzta- 
hugjcjch;   konečně  pak  zbjrka  mincj  nadána  od  něho 
18  medaliemi  znowěgsjcjb.  časji. 

Ginými  dary,  o  kterých  řčasopiso-wé  museynj  po- 
drobné zpráwy  (německý  wSak  gen  až  ku  konci  minulého 
listopadu)  dáwagj,  tolikéž  změnami  a  kaupěmi  rozmno- 
ženy sau  opět  léta.  tohoto  zbjrky  museynj  znamenitý. 
BJezi  dary  pro  zbjrku  >oryktognqstickau  zaslanými 
wýtečný  gest  kus  samorostléfto  střjbra  z  dolů  Jochmi- 
stalskýchx>d  G.  Excell.  neyw*  purkrab j  pana. Karla  hra- 
běte Chotka  z  Chotkowa  i  Wognjna  obětowaný;  tři 
kusy  rudy  zlaté ., ze  Sedmihradska  od,wys.  uroz.jpanj 
Theresie  hraběnky  z  Unwerthu^   řada  sedmi  kusů 

nqjrwegských  a  sibiřských  nerostu  pd  .čestného  aqd,*, 

7* 


6.  Exc.  pana  Gindřicha  rytjře  Stravě,  cjs.  ruského 
státnjho  raddy  a  ministra  residenta  w  Hamburku.  Zrmé- 
nau  za  kus  powětroně  dostalo  Museum  od  c.  k.  dwor- 
ské  píjrodowny  we  Wjdni  12  kusů  kopanin,  mezi  nimiž 
gsau  dwa  wnašj  zbjrce  nowj  druhowé,  a  7  takowých, 
genž  z  nowých  nalézišt  we  sewernj  Americe  pocházegj. 

Zbjrka  zkamenělin  znamenitého  rozmnožfenj  na- 
byla přeskwostným  darem,  kterýmž  G.  Gašnost  kn}Že 
Karel  Anselm  z  Thurnu  a  Taxisu  za  auda  čin- 
ného we  společnosti  naŠj  se  založil,  totiŽto  kaupenau 
od  něho  zbjrkau  klassickau  fysika  Mónheimského  we 
Šwábsku,  doktora  lékarstwj  Schnitzleina,  genž  61  urče- 
ných a  wjce  než  20  geště  neurčených  druhů  we  722  ex- 
emplářích, mezi  nimiž  234  dwogitých  otisků  s  ave r sem 
a  reversem,  w  sobě  obsahuge,  a  zwlášlnj  celek  swůg 
působj,  poněwadž  wšecky  tyto  zkameněliny  z  gedné  a 
zwláštnj  hor  formacj  pocházegj.  Také  rozmnožena  gest 
tato  zbjrka  patrnými  dary'menšjch  čjsel  a  gednotliwých 
kusů;  mezi  nimiž  zwláštnj  zmjnku  zasluhugj  památné 
koprolithy,  gak  originály  tak  i  otisky  sádrowé,  zasla- 
né od  Čestného  auda  p.  prof.  Buklanda  w  Oxfordu 
w  Anglii.  ^ 

Těmito  přehognými  přjspěwky  Museum  naSe,  genž 
giž  prwé,  podlé  wšeobecného  uznán j,  tu  neykrásněgšja 
neybohatšj  zbjrku  zkamenělin  rostlinných  mělo ,  také 
we  zkamenělinách  žiwočišných  k  Žádaucj  auplnosti 
znamenitě  se  zbljžilo;  óbóge  pak  zbjrky  poskytugj  ny- 
nj  dosti  hogný  přehled  toho,  co  rozličné  twary  hornin 
obzwláštnjho  a  charakteristického  w  řjši  zbytků  orga- 
nických w  sobě  obsahugj. l 

:  Ale  za  přjčinau  těchto-  znamenitých  přjmnoŽků  ta- 
ké nowé  těchto  zbjrek  uspořádán}  potřebným  se  stalo, 
poněwadž  k  gegich  rozstawenj  ďosawadnj  prostory  a 
skřjně  nepostačily.  Když  pak  té  samé  doby  také  we 
geognostické  sjni  potřeba  nowé  nemalé  opráwky  byla 


nastala  :  pro  dosaženj  obogjho  aučelu  při  oprátce  te 
takowá  skřioj  proměna  způsobena,  že  i  potom  zbjrka  wla- 
aténských  mineralij,  gcnž  posawad  w  6  welikých  skři- 
jijch  ozwlášt  chowána  byla,  tam  uložena  býti  mo- 
hla. Pročež  wc  sjni  geognostické  skřjně  sklenné  z 
částky  předělány  a  zwělšeny,  a  w  nich  wlastenské  mi- 
neralie,  posawad  podlé  saustawy  mineralnj  spořádané, 
tak  rozstaweny ,  že  gsauce  podlé  rozličných  formacj 
spořádány,  negen  přehled  wše.ch  we  wlasti  se  nacháze- 
gjcjch  druhů  mineralij  poskytugj,  ale  we  spolku  se  zbjr- 
kau  geognostickau  také  gasný  obraz  obzwláštnostj  a  roz- 
šjřenosti  našjch  twarů  hornjch  a  nerostů  w  nich  obsaŽe- 
jiých  před  oči  stawj ;  tito  rozloženi  gsau  za  sklem  na 
podstawcjch,  a  pod  nimi  we  skřinjch  nacházegj  se  horni- 
ny  podlé  twarů  čili  plozenj  swých  spořádané.  R  wýsta- 
wě  zbjrky  mineralnj  -  systematické  přichystána  gest  krá<- 
sná  i  swětlá  chodba  we  prwnjm  poschodj,  a  gakž  gen 
skřjně  pro  ni  se  dohotowj  a  zbjrka  tam  přenese,  zbude 
mjsta  dosti  pro  zkameněliny  žiwočišné  we  schránkách 
uiezitjm  uprázdněných. 

Zbjrka  modellů  hlatilých,  kteréž  pan  kustos  Zippe 
dělá,  w  běhu  léta  tohoto  tak  dalece  dohotowena,  že  giŽ 
wšecko  w  sobě  obsahuge,  co  posawad  známo.  Čjslo  gegj 
gest  3000  kusů,  a  ty  dáwagj  zřetedlný  přehled  spogi- 
tosti  gak  wůbec  wšech  saustaw  hlatitých,  tak  i  obzwlášt- 
ojch  pořad  j  gegich  w  rozličných  minerál  i  jch* 

Zbjrka  museynj  rostlinná  obohacena  gest  od  Čest- 
ného auda  p.  doktora  Wal  lichá  w  Londinu  dwěma 
zasjlkami  sušených  wýchodnoindických  rostlin,  z  nichž 
gedna  w  únoru,  druhá  w  mági  tohoto  léta  k  nám  se  do- 
staly. Od  c.  k.  generála  swob.  pána  zWelden  obdr- 
žela swazek  wzácných  rostlin  dalmatských  sušených,  a 
od  p.  Frant.  Fettera,  c.  k.  gymnas.  professora  we 
Splitě  w  Dalmatsku  podobnau  také  znamenitau  zbjrku 
rostlin   od  něho  tamže  nazbjraných.    Hrabě  Rudolf  z 
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Ljcowa  dorowal  do  Museum  zbjrka  cizokragtiých  i 
domácjch  rodů  dřew  ;  doktor  lekarstwj  a  professor 
ranhogictwj  pan  Engel  plod  i  semeno  kegowé  dýně,  a 
panj  hraběnka  Šlikowá  djrkowatau  hanbu  Boletus 
(polyporus)  lucidus* 

Hogněgi  nežli  ode  mnohých  let  rozmnožena  gest 
letos  zbjrka  museynj  žiwoěišná;  předewšjm  welikomy- 
slnostj  G.  Excell*  hraběte  Libšteinského  z  Kolo- 
wrat,  státnjho  ministra,  gemuž  Museum  za  prwnj  swe 
založen),  pnmolánjm  léta  1818  od  něho  wyšlým  způ- 
sobené, děkowati  má.  G.  Excellencj  obohatil  tuto  zbjr- 
ku  dvrogjm  poslánjm  welikého  počtu  žiwočichů  wBra- 
silii  okolo  Bahie  nazbjranýfch.  Mezi  nimi  gest  osm  po* 
řjdku  wjdanýoh  ssawců,  totiž  Veliký  neb  hřjwnatý  mra* 
wenčjk  (tamandua,  myrmecophaga  jubata),  taměgšj  gelen 
(viado,  cervus  rufus) ,  pásowec  neb  armadill  (dasypus 
novemciDCtus),  tlamák  (coelogenys  páka),  rosomák  (gulo 
vittatus),  gegž  vře  Brasilii  ličkau  nazjwagj,  a  dikobraz 
(hystrix  insidiosa);  geden  želw  mořský  (testudo  caretta); 
140  ptáků,  djlem  gižwy cpaných;  několikero  hadů;  ge- 
dna  weliká  brasilská  Žába;  dvra  štjry,  stonůžka  (scolo- 
péndra  morsitans),  tři  welike'  pawauky  (mygale  blondis) 
a  gedna  truhlice  ginýeh  žjžal.  Mrarvenčjk  ten,  zname- 
nitý exemplár,  a  množ)  i  krásnj  ptáci  budau  spolu  s  gi- 
nými  živročichy  vrŽdy  zwláštnj  ozdobau  naŠj  zbjrky. 
Činný  and  náš,  swob.  pán  z  Feldeku,  c.  k.  major, 
zaslal  50  ptáků  newycpariýcb,  z  nichž  někteřj  Museum 
geště  byli  chyběli,  knjže  Rudolf  Kiůský  telrewa  samce, 
hrabě  Šlik  spanjka,  G.  Excell.  hrabě  Arnošt  zWald- 
šteina  -wy  cpaného  Mrelikeho  bukače  (ardea  stellaris), 
hrabě  Rudolf  z  Ljcowa  8  domácjch  ptáků  a  p.  direk- 
tor Kohlig  w  ŽelCi  lelka  (ardea  nycticorax).  Wúbec 
rozmnožila  se  zbjrka  žiwočišná  letos  9  ssawci,  202  ptá- 
ky, 1  želwem,  několika  hady,  žabau  brasilskau  a  weli- 
kým  počtem  žjžal.    Kustos  gegj,  a  nynj  giž  c.  k.   pro- 
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fessor  přjrodopisu  a  technologie  na  universitě*  pražské', 
pan  Karel  Boř.  Presl,  doktor  lékarstvj,  pokračovaw 
we  spořádán}  herbáře  všeobecného,  sepsal  geho  zauplný 
popis  a  postaral  se  také  o  wydánjRelic[iiiae  Haenkeanae, 
drahého  djlu  svazku  prwnjbo. 

Bibliothéka  moseynj,  kromě  giž  dotčených  darů  G. 
Excell.  pana  presidenta  našeho,  obdržela  odginud  geště 
St§  knih  a  spisků,  20  rukopisů,  3  svazky  starých  listin 
a  55  vyobrazenj,  plánů  a  map,  neywjce  kainenopisných. 

Mincj  došlo  darem  1033  kusů  rozličného  kovu. 

Zbjrce  ethnografické  dostalo  se  3Ž  kusů  darovaných, 
neywjce  starožitných;  zwláštnj  zmjnky  zasluhugj  zbraň 
wůdce  indiánského  w  Brasilii,  zaslaná  od  G.  Exc.  státní- 
ho ministra  p. hraběte Libštetnského  zKolowrat,  a  od 
p.  Jana  H  o  f  m  e  i  s  t  r  a,  beneficiata  Cáhlo  vského(Freistad  t) 
W  hořegšjch  Rakausjch  Museum  obětované,  tam  vyko- 
pané starožitné  (gak  se  zdá,  řjmské)  nástroge  bronzové, 
o  nichž  teprw  bedlivěgšj  skaumánj  znatelů  starožitnosti 
řjmské  rozhodne,  k  čj  službě  gich  užjvali,  k  Ceresiněli 
či  Pomoňině,  gakož  se  domnjváno,  aneb  raděgi  k  Mar- 
šově. 

Sfragidotheka  obdržela  dvě  centurie  staršjch  otisků 
pečetnjch. 

Pan- bibliothekar  Hanka  pokračoval  letos  we  přj- 
prawách  ke  všeobecnému  katalogu  knih  podlé  materij, 
též  we  dodatcjch  ku  katalogu  nominalnjmu,  oddělil  a 
odsuwil  všecky  duplikáty ,  gichžto  i  početnj  katalog  i 
oceněnj  téměř  giž  dokončeno* 

Přede  dvěma  léty  bylí  giž  výbor  zprávu  vedaucj 
společnosti  našj  ustanovil ,  podlé  základnjch  pravidel 
iistawu  našeho,  od  GMC.  neymilostivěgi  stvrzených, 
zwláštnj  zboř,  čili  spolek,  pro  vědecké  zdělávánj  řeči 
!  a  literatury  české,  z  audů  společnosti  museynj,  graeno- 
waw  za  audy  toho  spolku  pana  Josefa  Jungmanna, 
professora  na  akademickém  gymnasium,  pana  Jana  P re- 
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si  a,  doktora  i  professora  lékarstwj,  a  pana  Františka 
Palackého,  redaktora  časopisů  museynjch.  Za  přjči- 
na  a  žádost  j  mnohonásobně  gewených  založena  gest  tedy 
minulého  léta,  podlé  nawrženj  zboru  tohoto,  z  darů  pe- 
něžných  zwláštnj  pokladnice  museynj  k  torna  cjli,  aby  k 
wydáwánj  dobrých  a  Cistě  psaných  českých  knih  napo- 
máhala i  ge  usnadnila.  Přjgem  pokladnice  této  na  kon- 
ci minulého  léta  1831  wynášel,  podlé  aučtů  zwláštiíjch 
o  tom  giž  tiskem  na  swětlo  wyšlých,  2397  zl.  50  kr.  atř. 
Hogné  dary  od  té  doby  do  téže  pokladnice  přinesené 
způsobily  to,  že  Museum  giž  letos  gi  w  skutek  a  w  čin- 
nost uwesti,  a  z  nj  náklad  na  wydáwánj  negen  časopisu 
swého,  ale  i  giných  knih  českých  učiniti  mohlo. 

O  stawu  ostathjho  gměnj  společnosti  nacházégj  se 
w  aučtech  roku  1831,  gichžto  revisorowé  dnes  "woleni 
budau,  následugjcj  data: 

Na  konci   roku   1830  záleželotS  Wjd>  čjgla. 

spolu  s  dlužnými  akciemi  w       120,967  zl.58£kr. 

K  tornou  se  připogilo  r.  1831 : 
Auroků   z  gístin   a  státnjch  papjrů    _    .    5202 — 50  — 

Zápisných  wětSjch  přjspěwků       .     .     •     3855 

Menšjch  přjspěwků 339—10  — 

Za  skladnj  artikule  utržilo  se  ...    .      467 

Summa  př  jgmu  130,831  zl.  58í  kr. 

Wydáno'  pak  roku  1831 : 
Na  stawenj,  wnitřnj  nářadj  a 

na  opráwky 117zl.30kr. 

Činže  a  danj  ...♦..,..  965— »17J  — 

Platu  za  služby 4650—30  — 

Na  zbjrky 1558— 10 — 

Na  skladuj  artikule       ......  1999  —42  — 

Na  topen j  a  swětlo 200  —50  — 

Na  kancelář,  na  dowozné  a  porto  •     •  86  — 57  — 

Na  menšj  potřeby ,     .  55  —  —  — 

Zmazáno  nedobitých  zadržalých  platů  862  —  30  — 

Summa  wy danj  10,496  zl.  27i  kr. 
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Odtihnauce  vrydán  j  od  přjgmu,  zůstane  120,335  fcl.  31  kr. 
Z  toho  gewj  se  staw  giněnj  společno- 
sti na  rok  1832  tento: 

Uložených  gistin 92,600  zl.—  — 

Slátnjch  papjrů  ........  16,875  —  47  — 

Zadržalých  platů 648  — 22J  — 

Skladních  artikulů  za  •    •    .     •    •    •  9,390 — 51  — 

Hotowosti 2,344—  4  — 


Suinma  121 ,859  zl.  4ikr. 
z  njž  ale  od  tahu  aut  i  slušj: 

«)  půgčku  od  G.  Exc  p.  presidenta 

učiněnau  a  geStě  nezaplacenau  .     .    1522 zl.  53} kr. 
h)  knihkupcům  Kronbergrowi  a  We~ 

browi  náležitá •     •  40  kr. 

spolu    .    •    •    1,523  zl.  33 J  kr. 
zůstáwá  tedy,  gakž  nahoře  120,335  zl.  31  kr. 

Dluhy  museyn j  na  konci  r.  1831  wynášegj : 
P.  inšpektorowi  galerie   Burdowi  za 

otisky  peče tj       •     ......       364zl.35kr. 

Akcij  tažených  a  gešté  nezaplacených     •       650  — ~  — 
Giných  80  geStS  neplacených  akcij  •    •      2000 

Summa    3,014  zl.  35  kr. 
Odtáhnemeli  tyto  dluhy   ode    gměnj 
nahoře  položeného,  nagde  se  Či- 
sté gměnj  společnosti    .     .     •    .    117,320  zl.  56  kr. 
Podle'  loňské  zpráwy  tento  staw  gmS- 

nj  byl .    .     .    .    117,922-    %\  — 

ztoho  následuge  letošnj  deficit       601zl.l2ikr. 

Toto  deficit  powstalo  skrze  zmazánj  862  zl.  30  kr. 
w.  č.  zadržalých  platů,  genŽ  prwé  w  aučtech  wedeni,  ale 
nynj  za  nedobytné  uznáni  gsau;  summa  pak  tato  sama 
wětSj  gest,  nežli  deficit.  Z  toho  následuge  to  potěšen), 
že  staw  gwSnj  museynjho  po  tak  hogném  nadán)  zbjrek 
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geho  neklesl,  a  gest  naděge,  že  až  gen  poiainau  neřešit 
tohoto  léta,  opět  žiwěgšj  přjzeň  k  ustawu  torna,  se  zge- 
wj,  kterémuž  každý  -wěrný  wlasti  a  nauk  milownjk 
stálého  prospěelju  ze  srdce  žádati,  a  pokud  možná,  ze 
wšj  sjly  awé  napomáhati  bude.        .     . 


II.)  Wýtah  ztprotokolu 
weřegného  posezenj  Společnosti,  26.  máge  1832. 

§.  2,  Za  revisory  aučtů  r.  1831  wSeobecnýra  přiwo- 
lenjm  opět  zwoleni  gsau  :  oswjc.  hrabě  Fridrioh  z1  Schon- 
bornu,  hrabě  Jan  z  Thunu  a  Hohensteina,  hrabě  Adolf 
zPottingu  a  p.  Jan  B  o  r  š  i  c  k  ý,  magistrátu)  radda, 

§.  3.  Za  náměstka  vře  Wýboru  společnosti,  na  mjslě 
c.  k.  dworskeho  raddy,  knjžete  Rudolfa  Kinské- 
h  o,  do  "Wjdně  se  ubjragjcjho,  zwolen  gest  gednohlasně 
oswjcený  pan  Fridrich  hrabě  z  Schonbornu, 

§.  4.  Za  čestné  audy  společnosti  od  pana  presidenta 
předloženi  a  všeobecným  ustnjm  přiswědčenjin  woleni 
gsau:  c.  k.  generál  pan  z  Welden,  a  p.  Ger  mař, 
professor  w  Háli, 

(Řeč  presidenta  hraběte  Kašpara  ze  Šternber- 
ka, čtená  w  tem  Že  posezenj,  následovati  bude  vře  přj- 
Stjm  swazku  třetjm  časopisu  tohoto.) 
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9. 

Posudek. 

Tatranka*  Spis  pokracugjcý  rozličného  obsahu  pro  Třené, 
píercené  j  nevřené.  Prwnj  rocnj  b$h.  Swazek  prwnj.  Pracý 
a  nákladem  Giřjho  PalkowiČe,  prof.  reci  a  literatury  Slowenské 
při  ewang.  Lyceum  Prešpurském.  WPref půrku.  1832.  Pjsntem 
Belnayho  dědicfi.  8.  str.  116*  (za  30  kr.  stř.) 


"le  předmluwy  gest  to  mladSj  sestra  před  14  lety  po- 
chowanáho  Týdennjka,  a  snad  giž  labutj  zpčwpana  spi- 
sowatele.  Fřegeme  panně  Tatrance  delšjho  žiwota,  než 
gegj  p.  bratr  dosáhl,  a  těšjme  se  tomu  nowemu  plodu, 
pochodjcjmu  od  statného  a  w  literatuře  našj  slawnáho 
dčlnjka;  ale  litugeme  srdečně,  že  on  w  některých  člán- 
cjch  swe  důstognosti  zapomenuw,  na  tak  nazwane*  no- 
wotáře,  ku  kterým  w  gistem  ohledu  i  sám  přičten  býti 
může,  s  takowau  trpkost)  se  osupil,  a  swůg  labutj  zpěw 
gakoby  nepřjgemným  sowjm  hukánjm  zhyzdil.  Giž  ha 
tituli  čteme :  pro  učené7,  přeučená,  a  neučená. 
I  nemůže  nám  w  zlá  pokládati,  gestliže  my  gemu  sa- 
mému prostřednj  mjsto  mezi  nimi  wy kážeme.  Powinen 
gest  spisowatel  uctiwost  čtenářstwu.  Zatjm  to  nás  mý- 
liti nemůže,  abychom  při  ohlášenj  toho  spisu,  co  giž 
prwnj  swazek  dobrého  do  sebe  má,  wděčně  neuznali. 
Obsah  geho  gest  následúgjcj :  i)  Ukážka  přeloženj  Pa- 
mětj  Sokratesowých ,  gehoŽ  polowici  giž  r.  1794  p. 
Wyd.  byl  zhotowil.    Částka  ta  wzbuzuge  wnás  žádost 
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po  celého  djla  brzkcin  wydánj.  2)  Bagka,  neb  paramy- 
thion  na  způsob  Herderowých.  3)  Něco  z  Nestora  Sle- 
cerowa.  P.  "Wyd.  přistupuge  ktěm,  kteíj  řecké  slowo 
2rtoQOi  na  Srby  rozuměgj,  a  wyswětluge  některá  tem- 
ná mjsta  w  Nestoru,  důmyslně.  Toliko  zle  četl  -vrNesU 
na  str.  98.  pasinci,  ano  čjsti  slušj  pasynči  (Wydánj : 
Letopis  Nestorowa  po  drewněišemu  spisku  Mnicha  La- 
vrrentia,  Moskwa  1824.  w  4.  str.  26.  takto  klade :  „A 
chrestejanuju  Rus  wodiša  rotě  w  cerkwi  swjatago  ITi, 
jaže  jest  nad  ru čajem  konec  Pasynčě  besedy  i  kozarě." 
Wilenske  wydánj  toho  mjsta  nemá).  Pan  bibliotekái 
Hanka,  kterýž  mi  tento  wýpis  udělil,  rozumj  torna  tak- 
to: „A  chřesíanskau  Rus  wodili  kpřjsaze  w  chrám  swa- 
teho  Eliáše,  genž  gest  nad  potokem  konec  pasynske  be- 
sedy a  kozarské."  Magj  wšak  dwa  rukopisy:  naricaem 
xnjstó  nad  ručajem;  a  tu  by  přeložiti  slušelo,  s  ohledem 
na  rozdělowánj  staroslovanských  měst  w  konce,  konči- 
ny (Quartiere)  :  „w  chrám  sw.  Eliáše,  genž  gest  nazwan 
konec  pasynčj  (pasynske')  besedy  i  kozarske."  K  Slo- 
wu  swieten  (Tatran.  str.  18.)  přiwodjme  Mater  Verb. 
kdež  stogj :  bezswětný,  temeťarius,  praeceps.  4í — 6). 
Bitwa  u  Filipowa.  Cedytyus  (wlastně  Caedicius)  Řjman. 
Nesmjrná  radost.  Gsau  to  tři  utěšené  anekdoty  z  staré 
historie.  7)  O  wychowánj.  8)  Možnost  přewelikých 
proměn  wswětě  skrze  maličkosti  a  snadné  prostředky. 
9)  Swoboda  náboženstwj  w  Ameryce*.  10)  Turčanštj 
olegkáři  w  polednj  Ameryce.  11)  Pochwala  slowanské 
řeči  od  Wlachů.  12)  Latinské  a  spolu  české.  Na  způ- 
sob onoho  Balbinowa :  Ego  habeo  unum  hortum,  ich 
hábe  einen  Garten  a  t.  d.  13)  Originál  ztraceného  Ráge  } 
o  němž  i  gá  welice  pochybugi.  14)  Maličkosti  (filolo- 
gické). Pan  Wyd.  činj  rozdjl  mezi  pjsebný  t.  psaný, 
schriftlich,  od  neužjwaného  pisba,  a  pjseinný  t.  m 
pjsmo  se  wztahugjcj,  schriftgemáss, Schrift-  od  pjsma^ 
proti  DpbrfOT&kému,   kterýž  pjsebný   od  pjseinný, 
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promSnau  litery  in  do  b  odwozowal.   Srownáwáme  se 

dobře  stjmto  rozdjlem,  kterýž  i  Rosa  wswém  slownj- 

ku  učinil.   Prosjme  genom  p.  Wyd.  o  některé  přjklady 

Slowce  p  j  s  e  b  n  ý  ze  starých  dobrých  knih.    NacházJ^ 

me  slowo    pjsemný  (pjsemn))  w  obogjin  do  třeném 

smyslu.    Aby  pamět  pjšem.nj  zůstawil   Lom.  hosp. 

str.   124.  (1794).    Mndřec  přirozený   bez  pjseinného 

ostřenj   smysla  (t.  kterýž  se  z  knih  neučil)  Ctib;  hád. 

str.  2.  Obogj  mluwenj  pjsemné  gest  ,(t.  dle  sw.  pjs- 

ma)   Com.   Las.  312.   Kde  gsau  přjkladowé  slcma  pj- 

sebný?-1- Slowo  letorost  na  xnjstS  ratolest  zawN 

huge  co  plod  nowotářů,  ale  křiw  gesťtěm  dobrým  li-* 

dem.    Letorost  (cf.  pol.  látorostka)   wužjwárij   gest 

na  mnohých  českých  ňijstech,  zWláště  w  Boleslawsku, 

wjce  než  ratolest.    Užili  tohopoprwé  tam  rodil j  spiso- 

watele',  gakožto  gim  známčgšjho,  a  spolu,  což  sám  p. 

Wyd.  připauštj,  wlastnčgšjho  slowa.    Letor  asi,  (též 

eccl.  a  rus.)  gest  staročeské,  nacházegjcj  se  w  Bohéma- 

tíusu  i  ginde,   gako :    Rozložila  letorasly  swé,  ex- 

tendit  palmites  suos,  Ps.  Ms.  Mus.  79, 12.  Ostatně  praw- 

da,  že  ratolest  giž  také'  mnoho  set  let  užjwáno  a  od 

neylepšjch  spisowatelů  českých  přigato.    Gá  bych  dle 

swého   sprostého  mjnčnj  obyčegnč  kladl  ratolest,  a 

zůsta-wil  letorost  pro  wyššj  sloh,  nikoho  pro  gine 

domněnj  nekárage.  —  Mhla  owšem  lepSj  gest,  nežli 

mlha  a  slowácké  hmla  (na  mha  zapomněl  p.  Wyd.) 

Dobrowský  dobře  ustanowil  kořen  m-g,  položí w  literu 

1  za  odwodicj  hlásku,v  w.  Slowanka  35.  Porownati  sla- 

šj  i  Sansc.  megha-nubes.    Stařj  klad  au  někdy  mhla, 

častěgi  mlha  (W.  quad.  756.  Com.  Jan.  49.  Ps.  ms. 

147,16  a  t.  d.)    neřjdko  také'  mha  (Wq.  756.  Solf.  k, 

72.  Br.  na  Job.  36,31).   W  předešlém  slffwci  p.  Wyd. 

obyčegi     práwo    dal  nad   etyinologij,  \t  tom  na  opak 

obyčeg  etymologíj  naprawuge.  Gak  se  nám  wtom  wy- 

hrad),  pauhýmli  tak  chci  mjťi?  —    Táže  se  p.  Wyd. 


/ 
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dále,  nemagjli  ČechQW*  matky  za  matici?  Odpo- 
wjdáme,  že  magj  obé,  a  každé  kladau  kde  se  hod).  Na 
str.  59  Tatranky  nalézáme,  že  swršky  a  swrchky 
nenj  gedno.  Ale  u  starých  obogj  w  těmi  smyslu  pří- 
ch ázj.  Swršky  Wq.  817.  swrchky  Gel.  Fet.36.  Wů- 
hec  znamenáme,  že  p.  Wyd.  přjli&  kwapně  zamjtá  to, 
čehož  nezná,  což  gest  weliká  chyba  gak  wšnde,  tak.  w 
etymologii.  Wrch  práwa  nenj  poslednj  instancj,  ale 
gak  prawj  x\os3,  apex  iuris.  Kdo  dána  se  práwo  na 
•wrch  dowésti,,  a  po  tom  dowedenj  práwa  ciaj  odpor,  ten 
odpor  gest  na  zmatek.  Zřjz.  Zem,  1530  c.  10.  Z  strany 
omyla  w  časopisu  Museynjm  neb  gakž  p.  W.  nawrhuge 
č  a  s  n  j  k  u  M  u  s  e  o  w  e'  m,  r.  1831.  IV.  str.  460,  slauž  j  k 
zpráwě,  že  18tá  řádka  smazati  se  má.  Zůstalat  nepo- 
zornost) sazečowau  po  změně  titule  staršjho  (1830  str. 
487  ib).  Na  druhau  otázku,  co  w  Dobr*  německo  če- 
ském slownjku  na  str.  136.  posl.  řád.  wynecháno,  ne* 
můžeme  gisté  zpráwy  dáti,  pončwadž  Rkp.  mezi  Do- 
'  browského  spisy  se  nenacházj ;  ale  tusjm  ne  chyb)  me  ře- 
knemeli,  že  tém$ř  to  wynecháno,  co  w  Thamowě  Něm. 
Česk,  Slownjku  pod  nrem2)slowce  dafůr  stogj,  totiž: 
proti,'  d^wider%  contra  rem. 

15)  Fřjklad  ostré'  recenzye  Uherské'.  16)  Ozwánj 
se  k  neprawému  některých  saudu  o  Slowenské  řeči  a  li- 
teratuře. Slowo  w  prawý  čas.  Prawj  mezi  giným  p. 
Wyd.  „Proč  se  do  nás  zadjragj,  a  nás  nepokogj  ?  Když 
neywyššj  králowská  cenzura,  naše  knihy  do  paus  tj, 
co  oni  magj  proti  našemu  vsylj  ?  Wšak  my  teí 
swýrai  spisy  napomáháme  wzdělanost(i)  a  oswjce- 
nost(i)  wlasti  našj,  auebmagjli  Slowácy  wvměnj  zpáť 
ky/zůstáwati  a  surowatěti?  Mysy  wážjmq  wynasnažoj 
wánj  a  slušné  horliwosti  TČených  Maďarů,  spisy  Vhei 
eke  wydáwagjcých ,  protože  tudy ;  kwětu  milé  wlasl 
našj  a  wzfl&anosti  Maďarů,  v  nichž  zwlášlě  pospol  il 
lid  w  tomto  ohledu  welmj  zpátky  gest j  a  z  te  přjčin; 


k  SJlo^4kj&m^a$^ohrurlitš  a  neslušná  se  chowagj,  —  prá- 
w,em  naděgeme .  *  •  V  Tako  wé  časy  pohřjchu !  nastali,  Že 
našinec;  o  t&ti  věcech  (t.  leči  maďarské  a  slowáoké) 
swobodně,  ač  důwodně;  wůbec  psáti  nesmj ;  a  že  Slo- 
vák, který,  -byt  y  Yhersky  vměl,  gakoŽ  téměř  každý 
čalnJBgšj.  Ttoj,  vtršak  swůg  přirozený  mateřský  a  wzděla- 
ný  gazyk  iniluge  a  zastáwá,  za  nedobrého  wlastence 
gmjn  hf^ky  ačkoli  tisýcowé  vdatných  Slowáků,  gako 
Vhířů,  kohraně  wlasti  našj  zbrog  nosy  y  bogugj,  a  Slo- 
venské' krwe  neméně  než  Maďarské  za  krále  a  wlast 
Vherskaa  teklo.'* 

16)  Libušin  snad.  W  tomto  článku  p.  W.  nahrnul 
wšecko  cokoli  kde  nalézti  mohl  proti  prawosti  rukopisu 
w  Museum  českém  chowauého  pod  ginénem  S&udu  Li- 
bušina; neb  snad  raděgi  Sněmowttjch  zlomků,  a  eo  k to- 
mu sám  přimyslili  umši;  Nechceme  se  paus  tě  ti  Mrobšjr- 
né  poráženj  geho  přjliŠ  slabých  důwodů,  toliko  to  přw 
pomjnáme,  že,  poněwadŽ  on  sám  rukopisu  toho  neuvi- 
děl, staudněgi  by  sobě  počjnati  měl,  by  se  co  slepý  o 
barwách  rozpráwěti  ňewiděl.  On  dotýká  urážliwě  do- 
bře záslaužilých  a  počestných  mužůw,  kterým  nezbýwá, 
než  takowými  pletichami  pohrdati.  Nebožtjk  Dobrow- 
ský,  gehož  on  za  štjt  sobě  bére,  měl  př)liš  weliké  záslu- 
hy o  gazyk  a  literaturu  Česka u ;  k  tomu  wýsoké  stářji 
a  nemoc  geho  práwě  k  podobným  wýražnostem  wedaucj, 
^  kladla  to  za  powi,nuost  nám  mladšjm  ^vlastencům,  aby- 
chom geho  osoby  co.  možná  šetřjce,.i  kdy  z  mez)  praw- 
dy  wykročil,  wždy  něco  gemu  promjgelu  Náleželo  to 
ostatně  k  stinné  stránce  toho  ginak  welikého  genia,  že 
wzastáwánj  domněnj  swých  přjliš  urputný  býwa},  ačkoli 
někdy  gako  w  swětlegšjch  dobách  o  tež'wěci  s  ginými 
snášeti  se  často  zdál.  Známo  gest,  že  nikdo  ho  vfjee 
vraziti  nemohl ,  gako  když  mu  o  slowanské  liturgii  W 
Čechách  rozpráwěti  počal;  a  přece  na  konci  swého  ži- 
•wo^a  táž  liturgie,  byla  geho   neyžiwěgš),  a  neymilegšj 
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myšlénkátt,  o  kteréž  gako  giným,  tak  p.  HankoWi  pře- 
mnoho wýmluwně  a  ohniwě  rozpráví,  a  gegj  obnowe- 
uj  wšjm  úsiljm  zamýšlel.  Slyšel  gsem  gá  k  swemn  po- 
diwenj  z  geho  úst,  ano  prawil :   „Es  kana  doch  seyn, 
dass  ein  Anfúhrer  der  Bohmen  Čech  geheissen  hábe," 
kdežto  po  dlauhá  léta  psaně  i  austně  wždý  twrdil,   že 
kromě  etymologie  Čecha  nikde  nebylo.    Gíat  gsem,  že 
Dobrowský,  kdyby  déle  žiw  byl,  swé  tajněnjz  strany 
nalezených  w  nowe  rukopisů  byl  by  změnil.    Aniž.  my- 
sl jm,  Že  on  uznané  prawdě  snad  zlomyslně  odporowal; 
nikoli,  on  z  přeswědčenj  swého  mluwil,  ale  gsa  silného 
ducha  a  neobyčegné  paměti,  co  gednau  w  mysl  pogal,  to 
žiwě  duchem  widěl,  a  těžee,  a  gen  po  dlauhém  čase  z 
mysli  pustiti,  a  ginéinu  mjsto  a  sebe  učiniti  wstawu  byL 
Melt  on,  co  se  děgin  wlastenských  a ,  šhmozpytu  (ety- 
mologie) týče,  swůg  dáwný,  ukončený  saustaw,  který  se 
mu  nálezky  nowěgsjmi  poněkud  baurati  chtěl,  což  geg 
nepokogilo  a  dráždilo ;  odtud  celá  urputnost  a  prcklost 
w  hágenj  swých    domněnek.    Prawdiwé  gest  přjslowj 
řecké :  že  snáze  gest  mrtwého  wzkřjsiti,  nežli  starého 
poučiti.    A  pročež  on,  gsa  práwě  na  cestách,  aniž  cele 
zdráw,  uslyše  o  tom  rukopisu,  a  že  tam  o  Čechu  zmjn- 
ka  se'  děge,  w  tu  chwjli  newrle  se  pronesl :  „Das  hať 
inir  Jemand  zur  Schur  gemách t !"  a  od  té  doby  prawo-, 
>  sti  geho  uznati  nechtěl.    Ačkoli,  budiž  i  dobré   o  něm 
wšecko  řečeno,  týž  Dobrowský,  když  po  wšech  auatnjch 
i  pjsebných  hádkách  konečně  na  ten  důkaz  přigjti  mělo,, 
černidlemli  psán,  či  nenj,  a  prof.  chymie  připomenuly! 
Že  přitom  wyšetrowánj  sám  rukopis  zničen  bude,  týž,; 
prawjm,  Dobrowský,  od  wyšetřenj  chymičného  ustau- 
pil  s  těmi  slowy :  „Es  konnte  am  Ende  doch  ácht  seyn.c 
Tak  wtom  neobyčegném  muži  z  gedné  strany  neústup 
n'ost,  z  druhé  přirozená  prawost  a  sprawedliwost  wil 
čily*    Což  ginak  i  w  swém  žiwotě  na  gewo  dáwal.    Ne 
mohu  zde  zamlčeti  gednoho  př) kladu.   On,  gakož  vrů 
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bec  powědomo,  s  Karlem  Thámem  mnoholetá  půtky 
měl,  a  geg  až  přjliS  ostře  w  swých  spisech  nabjral,  a 
přece,  když  tento  schudlý  w  nemocnici  bratrů  milosrd- 
ných ležel,  geho  nawštěwowal,  penězi  zakládal,  a  sko- 
nawšjmu,  aby  s  chudinau  w  pytli  pohřben  nebyl,  ra- 
kew  k počestnému  pochowánj  těla  geho  na  swé  autraty 
zgednal.    Sláwa  a  čest  gema,  kde  gj   zaslaužil;  ale  i 
prawda    měg    průchod    swůg.     Týž    Dobrowský    nad 
Slastným  nalezánjm  neznámých  gemu  úlomků  ze   sta- 
ročeské'   literatury    newrlý,    gednomu   z  mých   přátel 
(p.  L.  č.)  zřegmě  prawil :  „Die  Koniginnhofer  Hand- 
schrift  haV  ich  mir  noch  gefallen  lassen ;  nun  sollen 
sie  mir  aber  mit  nichts  mehr  kommen."  —  Když  pan 
Hanka  onen  wzácný  a  -welice  důležitý  úlomek  ewangelij 
(w.  Čas*  Mus.  1829.  b.  33.)  gemu  ukázal,  radostně  zwo- 
lal :  „ Ah !  das  ist  etwas  anders  !a  a  hned  do  Mnichowa 
p.  Dw.  Rad.  Hormayerowi  zpráwu  dal,  Že  máme  staršj 
<wěc,  nežli  gsau  Mnichomké  zlomky;  a  wšak  druhého 
dne,  když  byl  o  tom,  gak  prawil,  celau  noc  přemýšlel, 
docela  obrátil,  a  řekl :  „Wenn  dieses  ácht  ist,  so  muss 
alles  yorige  (t«   g.  Sněmy,  o  Wyšehradě  a  t.   d.)  ácht 
seyn.    Schweigen  Sie,  ich  werde  auch  schweigen."   Kdo 
můžeš,  rozuměg !  Nemlčel  ale  Dobrowský,  anobrž  panu 
!£•*  do   WjdnS  nedáwno  před  swau  smrtj  list  napsal, 
8  tau  žádostj,  aby,  wyšelliby  kdy  ten  úlomek  ewangelij 
na  světlo,  on  proti  geho  prawosti  se  zasadil,  což  tento 
w  prawdě  učinil.    Dále,  aby  protrhugjcjmu  se  domněnj 
sirému  ze   wšech  stran  hráze  zahatil,  p.  Bowringowi, 
anthologii   českau  (englicky)  wydati  chtěgjcjmu, -tento 
list  do  Londýna  poslal,  kterýž  my  zde  k  doplněn)  cele 
té  historie  klademe :  His  te  monitum  velím,  ne  fortasse 
aliqua  vertas,  quae  čerte  jam  supposititia  censentur ;  con- 
jecta  a  quibusdam,  qui  nimio  patriae  seu  maternae   lin- 
guae  amore,  haec  obtrudere  incautis  voluere.    (Mizerná 
to  láska,  která  podwodem  wlasti  pomáhati  chce.  Kdoby 
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w  stawu  byl  Rkp.  °  a»&™jch  neb  co  podobného  sepsati, 
blázen  by  byl,  aby  to  krádj  dělal,  anby  weliké  sUiry 
weřegnýin  básnénjm  podobným  dogjti  raobl.)   Talia  šunt 
Elegia  amantis  sub  Wyšehrado  arce  ad  fluvium  WUa- 
warn    superiore  ,  quain  ego  ipse,  antequain  scripturaBi 
diligentius  examinarem,  historiaé  lioguae  Bohemicae  p. 
109.  inserui  et  exposui.   Novi  jam  auctorem,  quem  tibi 
noininare  possem.    (Nálezce  gest  p.  Linda,  tehdáŽ  geště 
studugjcj,  který  desku,  na  gegjŽ  wnitřn)  straně  ta  bisefi 
psána  byla,  dlauho  pod  nohama  mjwal,  než  mu  gi  niho- 
da  wygewila.   Má  toho  swědky  p.  Hanku,  i  celau  rodi- 
nu, u  které  oba  tehdáž  bydleli,  i  mně  ten  nálezek  hned 
prwnj  čas,  když  geg  sotwa  geStě  čjsti  mohl,  ukázal.) 
Foěma  hoc  abruptumcircaannům  1816-7  confectum,mem- 
branae  veteri  atramento  satis  recenti  adscriptum  (poněwadí 
neznala  pj směny  p.   Linda,  čehož  owšem  činiti  nemel, 
černidlem  přetáhl,)   mihi    oblátům    me    ipsum   fcfelliU 
Alterum  nimirum  Libussae  judicium,   eac  pluribus  poě- 
matis  Russici  de  Igore  et  antiquis  formulis  poěmatum 
Ms.  kralodworskiani  compilatum  (nestačili  by  tito  pra- 
menowe,  ano  zde  slowa  gsau  nikdež  ginde  neprichaze- 
gjcj),  circa  an.  1818  non  nisi  in  Krokio  (ode  mne)  expo- 
situm  reperies,  qui  Tibi  fortasse  transmissus  est.    Im- 
postoris  hujus,  auctorem  sic  appello,  fraudem  detexi  při- 
mo  quasi  intuitu  (b*  dřjwe ,  než  *widěl).    Cum  autem 
Rakowčcki  Polonus,  cui  missus  hic  foetus  ftterat,  libro 
Frawda  Ruská,  eum  exhibeat,   opus  fuit   in  Annalibus 
Yindobonensibus   pluribus    argumentis    authentiam    ejus 
impugnare.    (O   důkladné'  odpowědi  p.  prof.  Swobody 
mlčj  p.  Dobr.).  Zelotes  Bohemici  (t.  kteřj  magj  zdrawe 
oči  a  nepředpogatau  mysl,)  non  «ontenti  pofcmatibus  Se* 
culi  XIII  in  Illsto  Auloregiensi,  sic  dieto  a  loeo   inven- 
tionis,  maluerunt  antiquiora  effingere  ad  conjungendos 
Germanos,    qui   antiquioribus  gloriantur .  *  •  Ea  omnia, 
quae  in  Ms.  Auloregiensi  leguntur  počínala,  sine  omrf 
dubio  (přece  I)  genuiaa  šunt,  quamquam  et  haec  Zelotes 


Bohomici  (k.  p,  gá,)  antiquiora  esše  patent,  saltem  ali- 
qua,  quam  sána  erisis  (t.  Dobrow.)  admittere  possit.  . 
(v*  WýfcoT  2  básnictvy  českého,  cheskian-  anthology. 
London  1832  str.  7.)  Takových  listů  aby  tis  je  bylo, 
vždy  vjce  nedokážj,  než  že  Dobrovský  pravost  Rkp. 
dotčených  úpfral,  ale  pravdy  samé  poraziti  nemohau. 
Rukopis  náš  w  národnjm  Museum  každému  k  nahlédnu - 
tj  slaužj,  nesa  gak  vnitřnj  tak  ze  vnitřnj  známky  pra- 
vosti a  starožitnosti  sw^  cokoli  se  o  něm  komu  mysliti 
za  ho  dno  widj.  Nechtěli  gsme  nikdy  vjce  o  něm,  ga- 
kožto  e  věci  nade  všecku  pochybnost  vyvýšené  slova 
veřegně  ztratiti;  ale  že  p.  Palkovič  tu  hádku  obnoviti, 
a  nepochopitedJoau  pmdkostj  proti  rukopisu  (čiti  vjce 
proti  nám?)  powstati  za  dobré  uznal:  budiž  im  dovo- 
leno k  doplněn  j  zprávy  o  té  věci,  co  mi  iznáttro,  zde  w 
krátkosti  položiti* 

O  nechvalném  způsobu,  kterým  se  Rkp.  ten  wlast- 
njku  svému,  třebas  nehodnému,  odcizil ,  a  k  Museum 
dostal,  neylépe  mlčeti,  an  to  samému  Rkp*  na  ugmu 
býti  nemůže.  Kradené  zlato  přece  zlato.  Ten,  kdo  tó 
učinil,  bez  pochyby  giž  toho  pykal,  ale  napraviti  vjce 
nemůže,  leda  by  se  o  čest  a  chléb,  neb  aspoň  o  dowěra 
pána  awého  co  krádoe  připraviti  chtěl,  Kéžbýse  wpo- 
slednj  swé  vůli  aspoň  ohlásil;  vlastnjk  i  vlast  by  ge- 
ma to  po  smrti  geho  gistě  odpustiti,  a  my  bychom  vě- 
děli, w  které  knihovně  nám.  ten  drahý  a  tak  nehodně 
©klevetaný  poklad  zachován  gest.  —  Že  nálezce  gemu 
nerozumě],  vyznává  sám,  a  že  vůbec  o  Českých  věcech 
literárnjch  málo  věděl,  zavřjti  z  toho,  poněvadž  pravj: 
einer  der  feohmischen  Professoren  (tak  stogj  na  cedul- 
ce geho)  a  tedy  nevědě],  že  nemáme  než  gédnoho  v  Ce- 
chách professora  Českého.  Puehmayer  prvnj  rukopia 
ten  opsal  neb  raděgi  omaloval,  a  do  nové  čeltiny  ačkoli 
velmi  chybně  přeloživ  Dobrovskému  z  cesty  přišedšj- 
mu  do  Pruhy  poslal.  Pudila  mne  Žádost  viděti  originál 
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kterýs  mí  laskavost)  giž  nynj  bohužel  nebožtjka  p.  hra- 
běte Frautiška  Šternberka  u  přjtomnosti  Dobro wskébo 
ukázán  byl.  Diwil  gsem  se  s  dctau  welebnému  prachu 
starožitnosti,  a  ne  méně  Dobrowskému,  ugišfagjcjmú,  že 
pod wr Žen  gest,  a  že  on  to  padesáti  dňwody  dokázali 
může,  ano  zřegmě  p.  Lindu  co  půwodce  geho  gmenugj- 
cjmu.  Na  mau  prosbu,  gacj  by  to  důwodowé  byli,  řekl 
mi  dwa:  předně  že  mezi  prwnjm  a  drahým  listem  welrai 

t 

mnoho  k  doplněnj  smyslu  scházj,  mezi  třetjm  pak  a 
čtwrtým  dosti  málo ;  za  druhé',  že  pozděgi  rukopis  ten 
psán,  než  ořezán  byl,  poněwadž  ani  literky  neustřiženo. 
Newěda  ktěm  důwodům  co  odpowědjti,  mlčel  gsem,  ale 
seznámiw  se  pozděgi  stau  wěcj,  nestatečnost  gegich  do- 
cela gsem  seznal*  Nebo  mezi  tjm  přinesl  p.  Hanka  opis 
Puebinayerůw  ke  mně*  Seděli  gsmé  po  tři  dni  několiko 
hodin  nad  tjm  diwnýra  pjsmem,  i  poštěstilo  se  brzo  ged- 
noinu,  brzo  druhému  některé'  slowo  přečjsti,  a  Puch- 
jnayerpwo  přel  o  Žen  j  opraviti.  Když  pak  štastnau  ná- 
hod au  dolegšj  list  na  wřch  položen  byl,  tu  gsme  s  po- 
těšenjm  poznali,  že  api  mezi  prwnjm  a  druhým  ani  me- 
zi třetjm  a  čtwrtým  listem  ničeho  k  doplněnj  smyslu 
nescházelo,  toliko  počátku  a  konce  gsme  pohřešovali,  že 
dwa  necelé  zlomky  gsau,  giž  tenkrát  znamenagjce.  Po- 
spjchal  p.  Hanka  k  Dobr.  kterýž  až  dotud  smyslu  nagjti 
nemohl,,  a  uslyšew,  že  gsme  my  geg  nalezli,  nás  -w  lista 
k  Puchmayrowi  za  půwody  geho  udal.  List  ten  gsem  gá 
sám  četl,  a  pomysli w  na  geho  důwody,  a  přeswčdčiw  se 
i  o  tom,  že  w  prawdě  na  prwnjm  řádku  poslednj  litera 
ustřižena,  smál  gsem  se  litostiwě  tak  hluboké'  kritice,  a 
giž  ostatnjch  48  důwodů  slyšeti  nežádal.  Tjm  způsobem 
ten  dobrý  muž  nás  tři,  p.  Hanku,  Lindu  a  mne  brzo 
gednoho,  brzo  dwa,  brzo  wšecky  tři  za  wymyslitele  a 
půwody  rukopisu  toho  držel  a  wydáwal.  Nedlauho  po- 
tom můg  bratr  Antonjn,  doktor  a  professor  w  lékarstwj 
na  wysokých.  Školách  Pražských,  dlužen  gsa  z  prokázané 
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laskavé  služby  poděkován)  gednbmu  učenému  Warša- 
wantt,  psa»l  gemu,'  a  gak  to  bývá,  co  novinu  literároj, 
kopii  toho  rukopisu  k  listu  připsal,  odkudž  ono  adscrip- 
tum,  ku  kterémuž  Dobr.  a  po  něm  p.  Wyd.  Tatranky  své 
ausm&šné  sic  z  nedorozuměn)  přiložili.   Dostalo  se  psanj 
pilnému,  giŽ  také  od  té  doby  zemřelému,  zběrateli  slo- 
venských věc}  Rako věckému,  kterýž  sobě  obsahu  geho 
lépe  vážiti  a  užiti  uměl,   nežli  našinci.    Učinil  to  můg 
bratr;  ne  aby  lehkověrného  Poláka,  gemuž  povinné  dj- 
ky  bwo  skládal,  tjm  podwedl,  ale  s  dobrau  vůlj  a  mysl), 
poněvadž  o  prawosti  rukopisu  tak  málo  gakogá,  a  kdo 
giny  pochyboval*    Chtěl  sice  bratr  můg  na  gjzliwé  Do- 
br éwského  w  rozličných  weřegných  spisech  autokygadrně 
a  důkladně  odpowědjti,  zvláště  aby  ták  hanebné  nařčen) 
podvodu  v  očjeh  dobrého  Poláka  se  sebe  smjtl,  a  v 
pravdě  giž  odpowěd    swau  od    k.    censury    stvrzen  au 
(1827)  vydati  obmýšlel,  ale  djlem  na  mé  a  giných  přá- 
1el  prosby,  djlem,  že  pramen  přepiatosti  geho  důkladně 
znal,  autrpnóst}  člověku  přitozenau  pohnut  gsa  od  wy- 
dánj  toho  upustil* 

Palkovič  ve  svých  důkazech  většjm-  djlem  Do- 
brovského se  držj,  páně  Svobodových  odvodů  buč? 
nešetře,  buď  lehce  odbývage,  a  v  celosti  gen  slámu 
oklepává.  Gemu  prý  (str.  67)  gistý  český  knižnjkgmeno- 
wal  původce  onoho  rukopisu ;  nepochybně  že  buďp.  Lin- 
da, neb  p.  Hanku,  nebo  dokonce  mau  maličkost.  Wj  tedy, 
s  kým  činiti  má.  My  však  ho  ugišíugeme,  Že^  bychom  po- 
dobný rukopis  učiniti  a  sepsati  tak  málo  dovedli  gako  p. 
Palkovič,  kterýž  gestli  za  možné  to  saudj,necht  nám  ty 
dva  úlomky  rukopisu  našeho  doplnj,myse  gemu  o  hog- 
nau  a  poctivau  odplatu  postaráme,  a  velký  bude  nám  on 
Apollo  !  Neprawda  gest  (str.52)  že  pod  Karlem  IV.  stavo- 
vé češtj  zhola  žádným  psaným  zákonům  podrobiti  se  ne- 
chtěli, nýbrž  oni  toliko  nová  práva  přigmauti  se  zpě- 
čovali, magjce  swá  staršj,  kteráž  posawad  před  ru- 
kama gsau. 
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,  Slabé  a  nedůwodué  gsau  dákazy  p.  Wyó\  z  etymo- 
logie čerpané.  On,  gestliže  které  si  o  wo  na*elw>  rukopi- 
su také  w  giných  starých,  spise  cíl  se  nalézá,  zawjrá 
z  toho,  že  od  tamtu  d  wzato  gest,  Toíby  celá  téměř 
geho*  Tatranka  od  ginud  wzata  býti  musela,  gelikož 
mu  každé  slowo  w  giných  knihách  ukázati  můžé*f 
me.  Máli  naproti  tomu  rukopis  něeo  zwlištnjbo,  to  opět 
důkazem  neprawosti  geho,  proto  že  w  giných  spisech 
toho  neuj.  Gaká  tedy  tam  magj  býti  slowa,  geatli  ani 
známá,  ani  neznámá?—  Nemůže  pochopiti  p.  Wyd.  pro- 
ti komu  Ratiboř  pro  domae)  práwo  hoclj ;  ale  to  gásnS 
z  celku/  wyplýwá,  že  proti  Chrudoši,.  dle  německého 
pcawa  feudálnjho  cele'  dědictw)  sobě  osobugjcjmu*  Ftá 
se  déle  Wyd.  kterak  mohl  básnjk  Mži  stř  jbrono  snau 
nazwati !  Odpowěděl  sobě  z  Bágka  sám.  Kde  střjbraá 
ruda  se  kopá,  tam  i  střjbr»ý  pjsek  w  řece  dobře-  ualezsti 
se  může.  Opakuge  též  onen,  ausměšék  D^obro^wslLeho 
z  strany  s-lewa  postaupati.  Gako "  Schl  ožera  zawe* 
dly  slownjky,  takp.  prof.  Swobod»zawésti  mohl  slow* 
njk  pana  Pálko  wiče,  kdež  postaupati  také  německým 
weichen  se  wykláda.  Homo  sum  I  — •  Prawf  též,  že 
poeta  mjcka  kmety,  lecky,  a  wládyky,  gakoby  tři  roz- 
djlnj  stawowé  byli.  Gá  gsem  tusjm  dosti  patrně  uká- 
zal (w  Kroku  I.  c.  58),  že  ta  gména  k  gedné  a  též  oso- 
bě náležegj.  Ostatně,  co-  se  týká,  kořene  těchto  slowcj, 
posawad  na  zemi  pewné  nestogjme.  Máme  tolik  práwa 
slowo  kmet  srownati  po  Lindowi  s  řeckým  xtú/ur]T7]q} 
wesnjk,  gako  s  latinským,  comites  5  kdož  rozsaudj,  kte- 
ré wyznamenánj  prwotnj  gest?  Lech  za  appellativum 
bral  prwnj  řas  Dobrowský,  pozděgi  za  gentile*  Wlá- 
dyky nám  sám  Rkp.  ne y lepe  wyswětluge,  Že  byli  wlá- 
daři  domů  čili  rodin,  kteréž  na  sněmjch  zastupowaii. 
Sfawo  kněz  (ne  kniaz)  giž  w  Mat.  Verb,  při*cházj.  Kně- 
žna w  Alexandru,  a  gest  wlastaě  dcera  knjižec},  rózdjlná  od 
k»jtiě,  principissa.    Že  sto w o  večiaa  (snad  w  ě  Či  na?) 
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možné  gest,  důkazem  práwě  slav*  Teče*  Mat,  Verb.  má 
Teese  (čti  wěČe)  forum,  locus  conventui.  Ot  v  i  e  c i  e 
velikého,  a  concilio  multoMs.  Ps.  Mus.  39.  11.  Gest  te- 
dy i  staročeské.  Rozřešíte  nenj  imperat.  ale  futurum; 
řešiti  pak  wprawdě  staročeské  (vid.  Star.  ski.  11.253.) 
Že  prawda  také  ius  znamenala,  widěti  w  starých  pra- 
wjch  k.  p.  Má  na  »udě  seděti  rychtář,  aby  se  prawda 
(křest anom)  stala.  Ms.  pr.  m.  praž.  10.  Byl  ke  wšj 
prawdě  wšem  spomocný.  St.  akl.V.  1.  Giž Mat. Verb. 
klade:  faa,  lex  divina  est  prauda.  Te tni  prý  gest 
weskrze  w  nowě  ukowané  slowo  z  teta.  Odkud  má 
takowé  dowozowánj  pan  "Wydawatel  ?  At  řeknu  praw- 
du,  tomu  slowci  gá  nerozurajm,  ale  Že  od  tety  po- 
cházj  pochybugi.  Kdo  ge  wyswětlj,  welikau  ljbost  mi 
učinj.  Ot  gsem  gá  se  domněl  kořenem  býti  slowa  otec, 
a  mysljm  tak  posawad ;  může  wšak  w  našem  Rkp.  bý- 
ti také  praep.  Pro  klan  echu  (ne  klaniachu)  mluwj 
klanieše  wDal.  e.  21.  Proč  ladná  Sazawa,  ptá  se 
p.  Wyd.  aí  nám  řekne  proč  ladno  lekařstwie  Ms.  pr. 
pr.  167.  Dalirnil&w  stolec  práwě  potwrzuge  stol  (str. 
58)*  Gestliže  p.  prof.  Swób.  newěděl,  kde  Kamen 
most?  gaká  odtud  ugma  rukopisu?  protoli  podwržen, 
Že  mu  nerozumíme  ?  ~%  Gist  gsem,  že  kdyby  někdo 
buď  žertem  buďpodwodem  podobnau  báseň  kauti  chtěl, 
wlastnjch  gmen  osob  a  mjst  chytře  by  se  warowal,  an 
by  nimi  se  neydřjwe  prozradil}  kdežto  w  našj  básni 
plno  se  gich  nacházj.  Slowo  wjtěz  prof.  Swob*  wy- 
swětlil  podlé  Kroka  I.  e.  60,  že  gest  tolik  co  hrdina, 
ryt jř.  Tomu  se  směge  p»  PalkowiČ,  odwoláwage  se  na 
Swatowita.  Wjme,  že  Swatowit  (čili  Swatowid?) 
byl  bůh  wogny,  i  slowanský  Apollo ;  ale  což  aí  gest 
wjtěz,  gentile,  tolik  co  Vithing,  (rowně  tak  twořeno, 
gako  kněz  a  Kuning,  peniez  a  Pfening)  gakž  se  důmy- 
slně ke  mně  w  listu  p.  Š.*  pronesl.  Wjtěz,  co  mi  zná- 
mo, má  trogj  smysl.  «)  wjtězitel,  Sieger  h)  hrdina,  ry- 
tjř  mužný,  gunák,  ein  tapferer  junger  Ritter,  ein  fleld, 
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pr&wě  gako  polsky  v.  Lindě.  U  WeleŠina  athleta,  u 
Wodnianského  agonista.  c)  wjtězstwj,  der  Sieg.  Pročež 
domysl  onen,  Že  wěštby  wjtězowé  (ač  dobřeli  čte- 
me rukopis)  znamenagj  uměnj,  wyššjm,  znamenitěgSjm 
lidem  přjstogné,  gakoby  artes  ingenuas,  bez  důwoda 
nenj;  aniž  třeba  gymnasium  wBudSi  proto  smysliti* 

18)  Yherská  literatura.  Zpráwa  o  některých,  čel- 
něgšjch  spisowateljch  Maďarských,  a  wýtahy  z  učených 
děl  gegich.  Nám  Čechům  cele  nowť  a  k  poznán]  přjgem- 
né  wěci.  19)  Literárnj  zpráwy.  W  těch  nás  urazilo,  že 
p.  Palkowič  ty,  kteřj  o  znamenitém  Kollárowi  a  geho 
básni  známosti  širšj  hledagj,  odkazuge  k  Maltenowě 
lžiwe'  a  ošemetná  zpráwě  (nehezky!). 

Ostatně  sloh  a  gazyk  w  tomto  spisu  gest  Čistý,  pra- 
widelný,  srozumitedlný.  Některá  slowa  ginoslowanská 
dobře  tu  potřebowána, gako :  nářečj,  bezmezdnjk, 
předmět,  též  slowácká:  učeň,  začjrati,  wyčito- 
w  a  t  i ;  i nowě twořená, gako  :  přesčárowý  (př  jlišný), 
dwogec  (dilemma)  wý gem  (čili  wýgma ?  wýmjnka) ; 
-vršeobecnjk  (universalista) ;  wý  k  o  p  y  (Fossilien)  a  g. 
Podezřele  gest  nám  uměnjctwj  (Kunst?str.  41).  Dle 
gaké  analogie?  Nemile:  fedrowánj,  genž  cize  gesta 
dáwno  zastarale', Čechům giž neznáme' systematický 
mjsto  systematický  (dle  špatného  některých  Němců  wyslo- 
wenj);  krumple  (zněm.  Grundbirn?  potworné  slowo, 
gako  naše  Hanžburek,  t.  Hasenburg).  Chybná  gsau :  Otco- 
wé negsau toho  wina,  str.  10.  (lépe :  otcůw to  nenj  wina); 
napomáhati  něco  (str.  24.  a  častěgi);  lépe:  něčemu, 
někomu;  od  něg,  str.  70,  lépe  od  něho, str.  72.  Kam 
mě  r  a  b  u  g  e  š  Bacche  (33)  gest  snad  gen  žertem,  ginakby 
se  chwáliti  nemohlo.*— Očekáwáme  rádi  druhého  swaz- 
ku,  prosjce  pana  Wydawatele,  aby  giž  napotom  mjrně- 
gi  sobě  počjnal,  a  na  mysli  měl  ono  pěkné  propowěděoj 
(na  str.  79) :  R  wzdělán j  zdwořilým  tónem  slušj  wésli. 

"Josef  Jungmann* 


»     • 
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Zprduíy  o  wlastemkánt  Museum* 

« 

R*  1832  w  březnu,  dubna  a   mági). 


"o  Společnosti  wstanpili  za  činné  audy,  owc 
liwse  se  kwyměřenému  ročnjmn  platu  20  zl.  we  stř« 
neydůst.  pan  Chrysostom  Astmann,  prelát  cisteren 
kláštera  Oseckého,  a  neyd&st.  pan  Augustin  Hillo*, 
biskup  Litoměřický ;  ~  za  přisp  jwagjcj,  a  zběragjcj  aur 
dy:  p.  Wiljm  Jípwák,  inspektor  lesnj  hraběte  Taffe 
w  Suchomastech;— -  p.  Ignác  Lhotský,  professor  ho- 
spodárstwj  w  Král.  Hradci,  -ap,  Jan  Jáger,  knjŽ. 
arcibisk*  notár  -a  farář  Radnický* 

W  mater ial i jch  do  Museum  dodáno: 

1)  Přo  zbjrfcu  mineralij  a  zkamenělin:  ód 
wys.  uroz.  pan)  Theresie  hrab*  z  Unwerthu,  kus  rudý 
zemnjfcowé,  a  2  rudy  zlaté  ze  Sedmihradska}  —od  hrabu 
Leopolda  zThunu  a  HohenSteina,  řada  zkamenělin  z 
okol)  Benáteekého ;  —  od  p;  Karla  F  i  S  e  r  a,  kaplana  HaS^ 
towského,  kus  lupku  é  otisky  rostlinnými. 

2)  Pro  zbjrku  rostlinnau:  od  čestného  auda  Dr. 
Wallicha  w  Londýnu,  dwa  swazky  rostlin  sušených 
wýchodo  -  indických  j—  od  p.  Rudolfa  hraběte  z  Lj.co~ 
wa  zbjrka  domácjch  i  cizokragných  druhů  dřew;  —  od 
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6.  Exe.  p.  presidenta  hrabSte  KaSgara  2  Šternberka 
swazek  rostlin  p.  Drem  Lhotským  we  Brasilii  sebraných. 

3)  Pro  zbjrka  Žiwočišnau:  od  činného  auda,  G. 
Excel),  p.  hraběte  Libšteinského  z  Kolowrat,  státnjho 
ministra  9  140  brasilských  ptáků  a  truhlice  plni  brazil- 
ských insektů;  —  od  činného  auda/G.  Exc.  hraběte  Ar- 
nošta z  WaldSteina,  wycpaný  weliký  bukač; —  od 
činného  auda  p.  Morice  Zdekaura  černý  čáp;  — od  p. 
PutschtVgla,  důchbdnjho  Kestřanského ,  bogown  jk 
(tringa  pugnax);  -—od  p.  hrab.  Rudolfa  z  Ljcowa  osm 
domácjch  ptáků. 

4)  Pro  knihowna:  od  p.  Ant.  Lišky,  prefekta 
gymnas.  Bochenského  w  Haliči,  2  exp.  geho  řeči  ku  pa- 
mátce rodin  GftlC.  5 —  od  p.  Kam  ar  ý  ta,  lokalisty  K.I&- 
kotslébo,  druhý  djl  geho  Českých  nárddtrjch  duchownjch 
f>jsn  j,  w Pr.  1832 ;  —  od  činného  auda  p.  Zieglera,  dč- 
kana  Chrudimského,  druhý  swazek  geho  "Přjtele  mládeže 
1832,  á   1  česká  kniha  od  r.  1580;  —  od  p.  Kassiána 
Haílašky,  professofa  a  nynj  rektora  třniversity  Praž- 
ské, geho  řeč  jnaugurálnj 5  —  od  prof;  Léhmanna  w 
Hamburku,  geho  Novartitn  et  mřnus  cognítarnin  stirpmm 
pugiflus,  4.  w  Hamb.  1832;  —  od  p.  Jos.  (>u  *  d  r  a  t  a  w 
Praze,  třetj  ročnjk  spisu  Galerie  der   Zeitgenossen ;  — • 
od  p.  Giřjho  O počenskéh  ot,  superintendenta.  w  Gim- 
mowě,  geho  Pjsně  nábožné  a  t.  d.  w  Litomyšli  1832;  — 
6d  festného  auda  p.  Jas*.  Sahona,  prefekta  gymnas. 
Pjséekébo,,  1  kniha,  dw»ge  iajjtti}  mappy  zo^koli  Krum- 
lowaktfho,  a  pmnj  Jtwartál  Wjdenských  i  všeobecných 
nowin; -~  Od  ústného  auda  p.   Sajquele  Ban^dtkie, 
aenMora  i  bikliethekáře  ivKraJkoweVswaxek  apiaa  Seble- 
sische  P*ovinzjftlblátt»rt  w  Mstepadu,  1831 ;  —  od  p.  Mar- 
tina Hain.uláka  w  Budjnč,  (slowenaké)  Swate  pjsmo 
starého,  i  uowého  Zákona,  djl  1, 1829;  —  od  p.  Michala 
Po p  i e  J  *,  z*m*iw  Halitkého,  10  brožurek  polských  hi- 
atorfckýeji  ;t -~-  od  čestného . auda  pana   Adama  Rosci- 
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szewského,  13  api^  poJských,  4  liistor.  k^uneno^iaý 
a  1  xflappa  peLaká;  — -  od  p.  ŤocváSe  H'£  iaria  .w  Prazey 
s-wa&ek  13— -24  gbrho  AbtoUdnng**úndB«9cbreibuBgén  deq 
&ch]0sstrwaáfen,  wPr.  183ft*— 3i;—  od  p«i  Wái.  K«elt 
aa  as  a,  faráře,  Zrnkoví eckelao,  i  česká?  mpcHr  MdS&a*  ~-* 
.  5)  Pr©  abjrku  rnkopiqů-a  listin*  od  pi.  Hra  i 
prof.  Ant.  Juagmanna:  1  Rký.  nefeožítjka  Dca'Biené-< 
ra  w  &;  —  od  p.  prof.  i  rektora  unii.  K.  KLajlla£ky£ 
3  arabské  wytla.Č*né  amulety;  1  list  as  konánu  a  1  paanj 
arabské.  ~ 

6)  Pto  zbjrku  mincj?  od  p..  Joá»  ;&e£df  á,  kooper. 
KunwakLského,  7  pražských  groSft  krále  Wladfclawa  II, 
icy kopaných  na  paostwj  Žambevskétn  ;  ~  oj  činného! 
auda  p%  Ha  u  aera,,  děkana  Peraobeho,  lf  malých  stíj+- 
brných.  a  4&m.8d.  mincj;~.odpw  Ignáce,  hraběte  £  Losu* 
c.  k-  zemského  raddy  we.Lwowě,  19  polských  stříbr- 
ných a  2  iAČd.  mince,  a  42  pokládnjch  cedulj  od  roku 
1794;  —  od  p.  hrabete  Jana  ze  S  a  trati,  4  staxé  malí 
střjb.  peajze;— <od  p.  Ignáce  Hrbka,  býwaMho  yihářa 
a  děkana  Poljnskeho,  1  dukát  cj&ařé  Sigwp*nda;~od  pí 
Ant.  Laudila  w  Praze,  4  staré  střjb*.  a  1  now.  inědi 
mince  ;*—  od  Cestnébo  auda  p.  Adama  Roscisze ^ake*' 
ba,  1  nowá  palská  iněd.  mince ;~ od  p.  Fr.  Wagnera^ 
e.  k.  heytroana  we  Wogště,  1  nowá  polská  střjb.  mince ;  — 
od  p.  Wácl.  Krolmusá,  fa*áře  Zwikoweckéhó,  14 
střjb.  českých  penjzků  we  Slabci  wykopanýclu  •— 

7)  Pro  zbjrku  ethnagrafickau:  od  p.  Josefa 
Kučery,  purkrabj  Krumlowského,  starožitný  wísutý 
zámek;*— od  wýbora  společnosti  p.  prof.  Millanra^ 
nowěgšj  umělý  zámek,  kaupený  w  Rakausjeh,  ku  po-* 
rownánj  s  dotčeným  zámkem  starožitným ;  —  od  čest- 
ného auda  p.  Blikaná,  býwalého  professora,  čjSe  si 
rohu  nosoroácowa,  a  něgaká  harmonika  ocelowá  mau-« 
leninských,  otroků  brasilských.  —  *  : 

8) Základu  péněžného,  na  wydáwánj  Čeakých 


—    Í5J    — 

knih,  dodali.:  p.iAckuri  Stahiálaw  Neumann,  doktor 
obogjho  práiwa,:2Szl.~p%  Valerius  Pro  ch  á  zka  lOzli— 
p.  Šebest.  Šediwý,  kaplan  u  sw.  Apollináře,  10  z\**~» 
p»  Josef  B  a  2  k  o  ř  a,  zkoušený  učitel  pro  hlawnj  Školy, 
%  zl»-2ikr.— «p*  Josef  E»g«l,  Dr.  a  c.  k.  prof.  ltíkar- 
fctwj  a  hjogictwjy  10  zl.  *-*  p#  Frant.  II  a  m  p  ey  s^  posla- 
chač;theoU,7!rl.  —  p.  Wácl.  Žitek,  kaplan. na  Mšeci, 
ISzl.fr^p.;  Joééf  Dud  ar,  mSSían  pražský, 20 zl.—  důst. 
Tikarik  arcibiftk;Bttdyfiský  65zl.~p*Wtélenský 
10  zl.  —  p.  Gotthard  Holubář,  kněz  řádu  premonsťr.  na 
S*rahowě.lOfcT.^.Ant.,Wá;wr  a,  měSían  Nimkurský,25 
zl.  — G.  X-rasnost^parí  Jan  knj&e  z  Lobko'WÍ«,wéwoda 
Ráudniéký,  (prwnj  ročnj  základ  swůg)  60  zl.  — -wys» 
dftstogný  p.  W.  Wáclawj  ček,  kano-wnjk  náhradě 
Pražskem  a  c.  k.  gubern*  radda,  20  zl.  — *  .p*  Narciss 
M  e  S  e  y  d  a,  magisttátn  j  radia  Pražský,  10  zl.  •—  pr  Jo- 
sef Chmel  enský,  doktor  ob.  práwa,  10  zlj-*-p.  Jos. 
Jahnl,  posluchač  theol.  4  zl.  —  p.  Bedřich  Eben- 
berger,  lé*karnjk  w«:Praze,  50  zl.  —  p.  Jan  Kawka, 
posluchač  the*l.  5  zl.  —  p.  Jan  Ant.  Rozkolný,  dok- 
tor ob*  práwa  a  zemský  adwokát, lOizl.  — - p.» Jan  Ker- 
berr  posluchač  hbgiotwj,  5  zl.  —  p.  Ludwjk  Pope), 
posluchač  theol.  10  zl.  — *  wys.  důst.  p.  Wogtěch  Juhn, 
prabošt.  we  Hradci  Gindřichówě,  10  zl.  ■>-«  p.  Jan  Jaro* 
sajr. Patočka,  studugjc),  5  zl.  —  p.  Řehoř  Zeitham- 
m  e  r,  doktor  filos.  a  próf.  humanit,  w  P jsku,  5  zl.  — 
p.  Herrmann  Šrámek,  kněz  řádu  premonstrátského  na 
Strahowě,  10  zl.  —  wys.  uroz.  p.  Karel  hrabě  zKlam 
a  Martini c,  c.  k.  generál  a  dworský  wog.  radda,  100 
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O  rozličnosti   ndrodů, 
zwlAste    u>  Europě  a  w  Asii. 

Od  Frant.  Palackého. 


"tázka,  kterak  pokolenj  lidské  w  rozličné  plemena, 
kmeny  a  národy  se  rozrodilo,  zaměstnáwá  za  našeho 
wěku  nemalý  počet  skaumatelů.  Mál  ona  trogj  hlawnj 
stránku,  přjrodnau  totiž,  gazykowau  a  dčginnau :  geli- 
kož  se  wnj  ohled  bére  aneb  na  posta wu  lidskau  a  slo- 
žen) tělesné,  aneb  na  gazyky,  řeči  a  nářečj,  kterýmiž  se 
lidstwo  od  sebe  dělj,  aneb  posléze  na  děginy  čili  na  pro- 
měny,  které*  národowé  w  obcowánj  swém  wespolnem 
podnikli.  Odpowěd  tedy  na  otázka  ta  z  trogjho  pra- 
mene čerpati  se  musj :  ze  přjrodozpytu,  z  gazykozpytu, 
a  z  historie ;  kteřjžto  pramenowe'  téměř  celý  obpr  wě- 
domostj  lidských  do  sebe  zahrnugj  a  ze  sebe  "wywjgegj* 
Z  toho  -widěti,  Že  důkladné  wyskaumánj  těchto  rozdjlů 
pokolenj  lidského  k  těm  neytěžšjm  práčem  náležj,  kte- 
rékoli učenému  swětu  podány  a  uloženy  býti  mohau. 
Málo  zagisté  komu  přáno,  aby  s  náležitau  známostj 
přjrody  také  obšjrnau  a  důkladnau  známost  gazyků  a 
historie  w  duchu  swém  obsáhnauti  a  spogiti  mohl ;  ano 
k  důkladnému  wyskaumánj  samých  gednotných  ratole- 
*i\  těchto  nauk  žiwot  lidský  sotwa  ppstačuge. 

ř 


i 
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Ale  kromě"   těch  nesnadnost),  které  předně*    obor 
těchto  nauk,  člowěku  téměř  neobsáhlý,  působ),  také 
gine'  a  neméně  wážné  skaumateli  se  naskytugj.   Kdy- 
bychom historii  měli  psanau  hned   od  počátku  swěta, 
dokonalau  a  neomylnau,  nenj  pochyby,  žebychom  wse- 
cku  tu  rozličnost  národů,  kterau  nynj  znamenáme,  hned 
z  prwnjch  půwodů  gegjch  Čistě  wywesti  a  až  do  našeho 
■wěku  skrze  "wšecky  proměny  gegj  proŠlakowati  mohli. 
Ale  historie  naše  wůbec  gest  welice  nedostatečná  i  ne- 
auplná,  zwláště  we  starožitnosti ;  nestačjí  zagisté  dále, 
nežli  pokud  pozůstale'  nám  pjsemné   památky  wedau. 
Tyto  pak  wšude  pozdě  teprw  strogiti  se  počaly,  když 
giž  onno  rozdělenj  národů  dáwno  bylo  předešlo ;  takže 
nám  o  něm  nic  podáwati  nemohau,leda  temné'  po"wjdky 
a  negistá  domněnj.   Na  utwořenj  pák  těchto  powjdek  a 
domněn)  obyČegně  hrdost  lidská  i  marná  ctižádost  vrětš) 
■wplyw  a  podjl  měla,  nežli  skutek  a  prawda.    Národo- 
•wé,  gakož  i  osoby,   rádi  půwody   a  počátky  swé  na 
pěkno  malugj,   aneb  aspoň  rádi  slawným  a  skwělým 
přjbuzenstwjm  se  honosj ;  pročež  *we  šeru  starožitných 
powjdek  a  skrytýoh  přjrody  poměrů  raděgi  těch  se  chá- 
pagj ,  které1  gegich  ctižádosti  lahodj,  nežli  těch,  které 
holau,  ale  snad  nepřjgemnau  prawdu  wygewugj. 

Potrebjt  nám  tedy  předně  ze  přjrodozpytu  Čerpati 
známky  ty  tělesné',  kterými  rozliČnj  na  swětě  národowe 
od  sebe  se  dělj.  Tu  arci  některé  hlawnj  sady  a  prawdy 
hned  při  prvvnjm  pohledu  gsau  na  snadě ;  každý  -wida 
ku  př.  Europčana  wedlé  Mauřenjna  aneb  wedlé  Kalmy- 
ka  státi,  rozdjl  mezi  nimi  se  wyskytagjcj  na  oko  spatřj. 
Rozdjlowé  wšak  mezi  wšemi  národy  wůbec  gsau  ne- 
sčislnj,  a  často  nepatrnj;  málo  také  národů  tak  čistS 
se  zachowalo ,  aby  s  ginými  sausedy  swými  se  poně- 
kud nepomjsili,  a  tjin  i  známek  swých  tělesných  ne- 
proměnili. 

Slawný  Cuvier,  Francauz,  neywStšj  za  naSj  pamStl 
žiwóčichů  skaumatel,  a  Prichard,  Angličan,  genž  taM 
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welicedákladný  o  tom  spis  wydal,  pokládagj  oba  gen 
troge  hlawnj  plémě  lidské,  od  sebe  rozdjlné,  zwláště 
z  ohledu  na  složenj  lhi,  ljcňjch  kosťj  a  Čelist),  a  na  po- 
doba ťwáře,  od  toho  složenj  záwisjcj : 

1)  Plémě  středinolebe  (mesobregmate,  kaukaské), 
při  němž  horizontálo j  průsek  temene  Čin  j  podobu  ovalnj, 
a  Ijcnj  kosti  tak  střjdmě  wysedagj,  že  když  s  hůry  se 
na  leben  patřj,  sotwa  gich  widěti. 

2)  Plémě  auzkolebe  (stenohregmate,  aethiopské), 
kdežto  průsek  ten  gest  auzký ,  gakoby  hlawa  s  obau 
stran  stjsněna  a  Čelo  do  zadu  stlačeno  bylo;  Čelisti 
wysedagj,  twář  gest  zploštěna. 

3)  Plémě  širokolehé  (platybregmate,  mongolské'), 
kdežto  témě  gest  široké  a  téměř  čtyrhrané,  ljcnj  pak 
kosti  tak  dalece  wysedagj,  že  když  se  shůry  patřj,  wi- 
děti ge  gako  ze  lbi  wen  wyniklé.. 

Znamenitý  Blumenbach,  Němec,  giž  před  nimi  byl 
patero  hlawnj  plémě  lidské  stanowil,*)  přid&wage  ke 
iřein   giž  dotčeným  geště  plémě  amerikanské  a  malai- 


■)  Čelnégsj  djla  o  rozličností  plemen  pokolenj  lidského  gsau 
následugjcj :  J.  Fr.  Blumenbach,  De  generis  humani  va- 
rietate  nativa,  Gottingae  (1776)  třetj  wydáuj  1795.  w8. — 
P.  Cainper,  Uiber  den  naturlichen  Unterschied  der  Ge- 
sichttzuge  in  Menschen.  Berlin  1792.  4.  —  G.  L.  de  Cu- 
vier,  Lecons  ď  anatomie  comparée,  Paris,  1805,  5  djlfi 
a  t  d.  —  J.  C.  Prichard,  Researcbes  into  the  phyšical  hi- 
fi tory  of  mankind,  (druhé  wydánj),  London,  1826.  2  djly 
\r  8.  —  A.  Desmoulins,  Histoire  natorelle  des  races  hu- 
maines.  Paris  1826.  8.  —  W.  F.  Edwards,  Des  caractěres 
physiologiques  des  races  humaines,  considérés  dans  leurs 
rapports  avec  l1  histoire.  Paris ,  1829.  8.  «—  C.  Meiners 
Untersuchungen  uber  die  Verschiedenheit  der  Menschen- 
natnren.  Tubingen,  3  djly,  1811—15.  w8.  — F.  J.  H.  Wag- 
ner,  Naturgeschichte  des  Menschen.  Kempteu,  2  djly, 
1830  — 1831.  8,  a  g.  w. 
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ské;  sám  w$ak  wyznal,  že  amerikanske  může  se  po- 
wažowati  za  prostřednj  a  gako  za  přechod  od  kauka- 
ského  k  mongolskému,  malaiské  pak  za  prostředek  a  za 
přechod  od  kaukaského  k  aethiopskému.  Rozdělen) 
Blumenbachowo  zwláště  w  Němcjch  obljbeno  gest,  a 
známky,  podle  kterýchžto  se  činilo,  takto  se  udáwagj: 

1)  Plémě  kaukaské  gest  pleti  bjlé,  wlasů  dlau- 
hých,  měkých  a  náhnědýeh,  na  seweru  bělegšjch ,  na 
gihu  černěgšjch,  twáři  podlauhlé,  mjrně  wysedlé,  očj 
slušně  otewřených,  nosu  wypuklého  neširokého',  rtu 
tenkých,  a  wůbec  urostlosti  té,  kterau  my  za  wzorně 
krásnau  pokládati  sme  nawykli.  K  tomuto  plemenu 
počjtagj  se  wšickni  nyněgšj  EuropČané,  kromě  kmene 
finského,  pak  západnj  Asiaté  před  Obem  i  Gangesem,  a 
sewernj  Afrikáni. 

2)  Plémě  Mongolské  gest  pleti  žlutohnědé,  má 
wlasy  černé,  řjdké  a  tuhé,  twář  širokau  a  ploskau, 
ljcnj  kosti  wystauplé,  oři  malé  šikmo  proti  sobě  ležj- 
cj,  obočj  auzké,  nos  u  kořene  swého  zwláště  Široký  a 
ploský,  uši  weliké,  od  hlawy  trochu  odstáwagjcj,  bra- 
du krátkau,  wšak  wysedlau.  Sem  náležegj  ostatnj  Asi- 
até na  wýchodu,  w  Europě  pak  národowé  kmene  fin- 
ského, w  Americe  sewernj  Eskimowé. 

3)  Plémě  Aethiopské  gest  pleti  černé,  kůže  na  těle 
siastné  a  gako  aksamitowé,  wlasů  černých  a  kadeřa- 
vých co  wlna,  hlawy  gako  ztjsněné,  má  ljcnj  kosti  ku 
předu  wysedlé,  nos  široký  a  krátký,  chřjpě  splesklé, 
Čelisti  dlauhé  a  wystauplé,  zwláště  swrchnj,  rty  tlusté 
a  gako  opuchlé,  bradu  krátkau  a  ustupugjcj.  Sem  po- 
čjtagj se  Afrikáni  wšickni,  kromě  sewerujch. 

4)  Plémě  Amerikanske,  gehožto  známky  gsau  plel 
čerwenohnědá,  skořicowá,  aneb  měděná,  wlasy  černé, 
tuhé  a  nekadeřawé,  čelo  krátké,  oči  hluboce  zapadlé, 
twář  široká,  wšak  neploská,  nos  wysoký,  kosti  ljcnj  a 
brada  wysedlé,  rozšjřeno  gest  po  celé  Americe,  kromě 
Eskimů  na  seweru. 
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5)  Plámě*  BJalaiske,  rozlehle'  naBfalakcea  na  ostro- 
wjch  Australských,  iná  plel  černohnědau,  wlasy  černé, 
měke  a  kadeřawé,  hlawu  íiršj  a  ljcftj  kosti  i  čelist  ma- 
ně wysedlé  nežli  a  Aethiopčanň,  nos  Široký  a  tlustý, 
rty  a  uata  weliké# 

Ačkoli  pak  proti  tomuto  rozdělen]  pekolenj  lid- 
skeho   nic  podstatného  se  posawad  nejiamjtá,  předce 
wšak  za  naš)  paměti  wždy  wfctšj  odpor  se  gewj,  gak 
proti    gménům  plemen    od   Blumenbacha    užjwaným, 
owšem  nepřjhodným,  tak  i  zwláště  za  přjčinau  nedo- 
statečnosti rozdjlů  těchto.    Málo  zagiaté  swětla  podá- 
wag}  k  historii  swěta,  zahrnugjce  do  sebe,  a  tudjž  do 
luromady  mjsjce  množstwj  národů  od  sebe  rozdjlných. 
Pročež  wnowSgšjch  čaaeeb  zwláitč  dwa  Francaazowé, 
Desmoulins  a  Bory  de   Saint- Vincent,  počet  rozdjlů 
těchto  znamenitá  rozhognili.    Onen  šestnáctero,  tento 
patnáctero  druhů  lidských  (eapéces)  atanowiwše,  zwlá- 
šté  za   přjčinaa   slowa  „druh   (espéce)"   odpor  proti 
sobě   zbudili,  gelikož.  pokolen}  lidské  wšude  ged&o  a 
táže  gesty  čili  geden  toliko  „druh"  aneb  rod  činj.    A 
wšak  o  slowa  tuto  hádati  se  netřeba ;  gsauli  rozdjly  ty, 
které'   udáwagj,  dosti  podstatné,   mftženieí  ge    wždy 
gmeny  giaými,  ku  př.  plemeny  aneb  podplemenjmi  na- 
zjwati*   Takowá  podplemenj,  od  Boryho  určená,  s  ple- 
meny Blmmenbachowými  dosti  dobře  se  stýkagj,  a  tu- 
djž;   obau  mužů  skaumánj  tjm  wjce  gistoty  a{  swětla 
nabýwá;  podplemenj  totižto  i)  japetské  čili  europey- 
slLrf    (s  oddjly    kaukaským,  pelasgiekým,   keltickým, 
teutonským  a  slowanským),  2)  arabské7  a  3)  hinduské 
srownáwagj    se  s  plemenem   kaukaským;   podplemenj 
#)    skythicke'  (čudské),    5)  čjnske   a  6)   hyperboreyské 
(samojedské  a  t.  d.)  s  mongolským }  7)  neptunské  a  8) 
australské  smalaiským;  9)  kolombske,  10)   ainerikan- 
eke  a  11)  patagoaské  s  amerikanským;  posléze  pak  12) 
aethiopske,  13)  kaferske,  14)  melanske  a  15)  hotteutot- 
ske    s  aethiopským. 


Než  i  tato  podplemebj,  ačkoli  pro  historii  -wětšj 
užitek  z  nich  wypljrwrá,  wždy  geště  národy  gen  tak  řj- 
kage  na  hrubo  od  sebe.  dělj.  ProspěSnSgŠj  tedy  pro 
pilfle  a  určité'  rozdělen)  gich  zdá  se  býti  skaumánj 
gazyků  a  gegich  mezi  sebau  přjbuznostú 
Nenj  pochyby,  že  národowe'  mluwjcj  půwodně  gazyky 
přjbuznými  také  sami  mez/  sebau  přjbuzni  gsau,  a  že 
tak  řjkage  z  gedne  krwe  pošli.  Ale  která  gest  injra  té 
přjbuznosti  ?  a  w  čem  má  se  hledati  ?  Gsauí  zpytatele7, 
kteřj  wšecky  gazyky  na  swětě  poněkud  za  přjbnznv 
sobě  pokládagj,  poněwadž  i  mezi  národy  od  sebe  ney- 
-wzdáleněgšjmi  a  postawau  tělesnau  neyrozdjlněgŠjmi 
slowa  často  se  užjwag j  stegneho  i  zwuku  i  smyslu  }*) 
oni  tedy  rozdjl  čin)  mezi  přjbuznostj  wšeobecnau  čili 
předpotopnau  (antediluviana),  která  we  •wšech  gazycjch 
se  nacházj,  a  mezi  přjbuznóstj  zrrláštnj,  kmenowau,  čili 
popotopnau  (postdilirviana),  která  gen  mezi  některými 
zwláštnjmi  národy  a  gazyky  se  gewj.  Onna  snad  ná- 
hodáu  se  wyskytá ,  i  welice  obmezená  gest:  tato  ale 
zaklad  má  w  historii  národů,  a  vr  cele'  saustavrě  gazyků 
spatřiti  se'dáwá. 

Wšak  i  we  přjbuzenstwj  kmenowám,  gakowe*  ku 
př.  mezi  gazykem1  latinským  a  slowanským  se  nacházj, 
rozdjl  činiti  sluš]  jnezi  tjin,  co  giž  od  půwodu  swelio 
oběma  gazykům  přináležj,  a  tjm,  co  pozděgi  geden 
národ  od  druhého  přigal.**)  Přjbuzenstwj  takowe' gen. 
woĎoin  wlastně  se  ukazuge,  w  tomto  pak  "wjce  nic, 
nežli  někdegšj  sauseděnj  a  obchod  takowých  národů, 


•)  Wiz  o  tom  ztrláste  J.  Klaproth  Asia  polyglofta,  Paťis  1823. 
4.  str.  35  —  40, 

*♦)  Přjklad  onoho  gsau  šlowa  sta-re,  stó-ti;  sed-ere,  sed-eti; 
vid-ere,  wíd-étí-,  da-re,  dá-ti  a  t  d.  Přj  klady  tohoto: 
castellnm,  kostel ;  consaJ/  konae) ;  altare,  oltář  $  angelu, 
angel  at.i 
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tířekias  mezi  sebaupůw.odn6  úej#lhtaztíýiáh..  Takto  ku  přv 
w  gazyku  maďarském  mnoho  sílowanských  slow  se  už j- 
^á,  kterážto  Madfcři  od  Slowáků  do  swrf  řeči  wzal*^ 
^ršak  proto  mezi  Slowáky  a  Maďary  žádné  půwodn) 
čili  kmenowé  přjbuzenstwj  se  nenacházj.  Pročež  wě 
skáumánj  přjbuznosti  gazykfí  bráti  se  musj  ohled  negen 
na  elowa  gednotná,  která'  snad  z  gednaho  do  druhého, 
přešla,  alebrž  na  celý*  sklad  etymologický  a  gramma- 
tický,  na  kořeny  slow  a  gieh  formy,  ZwláStS  pak  dů~ 
ležité  gest  srownáwánj  slow  počtů  nižšjoh,  od  gednoho 
do  desjti,  gakožto  hlawn}  známky  přjbiiznosti  kmeno^ 
vre :  w  těch  zagisté  neystarií}  gazykowá  tradicj  se  zge- 
wuge,  gelikož  k  wjře  nepodobné7  gest,  žeby  národowé 
gedni  od  druhých  počjtati  se  byli  učili.  •< 

Škaumatelé  gazyků  proti  rozdjlům  pokolenj  lid- 
ského z  postawy  tělesna  a  ze  známek  fysiologických 
čerpaným  často  namjtagjj  Se  oddjly  tyto  plemen  a  pod- 
plemen j  nesrownáwagj  se  s  tjm,  co  nám  o  gistých  ná- 
rodech z  historie  a  z  gazykozpytu  wčdomo $  i  zawrhu- 
gjt  ge,  gakožto  nedůwodné,  náhodáu  snad  powstalé  a 
mezi   sebau  neshodne'*    Takto    prey  ku   pí.   polowice 
kmene  tureckého,  po  Earopš  a  západnj  Asii  rozlehlá, 
náleželaby  ku  plemenu  kaukask^mu,  druhá  pák  polo- 
wice, po   střednj  Asii    rozšjřená,  k  mongolskému:    a 
předce  kmen  ten  celý,  co  do  řeči,  tak  málo  gest  od 
sebe    rozdjlný,  že  za  gediaý  toliko  národ  powažowati 
se    může.     Odporů  takowých  i  ginde   arci   mnoho   se 
nalézá.  Proti  tomu  wSak  za  odpowěd  se  dáwá,  Že  ani 
gazyk  sám  nenj  dostatečné  dělidlo  národů.   Tak  ku  př. 
Francauzowé  a  Negrowé  na  ostrowš  Hayti  téhož  gazy- 
ku užjwagj  :   wšak  nikdo  ge  proto  za  geden  a  týž  ná- 
rod   pokládati  nebude.   Naproti  tomu  národ  hebreyský, 
rozptýlen  gsa  po  wšelikých  swěta  končinách,  swcho 
gazyka  půwodnjho,  leda  we  spisjch,  dáwno  giž  se  spu- 
stil, mluwč  gazyky  národů,  mezi  kterýmiž  přebýwá: 
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a  předce  wždy  přirozené  známky  swé  we  wSeth  kli- 
uíatech  zachowal,  tak  že  eo  do  po&tavvy  a  twárnosti, 
zwláště  pak  co  do  charakteristického  rázu.twáře,  Židé 
wšickni  sobě  podobni  g&au  a  od  £iných  národů  se 
rozeznáwagj* 

Z  těchto  tak  wá&ných  odporů  patrně  widěti  ,  gak 
potřebná  gest  w  ohledu  tomto  kritika  ostrá  i  důkladná, 
genž  i  tam  se  prawdy  dowtipuge,  kdežto  gen  zmatek 
a  pochybnost  na  gewě  býti  se  zdá*  Go  we  přjrodě 
prawdau  gest,  w  historii  neprawdau  býti  nemůže, 
Kdykoli  tedy  mezi  tjm ,  co  zpytatelé  přjrody ,  a  tjm, 
co  skaumatele  gazyků  nalezagj,  odpor  gaký  wzniká,  I 
ťretjui  nálezem,  historickým  totiž,  rozhodnut  a  urow- 
nán  býti  musj.  Tento  nález  často  sice  na  snadě  gest, 
(gako  ku  př.  o  Negřjch  Haytských  a  o  Židech,  gichžto 
historické  proměny  nám  známy),  ale  častěgi  geště  hle- 
dati se  sausj.  Aby  ale  bez  omylu  byl ,  potřeb)  přede- 
wšjm  opatrnosti  a  kritického  smysla  při  uwažowánj 
powah  tělesných  a  gazykowých. 

řřed  několika  lety  důmyslný  Angličan,  Dr.  W.  F. 
Edwards ,  k  tomu  cjli  zwláštn j  cestowánj  po  strednj 
Europě  před  se  wzal.  Bystrá  pozorowánj  geho  ne- 
wztahugj  se  sice  na  mnohé  národy,  a  wšak  wětš>m  dj- 
lem  na  p^wném  základu,  bez  předsudku  a  nestranně 
ustrogena  býti  se  zdagj;  tak  že  na  proklestěné  od  něho 
dráze  gen  dále  pokračowati  pótřebj,  abychom  o  půwo- 
du  národů  dočkali  se  konečně  zpráw  prawdiwých,  ne- 
zwiklaných  odporem  ani  přjrodozpytců ,  ani  filologů 
aneb  historiků. 

Asia,  Europa,  i  sewernj  Afrika  gaau  neystarSj  sjdla 
wzdělanosti  pokolenj  lidského.  W  ohledu  tomto  tedy  J 
prwnj  dwě  plemena  Blumenbachowa,  kaukaské  totii 
a  mongolské,  a  prwnj  patero  podplemeaj  Boryowo, 
genž  we  kraginách  těchto  ad  starodawna  přebýwag), 
pro  skaumatele  děgin  a  gazyků  neyduležitěgSj  a  ney~ 
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pámatněgij  gsau.  I  my  we  přjtomném  pogednánj  áwém 
gen  na  tyto  plemena  zřetel  swůg  obrátíme,  a  na  národy 
2  nich  pošlá,  gak  wyinřelé  tak  i  geětě  žigjcj,  kterj  w 
d&ginách  ělowěěenstwa  2  gakékoli  přjěiny  památnými 
se  stali*  Zwláště  pak  sesťawjme  resultaty  některá  ney~ 
noTTčgšjho.  w  těchto  předmětech,  skaumánj,  pokud  na 
přjbazendtwj  národa  našeho  a  na  sausedy  geho  we 
staršjm  i  nowěgšjta  wěku  se  wztahugj. 

Prwnj  plémě,  (středmolebé,  kaukaské),  géžto,  po- 
nSwadž  i  my  k  němu  nálež  jme9  na  šina  kým  nazjwati 
můžfeme,  na  celém  oboru  zemském  nynj  předčj  a  pa- 
nu ge,  a  to  sice  gak  náboženstwjm,  zwláště  křesťanským, 
tak.  i  wzdělanostj,  zwláště  noYtoeuropeyskaú ;  kteréžto 
kdekoli  8  plemeny  cizjmi,  s  gegick  náboženstwjmi  a 
wzdělanostj  se  pótkáwagj,  wšnde  Wnitřnj  dokonalostj 
a  převrahau  swau  ge  porážegj,  tak  že,  newkrocjli  w  to 
nenadálý  skutek  prozřetedlnosti  božské,  dřjwe  neb  po- 
zděgi  wšickni  národowé  na  zemi,  a  tudjž  célé>  pokolení 
lidsJké,  vzdělanost  europeyskaú  sobě  osobj.  A  wšak 
plémě  druhé,  (Sirokolebé,  mongolské),  které  u  Slowa- 
nň  giŽ  od  Wěků  čudským  sluge,  zdá  se,  že  někdy  i 
rozšjřeněgšj,  i  také,  aspoň  we  kmenu  swém  čjnském, 
dřjwe  wzděláno  bylo,  nežli  našinské;  kterýžto  poměr 
gen  tjm  se  přewrátil,  že  když  národowé  našinštj  wěk 
po  wěku  w  oswětě  prospjwali,  Čjňané  na.  starém  stu- 
pni swém  dosti  magjce,  giž  dáwno  od  nás  předstiže- 
ni gsatu 

Co  se  někdegšj  rozŠjřenosti  pletnena  čudskéhow 
Europe*  dotýěe,  nelze  o  nj  dokonalegi  sauditi,  dokud 
pohádka  o  půwodu  národů  iberských  na  západu 
Europy  rozhodnuta  nenj.  Iberowé  a  přjbuznj  snimi 
K.antabrowé,  w  neydáwněgšjin  wěku  negen  celý  po- 
lauostrow  Hispánský  osadili,  ale  i  západu)  částku  Gal- 
lie  čili  zemi  Aquitanskau,  též  ostrow  Sicílii,  Sardinii, 


Korsiku,  a  snad  i  čistku  Itálie;*)  pozdSgi  wyaziw.  do 
Hišpanie  národK.eltický(CeItibéri)  wypudil  staršj  oby-  i 
watele  ze  mnohých  kragin  gegich ;  až  pak  oba  náro- 
dowé  podrobeni  gsaúce  Rjmanům,  národnosti  řeč  swau 
wétšjin  djlem  ztratili,  Z  celého  toho  kmene  iberského 
nezbýwá  za  našeho  wěku  než  gediný  náro  dek  na  poho- 
řj  Pyreneyském,  mezi  Hišpanij  a  Francij ,  asi  650,000 
dus],  genž  sami  sebe  Euskaldunak  názjwagj,  u  gi- 
ny cli  pak  národů  Baskowe  čili  Waskowe  slugj. 
Reč  gegich  (Euskara,  neb  Uskera)  dělj  se  znamenitě  a 
podstatně  odewšecji  řečj  earopeyských,  starých  i  no- 
wých,  ale  přjbazenstwj  gakési  gewj  sgazyky  čadskými,  : 
finským  totiž,  mongolským,  mandžuským,  samojedským 
a  %•  d»  **)  Slowa  počtů  nižšjóh  w  gazyktt  tomto  gsau : 
1  bal:,  2  bi,  3  hitu,  4  lau,  5  bpst,  6  sei,  7  sospi,  8  sorci, 
9bederáz,  10  amar.  Zdali  gaká  znamenj  půwodu  ge- 
gich čudskeho  we  posta/wě  a  twárnosti  Basků  tělesné 
se  zachowala,  o  tom  zpráwy  dáti  nemůžeme.***)  Ale 
že  na  wyskaumánj  te'  wěci  pro  historii  mnoho  zalež), 
každému  samo  sebau  patrno  gest.  Nebo  poněwadž  i 
na  ostrowjch  britanských,  i  w  Dánské  zemi  a  po  celém 


»)  Wiz  o  tom  Wílh.  r.  Humboldts  Pruftmg  der  Untersuchungen 
uber  die  Urbewohner  Hispaniens,  vermittelst  der  vaski- 
schen  Sprache.  Berlin,  1821.  4.  str.  178. 

**)  Wiz  Chr.  Gottl.  von  Arndt,  uber  den  Ursprung  der  euro- 
páischen  Sprachen.  Frankf.  a.  M.  1827.  8.  str.  20  —  25. 

***)  Ani  Dr.  Edwards  nás  w  ohledá  tomto  nepoučuge,  anobrž 
nařjkage  práwě  na  nedostatek  této  známosti  o  Bascjch, 
(ku  kterýmž  on  se  nedostal),  dokládá  na  str.  114:  „Nous 
connaissons  mieux  nos  antipodes  que  nos  voisins,  les 
peuples  sauvages  qae  les  peuples  les  plus  anciennement 
policés ,  ceux  c[ui  n'  ont  aucun  document  hištoricpié  que 
les  nations  qui  ont  répandu  sur  elles  -  mémes  et  sur  les 
autres  les  lumiěres  de  V  histoire,"  —  nářek,  genž  ko  př, 
i  o  Némcjch  z  ohledu  na  Slow&ny  platj. 
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Skattclinawsku  národowe  finštj  před  nyněgSjmi  obywa- 
teli  bydlili,  gakož  o  tom  skaumatelé  starožitnost)  kra-* 
gin  těchto  wyznáwagj  :*)  gestliže  nad  to  nade  wšecko  i 
prawda  o  půwodu  čudském  národa  iberského  se  po^ 
-twrdj,  nelze  gináče  než  domýšleti  se^  že  někdy  w  před- 
historickém  wěku  wšecky  západnj,  sewernj  a  wýchod- 
nj  země  europeyske  od  Čudů  osazeny  byly,  dřjwe  nežli 
narodowó  našinštj  ge  z  prostřed  zemj  těchto  wypudili. 
Než   o  národjch  ěudských  w  Europě  njže  řeč  bude. 

Pokud  ale  historie  naše  stačj ,  wětšj  a  důleŽitegšj 
částka E ur opy  wždy  od  národů  našinských  osazena  byla* 
Tuto  pak  nacházjme  přjbuznost  weliee  rozlehl  au,  dů- 
ležitau  a  pamatnau,  gežto  wšecky  tóměř  národy  euro-* 
peyske  a  mnohé  asiatske,  počna  od  ostrowů  britan- 
ských,  přes  hory  Kankaske'  až  do  Indie  wýchodnj,  na 
pořičj  Gángesu  bydljcj,  do  sebe  zahrnuge  a  wgednotu 
kmenowau  spoguge.  Počjtagjí  se  pak  ku  kmenů  tomuto 
ze  gniena  tito  národowó  stařj  i  nowj :  w  Europě  Celto- 

v  

■wé,  Kyrarowe',  Germani,  Latin  jci,  Kekowé,  Thrakowe, 
Slcrwane  a  Letowe' ;  w  Asii  Indowe',  Medowe',  Peršané, 
Afganowe',  Beluči,  Kurdowe',  Armenowe',  a  Asetinci; 
tedy  wětšj  djl  těch  národů,  kteřj  w  historii  swěta  ney- 
•wjco  se  oslawili.  W  nyněgšj  Europě  gen  Baskowe, 
Turci  a  národowé  kmene  finského  (Finni,  Laponci,  Ču- 
ch on  ci  a  Maďaři)  sem  nenáležegj. 

K.  •wyznaěenj  tohoto  welike'ho  kmene  národů  po- 
dáwána  gsau  od  učených  mužt\  gme'na  wšeliká:  Klap- 
rotb.  gmenowal  geg  kmeneín  indogermanským,  Prichard 
indoeuropeyským,  Rask  (a  ginj  před  njin)  japetským, 
ginj  opět  ginak,  aniž  pak  podnes  ta  pře  rozhodnuta  gest. 
My,  kdyby  směsici  tuto  babylonskau  množiti  slušelo, 


*)  Wiz  o  tom,  hrome  ginycb,  R.  £..  Raška  dánský  spis:  „Un- 
dersOgelse  oin  clet  gainle  nordiske  elleí  islandske  Sprogs 
Oprindelse.  KjObenhavn,  1818."  8.  str.  112  —  US. 
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wolilibydftoin  národy  kmene  tohoto  Areity  nazjwatí; 
ewláStě  z  té  přjčiny,  že  gméno  toto  w  p&wodu  swém 
dosti  přiměřena  býti  se  zdá,*)  a  nestranné'  gsanc,  ni- 
komu ubljžiti  nemůže.  Wšak  i  to  gisté  gest,  že  proti 
každému  gménu,  kdokoli  by  ge  nawrhl,  námjtky  se 
nagdaii* 

Prohledneme  neyprw  národy  kmene  tohoto,  každý 
ozwláSté*,  gak  staré,  tak  i  nowé.  Keltowé  či  Gel- 
towé  (Gallowé),  wneystaršjch  časjch,  gmenowitě  gtž 
od  roku  590  před  narozenjm  Kristowým,  neywětš  j  část- 
ka střednj  Europy,  totiž  negen  celaa  téměř  Galii  i  čili 
nyněgšj  Francii  r  částky  Hižpanie  a  Britannie,  ale  i 
Šweycarsko  a  sewernj  Wlachy,  pak  celé  Swábsko,  Ba- 
vory, cechy,  Rakansy,  Štýrsko,  Korytansko  a  gihozá- 
padftj  Uhry  drželi*  Historie  gegich  straSliwý  přjklad 
poskytnge,  kterak  národ  weliký  a  mocný,  udatný  a  do- 
sti wzdělaný,  za  nedlauhé  wčky  zahynauti  může,  když 
občanské  maadrosti  se  mu  nedostáwá.  Národ,  který 
geStě  r.  390  před  Kristem  Řjma  byl  dobyl,  r.  278  Re- 


*)  Area,  Areia,  Aria,  Ari,  Eri,  pozdegi  pak  Irán,  na- 
zjwala  se  kra  gin  a  w  Asii,  wněhdegšj  řjsi  Perské,  gegjz- 
to  hlawnj  mésto  slulo  také  Aria,  nynj  Herat,  w  nynég- 
sjm  Chorasann.  Že  řeč  staroperská,  Zend  nazwaná, 
negen  staršj  gest  nežli  Samskrit  indický,  ale  že  i  maltou 
geho  slaati  m&ze,  a  tudjž  ze  wsech  gazyk&  kmene  tohoto 
aeystaršj  gest,  o  tom  giž  neydukladněgšj  zpytatelé  se 
srowwáwagj,  Rhode  we  swé  knize  „die  heil.  Sage  des 
Zendyolks"  prawj,  že  Aria  bylo  pftwodné  wšeobecné 
gméno  kragin  národa  zendských $  Herodot  pak  swědcj, 
že  i  Medowé  sami  sebe  Areice  Šili  Ariány  nazjwali. 
I  ponéwadž  podlé  wsech  neyd&wodnégšjch  skaumánj  se 
zdá,  že  w  kraginách  těchto  p&wodnj  sjdlo  národa  celého 
kmene  našeho  hledati  se  masj :  pročež  i  gméno  Ar  ei  té, 
(podlé  analogie  gako  Semité  a  t.  d.)  dohře  hoditi  by  se 
ínohio. 


i 
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fcám  záhubau  hrozil,  až  i  wmaH  Asii  sobě  zrwiá&nj  řjši 
(Galatii)  založil ;  který  orbau,  řemesly,  kupectwjm  se 
objral,  města  stawěl  a  pewnil  —  geště  před  početjm 
tak  nazwaného  střednjho  wěku  tak  se  ztratil,  Že  gig 
kromě  hor  a  řek,  od  něho  gmenowaných,*)  žádné  pa- 
mátky po  něm  nepozůstáwá.  Přjčiny  toho  byly  rozdro- 
benj  geho  we  mnohé*  ratolesti,  (mezi  nimiž  i  někdegSj 
Bojowe  w  Cechách),  neswornost  gich  a  různice  domácf, 
sVréwole  pánů  a  těžká  poroba  nižSjho  lidu,  řewniwost 
druidů,  vrládu  sobě  w  národu  osobugjcjch,  a  posléze 
sgednocená  moc,  opatrnost,  ano  i  lest  nepřátel  gegich, 
zwláště  Rjmanů  a  Germanů,  genžto  podmaniwše  ge 
sobě,  brzy  negen  o  Wlast,  ale  také'  o  národnost  a  o 
gazyk  ge  připrawili.  Fysickau  twárnost  národa  tohoto 
(le  type  gall)  dr.  Edwards  takto  popisage :  hlawa  gest 
okrauhlá  *  tóměř  co  kanle  knlatá,  čelo  prostřednf ,  tro- 
chu wydnte',  ke  skráněm  ustupugjcj,  oči  welike'  a  ote- 
wřené,  nos  přjmý,  ani  naddutý,  ani  poddutý,  a  na  konci 
svrém  zakula  těly,  brada  okrauhlá,  urostlost  těla  pro- 
střednj.  Potomkowé  tohoto  národu  w  neywětšjm  poetu 
nacházegj  se  we  Francii,  neyprw  zřjmaněnj,  potom  po- 
frančenj.  Z  řeči  staré  celticke  neb  gallicke'  kromě  na- 
hoře dotčených  gmen,  **)  a  některých  slow  u  starých 
klassika,  ***)  ničeho   wjce,   aniž  pak  gedinke*  auplné 


*)  Hjp  (Rip),  Wltawa  (Fnldaha),  Gizera  (Iser,  Weser),  snad  i 
Labe  (Albe)  n  nás  -,  pak  Alpy,  Karny,  Pyrn,  Dnnag,  Gin, 
Lech,  Mohan,  Dráwa,  Sáwa  a  t.  d.  gsan  gména  puwodně 
celtická* 

**)  TTéz  gména  mést  někdegf jch  i  posawadnjch,  gako  Lngdn- 
num,  Campidenum,  Ebtirodimura,  Laareacam,  Tolbiacom, 
Axtobríga,  Brigantuun,  Carmtntuni,  Bojodnrum,  Jtfediola- 
num,  Arelatom  a  t  d. 

*♦*)  Gegich  poznamenány  podal  nám  AdeUin£  we  swémMithri- 
datesowi,  djlu  II.  str.  40  —  77. 


sady  se  nezaehowalo.  Z  toho  poSlo,  Že  mnozj  spiso- 
watélé  z  nedqrozuměnj  wšeliké  domněnky  o  Celtjch 
přednášeli,  hned  Ibery,  Germany,  Thraky  a  gine  náro- 
dy knini  počjtagjce,  hned  zas  mezi  Kymry  a  nimi  roz- 
djlu  nečinjce,  opět  pak  národy  finské  za  přjbuzné  a  za 
potomky  gich  pokládágjce.  a  t.  d.  A  wšak  nynj  giž  u 
důkladných  znatelů  pochybnosti  nenj,  že  mezi  wšemi 
národy  nowoeuropeyskými  gen  horáci  Šotštj  (Kale- 
doni)  alrlandčané,  genž  sami  se  čalowé  gmenugj,  a 
gednn  řeč>  ačkoli  we  dwau  nářečjch,  posawad  zacho- 
mrali,  za  potomky  starých  Britů,  národu  Celtického, 
powažowáni  býti  magj.  Zdá  se,  Že  giž  asi  r#  590  před 
Kristem  někteřj  Gallowe  čili  Celto  we'  z  nyněgSj  Francie 
skrze  Kymry  (Belgy)  wypuzeni  gsauce,  do  nynSgSj 
Anglie  se  přestěhowali,  kdežto  Britowé  nazjwáni  bylí. 
Pozděgi  (wsak  geště  před  Juliem  Gaesarem)  Kymrowé 
i  do  Anglie  wraziwše ,  Brity  odtamtud  dále  do  hornj- 
ho  Šotska  i  do  Irlandu  wy  tiskl  i,  kdežto  pode  gménem 
Šotů  a  čalů,  gakž  giž  dotčeno,  posawad  žiwi  gsau.  Po- 
čet gegich  nelze  určiti,  poněwadž  gich  wŽdy  ůbýwá, 
ano  vrzdělaněgšj  vr  národu  a  měšfané  wůbec  kangličině 
lnau,  národnj  pak  gazyk  gen  milownjkům  starožitnosti) 
sedlákům  a  chátře  na  péči  zůstávrá.  Wždy  wšak  gich 
geště  několik  millionů  počjtati  se  může.  W  tomto  ná- 
rodu zpjwagj  sepůwodně  básně  Ossianowy,  wEuropě  i 
unás  wůbec  známé,  ačkoli  wginé  podobě,  nežli  nám  od 
Macphersona  podány  gsau.  Reč  erská  čili  hornj  šotská 
gest  hogná  i  libozwučná;  sklad  gegj  podobný  skladu 
giných  řečj  kmene  tohoto ;  dobropis  ale  gest  newho- 
dný,  gelikož  gináče  se  pjše  a  gináče  čte,  podlé  pravi- 
del nestálých  a  libowolných.  *)  Erská  gména  počtů 
nižšjch  gsau :  1  aon,  2  do,  3  tri,  4  ceathair,  5  cuig, 


*)  Tak  ku  př.  slowa  adhbhar,  wěc,  přjčina,  čti  ťij-war ;  magh, 
pole,  č.  muj;  caora,  owce,  č.  kůra*  fear,  muž,  či   fár; 


6  se,  7  seácht,  8  oeňt,  9  naoi,  10  deieh,  100  cead, 
1000  mile. 

Kymrowé  čili   Cimbrowe'  w  neystaršjch  ca- 
ajch  byli  sausedé  Celtů  na  gich  sewerowýchodnj  stra- 
ně ;  Celtowé  nazjwali  ge  Belgy,  wnynegšjmNjzozem*- 
*ku.    ByltS  národ  méně  hogný,  a  wšak  diwočegšj  nežli 
Celto*wé,    objrage    se  mnoho   laupežnictwjm  na  moři. 
NSkteřj  spisowatelé,  gako  ku  př.;  Adelung ,  prawj  ho 
býti  starau  směšicj  z  Celtů  i  z  Germanů,  důwodů  <w£ak 
n-a  to  (dostatecnýeh.nedáwagjce.  Tito  Kymrowé,  tištěni 
gsauce  na  sewerowýchodu    od    Germanů,   doráželi  na 
Celty  w  Galin  ;  pozděgi,  gakž  giž  dotčeno,  částka  gich 
do  Anglie  se  jzabrawše,  taměgšj-  Brity,  národ  celt  i  oky, 
dále.  do  hor,  gótských  a  do  Irlandu  zapudili,  sami  wšak 
brzy  potom' také'  odRjinanů  podmaněni  gsau.  Nedorozu* 
znénjm  dáwáuo  gim  tedy  ode  mnohých  také  gméno  Bri- 
tů, kteréžto    wlastnS    gen   anglickým  Celtům  slušelo. 
řrawdě  podobné'  zdá  se  býti,  že  pr.wnj  Frankowé,  genž 
asi  we  II.  stolet j  po  Kristu  do  Němec  wraziwše,  nekte* 
ré  národy  Cheruské  pod  swau  wládu  spogili,  Kymrowe 
byli,  genž  ale  brzy  se  zněm&li.*)  K.dyžRjmanéBritan- 
nii  opustili,  Kyinr.owé  tamčgšj,  neuioháuce  odoláwati 
au  tokům  galských  Šotů  a  Fiktů,  powolali  sobě  ku  pomoci 
Angly  a  Sasy,  národy  německé;  kteřjžto  přišedše,  ney- 
prw   poplenili  zemi,  potom  Kymry  sobě  podrobiwše, 
aneb    ae  wlastfcjeh  kragin  gegich  vryhnawše,  sami  se 
tam  osadili.    Takž  ouino,  hledagjoe  pomoci,  geště  do 


fcean,  žena,  Z.  bán';  mhathair,  matka,  2.  wdhir, ;  corah* 
radlr,  řeč,  6*.  koni  a  t.  d.  Wis  C.  W.  Ahlwardts  Galische 
.    fipraobleíwre,  in  J.  S.  Vater*  Vergieieaungstafew  der  en* 
ropáischen    Stammsprachen    und  Sud  -  Westasiatischer 

Halle,  1832.  8. 

» .  .  .  .  ■■  .  • 

*}    Wiz,.  f^hrbůclier  des  Jtfnm.  Mjueiun*,  Ir  Bd.  1830.  afr. 
820-822. 


—  m  — 

wStěj  nesnáze  uwalili  sebe.    Někteřj  utekli  se  do  hor 
západnjch  w  nyněgS  j  Waliske  zemi  a  w  Kornwallu,  ginj 
do  sewerozápadnj  Francie,  do   tak  nazwané  Bretanie, 
kdežto  až  posawad,  ačkoli  ne  samostatnost  občanskau, 
ale  wěak  národnost  a  řeč  swau  zachowáwagj,    Waliská 
země  spogena  gest  giž    od  dáwna  s  Anglij*    Známky 
tělesné  potomků  národa  toho  we  Francii  p.  Edwards 
tyto   udáwá:   hlawiTdlauhau,   čelo   široké'  a  wyseké, 
nos  koncem  swým  dolů  sehnutý,  bradu  hrubau  a  wy- 
sedlan,  postawu  wysokau.    Řeč  kymrická  má  mnoha 
zwláStnosti,  kteréžto  gi  cizincům  welice  nesnadnau  činj. 
Hlawnj  zwláštnost  gest  ta,   že  počátečnj   litery  slowa 
náaledugjcjho  u  nich  se  měnj  podlé  powahy  posle  duj  ch 
liter  slowa  předcházegjcjho.  *)   Nářečj  gegj  gest  dwo- 
gj:  waliske  wzápadnj  Anglii,  a  bretoňské  (breyzarské) 
w  sewerozápadnj  Francii;  onoho  uřjwagj  asi  700,000, 
tohoto  asi  1  million  obywatelstwa.   Gména  nižijch  poč- 
tů gsau :  1  un,  2  dau,  3  tri,  4pedwar,  5  pump,  Ochwech, 
7  savth,  8  wyth,  9  naw,  10  dég,  100  cant,   1000  mil; 
giná  slowa  ku  př.  tad  otec,  mam  matka,  braúd  bratr, 
pen  náčelnjk  neb  hlawa  (pán),nef  nebe,  mór  moře  a  *.  d. 
Z  toho  giž  widěti,  že  řeč  kymrická,  gako  i  celtická,  k 
areitskému   kmenu  náležegj;    obě  wěak  hynau  wždy 
wjce,  naléhánjm  tam  angličiny,  tu  frančiny. 

Weliký  národ  Germánský  čili  Němé cký  nám 
zn&měgš)  gest,  pročež  o  něm  krátce  mluwiti  budeme* 
Gméno  Geřmanů  dostalo  se  k  Řjmanům  z  Gallie,  i  zdá 
se  býti  půwodu  ne  německého,  ale  celtickeho.  Ne; 
staršj  zmjnka  o  německých  národech  činj  se  asi  320  li 
před  Kristem,  kdežto  na  polauostrowu  Dánském' a 
přjležjc>m  pomořj   baltickém  bydlili;   odtud  táhli 


*)  Něco  podobného  dege  se  W  Češtině  ku  př.  we  síoW)ck«  g] 
gich,  gim,  kteréžto  po  preposicjch  w  ně,  nich,  nii 
se  ménjwé. 
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Wždy  dále  na  wše  strany,  tu  Slowany,  Lety  a  Čudy, 
lam  Celty  a  Kymry  tisknauce,  až  pak,  po  rozdělenj 
někdegšj  řjše  Rjinske  w  západnj  a  wýchodnj  (byzant- 
ská a) ,  a  po  wpádu  Hunnů  do  Europy,    wywrátiwSe 
wládu  řjmskau,  cele'  středn  j  Europě  nowau   twárnost 
politickau  a  nowau  tak  řjkage   historii    (střednjho  to- 
tižto   wěku)   dali*    Za  neystaršjch  časů  giž   dělili  se 
wšickni  národowé   němečtj   co  do  řeči  dwognásobně : 
gedni  náleželi  ke  třjdě  hořegšj  mluwy,  čili  Swáb- 
ské  (Ober  -  Deutsch),  gakožto  Téutoni,  Gothowé,  Sue-» 
towí,  Aleraanni,  Markomanni,  Qúadowe',  Longobardi, 
Burgundi,  Vandalowé,  Herulowé  a  g.  w.  ;  druzj  ke  třjdě 
dolegšj  mluwy  (Nieder- Deutsch),  gakožto  Iut o we, 
staršj  Frankowé,  Frisowé,  Anglowé,  Sasowe',  Batavo- 
•wé  a  g.    W  postupu  časů  ale,  skrze  pomjšenj  se  wšeli- 
kých.  rodů  buďto  mezi  sebau,  buďto   s  národy  cizjmi, 
rozdjlowé   tito    wšeligak   se    proměnili.    Adelung    we 
swem  Mithridatesowi  trogj  hlawnj    rozdjly  nyněgšjch 
řeč)  německých  klada,  i)  totižto  wlastnj  německé, 
2)  skandinawské,  a  3)  anglické,  —  uznáwá  ny- 
něgšj    nářečj  «)  šwábskoalemanske'  we  Sweycařjch,  w 
Elsasjch,  we  šwábsku  a  na  střednjm  Reynu,  —  pak  b) 
longobardske'  nářečj  w  Bawořjch,  po  celé  řjši  Rakau~ 
ské    a  we  Slezjcb,  —  též  c)  židowskau  němčinu  a  d) 
Iiantýrku  (Rothwálsch)  — -  za  odrody  mluwy  hořegšj 
(Ober  - Deutsch)  ;  — -  řeč  hollandskau,   flamskau,   ně- 
Icdegšj   friskau   (w  XVIII  stoletj  wymřelau)  a  dolno- 
sask.au  (Niedersáchsisch  aneb  Plattdeutsch)  za  odrody 
fcnluwy  dolegšj  (Nieder -Deutsch);  — středn  j  mluwu 
|Mittel-  Deutsch  aneb  Ost  ~  Fránkisch)  za  mluwu  zwlá- 
|fen)   pošlau  giž   za  starodáwna  ze  směsice  Franků   8 
AJemany,  gegjž  odrod  gest  nyněgšj  nářečj  hornosaské 
£Obersáchsisch)  w  Mjšni  a  w  Sasjch,  k  němuž  wšak  i 
feéco  z  dolnosaského  se  přimj silo; *— konečně  pak  mlu- 
wy ššj    (Hoch -Deutsch),  čili  nyněgšj  spisowný 

2* 
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eazyk  německý,  pokládá  za  plod  hornosaského  nářečí- 
WSecka  tato  nářeč)  gmenugj  se  německá  w  užS)m  smy- 
,lu,  a  obsahugj  dwogj  literaturu,  německau  totiž  a  kol- 
landskau,  z  nichž  onna  publikum  asi  35  millionm  duš,* 
tato  asi  2  millionů  počjtagj. 

Rodowé  skandinawstj  na  seweru  Europy  po- 
cházej  wůbec    Od  národů    germánských   mluwy   do- 
legšj,°ačkoli  se  k  nim  potom  i  rodowé  někteř,  mluwy 
hořegšj ,  gakožto  Gothowé  we  Šwedsku   a   Herulowe 
w  Norwegsku  přimjsili.  Délj  se  pak  ™  čtwero  nářeč, : 
i)  dánsky  2)  norwegské,  3)  islandské,  a  4)  Swedské, 
gichžto  literatura  má  wůbec  asi  5  millionů  čtenárstwa. 
Řeči  skandinawské,  zwláště  dánská  i  šwedská,  za  na- 
šeho wěku  pilně  wzdělány  a  w  celém  skladu  s^rém  i 
austrogněgSj,  i  zwláště  libozwučněgšj  gsau,  nežli  spi- 
sowný  gazyk  německý :  nicméně  literatura  německá,  a 
8  n>  gazyk  německý,  wždy  se  tam  wjce  rozmáhagj,  ne 
bez  ugmy  řeči  a  literatury  domácj. 

Reč  anglická  gest  nezpůsobná   směsice  -wleli- 
kých  gazyků :  starobritského  totiž  (celtického  a  kym- 
rického),  německe'ho   a    franského  (latinského);  ney- 
•wětšj  wšak  částka  slow  gegjch  gest  německého  půwo- 
du,  pocházegjcj  gak  od  Anglů  a  Sasů,    genŽ,  gakž  g« 
dotčeno,  powoláni  gsauce  1.  449  Kymrům  ku  pomoci, 
tam  se  usadili,  tak  i  od  Dánů,  genŽ  potom  dlauhý  Čas 
Anglij  -wládli.    Teprw  léta  1066  wéwoda  Normandský, 
"Wiljm,  přjgmjm  Podmanitel,  dobyw  zemj  anglických, 
nwedl  tam  řeč  franskau,  gak  u  dworu  swého,  tak  i  u 
Šlechty,  pak  ze  smjšenj  této  frančiny  s  gazykem  teh- 
degšjch  obywatelů  anglických  powstala  nyněgšj  angli- 
čina,   genŽ    ačkoli    giž    dáwno   na    ney-wyššjm    stupn! 
vzdělanosti,  fcwětu  a  sláwy  stogj,  předce  co  do  skla- 
du grammatického,  libozwuku  a  dobropisu,  mezi  ney- 
nedokonalegšj  řeči   počjtati  se    mus).    A  vršak    skrd 
moc  a  wládu  národu    rozčiřuge  se  řeč  tato  giž  negeí 
w  Europě,  ale  tre  wíech  djlech  swěta,  z-wláštS  pak  ' 
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sewernj  Americe  a  w  Austrálii ;  za  kteraužto  přjčinau 
ani  nelze  počtu  publikum  anglického  se  dowěděti. 

Historie  Latin  jkň  gest  tak  řjkage  opak  historie 
Celtické.  Národ  malý,  genž  na  počátku  děgin  na  ne- 
mnohých mjljch  pořičj  Tiberského  se  byl  směstn&l, 
w  několika  stoletjch  tak  se  rozmohl  mocj,  wládau  a 
sláwau,  že  od  paměti  lidské  ani  rowneho  sobě  neměl, 
aniž  ho  kdy  bude  mjti.  Někdegšj  panowánj  Řjinské 
nade  •  wSeini  kraginami  starowzdělaného  swěta  gest 
neypodiwněgšj  ukaž  historie  pokolenj  lidského,  ge- 
hožto  následkowé  negen  až  posawad  se  cjtj ,  ale  po 
mnohá  stole l j  geště  cjtiti  se  budau.  Rjmané  stařj 
kamkoli  wládo  swau  rozšjřili,  tam  i  gazyku  swéinu 
průchod  proklestili,  dusjce  a  mořjce  tjm  mnohogazyč- 
nost  národů  podmaněných,  zwláště  pak  hogných  rato- 
lest) národu  Iberského,  Celtického  a  Thráckého.  Žeby 
gazyk  latinský  pošel  byl  ze  směsice  pelasgického  a 
celtického,  gakož  mnozj  spisowatelé  to  gistj,  nezdá  se 
býti  dosti  důwodné;  negen  proto,  že  o  těch  dwau 
gazycjch  wlastně  nic  newjme,  ale  zwláště  proto,  že 
pěkný  a  organický  sklad  latiny  tomu  odpjrá,  kterýž 
nikde  ze  směsice  powstáwati  nemůže.  Aniž  za  prawé 
pokládáme,  gmenowati  latinu  dcerau  prastaré  řečtiny, 
zwláště  pak  nářečj  dorického  a  aeolického  ;  stegným 
zagisté  práwem  mohl  i  bychom  gi  také  dcerau  slowan- 
ěiny  nazjwati.  *)  Wšak  tu  s  obau  stran  nic  wjce  nen j, 
nežli  přjbuzenstwj  kmenowé,  gehožto  půwod  sahá  do 
wěků  předhistorických.  Latina  giž  za  neywyššjho 
kwětu  swého  w  Ujmě  dělila  se  we  dwoge  nářečj :  we 


> 


)  Tak  skutečně  negen  Srb  Solarič ,  ale  i  Francauz  Levesqne 
gi  nazwali.  Levesque  nad  to  twrdil,  Se  prwnj  Latin jci 
byli  kolonie  Slowanská*.  S  njm  i  Edwarda,  ač  newéda, 
ponékud  se  srownáwá,  tělesný  charakter  starých  Rjmanii 
téméř  těmi  samými  slowy  a  známkami  popisugjc,  gako 
SlowanS,  zwlástě  co  se  hlawy  a  )bi  týče  (wiz  dolegi> 
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wySlj  totiž,  čili  kíassické  (lingua  urbana,  classica),  a 
w  podlegšj,  Šili  selské  (lingua  Yulgaris,  rustica).  Onno, 
zachowané  nám  posawad  w  literatuře  kíassické,  samým 
Rjmanům  starým,  kteřj  čistoty  geho  šetřiti  chtěli,  mno- 
ho práce  a  studij  zawalowalo  \  toto  frak,  rozšjřiwši  se 
po  wšelikých  končinách  řjšeRjmsteysrozd jiným  giných 
gazyků  přiměšowánjm,  dalo  základ  nyněgšjm  řečem, 
kteréžto  za  dcery  latiny  powažowati  se  mohau:  wla- 
Stině  totiž,  frančině,  portugalčině ,  hispančině,  wala- 
štině  a  grisončině,  o  nichž  o  každé,  poněwadž  wětšjm 
djlem  n  nás  známy  gsau,  co  neykratčegi  se  zmjnjme. 

Wlaský  gazyk  od  staro  dá  wna  we  mnohá  nářečj 
od  sebe  tak  rozdjlná  se  dělj,  že  Wlach  Wlachu,  zpro- 
sta  mluwě,  sotwa  rozuměti  může,  ano  mnohé  knihy 
národu  tohoto  ze  wlaStiny  ku  př.  do  bergainaštiny,  mi- 
lanštiny,  benatštiny,  neapolštiny,  sicilStiny  a  t.  d.,  i  za- 
se naopak,  přeložené  se  wydáwagj;*)-  nářečj  wSak  to- 
skánské, čili  wlastně  florentinské,  skrze  swé  předu) 
spisowatele  we  XIV.  stoletj  (Dante,  Petr  ar  ca  aBoccaccio) 
neyprwé  wzděláno  ^bywSi,  od  té  doby  u  wšech  Wlachů 
za  spisowný  gazyk  a  wůbec  za  gazyk  stawů  wzděla- 
něgšjch  přigato.  Národu  wlaského  počjtá  se  wesměs  za 
našich  časů  wýSe  20  millionů  dušj,  mezi  wSeliké  státy 
rozdělených* 

GeStě  wětšj  rozdjly,  nežli  we  wlašti&ě,  panugj  po- 
sawad we  franském  gazyku.  Tento  giž  před  tisjci 
lety  dělil  se  hlawně  we  dwě  ratolesti,  giŽnj  totiž 
-(langue  ď  oc),  a  sewernj  (langue  ď  oui).  GiŽnj  rato- 
lest w  nářečj  swém  proyencalnjm  skrze  tak  na- 
zwané  trub  a  důry  mnohem    dřjwe    wzdělána   byla, 


*)  Kromé"  těchto  knih  nacházegj  se  giž  od  starodtfwna  tak  rj- 
kage  provincialnj  literatury,  Čili  knihy,  slównjky  a  gram- 
inatiky  psané  „in  lingua  piemontese,  genovese,  milanese, 
bergamagca,  veneziana,  padovana,  furlana,  bolognese, 
inodtnefe,  romauesca,  ttapoletana,  siciliana,  sarda"  atd. 


—    277    -i 

nežli  kterákoli  giná  řeč  nowoeuropeyská :  ale  wzcTěla- 
nost  tato  giž  we  XIII  stole  tj  tak  zase  klesla,  že  od  té 
doby  nářečj  to  swau  wáhu  naproti  sewernjinu,  zwláště 
pak  pařjskému,  dokonce  ztratilo.    Odrody  provencal- 
njho  gsau  ku.  př.  nyněgšj  nářečj  tolosanské,  gaskonské, 
bearnské,   rovernske'  (rutenské),  piktavské  (poitou)  a 
g.  w.   K  sewernj  pak  ratolesti  frančiny  (langue  ď  oui) 
nálež j  nářečj  normandské,  pikardské,  walonské  (toto 
zwláště   pomjšené  a  surowé),  lotarinské,  burgundské 
a  t*  d.   Spiaowný  gazyk  franský,  nyuj  po  celém  swété 
wážený,  a  we  Francii  wůbec  u  wšech  wzdělanců  gedi- 
né  užjwaný,  utwořil  se,  zwláště  po  klesnutý  provencal- 
-  njho  nářečj,  na  dwoře  králů  íránských,  w  Orleanu  i  w 
Pařjži,  odkudž  potom  negen  po  celé  řjši  franské,  ale  i 
do  giných  zemj  se  rozšjřil.   Počtu  wšech  Francauzů  we 
Francii,  Belgii,  Sweycařjch  a  ginde  bydljcjch  na  ten 
čas  udati  nelze;  také  Negrowé  na  ostrowč  Hayti   giž 
Trubec  frančiny  mezi  sebau  užjwagj. 

Řeči  Hispánská  i  Portugalská  gsau  gako 
bližňata  mezi  dcerami  latiny,  gako  dwoge  nářečj  téhož 
gazyku,  genž  skrze  rozdjly  státu,  na  dwau  dwořjch 
králowských,  rozdjlně  wz dělány  gsau.  Také  w  Hišpa~ 
nii  w  neystaršjch  časjch  gine  nářečj ,  katalonské  totiž, 
čili  gak  se  tu  nazjwá ,  limosinské,  provencalnjmu 
we  Francii  podobné,  mnohem  dřjwe  se  wzdělalo,  nežli 
kastilianské,  genž  teprw  we  XIII  stoletj  we  spi- 
sowný  gazyk  powýšeno  bywši,  od  té  doby  wšecka 
ostatnj  nářečj  w  Hišpanii  předstihlo,  a  nynj  samoge- 
dine  we  spisjch  i  u  wzdělanců  w&bec  panuge.  Co  do 
libozwučnosti,  přewyšuge  ťušjm  řeč  tato  wšecky  ostat- 
nj  řeči  nowoeuropeyské.  Limosinské  nářečj  žige  giž 
gen  w  uštech  prostého  lidu  w  Katalonii,  Valencii  a  na 
ostrowé  Majorce  $  arragonské  pak,  genž  také  gen  u  lidu 
selského  w  Arragonii  se  zachowáwá,  stogj  u  prostřed 
mezi  limosinským  a  kastilianským.  S  gine  strany  pak 
gallieianské  nářečj   giž  wjce  ku  portugalčině    nežli   k 
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hilpančině  ae  btjžj.  Hišpančina  kastiliauská  nynj  negen 
wEuropě,  ale  zwláště  w  Americe  rozšjřena  gest,  po 
wSech  státjch  a  obcech,  které  někdy  pod  žezlo  králů 
Hispánských  náležely. 

Portugal  čina  také  negen  w  Europě  w  Portu- 
galjch,  ale  zwláště  we  Brasilii  a  w  gihozipadnj  Africe 
nrnj  panuge.  Zachowala  w  sobě  wjce  látky  starolatia- 
ské,  nežli  ostatnj  sestry  gegj  5  ale  u  wyslowenj  wzda- 
Inge  se  od  latiny  wjce  nežli  ony.  Literatura  obaa  náro- 
dů, hispánského  totiž  i  portugalského,  před  časy  mno- 
hem tftěSeněgi  kwetla,  nežli  za  našeho  wěku, 

"Whornalinach  wysoké  Rhaetie  we  Šweyearsku,  na 
pomezj  Lombardie  a  Tyrol  a,  we  Grisonii  (Graubůnd  en), 
zachowala  se  posawad  asi  u  polowice  obywatelstwa  to- 
ho kantonu  (40,000  dušj)  řeč  zwláštnj  grisonská 
(Rumonš,  lungaig  da  1'  aulta  Rhaetia),  genž  ani  se  wla- 
štinau  ani  se  frančinau  se  nesrownáwá,  ale  gako  tyto, 
za  dceru  latiny  (romana  rustica)  powažowati  se  masj* 
Památky  některé  řeči  této,  psané  před  tisjciletjin ,  za- 
chowaly  se  posawad  w  okolj  onom,  ačkoli  wětšj  gtch 
částka  we  zbauřenj  lidu,  r.  1799  powstalém,  ohněm 
zničena  gest.  Knihy  grisonské,  w  nowěgšjch  časjch  ti- 
štěné, gsau  téměř  wšecky  obsahu  nábožného. 

Také  gazyk  walaský  gest  dcerau  latiny  někdeglj, 
ačkoli  se  k  němu  mnoho  slowančiny  přimjsilo}  dělj  se 
pak  we  dwoge  hlawnj  nářeč),  totiŽto  dako-walaské  we 
Walachii ,  Moldawě ,  Sedmihradsku  ,  Uhřjch  a  t.  d.,  a 
kuco  -  walaské,  čili  cincarské,  w  někdegšj  Macedonii  za 
Balkánem*  "W  tomto  gazyku  teprw  pozdě  psáti  se  po- 
čalo a  literatura  geho  posawad  welice  chatrná  gest, 
"Walachů  obogjho  nářečj  wjce  než  4  milí.  se  počjtá. 

Kekowé,  národ  co  do  wzdělanosti  naukowé, 
umělecké  a  občanské,  někdy  přednj  a  neyslawněgšj,  před 
wěky  množstwj  kragin  moře  středozemnjho  gak  w  Eu- 
ropě,  tak  i  w  Asii  a  w  Africe  osadiwSe,  neyprw  od  Řj- 
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tinanň  podmaněni ,  potom  pak  od  Slowanů,  Arabů  a 
zwláště  Turků  tak  sauženi  gsau,  že  za  našeho  wěku 
poloiukowé  gieh,  na  počet  welice  zmenšenj,  (asi  4  milí. 
dušj),  gen  na  gižnj  částce  půwodnjho  polauostrowu  swe- 
ho  a  na  př jležjcjch  pomořjoh  se  zachowali.  Stará  řečti- 
na, gazyk  eo  do  skladu  a  wzdělanosti  newyrownaný,  giž 
Tršude  wyinřela;  nowá  pak  řečtina,  stogjc  asi  w 
téinže  poměru  ke  staré,  gako  nyněgšj  wlaština  ke  staré 
latině,  teprw  za  našeho  wěku  wzděláwati  se  počjná* 
Co  se  o  půwodu  a  o  př jbuzenstwj  starých  Řeků,  Pelas- 
gů,  Tlxraků  a  t.  d.  wykládá,  poněwadŽ  temné  a  ne  gis  té 
gest,  zde  opětowati  nebudeme;  lépe  zagisté  a  náležitěgi 
zdá  se  býti,  abychom  ge  za  národ  zwláštnj  a  půwodnj 
mezi  Areity,  pokládali,  gehožto  prwnj  ode  kmene  swé- 
ho  oddělenj  w  předhistorickém  wěku  se  stalo* 

Staré  Thraky  gmenowal  Herodot  (r.  044  před 
Kristem)  národem  po  Indech  neywětšjm,  genžby  prý 
nepřemožitedln)  byli,  kdyby  pod  wládau  gednoho  pa- 
nownjka  stáli  a  swornosti  mezi  sebau  šetřili;  ale  práwS 
tato  neswornost  gegich  uwedja  ge  wčasně  do  záhuby, 
tak  že  národnost  i  gazyk  swůg  dokonce  ztratili.  Ke 
Thrakům  počjtáni  někdegšj  Frygowé,  Lydowé,  Bythy* 
nowé,  Karowé  a  g.  w.  w  malé  Asii;  wEuropě  pak  Kim- 
merowé,  Taurowe,  Dakowé,  Getowé,  Moesowé,  Mace- 
dani,  Epiroti  a  g.  w*  Z  gazyku  thráckého  nezachowalo 
se  *wjce  než  několik  gmen  historických  osob  a  měst;*) 
a  wšak  i  národ  geden  w  nyněgšj  Europě ,  nehogný  a 
málo  známý,  zdá  se  býti  pošlým  od  něho.  Gsaut  to  tak. 
nazwanj  Albanesowé  čili  Arnauti  w Turecké  zemi, 
genž  we  swém  gazyku  sebe  Skipy  aneb  Skipetary 
nazjwagj*  W  prawdě  neznáme  důwodu,  pročbychom  o 
půwodu  gegich  thráckém  pochyb  o  wa  ti  měli,  o  kterémž 


*)  Charakterické  formy  thrácké  gsan   w  osobnjch   gménách 
skončenj  na-cetes,  -  četa*  yr  wéstkých  pak  -  issa,- 
cssus,  -assa,  -daya, 
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nam  i  položen  j  gegich  zeměpisní,  i  historie,  i  gazyk 
sám  dosti  zřegmě  swědčj*  Skipowé  takto  počjtag) :  i  ňi, 
2  dy,  3  tře,  4  katre,  5  pes,  6  dlašl,  7  Stát,  8  tette,  9  nand, 
10  tsiet,  100  čint,  1000  inije;  giž  to  důkazů  dosti,  že  ku 
kmenu  areitskému  náležegj,  a  sŘeky,  Latinjky,  Slowa- 
nj  a  t.  d.  přjbuzni  gsau.  Literatury,  ba  vzdělanosti 
wůbec  a  nich  geště  řidne  nenj;  lid  ten  zdiwočilý,  asi 
600,000  dušj,  gen  pro  zbraň  a  pro  wilku  žíge. 

Welikého  národu  Slowanskéh  o  půwod  z  kmene 
areitského  nikdy  'pochybný  nebyl :  ale  historie  geho 
neystaršj  teprw  za  našeho  wěku  pilněgi  z  ráma  a  z 
pljsně  dobýwati  se  počjná.  ZnowěgSjch  skaumánj  aspoň 
to  gisté  gest,  že  starodáwnj  genetici)  Sarmatowe,  Illy- 
rowé  a  Ve  ne  do  we  byli  Slowané,  a  že  národ  Slowanský 
giž  we  wěku  předhistorickém  welikau  částku  wýehod- 
nj  Europy  lidmi  swými  osadil.  Wywrácenj  řjSe  banské' 
a  řjmské  w  V.  stoletj  dalo  Slovanům,  potud  pokogným, 
přjležitost,  že  i  oni  národem  podmanitelským  se  stali, 
rozSjřjce  wládu  swau  od  ustj  řeky  Labe  až  do  Pel  op  o  n- 
nesu.  Mnozj  ginj  národ  o  we',  gako  potomkowé  Hunnú, 
Awarů  a  Bulgarů,  bydljce  mezi  Slowany,  pozděgi  po- 
slowanili  se;  lakž  gazyk  slowanský  čistěgi  zachowal 
půwodnj  swůg  ráz ,  nežli  tělesná  powaha  Slowanu. 
Tento  pak  ráz  tělesný  p.  Edwards  obšjrně  takto  popi- 
euge:  „Podoba  hlawy,  patřjc  na  obljčeg,  bljžj  se  ke 
čtwerohranu,  protože  wýška  gegj  málo  wětšj  nežli  3jř- 
ka,  témě  pak  značně  zploštěné'  a  Čelisti  wodorowné 
gsau.  Nos  nen)  tak  dlauhý,  gako  dálka  od  geho  konce 
ke  bradě;  gest  pak  od  kořene  až  ku  konci  téměř  přj- 
mý,  to  gest,  bez  ohybu  patrného,  kterýžto  wšak,  byl- 
libý  čitedlný,  lehaunce  bylby  poddutý,  tak  že  na  špiciby 
se  maličko  wypjnal;  spodnj  částka  nosu  gest  trochu 
širSj,  konec  kulatý.  Oči,  trochu  hlubSj,  dokonale  přj- 
močárně  ležj;  a  když  něco  zwláštnjho  do  sebe  magj, 
zdagj  se  býti  inenšj,  nežliby  celý  rozměr  hlawy  žádal. 
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Oboč| 7  málo  husté',  bljžj  se  k  oSjm  swláítS  u  kaatka 
wmtřnjho,  odkudž  často  íikmo  wybjhi.  Ústa  negsau 
wysedli,  ani  rty  tlusté*,  ale  mnohem  bližSj  nosu  nežli 
konce  brady.  K  těmto  znakům  geštS  geden  zvrláštnj  a 
dosti  rozSjřený  se  pogj,  tottžto  nehognost  brady,  kromS 
wawsů."*)  Spalřugeí  se  tento  charakter  negen  we  Slo- 
wanech  nyněgSjch,  ale  i  wětSjm  djlem  we  scwernjch 
Němcjch,  w  Rakausjch  pak  a  mezi  Maďary  welice  hog- 


*)  Slewa  geho  gsau  následugjcj :  „Le  contour  de  la  téte,  rue 
de  face,  représente  assez  bien  la  figuře  ď  un  carré,  parce 
qae  la  hauteur  dépasse  peu  la  largeur,  que  le  sommet  est 
sensiblement  aplati,  et  que  la  direction  de  la  máchoire 
est  horizontále*    Le  nez  est  moins  long  que  la  distance 
de  sa  base  au  mentou  $  il  est  presque  droit  &  partir  de  sa 
depression  á  la  racine,  c'  est  á  dire  sans  courbure  deci- 
dée;mais,  sielle  é|a|t  appréciable,  elle  serait  légérement 
concave,  de  maniěre  que  le  bout  tendrait  á  se  releyer ; 
la  partie  inférieure  est  un  peu  large,  et  V  extremitě  ar- 
rondie.    Les  yeux,  un  peu  enfoncés,  sont  parfaitement 
sur  la  méine  ligne,  et,  lorsq'iIs  ont  un  paractěre  parti- 
colier,  ils  sont  plus  petita  que  la  proportion  de  la  téte 
ne  semblerait  F  indiquer.    Les  sourcils  peu  fournis   en 
sont  trés  rapprochés,  surtout  á  1'  angle  interně;  ils  se 
dirigent  de  lá.  souvent  obliquement  en  dehors.  La  bouche 
qui  n1  est  pas  saiUante,  et  dont  les  l&yres  ne  sont  pas 
épaisses ,  est  beaucoup  plus  pres  du  nez  que  du  bout  dn 
mentou.  Uncaractére  singulier  qui  s*ajoute  aux  precedente 
et  qui  est  trés  général,  se  fait  remarquer  dans  leur  peu 
de  barbe,  excepté  á  la  lěrre  supérieure."  —  Charakter 
atarořjmských  hlaw  tentýž  Edwarda  tak  opisuge:  „Le 
diamětre  vertical  est  court,  et  par  conséquent  le  visage 
large ;  conune  le  sommet  du  cráne  est  assez  aplati  et  le 
bord  inférieur  de  la  máchoire  presque  horizontál,  le  con- 
tour de  la  téte,  yue  de  face,  se  rapproche  beaucoup  ď  un  ^ 
véritable  carré"  a  t.  d,  -  Německého  rázu  tento  spiso- 
vatel neljcíl;  o  maďarském  njže  řeč  bude.  — 


ně;  což  Kdwardsowi  za  důkaz  slaužj.  Že  ku  př.  weliká 
částka.  nyněgšjch  Maďarů  gsau  zmaďařilj  potomci  uher- 
ských Slowanů.  Podle  gazyku  dělj  se  Slowané  we  tři 
hlawnj  wětwe:  I)  ruskau  totiž,  ku  které  kromě  1) 
Rusů,  čili  lloskwanů,  asi  35  milí.  dušj,  náležegj  také 
'2)Rusini,  as  12  milí.,  a  3)Bolhaři,  asi  2  milí. ;  B) 
wětew  illyrskau,  ku  kteréž  se  počjtagj  4)  Srbové 
ppdunayštj,  wýše  4  milí.  5)  Chorwati,  nezcela  i  mil- 
lion,  a  6)  Slowenci,  asi  1.  million  w  Illyrii  a  we 
Štyrsku;  III)  wětew  lechitskau,  kamž  7)  Čechy  i 
se  Slowáky,  asi  6j.  milí.  8)  Srby  polabské,  asi 200,000 
dušj  (w  Lužicjch)  a  posléze  9)  Poláky  i  s  Kašuby, 
wýše  8  milí.,  počjtati  můžeme.  Počet  tedy  wšech  Slo- 
wanů w  Europě  i  w  Asii  činj  asi  70  milí,  dušj.  O  lite- 
ratuře národů  Slowanských,  co  do  kwětu  swého  sobě 
welice  nerowných,  zde  slow  šjřiti  nebudeme. 

Posledn  j  zwláštnj  národ  kmene  areitského  wEuropě 
gsauLe  to  wé  čili  L  it wi  n  o  wé,  kteréž  někteřj  spisowa- 
telé  nepráwě  za  směsici  z  Ger  manu  a  ze  Slowanů  powsta- 
lau  pokládagj ;  gazyk  zagisté  gegich  we  swém  půwodnjm 
skladu  od  německého  i  od  slowanského  dělj  se  neméně 
podstatně,  nežli  ginj  gazykowé  kmene  tohoto,  ačkoli 
yozděgi  národ  ten  w  obcowánj  swém  s  nimi  mnoho  ně- 
meckých a  zwláště  pak  slowanských  slow  do  sebe  při- 
gal.  K  Letům  náleželi  také  starodáwnj  Prusowé, 
gicbžto  řeč  giž  před  stoletjmi  wymřela.  Za  našeho  wě- 
ku  počjtá  se  potomků  národu  tohoto,  Litwjnů  totiž  a 
aLotyšů,  w  ruské  a  w  pruské  řjši  asi  2  milliony  dušj. 
Slowa  Htwinská  počtů  nižšjch  gsau:  1  wienas,  2  du,  dwi, 
3  trys,  4  ketury,  5  penki,  6  šeši,  7  septyni,  8  aštůni, 
9  dewyni,  10  déšimti.  Literatura  národu  tohoto,  nehog- 
ncho  a  we  dwoge  nářečj,  litwinské  totiž  čili  žmudské, 
a  lotycké  rozděleného,  podnes  zkwetati  nemůže. 

(Ostatek  imdancné.) 


283 


2, 

Den  w  Koc  aur  kotvě. 

Od  Jaroslawa  Langera. 
(Ostatek,  vriz  swaz.  I.  b.  r.) 


jf.  <2.    Gest*   několikero    soch.    Přjdawek  o  božských 
mrzácjch.   Litina  z  českých  hmtj. 

M.  wedl  mne  pan  WšewSd  dále,  a  dj :  Sem  se  pane  po- 
djweyte,  na  tuto  sochu;  zdát  se  býti  gedna  z  neyzna- 
xnenitěgšjch. 

Co  ge  to  za  sochu?  ptám  se  gá.  I  gal  se  panWše- 
wěd  mluwiti  takto:  Geto  socha  Udatnosti.  Kdosi 
nám  gi  teprw  letos  poslal  do  našeho  museum,  aniž  pak 
wjme  odekud.  Gakby  se  zdálo,  ge  to  djlo  nowé$  po-* 
chopiti  ale  nemohu,  proč  neznámý  umělec,  kterýžto  gi 
wytesal,  od  starého  i  obyčegne'ho  wyobrazenj  se  uchý- 
liw,  gak  vridjte,  na  bugném  koni  diwoce  letjcj  gi  wy- 
hotowil. 

I  TYrtěl  sem  hlawau,  a  djm :  WSru  pódiwné  gest 
to.  Widěl  sem  giž  sice  soch  mnoho,  genž  sau  předsta- 
wowaly  Udatnost,  ale  každá  stála  neohroženě  na  pew- 
ne  půdě,  gsauc  ozbrogena  ítjtem  trpěliwosti  i  mečem, 
a  na  slaup  stálosti  se  opjragjc. 

MluwS  o  Stjtu,  pozdwihl  sem'  oč;  swých ,  a  widěl 
semj  Že  socha  tato  Udatnosti  bez  uzdy  gako  na  koni 
letjc,  také  gakýsito  štjt  w  ruce  držj  9  něgakým  nápi- 
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sem*  Chtěl  sem  ějsti.  2e  ale  wysoko  seděla,  a  gá  kdy- 
koli se  mi  zachce,  bohužel,  krátkozraký  gsein,  newiděl 
sem  ničehož*  I  wyňal  sem  breyle  swé,  a  čtu  na  štjtě 
nápis  tento :  „Mf stwo  nieboiažliwe  w  przeciwnošciach 
i  smiale,  mieezem  swiftym  odgania  nieprzyiacioi 
oyezyzny." 

Proč  ste  se  opět  a  tak  pogednaa  zamyslil?  tázal 
se  pan  Wtewěd.  I  djm  gemu :  Newjm  ani  sám.  Divmo 
mi  toliko,  Že  panj  Udatnost  tak  neohroženě  na  swéra 
komoni  sedj,  gakoby  gezdjwala  giž  odgakžiwa :  a  přee 
každý  to  vrid),  že  ge  posud  gen  přjliS  nezkušená  gezd- 
kyně,  siceby  doma  byla  nezapomenula  uzdy* 

I  dj  pan  Wšewěd :  Wida,  wida ;  tohoí  sem  si  ani 
nepowšimnul,  že  uzdy  nemá  na  s*wém  koni.  Kenjliž  to 
pánek  srn  jchu? 

K.  smjchu ,  -wěru !  odpowěděl  sem ,  a  nutě  pana 
WSewěda  dále*  setřel  sem  s  twáře  swé  tagnau  slzu* 

Když  pak  sme  několik  asi  kroků  postaupili,  obra- 
til  sem  geště  gednau  obi  jčeg  swůg  na  tu  pěknau  sochu* 
"Wšecko  na  nj  bylo  wýborně  utwořeno,  každý  aud  byl 
pln  krásy,  každá  žjla,  gakoby  nj  krew  žiwě  praudUa; 
wšecko  podařile',  —  až  na  oči.  Gak  ge  to  gen  možná, 
myslil  sem  w  ducha,  aby  umělec,  gehoŽ  wýbornost 
na  celé  soše  se  wyskytuge,  na  oči  tak  málo  pilnosti 
byl  obětowal?  I  nemožno  mi  ginak,  než  doraeyšleti 
se,  Že  kamennjk  Udatnost  tuto  naschwál  giž  wytesal  s 
otewřenýma  očima  sice,  ale  slep  au;  přestal  sem  ale 
pochybowati  docela,  wida  také,  Že  1  gegj  kůň,  gehož- 
to  swobodný  let  wšak  umělcowi  se  nade  wšepkp  po- 
dařil, že  i  tento  gegj  kůň  gest  gednooký. 


Nynj  následowalo  mnoho  soch,  genžto  se  zdály 
býti  geítě  ze  zlatého  wěku;  nebol  starožitnost  gegich 
bylaí  patrná*    Socha  Ochotnosti  byla  z  pěkného 
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gádra  wyteeána,  vr  podobě  sl)čné  děwy.  Oko  bylo  té 
liwostj  naplněno.  W  gédné  ruce  držela  roh  hognoati, 
a  we  druhé  zlatý  kljč;  ale  postawa  gegj  zdála  se  mi 
trošku  malau  býti.  Gá  zpozdilec!—  gá  nawykl,  kdy* 
koli  potkám  děwu  hezkau,  pohljžeti  do  očj,  a  nikoli 
na  nohy.  Pohledná  dolů,  teď  teprwa  widěl  sem,  proč 
se  mi  Ochotnost  maličkau  býti  zdála.  Ubohá!— gegj 
©krjdíané  nohy  ležely  zuráženy  podle  n). 

Dále  za  sochati  Ochotnosti  ležela  překocená  socha 
gakási;  gak  se  podobalo,  býlatěto  Učenost.  I  tato 
giŽ  mnoho  počjtala  wěkůw,  nebo  takměř  docela  me- 
chem byla  zarostlá.  Gegj  ruce  byly  sau  ulomeny* 
Staloli  se  to  naschvál,  tedy  se  tjm  chtělo  snad  po- 
leptati, buď  že  Učenost  ráda  sobě  zalenošj,  buď  že  mu- 
sj  robiti,  až  si  ruce  wyláme.  Gáí  ale  domnjwám  se, 
že  gi  nezbednjci,  widauce  gi  wystawenu  kdesi  na  odiw, 
kygem  klepali  přes  prsty  tak  dlauho,  až  gj  ruce  ura- 
zili. I  hlawa  g)  scházela.  Djwage  se  po  zemi,  nenalezl 
sem  ničehož.  Zdali  této  Učenosti  také  hlawu  někdo 
urazil,  neboli  gi  samochtjc,  když  gi  nesli  do  museum, 
někde  na-  cestě  ztratila ,  aneboli  se  giž  dokonce  pode 
dlátkem  bez  hlawy  narodila,  kdo  to  rozhodne? 

Kromě  těchto  soch  stálo  a  leželo  gich  tam  geště 
weliké  množstwj,  každá  gakausi  cnost  národnj  wypo- 
dob&ugjc;    ale    wšecko    bohužel  to  bylo    rozrucháno* 
Ta  otlučená  Upřjmnost,  z  Českého  mramoru.    Tam 
w  kautě  stála  socha  Wzdělanosti,  nohama  wzhůru. 
Tn  ležel  nachýlen  a  zaprášen  Hostiwjt,  gak  se  zdá- 
lo, geště  z  pohanských  wěků.    Socha  Wjry  podpj- 
rala  se  na  sochu  Jkludrctwj,  a  tato  opět  na  sochu 
Hewěry,  —myslil  sem,  že  se  mi  to  wšecko   před 
očima  skácj*    Pod  lawicj   vrálelo  se  zaSpiněné  robě, 
snad   staročeský  Milek;   také   i   geho  křj délka   byly* 
uraženy!  — * 


O  xUtj  wSkowé,  dáwno  uplynul  j!  Blažen?  dftdo- 
we,  genž  to  ste  sochy  tyto  hotowili}  blažen)  i  try, 
genžto  ste  widěli  tyto  enosti  geSUS  W  ptó  kráseté 
8We'J  —  g4  to  newidjm  ničehož,  než  smutnau  památku. 
Bohy  ti  Smi  ste  ge  gmenowali!  — -  zde  ležegj,  ubohé. 
Gako  bohyně  z  hlubokosti  ^ékúw  od  wás  byly  wy- 
žly,  a  k  nám  přiály  gako  mrzákowé. 

Odcházege  2  tohoto  smutného  mjsta,  uwidSl  sem 
os  kamnech  sochu  maličkatí ,  genž  se  mi  •  zdála  1>ýti 
tfpasljkem,  anebo  nšgakým  bůžkem* 

Co  wyznamenáwá  tato  podobička?  ptám  se  pana 
Wšrwěda.  I  řekl  on :  Tato  litina  z  českých  hutj ,  co 
stogj  na  kamnech?  Wlasteneciw)  gest  to.  —  Ge 
wám  to  podi-wné  klauče!  geho  břjško  ge  duté,  a  wném 
se  nacházj  gakýsi  mechanický  strog,  genž  trop)  kauzly, 
že  ge  to  až  k  wjře  nepodobno;  nebo,,  gak  mjlo  se  w 
kamnech  pod  figurkau  topiti  počne,  wyluzugé  teplota 
z  hrdla  geho  podiwné  zwuky,  a  figurka  počne  zpjwati, 
hoirořiti,  a  pohybowati  se  welmi  čile.  Kdykoli  bý- 
wám  dobré  chuti,  a  navrstjwjli  mne  hosté,  dám  zato- 
piti, a  klauček  zpjwá.  Ubýwánjm  teplosti,  slábne  spo- 
lu geho  hlas*    Zhasneli  w  peci,  figurka  oněm). 

Wl  astenectw) !  zwolalsem,  a  newrle  kwapil  sem 
z  pokoge  toho*  Pan  WšewSd  mna  powolně  následo- 
wal,  hlawau  \rrteV 

jf.  13*  Wycpanj  kóhauti.  artikul  o  nich  z  fcocaur- 
kowski  kroniky,  kterýžto  Hané  kiwi  duši,  ani 
zdarma,  ani  za  penjzé  dedikowati  ner dějme. 

.  Wstaupili  sme  do  pokoge  podlegijho.  .  Z4e  bylo 
yriděti  mnoho  dlauhých  stoluj  na  njchžto  wystaweno 
bylo  celé  hegno  kohautů,  a  to  w  neyrozmanitěgšjeh. 
postawách,  ačkoli  wšickni  stáli  gaksi  trochn  pyšné* 
I  djm  gá :  Powěztež  mi  pane,  gacj  to  gsau  kohauti  ? 
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A  pan  W&ewěd,  gaksi  wysoce  učeně  mi  do  očj  po- 
hljŽťge,  wece:  Tito  kohauti,  kteřjž  se  wám  zdagj  býti 
•wycpanými  kohauty,  gsau  wycpanj  kohauti; —  ač  bych 
to  před  ginými,  kromě  wás,  řjci  wěru  nesměl. 

A  proč  to  ?  prosjm  pane  Wšewěde ,  powjdeyte ! 
Žádal  sein  ho  zwědawě,  on  j>ak  dj :  Zachowala  se  po- 
věst o  nich  gakási,  kteráž  w  Kocaurkowě  u  weliké 
gest  wá-Žnosti,  neboí  se  tu  každý  domnjwá,  že  sau  to 
oni  'zkohautělj  rytjřowé,  o  nichžto  náš  kronikář  zmjn- 
ku  činj,  gemuž  se  tu  wjce  wěřj  než  pjsmu  swatému; 
a  Že  o  rytjři  se  nesmj  swobodně  promluwiti  ani  tehdy, 
když  se  dopuštěn jm  božjm  zkohautj,  toí  beztoho  wjte. 

I  přinesl  kroniku,  a  ukázaw  mi,  odkud  začjti 
mám,  řekl  gest:  Čtěte  pane.  Gá  pak,  nastrčí w  opět 
breyle  ná  nos,  gál  sem  se  čjsti  takto : 

I  stáše  pak  se  w  roku  onom,  genž  slowe  rok  ně- 
kdegšj,  že  zástup  rytieřów  udatných  nawracówáše  se 
do  slawného  města,  kteréž  slowe  Kocaurkow.  A  když 
pod  wečer  k  lesu  přigedechu  malému ,  který  gest  a 
roste  za  bránu  kočičj,  tu  ge  cikánka  potkáše,  a  takto 
ktěm  pánóm  rytieřóm  promluwjše :  „Wjtám  wás,  wy 
páni  a  wy  rytieři !  každý  z  wás  ge  krásen  gako  gawor, 
a  sílen  gako  statečný  dub :  ale  žáden  z  wás  neblažj 
gako  gawor  stjnem  swým,  a  Žáden  z  wás  neohránie 
před  zlým  wětrem  a  ligawcem ,  gako  starowěký  dub 
chrání e  nás  cikány !" 

I  diwěchu  se  rytieřowe  táto  smělé  řeči,  a  cikánku 
proklináchu  i  ubjchu.  Ale  cikánka  recese  :  „Frawdu 
taluwich,  páni  rytieřowe'!  neprokljnayte ,  leč  poslu- 
chayte :  "Wy  dwa  naypředněgšie  o  děwu  hezkú  spolu 
hogowasta;  wy  dwa  předněgšie  pro  hrudu  země  mla- 
tista  se ;  wy  zadněgšie  dwa  pro  slowo  oči  sobě  wy- 
fflirábasta;  a  wy  nayzadněgšie  newědúce  proč,  lidi 
Wraždista*  Pro  prawdu  žáden  z  wás  nebogowáše,  leč 
ípro  prawdu  mne  každý  nynie  bičówati  chtěše.u 
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I  tu  ry tieřowé  rozzlobjjchu  se,  a  me£e  oslré*  wy- 
tasjchu,  a  každý  na  cikánka  běžege,  a  gi  roz&ekajd 
chtěše.  Tu  ona  cikánka  wystúpjše  na  pařez  wysok,  a 
takto  ge  hn$wno  prokljnáše :  „Bohdayž  ste  se  wšickjú 

zkohútili  I"  { 

A  hle !  —  ti  rytieřowé  zkohútěchu ;  a  koliko  dřjir 
bieSe  rytjřów,  tolikož  nynie  bieše  tu  kohútków.  Ge- 
gich  helma  w  řebienek  se  proměnjšs;  gegich  pláštá 
gako  křjdla  dolów  gim  wiséchu,  a  ostruhy  na  pamá- 
tku až  do  smrti  těm  kohutkóm  zuostáchu, 

I  diwěchu  se  tomu  wšickni  člowěkowe  žiwi,  a 
mrtew  žáden;  a  ti  kohútkowé  přec  i  potom  po  ry- 
tieřsku  sobě  počjnáchu,  a  často  o  zrneěko  male  se 
rwáchu,  a  o  slepičj  přjzeň  bogowáchu,  a  ne  mečeroa, 
ale  ostrýmato  zobáčkoma  udatně  se  klobáchu. 

A  co  se  toto  stáše,  od  té  doby  mnohým  rylieřóm 
bogowáuj  způsob  takowý  se  zaljbjše;  a  proto  nynie 
mnohý    rytieř    rád    udatně    hubil    tlu5>  y    a    mečem 

žáden*  — 

Kynj  se  mne  tázal  pan  Wšewěd,  gak  se  Vfii  smy- 
Slenky  podobné  ljbj,  gi  pak:  „Rád  čjtára  i  poslau- 
chám  lež,  genž  wykwete  z  kmene  prawdy,"  řekl  sem. 

jf.  4 4*    jírtikulťk  o   Prawdč,   obítowin  wŠem  mladým 
Věchům,  kteřj  negsau  zamilowanj. 

4 

I  mluwil  sem  na  to  dále :  Gak  widěti  z  artikule  o 
breyljch  králowských,  i  z  tohoto  mjsta,  kocaurkowský 
kronikář  rád  wždycky  něgakau  prawdu  do  takoirétol 
lži  aumyslně  zapbaluge ;  nebo  před  Prawdau  se  zawj- 
ragj  wšude  wrata ,  a  chceliž  tato  nebešíanka  mezi  li- 
di, musj  se  do  chatrného  oděwu  Lži  westrogiti.  Jtt 
lidé  gi  poznáme  i  w  tomto  přestrogenj,  a  milugeme  gi 

A  pročbychom  se  gj  nemohli  podjwati   do   očj, 
prohljdnauti  gi  sobě  w  gegj  nebeské  kráse  ?  ptá  se 


WSewSd.  Gá  pak  řekl :  Gest  přjliS  nebeská.  Kdyby 
64  dala  Prawda  s  nécjin  přirownati,  řekl  bych,  že  gest 
ona  slunce  wšech  slnncj.  Rád  člowěk  wid),  když 
elunce  poWygde  na  modré'  bory !  Lesy  s  pozlacenými 
wrthplky,  skwělé  báně  wěžatých  měst,  rosau  operlené 
lučiny,  a  tisjcero  krásot  mihá  se  nám  w  čarowné  lí- 
beznosti před  očima !  O  gakáto  pane  rozkoš ,  řasně 
ráno  seděti  whági  a  djwati  se  s  kopce  do  udolj,  když 
slunce  za  druhými  horami  wycházj !  Onot  na  wše  mj- 
i  ta  "W  rozmanitých  proměnách  rozléwa  swé  duhowé 
l>arwy,  a  wlhká  přjroda  blažj  oko  lidské  zelenostj 
fewau*    I  na  slunce  rádi  se  podjwáme  mžikem. 

Tak  zahřjwá,  tak  blažj  a  okauzluge  nás  také 
Fvawda.  Kdo  se  gj  ale  chce  neustále  do  ocj  djwati, 
ten.  se  djwá  do  očj  slunci.  Twůrkyně  swětla  nás 
ealepj* 

Gá  yfSaik.  se  domnjwám,  dj  pan  Wíewěd,  že  se 
pvawda  vr  oděwu  lžiwém  stane  siněšnau ,  a  ztratjc 
taXto>  božakau  wážnost  u  lidj ,  málo  w  nás  potom 
jhSsobj. 

Naopak  pane  I.odpowěděl  sem.  Onat  sobě  takto  zj- 

šká  naši  důwěru.    My  se  gj  potom  méně  obdivrugeme, 

ale  gi  wjce  milugeme.    Tak  sedlák  obdiwuge  se  knjžeti 

swému,    Yridjli  ho   wa   zlaté  řjze.    Kdyby  se  mu   ale 

knjie.  oblekl  do  šatů  selských,  dalby   se    on   sedláček 

do  sinjohu,  ale  těHiloby  ho  to.    I  protož  musj  Prawda 

b  námi  zpjwati,  s  námi  při  žbánku  žwastati,  s  námi  o 

masopustě  reydowati;   od   skotačilky  takowé  dáme  si 

"WSelico    řjci,  gako.  od  khezké    djwky   beze  hněwu  to 

ftn4š)jne,  když  sedjc  ona  podlé  nás,   a  koáiliČku  nebo 

fclurkulkai  na  kwapšigjc,  nás  gakoby  neohťjc  gehl&kau 

ftodá*     Gak  se  gmenuge?  na  to.  málo  dbáme.    Geli  bo- 

<Ulka  tato  »twořen)  hezké,  přisaháme  u  wšech  milků, 

&«,.i  jgméno;gěgj.  pěkné  gest>  byíby  ho  třeba  ani  w  ka«p 

l*nájiriJ  uefejjo,  gako  gest  na  překlad   gmena  Sátý  řka, 

3* 


—    290    - 

kteréž  pomluwný  swět  skutečné*  djwkám  takowým  dá- 
wati  uwykl.  Pohněwáli  nás  trošku,  a  wyčteli  nám  — 
gak  řjkáme  — •  wšelicosi  a  gářku  i  tentono  ■—  zaSkare* 
djme  se,  ale  nehněwáme  se.  Nebo  giž  gi  známe,  tu 
čtweračku,  a  wjme,  že  nás  opět  hubičkau  udobřj,  byí- 
by  to  bylo  i  takowau,  kterauž  my  wenkowštj  gmenu- 
geme  štjpanau. 

Gen  o  hubičkách  nic !  p*osjm  wás  pro  wšecko,  •  co 
wám  swateho,  genom  nic  o  hubičkách!  dj  pan  WSewed 
sepna  ruce  ke  mně.  Newjm  wěru  sám  ani  proč,  že  sly- 
še mluwiti  o  nich,  wždy  gakási  mdloba  na  mne  přtgde, 
a  giž  mnohokráte  se  mi  přihodilo,  že  sem  při  takowé* 
řeči  stoge  usnul.  Fowedu  wás  po  niti  ku  klubjčka,  totii 
kuPrawdě  welživrém  oděwu.  Ač  vrám  odpjrati  nechci, 
přec  wyznati  se  wám  musjm,  Že  si  nezakládám  mnoho 
na  takowem  přewlékánj  a  přestrogowánj.  Když  spiso- 
watel  strogj  swau  bohyni,  totiž  Prawdu,  za  maSkaru  do 
bálu,  snažj  se,  aby  tak  snadno  od  zwědawých  hosté 
poznána  nebyla;  nebo,  čjm  déle  ge  neznáma  wšeni,  a 
čjin  méně  hádanj  hostů w  k  uhodnut)  se  bljžj,  tjm  wjce 
potom  gsauc  poznána,  potěšenj  způsobj.  Ale  gak  těžko 
gest,  přistrogiti  Prawdu  tak !  Obyčegně  stáwá  se,  že  gi 
obleknem  -—  až  k  nepoznán j.  Prawda  se  gako  maikara 
wyskytne,  a  gako  maškara  z  bálu  odegde* 

Owšem,  řekl  sem  gá,  newábjli  pozornost  hosté,  na 
sebe  tjm,  což  gi  wyznamenáwá.  Maškary  sobě  málo  kdo 
powšjmne,  newidjli  anebo  nedomnjwáli  se  w  nj  něčeho 
lepšjho,  než  pauhé  maškary.  Pěkněji  ale  tancuge,  wti- 
pněli  zwědawým  panáčkům  odpowjdá ,  nespustj  gi  žá- 
dný s  očj,  a  rád  se  dá  za*  nos  wodhi.  On  hádá,  a  rád 
hádá,  kdoby  to  asi  byl,  i  těsj  ho  takowáto  hra ,  anií 
lituge  času,  kterýžto  stráwil  hádánjm,  kdyby  i  neuhodl. 

Odpusítež  pane  WSewěde,  že  sem  se  stal  tak  wý- 
mluwným,  — přišla  woda  na  můg  mleynek  ;  nebo  i  in»t 
se  slowa  tato  týkagj,  a  snad  wjce  nežli  ofctatnjch,  gelt- 
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kož  gsem  také  exemplár  nesrozumitelného  spísowatele, 
a*,k  tomu  geště  na  špatném  trocha  papjru.  Mnozj  nám 
episowatelům  wytýkagj,  že  zatměle  pjšeme.  Tomu  ne- 
"oďpjrám,  nebo  sem  to  činil  s  aumyslem;  a  co  činjin  au- 
ínyslně,  za  to  se  gak  žiw  nehanbjm,  byíbych  i  pochybil. 

Gáí  ale  sobě  mysljra,  že  se  čas  přjgemněgi  a  uži- 
tečněgi  střáwj,  gestli  že  geg  obětugeme  wyhledáwátij 
prawého  smyslu,  kterýžto  spisowatel  buď  do  okauzle- 
aých.  mračen  a  pár,  buďdo  šprýmu  a  smjchu  zahalil,  než 
rozbjránjin  něgaké  bjdné  „hádanky."  Hledánj  zakryta 
prav/dy  dáwá  potrawu  celému  duchu,  rozbjránj  pohád- 
ky 'toliko  suchému  wtipu }  tam  nalezne  člotrěk  prawdu, 
zde  —  prawé  slowjčko;  tam  duši,  zde  —  tělo,  složené 
z  několika  pjsmen.  Tam  se  s  neznámým  poznáme,  zde 
se  toliko  diwjme,  gak  neznámý  onen  se  gmenuge. 

Kemysletež  ale  pane  Wšewěde,  že  slowy  těmito 
wognu  -vršem  pohádkám  wypowjdám ;  toliko  ljto  gest 
mi  toho,  že  tolik  mladých  Čechů  sobě  wěčně  s  pohád- 
kami hrage,  a  když  někde  w  českém  spisu  na  zatmělé 
Hftýftto  někdo  z  nich  přigde,  knihau  powrhne.   Hreymež 
Si  s  pohádkami,  šarádami,  a  gak  se  ty  wšecky  pletky' 
gmenugj,  po  nichž  mladjkowé  naši  nynj  wjce  baž),  než 
w  dwanáctém  stoletj  češtj  rytjřowé  po  hezkých  děwách. 
Ale  nezapomjneymež,  prosjm,  že  hádanj  takowá  gsau 
toliko  školau,  w  njžto  wtip  swůg  ostřjme  a  cwičjme, 
abychom  čtauce  knihy,  prawý  smysl  slow  i  wygadřenj 
wyhledáwati  uměli.  Owšem  nesmjme  sobě  wyrsroliti  za 
wzor  slečnu  z  dewatenáctého  stolet),  která  co  žiwa  ani 
minutu  neobětovala  zatmělegšjm  mjstům,  byíby  to  by- 
lo i  "W  románu  od  welikého  Neznámého,  ač  dobře  -vyjme, 
že  naše  slečny  celý  žiwot  pauze  gen  pohádkami  trawj. 
Ostatně  málo  dbám  na  hanu  nedosplcůw,  ětupjcjch  ne- 
srozumitelnost spisů  nowočeských,  gsa  přeswědčen,  že 
od  té  doby,  co  sme  Čechowé  počali  zatměle  nsáti,  pře* 
stali  sme  zatměle  mysliti*  — 
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Co  sem  takto  mlíroil,  uwiděl  :&em,  S«ř <m  pan  Wse* 
wěd  ruku  na  ústa  wložil,  gako  to  asi  děláwagj  diwa* 
delnj  hercowe,  když  gich  proti  wůli  překwap?  z)WD«t}» 
I  řekl  sem :  Pane  Wšewěde,  weďtež  mne  dále,  nebe 
sem  domlel.  , 

/.  45.  Panna  alabastrowu.  Famfrnoch,  kocaurJbowsty 
filosof*  Geho  ziwotojiSy  a  základnj  safcy  učenj 
geho. 

I  wešli  sme  nynj  do  malého  pokogjka,  u  prostřed  i 
něhož  posta wena  byla  gakási  panna  z  alabastru.  Býlaí 
pak  welmi  pěkně  utwořena,  tak  sice,  že  kdokoli  z?ra*j 
páni  tailj,  by  gi  uwiděl,  i  'hradby  se  do  nj  zamil&wali 

Co  ge  to  za  sochu  ?  ptám  ^e  pana  Wšewěda.  . 

Gak  se  gnienuge,  newjm;  odpowěděl  on*  My  gi 
na&jwáme  wůbec  patnnau  alabastrowau,  a  gest  to  býwa- 
lá  milenka  kocaurkowského  šHosofá,  geuž  slowe  Klaes 
Famfrnoch. 

Pqwjdeyte  mi  něco  o  uťaSem  Fanifrnocira,  prosil 
sem  h.o,*a  on  powjdaL  Obsah  w$eho  -toho,  co  mi  o  ko- 
caurkowském  mudrci  pan  WšeWěd  nynj  wypraMrowál, 
a  pozděgi  pak  we  wzláštnjm  listu  .do  Prahy  psal,  .byl 
asi  tentp :  . 

Z  počátku  měl  každý  muže  tohoto  zá  půl  blázna ; 
nedlauhpt  ale  na  to  roznesla  se  powěst  o  maudrosti 
geho  daleko  široko,  a  ze  wšech  stran  sbjhali  se  lidé  k 
němu,  aby  ho  poznali. 

Gednoho  dne  i  pan  Wšewěd  k. němu  puto wal  na 
pauší;  seděl  na  pařezu  před  geskynj  swau,  w  njžto  se 
tato  socha  alabastrowá  nacházela,  a  zástup  obywatelá 
kocaurkowských  seděli,  a  leželi  Okolo  něfy<i,  a  poslau* 
cfaali  ho.  Pan  měštano&ta  a  kocaurkowštj  radný  páni 
lehli  sobě  na  Iráwnjk;  koeatork&vrské'  dámy  wšak  sedě- 
ly sau  na  stolicjch,  kteréž  s  sebau  na  pauší  přinesly, 
gako  to  děláwagj,  když  nawštewugj  diwacUo. 
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Harmlrý  Famfrno^h,  wiéá  že  h*rwořetij  radnjcA  pi- 
nč a  paní  ^ú  konci  iiéschylagey  zwolal  gest:  Mein* 
Hterren  und  Dameii !  ich  bikte  mir  Stille  ausw  I  tu  se 
ohlyžel  getfoii  po  árahfoty)  nsboi  B&fiftcin*  ahw&la  boha 
žádáý  fe1  triek  nerozuměly kromé  patrj  primátorky.  Po- 
*wsta»»uc  otta  gáksi  pjín*^  a  opb-trpženě  na  radaj  pariij 
pAl?£«gj$T.ktcróž 'nikde  zomtidt  gak*  panj  primátorka; 
3»a  cswiku  nebyly,  a  tudjž  slow&m  máutdté&o*  FttmfrataM* 
cha  r  oz-amčíi  nemehly  y  *—  waala1  stolici  swau,  apoklo-; 
.jÉřirWšl  »é  toélmi  jrcLwořrle,  bfrětowala  gi  Fainfrnochowi, 
i  TtaleTTattéhmfr  a č  <  tr o  efai  krmě .  hub  a  pozakřaú  t  je,  řc  - 
Isl&i  Ibro.;©aWderi  Hérr  Philosoph  1  offer ire' ioh  da  mei- 
irífé  8titU;<;  I*  ^rýst^étlil  gj  maúdrý  Fasafrhoch  slowa 
8\ró^  aj>dj,  žfrStiMe  g<*  itegmenage ^oa  česká  stolice,  ale 
pokttg  nebo- tichosti  Ona  wšák  nemehla  pacbopiti,  proč 
se  8tiM#  aegmenuge  stolice1.  Náš  filosof  byl  ú  welikein 
íofcp^ku,  newíícU,  gakby  gj  na  gegj  neustálá  proč  oídpo- 
wjdati  měl,  a  konečné  řekí,  že  ge  tfc'WrěV  welmi  tiwawi, 
kteráž  on  sice  gakožto  filosof  rozuměti  musj,  ale  Žen- 
ským že  se  s  tjm  nes,wSřj.  Pan)  primátorka  wšak  my- 
slila,;  ie  to  musii  býti  welmi  sprostý  člowýčak,  kdo  tu 
českau  řeč  wymyslil,  protože  nazjvragjáe  po  česku>wš«~ 
cky  fcBci  lak  klaupě 5  a  že  kdyby  se 'ho  byl  nškdo  zeptal, 
p*é*  se  glwenuge  Stille  ticho,  ódpowědjtiby  neuměl. 

-  Idj  Famfrhoch :  Odpowjm  za  něho ;  Stille  se  gmé- 
mi@é  proto  tichost,  pončwadž  co  Němec  slowem  Stille 
wygádřiti  chtě,  my  Čechowá  to  zgewugeme  slowem 
tichost* 

Ale  práč?  totiž:  proč  opět  Čeohowé'  tichost  nazj- 
wagj  tichostj  ?  ptala  se  gaksi  wtipn-ě  panj  prirtťálorka, 

Famfrnooh  se  zamyslil.  Pan)  primátorka  wšak 
gaksi  wjtězně  ušklebla  se,  a  dj :  A  proč  kráfcfl  gmemig  j 
křisau?  wtip  zase  vrtipem,  a  hlaapost  opttiLfawpostj? 
*  lak  dúlě. 


Ale  pan  Fautfrnoch  brzo  sebral  duchař  &wAo,  a 
řekl  gest:  Proto  že  gc  každá  tichost  a  pokognost  něco 
tichého  a  pokogného,  .každý,  ^tijp  nčco  vtipného,  ale 
také  každá  hlaupostněco  hlaupéhb,  a  tak  dále.  JDixL. 

I.  rozhněwala  se  panj  pránlátorka,  a  aewrle  cfeo- 
piwši  stolici  swau,  odebrala  se  pyšné  od  filosofa,  na  pa- 
řezu sedjcjhó,  a  posadila  se  mezi  řadnj  pemj*  ,/Fo  ste.  ůw 
dala  !"  Šeptaly  g)  ženské  ze  tvšjeph,  stran  doušj  -yale  není 
podwodněgšjho  echa  naswětě,  gako  gest  ono,  kteréž  se 
dlauho  odrážj  na  hran áoh  ohlažených  srdce  lidského,' % 
konečně  se  zgewj  ušty  ženskými;  nebo  žetaaká,  když 
chtěgj  někoho  pohaněti:,  pušij  se  do  chWaienj.  ij  i   :  -,. 

Nynj  ale  maudrý  Famfrnoch  whodil  nfc>hu>qrifcs  kou- 
leno, a  založiw  ruce  swé,  gal  se  mluVtfitř k.  éártupůin -z 

Co  ste  přišli  widěti?,  muže  na  pařenu  dedjcjho? 
Co  ste  přišli  slyšeti  ?  slowa,  kteréž  byste  gednpm  uchem 
lapali,  a  druhým  pauštěli?  Gá  ale  prawjm  wám:  Kdo 
se  ženy  ne  odřekne,  nedogde  blaženosti  na 
zemi  této. 

Fo  slowjch  těchto  powstala  mezi  ženskými  wdiká 
sensacji  maudrý  Famfrnoch  se  ale  obrátil  k  zástupu 
mužskému,  a  mluwil  dále. 

fieymilegšj křesíané !  Nemysle tež. sobě, že  mluMrjm 
wěci,  kteréžby  se  s  lidským  rozumem  nesrownáwéJy. 
Daufáin,  že  brzyěko  -o  prawdě  této  sady  sami  sebe  pře- 
swědčjte,  a  poznáte,  že  ona  ge.  základ  weškeré  maudro- 
sti,  kteréž  duch  lidský  postihnauti  může,,  i  protož  wo- 
lám  po  druhé  a  po  třetj :  Kdo  se  ženy  neodřekne ,  ne- 
dogde blaženosti  na  zemi  této ;  a  gelikož  gest  země  tato 
školau,  w  njžto  se  cwičjme  pro  onen  swít,  íudjž  také, 
kdo  se  ženy  neodřekne,  uedowede  býti  bla- 
ženým na  onom  swě tě. 

Že  ale  w  celé  této  sadě  ge  $lowo  žena  nad  osta- 
tnj  duležitěgšj,  slowo,  od  něhož  naše  blaženost  anebo 
neblaženost  záwisj,  pátrati  musjuie,  co  slowo  žena  w 
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soM  obsalmge.  I,  ptám  ae  to  šech  nagednau:  Co  gest  to 
ženská?  wy  pak  jni  geden  po  druhe'm  odpdwjdeyte* 
Wy  pane  primátore,  gák<)i>o  pastýř  tohoto  Wam  od  boha 
swtřeného  stáda,'  učiátež  počátek*  gako  wždy  gindy. 

„Ženská  gest  neyprwněgšj,  paragraf  w  knize  podr- 
wodu,"  xe^l  nrá&tpoata.  s,,A.  neypoaledněgšj  paragraf  w 
knize  mlčenliwosti,"  dj  podlé  něho  sedjcj  rada,  a  ohjj- 
fceg>ce  90  do,  zadu,  zdali  gegieh  pařnj  gich  neslyšely, 
dffUi  do  <seb$; mocnými. Cely,  gajto ďwa  šlechetnj  bera- 
ni, když  se. cfctj  porážeti;,  I  pood$edli  od.  sebe  malič- 
ko, a  geden  driih&nu  jse  klanil;  p*tk  ale  každý  wytáhl 
v&m  siřjnku  a,  t%b4k w,  a^oo-haáti!  se,  geden  na  pra-* 
wo  a  druhý ,  na  lewp,  šnupagjce  na  hlas,  a  pošeptu  se 
prokjjuagioe,    ;  .  *  .,;.«. 

Slyíjee  ,pa4k  oqtatnj  mužštj,  g*k ;  s^qbpdnS  tyto 

.      •  •       •  • 

d\f$1neyala]B?n8gsj,.hlawy  kocaurkcrqraké  sw$g  úsudek 
$tpn&Scgj  na>d  pokolenjm  ženským,  dodali  splsČ; smělo- 
sti, a  neostýchali  se  také  smýšlen)  §Wťj,  podati  ,u,  we- 
řegtfost.;  ■;...•: 

.  /;  Renská,  ge  tfik  nazíraný  stálý,  aur  ok,  který  ho- 
•podáře  čaato  z  hoAnéko  fiatka  wyženol"  řekl  pan 
dáchodnj.  -..-.'    ;  •    f. 

Teď  powstal  žweč,  geinpž  si  p*n  dáchodnj  oby- 
Če>g»ě  dáwá  sprawo-vrati.^iř^iirj^  swé,  a' 2?  té.  příčiny 
sám  Qgobně  geg,  na^š,těw,9wal ,  nebo  neměl  wjce  noh 
ani  ^r jce  střelců,  ^ívž  ob ogjho  dw<&\  I  d>  5weo :.  „Žen- 
ská, ge  .bot£,  kteráž  se  wolně  obau^yvá,  ale  těíce  zauwá." 

.  ,,Spjšebych  mydlil,  .že-  ge  ženská'  basa!"  zwolal 
hudebnjk  starý*  kterýžto  každau  neděli  na  kruchtě  ke 
cti  a  chwáje  božj,  ač  byl  >giž  stář jm  trošku  nahluchlý, 
na  welikánském  pětistruništi  skřjpal. 

'  „A  kdo  neuinj  dqbře; hráti,  ten  gi  darino  .smyčcem 
hladj ;  ona  wrčj  .gen  £  bmčj  $aniau  diřbarmonii !"  do- 
ložil kocaurkowský  hauslisla,  geňž  podlé  n$ho  stál* 
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„Ženská  f*e  *r€toá  abeceda,  kterfcu  se  dennS  zníti 
vějme ;  ale  za  slabikanta  dospěge  málo  který  txktž  5  sa 
čtenáře  žádný  i"  pravrií  pan  ulitel, 

„Že&ská  gest  ostrá  břiwa,  kteráž  náin  kapíta  4l4»- 
Jjl"  zwolal  pan  doktor.    •  .    -  -,'* 

„Gábych  myslil,  že  gest  ženská'  piřtíéfc  p*b  pece* 
nj!ťi  dj  geho  učedhijk*  •  .) .    ^: 

Recte  dixisti!  dj  mistr;  mnohý  muž  ^  kdyby  ai 
ženských  méně  w&jmal,  nemel  by  giž  kapsu  od  břiwy 
pětiprsté  a  hla^ii  od  potu  tak  hoíáuV  jato  8*  Btáw 

ACkdlt  žemíké  giž  pří  počátku1  hbéd  šprýmy  swýeh 
mužů  trochu  za  nesluěne  ťizáaíy,  pW©  aí  pb  tuto  éobu 
ehow&ly  se  tiše*  Nynj  alfe  rozpálila  ale  fanj primátor 
ka,  a  hlasitě  zwolala:  Co  to  ten  inastiěkáf  žwe?my 
že  gsiáe  břitwy?  my  práíkypro  pocenj?  A  kdybychom 
i  byly  cosi'  takcwWré  j  tedyby:  asjiriň-  en  mlčeti  mél,  a 
pomysliti;  fe  t&arí  sloWy- netoliko  nís;  aie  spolu  také 
mé  řemeslo  tup;  a  hanf  í   <  •   «'  ..  i 

Dobře  ste  se  wygádřila,  Milost  panj ,  dj  pan  "Wa- 
Saurek)  wyhMšíéný  dkonóin.  Gé-basa,  bota-,  britwa, 
práSek?  Ni ke-lí!  YFšecky  ženské  g&a  brambory,  zkte- 

* 

rých  se  dagj  dělati  knedljky,  nimiž  se  giž  mnoho  muž- 
ských podávilo ;  is  kterých  Se  dá  dělati  Škráby  njinžto 
stálost  mužská  utužena  býtrá.  Také  prý  se  2  nich  dá 
dělati  syrob  a  cukr,'  což  ale  málo  kdo  pottud  umj* 

Ba  prá*r8, 'že  to  málo  kdomflj!  zvrálal  šenkýř  od 
zlaté"  myšky.  A  proto  sem  také  giž  dáwno  řjkal,  le 
gest  každá  ženská  čep  od  stfllu  hořkostí  a  kyselosti* 

Ba  gest  ona  chléb  náí  wezdcgSji  zwolal  pekař;  s 
tjm  gedinýra  rozdjlem,  že  chleb  sytj  a  ženská  tráwj. 

Gábych  myslil,  ženská  že  gestkoljbka!  dj  truhlář; 
kteráž ...  I  zakoktal  Se  ubohý  truhlář jk,  a  néwěděl, 
gakby  měl  mluwiti  dále,  nebo  wystřelil  dřjwe,  neí 
nauijřil.  "'    -• 
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••'  Ny&j  potirsial  tabářnjk,  gedéo  z  nsybohatšjch  Ko- 
tapifccmranů*  a  nwolal  goat :  Mil)  páni  l  leflšká  nic  gine* 
ho  ttenjy  nežli  čemeřice.  Nebo  čemerka  pHwede  prý 
blázna,  a  žena  blázniwého  člowéka  k  .rOzamu.  Častaf 
ljbáajtak  gako  časnó  Šňup&uj  aeuidlj  mladým  lidem  pa- 
jnfeVt  i  rozpm,  a  riad$lá  .3.  nkh  samých.  jWUbláznů. 

Slyše  tataiatowa  tfabáčnjkowa,  oem&Ul  se  i  kramář 
koo4urk<m*kýiyita}d)  k  nmdrcowi;na  pařezu  sed  je  jmu: 
>íféetfkyižea>ké>^*au  gaftirdy,  kteréž  ne  nim  na  ta  strar 
BtoL tajčj, 4o]^d.  gina^gen  sjla  stft?i,nakte*au  nimi  8  po- 
č4&fu  Kfttd&jfne*  &ÚQ  **,  tedy  ■  oženj ,  musj  dáti  pozor* 
fcfrkby  bytóíneyJepe*  ahjhae  mu  žena  to  Čila  až  do  smrr 
ti,  a  dle  toho  musj  nj  na  tu  anebo  na  tu  stranu  hned  po 
awatbč  zatočiti! 

,j  F* a*0:  .  teke'.  wfoqky  f  žensko  rády .  taftcugj  „  že  gsan 
Japt»d.y!.«Wožil  kocaurkowfrký.kosteln jk>  gegž  pan  farář 
•wíndy  poty*},  kamž  nemohl  pro  dna  dám,  aby  na  mjatě 
nfehq  Ha  t*neč* jky  horlih  .','-..•< 

. , .  ;  IjLoateJ&jkqwa  řeS .  dodala  chuti  wajrbepjkovvi, .  gen£ 
i}:  Ženská  g«*t  bjhá  n<*ta,  Vřždycky  bez  odrážky,  uSkdy 
a;křfŽJt<f»  a  špuntíkem.  Kdo  aetozuiňj  hudbě  a  ne- 
zná tfcktu,  Spatná  gi  wezme,  a  ěpatnč  gi  wydržj,  i  způ- 
soby ai  láeJibozwuk  a  zmatek  w  časomíře  celého  Ži- 
WPttJ 

,  ..  A  proto, fte  také  j8en$ké  fcj&rády  4af j .  wá25ati{,  Ser 
bjl^  noty  gsau;  doložil  geiio  Wtipný  níedlajk,  JtťerýŽ-* 
to,  ač  na  Jdrtifckté  géj*  inčehy  íi&páwal,  přec  trošku  tak- 
tu a  notám  tozumSl.  ■    .   ' 

Teď  powstal  pan  kapelmistr  kočauxkowfckeho  di,- 
wadíla,  a,  dj:  „Newe>ta,gjss*  orertura  stavru  n*a»žel- 
skeho.  Jttdohý  chpdj  do  diwadla  poslauchali  zdlauha- 
wau  OTerturu^  genom— »k  wůli  OTertuře."  .  Chtěl  mlí*- 
witi  dále ;  ale  ředitel  diWadla  tahal  geg  |k>  zac*a  zí* 
fračici  a  nutil  k  sednatj  řka:  Nelžete  pak  tak  do  wé- 
tru,  pane* 
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Pozóřowaw  to  ale  měSlangedea,  kterýž  welmí 
často  nawětěwowal  diwadlo,  zastal  se  o  pana  kapelmi- 
stra,  a  dj:  To  nenj;lhanj  do  wítru,  pane  řediteli!  úú 
mhmil  .prawdu.  Wíecky  nevěsty  a  Wšecky  overtuify 
gsau  bludičky,  kteréž  nás  swým  kattzelným  leskem  za 
nos  wodj,  a  zaweiSe  nechá gj  nás  po  kolena,  někdy  í 
po  krk  w  blátě,  wzdychati  anieb  zfwati«^-'  ^     ''"• 

I  dj  pan  ředitel:  O  newSrtách  tu%i?nj  řeti ;  zde  se 
mluMrj  o  ženských  wůhec.  Když  ete :w  tak  giž  do  34*- 
sputu  dal,  řekněte  medle,  co  gest  žtna  ?•  Aneto,1  poně- 
wadž  ste  posud  neženatý,  atudjž  o  Ženách  žádné  pra- 
wé  zkušenosti  nabyti  ste  nemohl ,  řeknfcte  nám,  co  gest 
panna?  •'       ;  ».'"    "í   •'  •        '   - 

„FlaSinetl!"  wskočil  gim  do  řeči 'žebřík  sko-lo- 
Wrátkem  na  zádech,  kterýž  byl  hned  za  iiinii  stál  a  gte 
poslauchal,  nebol  myslil,  že -gest  mezi  swými.  „Onaí 
sobě  přforlastnj  wiecko,  co  ge«t  wmoďě,"  dj  dáte  že- 
brawý  stařeček ,  „a  o  tom  howořj  od  poridělka  do 
pondělka.  Stará  panna  —  ge  starý  flaSitrétl ;  dna  i  on 
kaílagj  nám  zamilowané  pjsničky  geŠtí  z  mladých  let«a 

A  co  wy  saudjte  o  ženských?  tázal  se  mudrc  na 
pařezu  sed jej  kohosi,  genž  byl  teprvr  n^dá^DO  zFran- 
cauz  do  Kocaurkowa  přigel,  a  gakožto  translátor  spo- 
lu swůg  národ  tam  representowal.  „Ženská  nic  giné- 
ho  nénj,  než*  fřáncauzská  řec*!"  dj  translátor;  „Obě  na- 
lézag)  w  colein  s-frětě  př  jzniwců"  — 

„A  obě  toho  nezasluhugj !"  odpowěěěl  mudrc/    - 

„Kromě  toho,  milugj  obě  wjce  wýminky  než  re- 
gule  1«  řekl  opět  Francaaz. 

I  těšily  slowa  tyto  mudrce,  neboť  ge  domnjwal,  Že 
tjm  welikau  přewahu  swému  učenj  zjská*  když  se  tak- 
to dokáže,  žě  i  we  Francauzjch  ženské  pokolenj  gest 
pauze  na  zkázu  <w$ech  regul,  a  tudjž  vrseho  pořádku 
občanského. 


—    299    — 

Widá  pak  záda  geStě  mužského,  kterýž  neustále 
hubu  špulil,  gakoby  také*  rád  něco  promtawil,  zwolal 
mudrc :  „Gen  wen  8  tjm!"  A  hyltě  to  wozatag,  kterýž 
geda  okolo,  a  wida  ta  zástup  lidj ,  nechal  koně  8  těž- 
kým wozem  na  silnici,  a  pospjchal  sem,  aby  uwiděl 
co  se  tu  děge,  a  mohl  pak  něco  saupřežnjkům  a  druhům 
swým  na  hospodě  powjdati.  I  zwolal  on :  Ženská  ge 
uzda  mužské  swobody.  Ba  ani  ne,  ale  chomaut !  Ano, 
chomaut  ge,  který  musjme  tak  dlauho  ,na  krku  nositi, 
dokud  nespráchniwj,  aneb  dokuiLsami  duši  newydech- 
neme.  Chomaut?  tent  bychom  páni  milj!  unesli  bez 
welike  těžkosti;  ale  od  chomautů  wisj  postranky,  a 
na  nich  ge  zawěšen  welikánský  wůz  s  těžkým  nákladem* 

Slyšjce  ženské  tato  urážliwá  slowa ,  •  počaly  sau 
hlasitě  reptali,  on  pak  zwolal:  Wjm,  co  miuwjm,  aniž 
pak  se  koho  bogjm ;  nebol  kdo  prawdu  hágj ,  nesm} 
býti  bázliw;  a  protož  wolám  znowa:  Wšecky  ženy 
gsau   chomauty  ! 

Mudrc  na  pařezu  sedjcj  radowal  se  z  řeči  teto,  a 
keycbal  welmi  hlasitě.  Toto  keyohnutj  ale  zástup  dám 
kocaurkowských  wjce  zamrzelo,  nežli  wšecky  ony  řeěř^ 
nebol  to  bylo  potwrzenj  prawdy,  a  prawda  keychnu- 
tjm  potwrzená  nedá  se  giž  nigakž  wywrátiti.  I  srotily 
se,  a  šeptaly  dlauho  mezi  sebau.  Potom  ale  táhly  po- 
hromadě domů,  a  chystaly  sau  mužům  zaslaužilý  trest* 

Nynj  powstal  maudrý  Famfrnoch,  a  gal  se  mlu- 
witi  k  zástupu :  Z  těchto  swědectwj  dosti  patrno,  roz~ 
mil]  křesíane,  že  gest  ženská  pramen  wšeho  zlého,  a 
překážkau  našj  řásné  i  wěčné*  blaženosti.  Šperky  dle 
neynowěgSj  inody  každá  ženská  nade  wšecko  mihige, 
w  swé*  šaty  se  neyweyš  důwěřuge,  od  swých  šatů  ney- 
wjce  daufá.*  Mladá  sobě  sladkým  kaf jekem  ústa  našla* 
znge,  á  někdy  ani  newjme  k  wůli  komu.  Stará  sobí 
gazýček  něčjm  ostrým  a  mokrým  brausj,  aby  dobře 
mlel.   Kdyby  nastaly  někdegsj  časy,  když  prý  se  lidé 
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doyuětěnjm  boKjm  We  ZMfjsaU-  proměnównlt ,  né-wjm, 
gestliby  bylo  možné  za  našich,  dnů  z.  n  oktete  •  udělati 

*  » 

hrdličku.  Ale  w  kočkyby  se  bez  weliké  nesnáze  pro* 
měnili  daly;  nebo  ženské  a  kočky  xriagj  welmi  podob- 
né wlastnosti,  a  to  w  takowé  mjře,  že  se  giž  onrjce  než 
dwa  tisjce  let  učen j  muži.  o  to  hádagj,  zdali  se  ženské 
od  koček,  anebo  kočky  od  ženský eh  mlsati  naučily. 
Že  uměgj  ženské  lépe  chytati  swobodné  chasnjky,  než 
kočky  ptáky ,  a  Že .  se  ťud jž  kočky  tomln  řemesla  od 
ženských  učiti  musjwaly  a  musegj,  gest  owšem  giž 
rozhodnuto  a  vrůbeo  powědomo.    \ 

Kromě  toho,  ačkoli  giaéna  ženská  w  kalendáři  11- 
běgi  a  lahodněgi  znj,  přec  málo  lahody  nám  do  stawu 
manželského  přinesau ;  ženské  by  ani  neměly  mfti  žá- 
dná wlastnj  ginéna^  ale.  každá  by  se  měla  zwláště  w 
zamilowanýčh  psanjqkách  podpisowati :  „sem a  zůstanu 
wěčně  u  wšj  šetrnosti  Wám  s  tělem  i  duěj.  nakloněná 
Nestálost." 

.  I  nenjliž  tomu  tak?  optey te  <  ae  genom  těch.  pánů, 
co  nám  dělagj  kalendáře*'  Každý  z  nich  dáwá  pozor  na 
strau  ženu,  a  wiecko  pilně  zapisuge,  co  se  domácj  po- 
mrětrnoati  týče.  Zasinégeli  se  žena  na  něho,  prorokuge, 
že.  najstanau  pěkné  dni,  gasné  noci,  odlew*  Nemluwjli 
snjjm  několik  dnj,  přigde  Studeno,  snih,  krupobitj, 
Wyzlobjli  se  do*  sytá ,  a  oněmjli  na  n.owo ,  nastanp  j 
opět  odlew,  wlaha,  a  slzarwá  rosa»,  Na. to.  bude  powě- 
trnost  weJmi  nestálá.  Zamračené  čelo  ženino  z^věsluge 
př}štj  ligawec,  a  proto  astronom,  "wida  že  se  žena  mraějt, 
ugde  chytře  před  deitěm  z  domu;  nebo  to  bůh  vrj,  co 
na  tom  ty  ženské  magj,  w  zlosti  swé  yryljtikonew  wo- 
dy  muži  na  hlawu;  kdežto  přec  dobře  z  katechismasu 
wědj,  že  druhý  křest  nic  neprospjvri  ;<  zdá  se,  gakoby  to 
byly  pozůstatky  gedné  sekty,  kteráž  před  několika  sty 
lety  to  Čechách  se  zmáhala* 


Z  toho  widěti  můžete,  bratr)  milj !  gak  se  dělag} 
kalendáře,  A  že  kaj  en  dař  nám  tak  často  lže,  toho  př)Či- 
nau  gsaa  opět  genem  ženské*  Zena  se  zasměge,  ge  ti- 
chaučká  gako  pěaa;  astronom  se  doineyšlj,  Je  nastauaii 
stalé  Časy;  ani  mráčku  někdy  widěti  nenj,  a  hrom  uho* 
dj  z  čistého  gasaa*  Žena  slz) ;  — r  někdy  genom  na  oko 
se  ^aškaredj  %  a  přigdaa  gasné  dni.  A.  proto  zkušeni 
hospodářowé  magj  prawdu  řkauce;  ženský  pláč  ge  ga- 
ko rannj  dešíj  a  opět  ginj:  ženské  ústa  že  gsaa  žiwý 
pramen,  který  nikdá  nezainrzne,  a  slowa  ženské  že  Ij- 
tagj  plným  ohněm,  třeba  měly"  sněhowé  křjdélka. 

Z  takowéto  pak  nestálosti  ženské  wywoditi  se  dá 
gegich  wěrnost,  kteráž  letj,  kam  gi  wjtr  zanese.  Kdy- 
by se  chtěl  měsíček  swěřiti  wám,  wyznatt  by  musil,  že 
geště  newiděl  wěrné  ženy  od  stwořenj  swěta  až  po 
tuto  dobu,  nebo  toliko  mlčenliwosti  geho  děkugj  ženT 
ské  za  swau  dobrau  powěst;  proto  se  také  gemu  ney* 
raděgi  zpowjdagj,  že  mlčeti  um]* 

Odboďtež  tedy  chomauty  z  krku  swého,  wy  mu- 
žowé;  wy  pak,  posud  neženstj!  nepodkládeyte  pode 
gho  swé  mladé  hrdlo,  nebol  prawjio  wám:  kdo  se  že- 
ay  neodřekney  nedogde  blaženosti  ani  na  zemi  ani  na 
nebi!  — 

v  Když  gest  mandry  Famfrnoch  doinluwil,  posadil  se 
čpět  na  pařez;  mužj  ale  po  třech  a  po  pěti  sestupowali 
se,  a  konečně  w  geden  zástup  se  srojtiwše ,  rokowali 
dlauho.  I  powystaupil  primátor  kocaurkowský ,  a  dj 
vře  gménu  vr íech  : 

Wysoce  maudrý  a  hluboce  učený  Famfrnochu ! 
Ačkoli  gá  i  téměř  wšickni  ostatnj  za  prawé  pokládáme 
slowa  twé,  gsaa  přec  někteřj,  genžto  se  domeyšlegj, 
ieby  to  bylo  proti  lidské  přirozenosti,  odřeknauti  se 
Zeny,  a  zákon  přjrody  Že  každému  býti  má. zákonem 
swatým*  Náklonnost  obapolnj  obau  pohlawj  s  námi  se 
narodila,  a  nechtjce  milowati,  musjme. 
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I  d  j  maudrý  Famfrnoch :  Wjm ,  Se  se  zákon  pří- 
rody udusiti  nedá,  ale  zmjrniti  pak.  Auiž  požadugi  ed 
vás,  aby  se  žádný  nezamiloval,  nebo  to  nemožno  gest. 
Než  o  samotě  cbci  abyste  obcovali,  byíby  pokolenj  lid- 
ské' vyhynauti  musilo;  nebo  aučel  člověka  neiij,  aby 
gsa  splozen  potomkůw  zanechal,  gelikož  se  to  nesrov- 
nává s  našj  blaženostj  na  tomto  i  na  onom  světě,  kte- 
ráž gest  gedině  aučel  ná§  neyhlavněgšj.  Nynj  pak  poď- 
te  se  mnau.  Maličko,  a  poohopjte  slowa  má. 

I  vedl  ge  Famfrnoch  dále  do  geskyně  swe,  kdežto 
stála  krásná  panna  alabastrová,  magjo  podobu  asi  tako- 
*wau,  gako  malowáwali  Řekové'  nahé  paměti  bohyni 
lásky,  a  pozastaviv  se,  okázal  prstem  na  sochu  swau 
i  řekl  gest:  Pohledněte  medle  na  obraz  tento! 

Wmladšjm  věku  svém,  když  sem  blan dil  w  laby- 
rintu světském,  uhljdal  sem  sljčnau  pannu,  a  zamilo- 
val sem  se.  Bylaí  ona  zrodu  vznešeného,  gá  sprosták; 
oplývala  Bohatstwjm,  gá  neměl  vjc  než  dvě  stě  tolarů; 
byla  sljčná  gak  angel,  gá  hošjk  opálený  a  neobratný; 
x  a  což  neyvětšj  mezeru  mezi  nás  položilo,  gest,  že  sem 
gi  milowal,  a  ona  mne  nenáviděla,  že  bych  byl  celým 
světem  opovrhl  a  gi  si  vrzal,  a  ona  žeby  raděgi  ce- 
lým světem  povrhla,  než  by  si  mne  vzala* 

Gakých  trpkost j  bych  byl  zakusil  tattfte  po  nj  věč- 
ně a  bez  náděge;  a  kdybych  i  všecky  nesnáze  prolámal 
a  gi  pogmauti  směl :  po  svatbě  bych  na  novo  počal 
hořký  kalich  pjti,  nebo  vjte  giž,  co  žena  gestl 

Gednoho  dne  přigdu  k  gakémusi  kamennjku;  i  po. 
divil  sem  se,  vida  ho  dodělávati  sochu,  kteráž  měla 
zcela  podobu  milenky  mé ;  toliko  krásněgšj  se  mi  ta 
socha  zdála,  než  orig;Da],  gak  obyčegně.  „Dvě  stě  to- 
larů za  ni  dátn!"  zvolal  sem,  a  socha  byla  má.  Zde 
gi  vidjte.  Tu  stogj  milenka  moge,  žena  moge.  Krásná 
ge,  dobrá,  a  věrná.  Giž  dvě  a  půl  olympiády  s  nj  gsem 
živ,   a  geště    mi   ani   trognjku  neutratila  zsl  šperky  i 


—    303    — 

JNegjdá  po  kautech  pečenky  ;  newařj  káwy,  ode- 
gduli  z  domu ,  nekauká  po  giných ;  nezabige ;  nese- 
smiln j ;  nepokrade;  nepožádá  ani  wola  ani  osla;  kra- 
*y  8J  neubýwá ;  a  — -  křesl  ane'  milj !  co  se  mi  na  nj 
neylepe  ljbj  — •  že  neodmlauwá!  nepomlauwá!  ne- 
"wymlauwá!  nezamlauwá  a  nedomlaawá!  Powěděl  sem. 
Gdéte,  a  následugte  přjkladu  mého.  O  wyhynutj  lid- 
afcého  pokolenj  se  nebogte  ,  nebo  swět  gest  široký,  i 
nagde  se  wždy  mezi  tolika  lidmi  dosti  bláznů,  kteřjžto 
se  o  zachowánj  geho  postaragj,  nepoznavše  hlubokosti 
prawdy  me. 

I  wzdálil  se  maudrý  Famfrnoch  do  geskyně  syré, 
Zástupowe'  pozdwihli  se ,  a  dáwagjce  wjru  slowům 
geho ,  i  chwáljce  a  welebjce  ho ,  brali  se  do  inale'ho 
Kocaurkowa  s  welikým  předsewzetjm. 

Ale  —  člowěk  mjnj,  pánbůh  měnj.  Ženy  strašli- 
wé  mstily  hanbu  gim  uČiněnau :  gegich  wečeře  zchu- 
dla. Pan  primátor  dostal  mjsto  mazane'ho  kragjčka 
skywku  suchau.  Neystaršj  pan  radnj,  wyhlášený  mi- 
lownjk  podmáslj,  musil  wzjti  se  sirowátkau  zla  wděk. 
Ženy  wrčely  po  celau  noc  tak  rozhorleně,  žeby  cizj, 
gda  těmi  dobami  skrze  Kocaurkow,  domnjwati  se  mu- 
sil, Že.rcele'  městečko  přede  na  wrzawých  kolowratech 
o  záwod.  W  cele'm  "wůkolj  nic  nepohybovalo  se,  kro- 
mě gazyků  ženských;  mrtwá  tichost  opanowala  celé 
město ;  genom  kočky  mjsjly  hlasy  swé  nočnj  dobau  s 
rozmanitými  akkordy  wadiwých-  žen. 

Přišlo  ráno.  Každý  z  mužů  chodil  gako  zařezaný. 
Radnj  páni  nesešli  se  po  celý  týhoden  do  rady.  Ko- 
nečně po  dlauhem  pokánj  obdrželi  od  žen  odpuštěn) 
a  wšeobecné  rozhřešenj  ;  i  zapsali  to  do  pamětnjch 
kuěli  vr  radnjra  domě,  že  oni  i  potomci  gegich  se  učen) 
amfrnochowa  wystřjhati  chtěgj.  Kocaurkowský  kro- 
ikář  neynowěgšj  nazjwá  to  neymaudřegšjm  kauskera, 
o  Kocaurkow  od  wystawenj  swe'ho  paraatuge. 
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Slyše  pak  maudrý  Farním  o ch,  co  se  w  Kocaur- 
kowě  děge,  opustil  pauší,  a  w  nastáwagjcjm  masopu- 
stu oženil  se ;  to  "wšak  genom ,  aby  pomluwné  po- 
tomsťwo  o  něm  si  nepowjdalo ,  že  toliko  proto  bez- 
ženstwj  wychwalowal ,  poněwadž  se  oženiti  nemohl. 
Sochu  pak  onu  po  letech  wzali  sau  z  pauŠti  Famfrno- 
chowy,  a  dali  gi  na  wěčnau  pamět  teto  události  do 
museum. 

Gá  pak,  tento  artikul  znamenitý  konče ,  žádám 
wšech  pánů  učených,  wšecky  pospolu  a  gednoho  kaž- 
dého zwlášt,  aby,  mluwjce  w  historii  filosofie  o  ve- 
škerých sanstawách  mudrckých,  na  powěstného  Fam- 
frnocha,  genž  byl  wlastnj  djtě  Maudrosti ,  nezapomí- 
nali, anobrž  mezi  ostatnjmi  mudrci  slušné  gemu  mjsto 

vyhledali. 

i 

/.  i 6.  Barwjrský  kotel.   Čarodčgnice  Faleš*    Co  wšeekol 
může.   Gak  se  gj  lze  zaivdečiti.    Gaké  má  schopno- 
sti, a  néco  o  gegjch  dětech, 

I  wedl  mne  pan  "Wšewěd  nynj  do  pokogjka  po- 
dlegsjho.  Starožitné  podkowy,  žrzawé  dláta,  podiwné 
hřeby,  kleště  a  kladiwa,  i  na  sta  giných  a  giných  wěcj 
leželo  zde  na  dlauhých  lešenjch.  Nade  všecko  pak 
gal  obraznost  mogi  barwjrský  kotel ,  gemužto  se  ne- 
málo diwě ,  ptal  sem  se  průwodčjho  swého  ,  coby  to 
bylo  za  kotel.  Pan  "Wšewěd  mi  toho  welmi  mnoho 
napowjdal  o  něm,  ano  i  některá  mjsta  mi  poukázal  ir 
staré  i  nowé  kronice  kocaurkowské ,  týkagjcj  se  kotil 
toho.  Ze  pak  sem  všecko  pamatowati  nestačil,  chci 
vám  zde,  páni  milj,  a  respektive  ne  ospalému  čtenář-* 
štvu  aspoň  to  povědjti,  co  sem  w  paměti  zachoval. 

Fowjdá  se  o  tomto  barwjrském  kotlů,  že  ho  stra 
tila  gednau  wKocaurkowě  pověstná  čaroděgnice 
sluge  Faleš,  -wlastnj  sestra  nebožky  Opatrnosti 
pánu  zesnulé  Prozřetelnosti* 
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W  tpmto  kotlů  měla  prý  wšebare^aau  mast,  gjž- 
tq  lidem  1  jce  potjrala ,  a  divných  stwůj  z  piek  nadě- 
lala.   Tak  g$au  na  přiklad  painětnjci,  kteřj.jni  tvrdili 
že    gakemusi    ukrptnjku   twář   pplřewši  ,    wštjpila    do 
obljěege  geho  geinnost  beránčj,  a  tak  datle. 

Podiwněgšjm  ale  zdálo  se  mí,  že  naopak  ze  jrwj- 
rat  naěárowala  li,4j,  nán*  zcela  podobných.  Powjdá  se, 
že  za  onoho  času,  kdyč  se  geště  rodjwáwali  lide'  s 
dwěma  Ijnýma  rukama,  s  wejikým  břichem  a  s  malič- 
kým rozumem ,  že  proměnila  gednóho  wola  w  pri- 
masa. Z  několika  psi  A  prý  uěarQiqrala  samých  filo- 
sofů, a  gednau  prý  dokonce  proměpila  w  generála 
geinnocitnjého  zagjce. 

I  na  bohyně  wztabonala  se  mpc,  g,egj.  Básnjk 
6»**ý>  genžto  posud  ge  na  žiwě  ,  a  každ/ému.  swědec- 
íwj  o  tom  wydati  může,  kdoby  P  iných  slowech  snad 
pochybowal,  žádal  powjěstnau  Faleš,  aby  mu  pomohla 
z  bjdy.  I  smilowala  se,  'a  wletjc  na  řajmas,  whodila 
mu  gednu  z  dewjti  sester;  a  hle !  gak  mjle  k  němu 
pa  zem  dopadla  s  wyaosti  wznešene',  prpměnila  se 
Músa  ubohá  w  krawici,  ne  tnenau  přjiiš,  ale  wemena- 
tau.  Básnjk  ten  až  po  tuto  dobu  gi  dogj  třikráte  za 
den,  rino,  w  poledne  a  wečer.  Také'  prý  gest  obdaře- 
na geho  krawička  osudem  takowým,  že  dokud  on  žiw 
bude,  nescepenj* 

Ze  panj  Faleš*  i  lidský  staw  proraěňuge,  a  mnohým 
lidem  giž  takto  základ  ke  štěstj  polpžila , — toí  mi 
snadno  každý  uwěřj,  nebo  zázraky  takowe  gsau  posa- 
/wáde  wšednj*  Geště  nedáwno  prý  nadělala  ze  sta  sta- 
výióh.  wdáwalek  dewadesáte  dewět  sljcných  newěst,  že 
se  tomu  žádný  wynadiwiti  nemohl.  %  gedne'  sla- 
bifcantky  učinila  pannu  na  w/Jánj,  a  z  gedne'  panny  na 
/tordanj  opět  newinnau  slabikantku;  cpž  ale  rozum  lid- 
ský přesahuge,  gest,  že  uěarowala  ze  ziitných  rad  sa,- 
jraých  'priwrBJch  přátelů !  Z  řehož  >vyswitá>  ž.e,  uměgjc 

4* 
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dělati  ze  zlého  dobré,  kdyby  se  gj  člowSČeiistwo  k 
-wychowánj  swěřilo,  w  krátkém  čase  toliko  Wlacho- 
wé  za  penjze  iikažowali  by  člowěka  zlého.  A  zdali  by 
to  nebylo  nade  wšecko  prospěšné'  ?  Člowěk  by  zákona 
byl  wěren ,  gáko  nikdá  před  tjm ;  se  truchl  jcjmi  by 
plakal ,  bytby  se  mu  srdce  hlasitě  smálo ,  s  weselými 
by  se  weselil,  bytby  nanze  wšemi  djrkami  swátečnjho 
kabátu  obljčegem  swým  elegickým  wýkukowala. 
Gest  pak  také  giny  způsob  geště  kauzlů,  gichžto  pů- 
wodem  gest  panj  Faleš  3  nebo  někdy  ona  člowěka  tak 
očaruge,  že  on  sám  se  owšem  we  swí  podstatě  widj, 
a  ginj  genom  lidé  widj  geho  ginau  podobu.  Tak 
mnohá  panna ,  pohledneli  do  zrcadla,  widj  se  býti 
ušlechtilau  a  wtipnauj  giny  ale,  kdokoli  se  na  ni  dj- 
wá,  -widj  toliko  hlaupé  děwče.  Zeptám]  i  pak  se  koho 
z  těch:  gak  se  wim  zdám?  tedy  panj  Faleš  oněch, 
slowa  tak  zčaruge,  že  když  wyslowugj :  „ste  gako  hu- 
sa hlaupá,"  slyšeti  gest :  „nenj  nad  naši  slečnu  wtip- 
něgšjho  sťwořenj." 

Co  takowýchto  čaroděgstwj  zwláště  u  wyššjch,  a 
tudjž  s  nj  gednoťodých  stawů  natropila,  zwláště  pak  u 
dworů  králowských  ,  mohlibýchóm  widěti  dostatečně 
zletopisůw  dworskýeh,  kdybychom  gaké  měli.  Asotwa 
giž  se  gich  dočekáme ;  nebo  litery,  nimiž  bychom  řeč 
austnj  a  řeč  dušewnj  pospolu  znamenati  mohli ,  posud 
prý  po  pražských  ulicjch  běhagj ,  a  swého  budaacjho 
wynálezce  hledagj. 
•  Pan  Wšewěd  i  ginj  sau  mi  gistili,  že  čaroděgnice 
tato  posawáde  ge  na  .žiwě,  a  nezahyne  do  skončen} 
swěta.  Stárneli,  umyge  se  w  krwi  mladého  stoletj,  a 
omladne  na  nowo. 

Wědauée  i  newědáuce  wšickni  lidé  prý  gi  gako 
bohyni  etjme  a  oběti  gj  nosjme,  krwawé  i  nekrwaw^. 
Koberečnjci  a  zlatnjkowé,  kregčj  a  šewcowé,  friserowé 
a  čěpěářky,  i  na  sta  giných,  gsau  knězi  akněžky  gegj. 
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Moaety,  diwadla  i  procházky,  hospody  *  divrany  gaau 
gegj  chrámowé,  kdež  neyraděgi  oběti  přigjmá}  ač  ni? 
mi  neopowrhne  na  kterémkoli  m jste  ginem;  Gj  ke  cti 
nos}  ženské  hedbátvné  wlasy,  slonowé  zuby,-Wycpané 
ňadra. i  tak  dál  a  £ále.  Gj  ke  cti  nos)  dámy,.čaftto  ;do* 
ati  yrznešené,  falešné  granáty  a  perly, na  hrdl*  ftVfťmj 
žide  gi  «tj  falešnými  prsteny,  a  koncerti&té  £ale$nýr 
mi  zwuky;  gj  ke  cd  nosjwali  Pražáci  geště*  nedáwuo 
falešné  kapsy  u  west  i  a  kabátů*  ■  .    \  . 

O  srdcjch  falešných  nechci  šjře  mluwili,  ačkoli 
gsas*  to  neymilegšj  obětí,  gimižto  nikdá  geště  nepo- 
vrrhla,  a  wšak  oběti  nad  ostatnj  wšedněgšj ;  radegi.po.-~ 
wjm,  gak  sobě  panj.  Faleš  powěstného  hauslistu  zjskala, 
a  gemu  se  odměnila*  ,     ^ 

řaganini  prý  byl  tak  twrdošigpý,  že.gj  ani  gedmt 
•falešnau  nota  oběto^r ati  nechtěl  ;  i  pronáší e do w ala  ho, 
Konečně  i  on  »e  gj  podrobil,  a  štěstj  geho  bylo  ho* 
towo*  Ona.  ho'  naučila  na  hausle  zwoniti,  což  geho 
powěsti  wjce  prospsělo,  nežli  božská  hudba  geho,  Na 
pam&tku  téhož  prý  skoro  při  každém  koncertu,  k4yž  li*- 
bým  šweholem  a  hlaholenjm  tisjcero,  dušj  rozčiluge  a 
zagjiná,  i  za*  ukoneyšuge  dechem  zefyrowým,  wrzne 
na  hausle^  a.  tento  falešný  zwuk  u  prodtřed  lahody 
nebeské  obětuge  gj.  I  takto,  coby  ginému  zagisté  ško- 
dilo,'gemu  to  prospjwá  přjznj.oné  čsroděgnice*  Proto 
prey  také  na  Paganioiho  často  sesjlá  falešné  mdloby, 
kteréž  mu  práci  krátj  a  kapsu  dlaužj. 

Poněwadž  pak  i  gá  gj  posud  nic  neobětowal,  coby 
gj  šlo  pod  fausyr  a  nynj  skoro  se  obáwati  počjnám, 
aby  mne  nepronásledowala,  tudjž  Gegj  Falešné  "Wýso- 
sti  tento  artikul  o  nj,  —  ač  trochu  falešný,  tjm  wšak 
gj  milegšj  wěnugi  a  dedikugi. 

Psalli  pak  sem  to,  gako  se  wůbec  děge,  kwůJi  ni- 
komu ginemu,  než  komu  to  dedikugi:  tedy  neprosjm 
ani  za  odpuste*)  této  spisovatelské  falše,  nebol  takto 
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gegj  Vsltiai  Milosti  skoro  aechtSge  se  klan  jiti  a  úctn 
prokazugi.  — 

GeStě  bych  byl  na  něco  zapomenul  ,  co  za  pozná* 
menánj  stogj  we  spisku  tomto;  nebo  T/věru  znamenitá 
ge  to  wěc,  že  panj  Faleš  má  k  vréc^m  a  uměným  nad- 
přirozeno schopnosti,  Totot  pak  i  hned  každý  nahrjdnej 
gakž  toliko  podotkneme,  'že  mluwj  skoro  \?Semi  gazy- 
ky,  cožkoli  gich  Ha  svrětě  gest,welmi  nenucené;  ano,-* 
což  se  mnohému  podiwne  zdáti  bude!— i  dobře  česky* 
Polsky  a  rusky  prý  trochu  zadřhuge,  z  čehož  wyjriýwá, 
že  sé  poslednjm  řezem  u  wyšSjm  stářj  swém  teprw 
učiti  počala. 

Mál  ona  mnoho  dětj,  i  daufám,  že  mi  toho  žádný 
z  mladšjch  pánů  Čtenářů  nezažij ,  učinjxáli  ge  zwláště 
na  gegj  milowňé  a  čarokrásáé  dcery  pozornými.  Ze 
"wžfech  ale  dcer  gegjch  gedna  WSru  ňéywábněgěj  gdat. 
Pop s alby ch  zde  gegj  skoro  bozskau  podobu,  ale  obá- 
vám se,  kdybych  gegj  pěkné'  audů  složenj,  kteréž  i  mé 
oko  k  sobě  wázaló,  dle  zaslaužeaj  chwálji:  žeby  se 
potom  zdáti  mohlo ,  gakobych  byl  gegjni  nápadnjkeou 
Powědonxóí  mt  dobře,  že  po  nj  mnohem  hade  mne 
schopněgšj  spisowatelé  tauŽj ,  gá  pak  žádnťniu.  nechci 
lézti  do  zélj,  Slugeí  ona  Sláwa,  a  přjgmjm  Falešná. 
Německy  se  podpisuge:  MadenioiselleEhre,  Von  und  za 
tind  aus  Falschenbourg ,  alt  und  jung,  noch  immerle- 
dig  und  heuráthsluatig,  eh  mém  temps  promise  et  déji 
mařice  &  plusieurs. 

/.  4J«  Artikul  o  Času  a  geho  zubech. 

Často  řjkámé:  „Toí  snte  se  dočkali. železných  Ča- 
sů !a  anebo:  Gindy  to  nebýrolo  tak' gako.ge  to  nynj; 
my  holky  sňíe  měly  odbyt  gako  zbraslawske'  pmo; 
žádný  se  za  starSjch  Čadů  neptal  na  penjze ,  genom  na 
dobré  mrawy,  na  zdráwé  tělo  a  na  dwě  modré  oči; 
oh,  to  byly  zlatc  časy!  a  tak  dále. 


4  —    309    — 

Ztakowýchto  průpowjdek  .zjáloby  se,  gakoby  wjce 
časů  bylo,  než  geden,  což  ale  prawda  nenj.  On  se  často 
přewljká,  a  dle  oděwu  toliko  swcho  dostáwá  přjgměnj 
swe.  Kdyby  se  mu  wšak  něgaké  stále'  přjgmj  dáti  mělo, 
graenowal  bych  geg  wždycky  panem  Zubatým* 

I  tv  museum  Kocaurkowském  widěl  sem  sbjrku  zu- 
bů, časowých;  nebo  zubatý  čas  tratj  gich  každým  rokem 
nakolik,  a  wyrostau  mu  z  dásnj  nowe'. 

Prolil  j  žel  sem  ge,  i  -widěl  sem,  Že  každý  skoro 
irob  ginau  má  podobu.  Při  každém  zubu  za  sklem  ležj- 
cjch  byla  cedulka,  na  njž  poznamenáno,  kde  a  kdy  sau 
ho  nalezli.  Ze  XVI  stoletj  gich  tam  bylo  weliký  řad; 
krew  na  nich  geStě  chljpěla.  I  z  XVII  a  XVIII  wěku 
mnoho  gich  bylo;  tyto  pak  byly  qkoro  samé  stoličky. 
Nastrčí w  na  nos  breyle  pozorowal  sein,  že  w.d^rawých 
stoličkách  těchto  ledakde  sau  pozůstaly  drobty  zkněb, 
z  čehož  widěti  bylo ,  že  w  onom  wěku  .Čas  rád  papjr 
žweykal,  gelikož  i  on  měnitedlnau  má  chul,  gako  my 
emxtelnjci. 

Pxůwodčj  můg  mi  powjdal,  Že  nálež]  čas  ke  střjdS 
zwjrat  přežwykugjcjch,  a  proto  se  nenj  čemu  dmiti, 
že  co  dáwno  hladowě  byl  pohltil,  dlauho  potom  pře* 
žwykuge. 

Z  krage  wzadu  leželo  podle  zubů  několik  žwan- 
k&  \  i  rozbalil  sem  ge,  a  strnul  sem,  wida  wgednom 
slowa  Lumjrowa.  Pryč  mne  weďte,  pane  Wšewěde  ! 
awolal  sem;  zde  krwácj  srdce  mé,  a  rozum  skoro 
mrzne.  O  ní  tedy,  okázaw  mi  geště  několik  špičáků, 
nimiž  Čas  české  kameny. ze  stěn  swatých  dlaubal,  wedl 
mne  dále* 

/.     4$.    Chůze    kocaurkowská.     uírtiJculek   malý,   oVé- 
towán  wsem  pánům  s  ozbrojenýma  o&ima. 

Chtěl  mi  pan  Wšewěd  mnoho  gegtČ  okázati,  i  také 
nékdegšj     obydlj     kooaurkowskcho     básojka     Martina 
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Ďotlukala,  kterýž  nynj  u  wyhnanstwj  žalózpěwy  pjfe; 
ale  tmělo  se  na  kwap,  a  gá  pospjchal  do  Prahy.  „Téáy 
geště  ir  této  noci?"  Ano,  odpowěděl  sem.  „A.bych  vrkn 
if yprowodil  za  bránu  ?"  Gá  řku :  budu  tomu  rád,  pane 
"Wšewěde.    I  šli  sme, 

Kráčjce  potom  po  náměstj ,  widěl  sem  weliké 
množstwj  kocaurkovrských  pánů  a  pttnj,  paniců  a  panen 
stromořadjm  procházeti  se.  Nemohl  sem*  se  wšak  smj- 
chu  zdržeti,  <wida  že  skoro  wšecko  to  chodj  o  berljch, 
i  ti,  genž  zdrawé  audy  magj.  I  ptal  sem  se  na  přjčinu 
této  wše  obecné  chromoty,  a  pan  Wšewěd  dj  ; 

„Někteřj  nosj  berly,  protože  skutečné*  ohrom) 
gsau." 

Tomu  sem  se  nediwil. 

„Mnozj  pak  nosj  berly  proto ,  aby  ušetřili  nohan 
swých.  Bohatj  proto,  že  ge  to  w  módě,  a  chudšj,  aby 
nebyli  z  giných." 

I  smál  sem  se  mu  do  očj,  slyše  slowa  tato;  ale 
smjch  můg  w  chechtot  neunawený  wzr ostí,  když  sem 
pohlednul  na  pana  Wšewěda,  wida,  že  i  on  také  na 
druhé  straně  berlu  má  pod  paždjm. 

Zaškaredil  se  trošku  on;  potom  aíe  do  takowého 
smjchu  se  dal ,  že  mu  nemožno  bylo  na  otázky  odpo- 
čati mé;  i  řekl  konečně: 

Pane ,  nediwte  se  smjchu  mému.  Spoměl  seni  si 
na  Prahu  !  Gednau,  gak  sem  to  tam  posledně  byl,  také 
sem  se  taměgšjm  lidem  smáti  musil  ,  gako  wy  nynj 
nám.  Šel  sera  totiž  také  na  procházku,  a  wida  tu> 
že  každý  skoro  na  nose  nastrčené  má  breyle,  což  tu  w 
Kocaurkowě  welmi  řjdké  gest,  domýšlel  sem  se,  že  wí- 
djm  samé  přisleplé.  „Tak  mladičká  hraběnka,  a  tak 
hezaunká,  a  giž  ,  . .  neyridj !"  zwolal  sem  welmi  autrp- 
ně  k  gednomu  z  přjstogjcjch,  wida  gi  w  kočáře  geti  po- 
dlé nás,  a  pohljžeti  skrze  breyle.  Když  pak  mi  za  od- 
po-wěd  wyswětlil  čhměk  ten,  Že  nenj,  každý  slepý,  kdo 


v 


bťeyle:  nd*|^fett ^ fliíila  gest  ob8di  ^  <p  ge-  npsj,  magjce 
krátký  i^W  špatný'  ísrak,  mnohý  wS4fc  gen  proto ,  že 
Mf  tncHÍS  to;»ge&t,  á  gfriýsás^  aby  nebyla  giaýeh,  a  t.  di 
píestál  séin  ím  diwiti,  a  počal  sem  to  smáti,  Kdybyth 
gi  ^íin^nakpdstrvkřri}  beariaivpri^l  do  Prahy,  tyjiii,  žéby 
mé  mi'fcaidý  siríálfÍ£jko:  se  tejí  >rám  *-+  gen  pohledněte 
na  nažé  Kiacawn-kow^nky  vtatótď!  ~*  feako  r*ý  ,se  wáiq 
směgf,.'  í e  gfea'  píoifrívádé  lakotr  mladém  /vtéká  ,  na  no*<j 
9V*émi  m&le.hrpyle  n&bttČGn&il  :•'-.;<•.;.'•,  ,, 

•Ij ufeináw  *se,I sňal  eeáa/bxeylé  z  noáu  awelio^  a  ity- 
ctSl  éemísejj  l   •.*.!  *•*  v\    >o  oJ:oí';/  r>  j  /.-.".'.  <v.  i-.  ;  ,      -  ; 

jf.    4$.  Panna  břeČjcj,    Rozlaučenj  $e  s  pa/ptm  Whívk-* 
4?mh  4   cef/fE  m4  z  Kpcawkoiva.        t 

^KřftigjiTě  ýó  riiá5AlfestjfÍů  kbčiíj  bráttě,'  djw&li  sme 
se  xiá?  inodáré  á  ittó:&a$ ky  kocaurko^rské  welmi  poho- 
dln*yi  6ylot*;Ítb!  pSkngWgruř^tfdjwánj!  ICaždý  šwihák 
giňak  61'ltalhái;  a  kaářďá  gWíbáčia  rbžitleýžlela  dlauhó 
na   nastáwagjcj  brkntitj,  aby  gjm  sto  ginóchů  okauzlila. 

Nyn^  ale'  tv&lěi  sem  Weíitau  prominu.  Z  daleka 
slySeti  bylo  z  gédne*  chalaupký  hrozné  nařjkánj,  ktéríř 
celý  Kocaurkow  pronikalo.  Wšickni  kulhánkowe  wlo- 
žili  berly  pod  paždj,  a  utjkali  po  hlasu,  gakoby  gak  ži- 
wi  chiomj  nehýwali.  Tisjc  dukátů  bych  za  to  dal,  kdy- 
by zbí  tuto  scénu  naši  hercowé  opáčiti  chtěli  tak,  gak 
Bern  gi  widělMr  fclawném  KocaurkoWěJ  Oni  neběželi,  ale 
letěli;  tak  ljtati  umj  genom  kulhawá  dcera  Míísy.  •     ■  '\ 

I  gá  s  panem  HVSewědem  šli  sme  do  stavrenj,  kaml 
nám  frrnaacj  se  rn&ožsiw]  cestu  ókazowálo  a  wy  tlapal  o* 
Ve  světnici  stála  děwčiňa  břečjc.  Wšeck©  se  gj  ptalo 
na  přjčinu  bědowánj  gegjho,  ale  nemohla  gim  anisloWa 
<pro  bolest  srdce,  powSdjti. 

I  přiběhne  konečně  matka,  slyšjc  hořekoivati  dce- 
ru svrau.  „Spaste  duši,  lidičky!  co  se  ti  6 tálo,  dceruško 
drahá !"  zwolagjc  matka,  dceru  ]jbá. 


Když  pak  se  poněkud  slzotok  {*wa«$a#j*>;igala  se 
ubohá  zljkati  takto:  Ach  matičko!  ach  duáiík o  níl 
Genom  sobě  pomyslíte  to  weliká  &eš*e>tj  yiéi  Ta  :po- 
dle  okna  atála  sem  gá;  zde  wedli  mis  *a  itto  .Xawkf 
byl  sáS  welký  škopek,  a  gak  sem  se  itibr&ttía,, nařkni  sa- 
ma ani  gak  ae  lo-  stalo,  spadl,  škopek;  doku  Nyfij  .aob* 
powažte,  kdybych  giž  byla  wd^aá;  a  mfefet  aiuilého  chla- 
pečka, anebo  holčičku,  a  to  bbotó,  d)l*  l^dyby  byío  to- 
bě  podle  mne  u  lawice  hrálo,  ^i  ten  škopek  tomu  ubo- 
žátka  oa-hlarwičkn  padl  • . v-íackach  ach  k.  viví  ďála  se 
na  nowo  do  břeku,  a  wšecko  co  tu  bylo  a  poslouchalo, 
Sediwj  starcowé*,  ženy  a  muŽowé*,  děti  a  staré'  babičky 
brečely  s  nj.  '  *  *      J  '" 

I  z  mých  oč}  preystiíy  slzy,  igéž  tňi'rá1ef  siftjelk.  nad 
tjmto  lidem  wynutil  z  t<lu^  ^1^  upa^n^tp^aw  jee  na 
známe'  básnjky,  genž  naj  zjrátau  n^rod^j,  polnosti  bě- 
dog),  kteráž  posud  na  awětě  nalepí  nebyla,  a  sytými 
Tflastqnskými  elegiemi  weškeren  lid  rozplf^4fW?tg)*  za" 
stydl  sem  se,  a  přestal  aem  ae  smáti. 

ííynj  mne  wywedl  pan  yTjewSd.  .za  kočičj  brána, 
a  po  krátkém  rozlaučenj  rozešli  sme  se,   . 


Mám  wáin,  páni  milj !  i  swau  apátečnj  cesiu  po- 
psati? Učinjin  to,  ale  zkrátka*  Za  branau  dohonil  sem 
starán  babičku.  „Odkud  ate.  matičko  ?"  Z  Prahy. 
9yk  kam  spěcháte  tak  pozdě?"  Do  Prahy.  „Wezměte 
mne  s  sehau*"  Do  nůše  ?  co  mi  dáte?  „Dwé  stř jbrných." 
Waedněte. 

Wsedl  sem,  a  babička  ugjáděla  na  pomátla  wfctrem. 
Mžiknutjm  —  byli  sme  w  Praze ,  a  Čajoděgnice  mne  u 
rožně  z, nula  wyklopila,  žáda&jc  platu.    Ačkoli  aem  st 
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gj  wymlauwal,  gak  ge  to  w  módě  —  že  nemám  drob- 
ných, aby  počkala  až  po  druhé,  nechtěla.  I  utrhl  sem 
od  westy  dwe*  střjbrných,  a  dal  sem  gj  ge,  sljbiw  až 
gi  potkám  někdy,  přidati  gj  dwacetnjk.  Od  teto  doby 
pak,  kdykoli  widjm  pražské',  babičky  nositi  w  nůšjch 
dřjwj ,  wždy  se  mi  zdá  z  nich  gedna  podobnau  býti 
vréritelkyni  me7,  a  bystře  tftne  pozoruge.  I  protož  zo- 
iru  gi,  zdali  tyto  řájdky  čjsti, , anebo,  magjc  w  breyljch 
tmawe  sklo,  aspoň  slyšeti  bude,  aby  si  pro  přjpowěd 
přišla,  nebo  nechci  tomu,  aby  dwacetnjk  tjŽil  swědo- 

mj  me»  — 

„K.  čemu  ta  báchora?" 

Zbylo  mi  půl  stránky,  a  papjru  by  bylo  Škoda, 
aby  &e>  nepopsal;  takto{giž  nay  spisowaUle  mápe  yrh 
zwyku , ,  že  •—  když  se  opraly du  do  to^io,  dáme,  tak 
dlauho  pjšein,  dokud  papjr  a  .černidlo  postáčuge'.  I 
gesti  to  weliký  prospěch, pro  člověčenstvo,  totiž  pro 
nás,  ,co  knihy  pjšeme  a  grodá^án^e,  gelikoŽ  také'  lide 
gsine,  a  človyěčenjsVwa  djU 
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tírdelnj  přjhéK  céský   z  XVI.   stóletj, 
sepsfený  od  knéže  Mikuláše  Dworského.*) 


'b  JWiKujašejJworsiLi 
(Ze  starého  rukopisu,) 


JLie'ta  t!>?i,  24.  áne  arpá&;  w  pátek  ná  sobota,  den  pa- 
mátky apóStola  S.  BaťtolomŠge,  stal  ée  žTý  a  nešleche- 
tný a  wtonito  králcrvrsťfcrj  Českein  neslýchaný  skutek  i 
wražda,  "tfre  *wsi  tak  řečena  Samonici,  mjli  wz&álj  ol1 
mčsta  Pjsku,  a  od  města  Blatné  t^Ž  mjli  gednti.  W  ti 
předřečené  wsi  bydlel  urozený  á  statečný  rýtjr/panEuik 
wjk  Lorecký  ze  Lkauše ;  i  měl  richtáře,  gmínem  Petra 
Duljka,  na  kteréhož  welmi  laskaw  byl ;  když  kam  od- 
gel,  gemu  syny  swé  i  stateček  swůg  k  opatrowánj  po- 
raučel,  ba  mnohokrát  s  sebau  i  na  cestu  bráwal,  a  sum- 
mau  we4wSem  se  gemu  důwěřil.  Ten  pakDuljk  richtíř, 
máge  ku  pánu  swému  ďábelskau  nechat,  toho  na  sobi 
nedal  znáti;  i  spolčil  se  s  některými  poddanými  sweho 
pána,  gakoze  gména  s  Mat  egem  Marauškein,  s  geho 
bratrem  Žikau,  a  Wáclawem  synem  swým ;  a  ten  pufli 
mezi  nimi  za  dlauhý  čas  trwal,  Že  sau  k  swému  před-^ 
sewzetj  přigjti  nemohli* 


*)  Sepsánj  toto,  wsak  zkrácené  a  mjsty  zginačené,  giž 
procký  we  swém  Stawu  rytjrském  na  str.  22 — tt  wj 
tiskuautí  dal.    Tuto  pak  se  klade  auplné  podlé  ruko] 
témér  sauwékého  kapitoly  Wy5ehradské. 
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Když.  gest  pak  tylo  na  wý$  psaný  den,  to  gest  na 
pátek,  den  S.  Bartoloměge,  pan  Ludwjk  wstaWráno,  i 
gel  gest  na  Blatifau  kG,  M.  urozenému  pánu,  panu 
■Zdeňko wi  ze  Šternberka,  a  G.  M.  na  tec  čas  doma  ne- 
bylo ;  odtud  zagew  ku  panu  Kalenicowi  na  Škwořetice, 
potom  k  wečeru  domůw  přijel,  negsa  welmi  wesel.  W 
tom  nadepsaný  richtář  Duljk  s  swými  pomocnjky  Ha* 
raušky  as  synem  swým  "Wackem  drželi  o  to  radit  pod 
stromem  gasánowým,  který  tu  wé  wsi  před  dworem  pan* 
ským  stogj,  kterakby  pána  swého  i  a  syny  geho  zamor- 
idowali.  A  uradiwše  se  tagně,  wešli  do  dworu  panského, 
a  tu  opět  potáhli  k  sobě  Woršily  šafářky,  Důry  děwky, 
a  Marušky  kuchařky,  aby  gim  k  tomu  mordu  nápomoc- 
ny byly;  neb  sau  toho  bez  nich  wykonati  nemohli. 
Kteréžto  gim  k  takowému  skutku  wykonánj,  g&auce  k 
tomu  ďáblem  wedeny,  přiwolily.  Když  pak  giž  byl 
íweéer,  pan  Ludwpt,  gakž  zaohowáwal  dobrý  spůsob 
Jkřesfanský,  a  gakž  tomu,  gsa  w  Turcjch  wěznem,  na- 
irykl,  rozkázal  powolati  wšj  čeládky  swé,  a  tu  s  nimi 
ipjsničky  pobožné  zpjwal,  a  modlitby  sw.até  řjkal.  Fo 
wykonánj  toho,  .  geden  každý  šel  ku  práci  a  nebo  na 
.odpočinut  j  swé;  pán  taká,  rozhosti  w  se,  anechawšatůw 
ftwých  we  swětnici  na  stole,  (kteréž  sme  nazeytřj  na 
tímž  stole  lež  jej  našli),  i  šel  na  odpočinut)  do  pokoge 
swelio.  Synowá  pák  geho,  Adam  a  Zdeněk,  pozůstali 
dále  we  swětnici,  gsauce  weseli,  a  dali  se  we  hru.  Když 
gest  pak,  pan  Ludwjk  giž  usnul :  tedy  ti  třj,  Mat  eg  Ma- 
paúSek,  Zika  bratr  geho,  a  Waeek  Duljkůw,  a  při  nich 
iafářka,  Důra  djwka  a  Maruška,  rozswjtiwše  sobě  awě- 
tlo,  hned  úprkem  do  toho  pokoge,  kde  pán  leže],  sau 
šli,  a  Maruška  gim  swjtila.  A  oni  widauce,  že  pán  giž 
ipj,  neyprwe*  Zika  uhodil  ho  krogidlem  od  pluhu  nad 
lowé*  oko ;  po  kteréžto  ráně  pán  probudiw  se ,  chtěl 
ostáti.   Tu  hned  Důra  djwka  na  něho  wsedši,  gemu  po 

í  straně  hrdlo  i  podřezala,  (uJt  že  potom,  když  hp 
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myli  naiseytřj,  Jan  Šimánek  z  Watkowic  tri  prsty  do  ti 
rány  wstrčil).  Po  tom  mordu  ženské  wyšly  zaae  wen  2 
pokoge,  a  Maraušek,  Zika,  Wacek,  ti  w  pokogi  zůstat 
se,  do  gedne  jarmary,  kde  laty  choděej  chovali,  ^reSli, 
a  tam  se  zawřeli.    W  tom  když  sán  tito  Starého  pána 
mordewali,  Petr  Duljk  gel  dq  siffětniea  ke  mladým  pá- 
nům;  i  aby  z  nich  žádný  weo  neWyřeljdal  se  s  mni 
;we  hru,  (což  mi  potom  sám  prawil)t    Po  chjwjli  pal 
počala  gich  šáfářka  pobjzeii,  aby'  šli  také  ležet,  že  gest 
giž  čas;  kteréž  oni  uposlechae,  $  rozho^tiwše  se,  polo- 
žili šaty  swé  při  šatech  pana  otoe  sweho,  a  rozkázali 
sobě  pacholeti  Morawcowi  swjtiti*.  Tehdy  šafářka  ne- 
dala gim  s  swěllem  do  pokoge  gjti,  prawjc  gim,  žeby 
pana  otce  zbudili  (kterýž  giž  twrdé  spal).    Tu   oni  gj 
opět  poslechli,  a  tak  pachole  gim  ze  dweřj  swěmičných 
swjtilo ;  nebo  do  toho  pokoge,  kde  Ijhali,  gest  toliko 
přes  sjii.  Když  6 au  do  pokoge  wešli,  gawřewše  po  sobi 
dweře,  položili  se  spolu  na  gedno  l&žko;  a  gakž  usnuli,: 
tak  šafářka,  kuchařka,  djwka  a.Duljk,  rozswjtiwše  so- 
bě swětlo,  opět  upřjmo  k  tomu  pokogi  šli,   a  tito,  kteřj 
tam  zawřeni  byli,  fined  gim  ótewřeli.  A  gakž  tam  we- 
šli,  hned  Duljk  popadmrw\šfcáf  o«ele,  uhodil  na  Zdeňka, 
chtěge  ho  w  hlawu  udeřiti,  i  uhodil  geg  w  prawe  ra- 
meno; a  on  zchytiw  se,  á  pozaaw  Duljka,  řekl:   Mňg 
milý  Dul  jku,  nezabjgeg  mne,  népowjm  na  wás  žádnému, 
dokud  gsi  žiw.  Tu  šafářka,  magjc  nůž  w  rukau,  geg  po 
ťwári  zpjchala,  a  několik  ran  gemu  udělala.  Wacek, 
ten  Adaúiowi  kordem  wšecken  krk  přeřezal,  a  rána  vt 
čele  udělal,  a  Zdeňkewi  tolikéž,  a  D&ra  djwka  křtáq 
ttfmuž  Zdeňkowi  přeřezala.  Tak  zamordowawše  ge,  o~ 
dešli  pryč,  a  dwóře  po  sobě  zawřeli^  aby  pak  to  na  ní 
zwědjno  nebylo,  tr  záchodu  djru  wy  řezal  i. 

Potom  když  se  do;  gínýeh  šaťůw  přewljkli  a  kdy! 
sé  gim  dobře  wi dělo,  tu  lotryně  djwka  Důra  běžela  I 
Duljkowi  a  uiinila  pokřiky  že  gsau  páni  zrn  ordo  wáau 
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TU  on  WzťjNffar  se  běžel  do  Wsí,  a  zbauřiw sedláky, 
gim  o  tom  oznámil,  co  se  gest  stalo,  a  s  nimi  hned  do 
dwora  pána  swého  Sel;  atak  se  do  toho  pokoge  do- 
feywíe  našli  pány  swé  wšecky  zmordowané,  kteřjž  we 

*krWi  negioáí,  než  gato  howada  leželi,  au  gá  sem  krwe 
clo^ěěj'  gak  gsem  žiw  wjce  newiděl.  Sausedé  widauce 
to,  néihofhii  se  dosti  nadiwiti,  od  kohoby  se  gim  to  sta- 
lo. Tu  hned  Duljk. wzaW  wšecky  kljče  odewŠech  poko- 
gů,  dal  ge  syriti  swému  Simko w i  k  opatrowánj,  kázal 
tři  koně  panské  osfedlati,  sám  wsedl  na  geden,  Martinek 
saused  geho  na  druhý,  a  Pasek  kowář  na  třetj*  Hned 
geli  na  Blatnau  k  G.  M.  pánu  ze  Šternberka.  A  když 
sau  geli,  zastawiwše  se  neyprwe'  we  wsiKozlj,  genž  od 
Šamohic  vrelmi  bljzko  gest,  u  pana  France  Šweynocha 
z  BoroMra,  gemu  o  té  přjhodě  oznámili ;  což  on  když 
uslyŠal,  zarmaucen  gsa  hned  do  Saraonic  šel.  W  tom 
tito  přigewše  na  Blatnau,  nenalezli  G.  M.  pána  doma, 
neb  pán  před  tjm  ráčil  geti  na  Wopálku;  i  přigeli  do 
domu  pana  Walse  Korbele,  a  tu  ten  zrádce  Duljk  panu 
WalSowi  a  pan  j  manželce  geho ,  a  panu  Kašparovi 
Šweynochowi  žalostiwými  slowy  o  smrti  pánůw  swýčh 
oznamoval,  stawě  se,  gakoby  na  srdci  welikau  Žalost 
měl.  Posláno  bylo  také  pro  pana  Wáclawa  Lořeckého 
na  Střjžowice.  Ten  gakž  o  té  přjhodě  uslyšel,  hned  gest 
do  Šamonic  &  panem  Mikulášem  Deymem  přigel,  a  gsa 
na  ten  Čas  neybližšj  přjtel  gich  nebožtjků  w  Čechách, 
wzal  na  sebe  opatrowánj  toho  statku;  kterémuž  Šimek, 
syn   Duljki\w,    kljčů    dáli   nechtě],    až  ten    arcizrádce 

'Duljk  z  Blatné  s  panem  Walsem  Korbelem  a  panem 
Kašparem  Šweynochem  přigeli.  Pan  Wáclaw  poslal 
toho  zrádce  Duljka  na  Pjsek,  aby  potřeby  ty,  kteréž 
ku.  pohřbu  těl  mrtwých  náležegj ,  obgednal  a  *  sebau 
přinesl.    On  přigew  na  tjsek,  diwně  nařjkal  a   o   tom 

'  žalostně  rózpráwěl,  co  gest  se  přihodilo  pánům  geho, 
pana  purkmistra  a  pánů  Pjseckých  za  to  žádage ,  aby 
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richtáři  poručili  po  hospodách  gjti,  a  byl4Kby  gaej  p*-* 
waleči  u  koho  nalezeni^  aby  byli  wyzdwiženi,  zdaby 
snad  tady  ňáký  půwod  toho  morda  mohl,  se  wyhiedati. 
Wtom  když  gest  byl  ten  zrádce  na  Pjsku,  figelo  t$ 
drahně  panstwa  tu  do  Sámo  nic,  každý  nad  tjm  zlým  a 
nešlechetným  skutkem  Ijtost  máge.  Mnohá  o  tom  b^z- 
mlauwánj  byla,  kterak  a  od  koho  by  se  gim  to  státi 
mělo;  nebo  kdo  gest  na  ty  pány  zmordowanté,  a  na 
gich  ohawu  hleděl,  nemohl  gest  nad  nimi  nežli  žalostiti. 
Mezi  tjm  přišla  těm  pánům  nowina,\že  dne  wče- 
reyšjho,  to  gest  na  den  S.  Bartoloiněge,  byli  á&cj  dwa 
mužj  neznámj  u  pana  Hatěge  Marauška,  toho  gednoho 
pana  zrádce.  I  bylo  proň  posláno.  Tu  gest  k  němá 
pan  Wales  promluwil  těmito  slowy  :  Haraušku,  tito 
páni  gsau  mi  poručili,  abych  tebe  zeptal  se,  kdo  gsau 
to  neznám]  wčera  a  tebe  byli?  Odpowěděl:  „Žádný !u 
Žádný?  řekl  pan  Wales.  Ale  wšak  my  wjme,  že  gsaa 
u  tebe  wčera  byli  dwa  muž}  neznám) ;  proč  přeš  ?  — * 
Tu  on :  An,  byli  u  mne  u  stodoly  gacjs  dwa  mužj  ne- 
znám), prosili  mne,  abych  gim  dal  kus  chleba.  —  Ne- 
známj  ?  řekl  pan  Wales.  Ale  mlč ,  wšak  ge  znáš,  milý 
Maraušku,  proč  nemáš  powědjti?  —  Ta  on  teprw,  ga- 
koby  něgakaa  zpaaraa,.  powěděl,  Že  gesť  byl  něgaký 
Marek,  druhého  že  nezná.  —  A  pan  Wales  řekl:  Na,  po* 
něwadžs  přel,  že  a  tebe  žádný  nebyl ,  a  teď  si  se  při- 
znal, že  sau  byli,  a  ty  snad  s  nimi  ňáké  spolky  máš, 
půgdeš  do  wězenj.  Ten  se  počal  zpauzeti,  pročby  měl 
do  trestán)  gjti,  že  gest  Žádnému  nic  neučinil*  A  gá 
.sedě  nedaleko  něho,  řekl  sem  gemu:  milý  přjteli,  ne- 
mluw  tak  zpurně,  kdybys  wěděl ,  co  ta  wěc  zpurná 
přinese,  nemluwilbys  tak;  wěř  mi,  že  zadkem  nebe 
newyrazjš ;  —  a  w  tom  sem  šel  wen  ze  swětnice.  Ta 
ti  páni,  poradiwše  se,  rozkázali  geg  wzjti  do  řetězů  a 
waadili  do  klády.  A  hned  bylo  psáno  panům  heytma 
nům  kragským  o  té  přjhodě,  aby  tu  ráčili  přigeti,  a 


•-J 
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radní  i  poteocni  býti.  "W  tom  polem  ta  těla  mrtwá 
byla  z  toho  pokoge  dolů  snesena,  kdež  zbita  byla,  a 
i  ta  .  geí.  sedlati  umyli,  a  oblekli  do  rubású,  gakž  na 
i  mrtwá  těla  nálež).,  Tak  potom  okolo  poledne  přigeti 
ztišil  pan  heytman  kragský,  G.  M.  urozený  pán,  pan 
iMikuláfc  Kawka  z  Řjčan  a  na  Štěkni.  Ti  páni  okolnj, 
ktečj.  se. tu,  byli  sgeli,  wyšli  ku  pánu  před  ten  dwůr,  a 
tn  Q,  M.  -o  té  přjhodě  oznamowali,  aao  i  o  tom  Ma- 
řauškowj,  který  dán  giž  byl  do  wězenj.  Pán  to  wse 
p>ry;sjy^>v:,  neyprwé  rozkázal  wšecky  pokoge  speěetiti, 
a.panu  WáqlaivowiLoreckému,  gako  neybližšjmu  strey- 
-ci  k  ppatroAVÚnj  do  přjgezdu  bratři  geho  (nebožtjka  p. 
Xttíwjk^i)  poručil,  a  toho  gistého  Marauška  i.  bratra 
%eko  Ziku  rozkázal  na  Blatnau  dowesti  hned  toho 
4né,  .aby  tam.  wčzenjui  opatřeni  byli,  až  do  dalsjho 
taibdrtikutku  wyh,ledánj.  A  z  te  přjčiny  Zika  wzat  byl 
.do  VfŠzoiij  s  bratrem  swým,  Že  sau  se  ti  páni  toho 
doptají,  že  sau.gedny  kljče  w  le  mavstali  nalezeny, 
Jcd^tetn.  pacholek  Zika  byl.  Duljk  přigew  z  Pjsku  tak 
«ob£,  řinij,  gakoby  o  jiičeinž  nikqly  newěděl,  Žádnému 
tměx  nedal  sobě  njc  rozkazowati,  než  wšeho  se  sám 
dotýkal,  a  tajk  den  ten^gest  wžalosti  pominul.  Nazeytřj 
Jlótota  w  neději  qpěl  se  drahné  pánů.  sgelo,  a  když  ti 
{páni  zbitj  giž  do  truhel'  byli  wloženi,  tu  lidé  vždycky 
4o  domu  ,§11,  gednj,  gem,  druzj  tam.  A  ten  zrádce  Du- 
lik,  stoge  uhlavry  starého  pána,  takto  nad  njmřjkal: 
Mág- milý  pane!  kdo  mi  giž  připige?  ba  kdo  mi  řekne: 
ijpočk^y .  Duljku ,  geště  do  gedné?u  má  milá  hlawo ! 
k  tftk  d»iwně  nařjkal,  Čemuž  se  lide'  diwili. 
ij,  Na.  druhý  den  potom  w  pondělj,  den  sw.  Rufa,  pan 
Sfíáclaw  Lorecký  poslal  hned  ráno  předednem  na  Cjžo- 
mvv ;^by j gim  dal  zvoniti  a  hrob  wykopati;  také  po- 
lkl .pro  kněze  Wáclawa  pana  děkana  Pjseckého  ,  pro 
fyhz*  Martina   faráře  řutjmskejio ,  pro  pana  bakaláře 
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Pjseckeho,  Viktofina  Sobenidesa>  a  pro  gelio  ž&ký,  aby 
tomu  pohřbu  přjtomni  byli.  Tak  se  stalo ,  že  saa  se 
wšiekni  dali  k  němu  nagjti,  pan  děkan ,  kněz  Martini 
pan  bakalář.  Když  pak  giž  ta  mrtwa  těla  měla  z  doma 
ku  pohřbu  geti,  na  tom  se  ti  páni  vriickni  snesli ,  aby 
wšiekni  sedláci  ze  wsí  Šamenic,  i  Čeládka  gich,  \ét  i 
wšecka  Čeleď,  která  tu  we  dwoře  byla,  okolo  těch  lil 
mrtwých  obešli,  a  geden  každý  položí  na  ně!dwa  pr- 
sty,  aby  po  pjsaři  záwazek,  který  byl  sepsán,  říkali. 
Tudy  chtělo  se  něgaký  páwod  toho  niordu  wya^ěděti, 
pustil aliby  se  na  koho  krew,  aby  ten  byl  wzat.  Ale 
nemohli  nic  wyzwěděti,  neb  se  na  Žádného  nic  neuká- 
zalo, krom  trochu  na  owčáka,  kterýž  nebyl  nic  Wiffea, 
a  ten  hned  tu  do  wězen)  wzat  gest*  Dosti  gestwěf 
diwná,  že  gsauce  tu  ti  wšiekni  mordéři,  že  se  na  žádne'- 
ho  nic  neukázalo;  neb  potom,  když  pan  Pawel  bakalář, 
z  Pjsku  se  Duljka  ptal,  když  to  na  ně  zwěďjno  bylo: 
inilý  Duljku,  kterak  se  gest  to  krew  na  wás  neukázala? 
odpowěděl:  „co  tě  se  měla  ukázati,  an  z  nich  prw« 
wšecka  wytekla.u  Potom  do  wězenj  sau  do  pohřby 
každý  obzwláštně  dáni.  Tu  prx>ti  tomu  pr&wodu  wy- 
šel  pan  děkan  Pjsecký  s  swými  žáky  opodál  'za  kostela 
A  když  giž  bljzko  od  zwonice  bylo,  ráčil  poslati  G.Bfc^ 
pan  MikuláS  Kawka  k  panu  děkanowi,  aby  tu  před^ 
zwonicj  nad  těmi  těly  inrtwými  kázanj  učinil,  neb  gi^ 
trochu  zapáchaly,  a  báli  se  ti  páni^  kdyby  ge  do  koate-i 
la  wnesli,  žeby  tam  pro  smrad  zi\stati  nemohli.  Stal* 
se  pak,  že  pan  děkan  tu  wně  před  zWonicj  nad  nim^ 
kázanj  utěšené  učinil,  a  byl  wélmi  čiátý  a  gasný  č#a,  m 
Duljk  stoge  mezi  nimi,  oháněl  ge  a  starého  pána  otj^ 
ral.  Toí  po  malé  chwjli  strhl  se  znamenitý  wjtr,  a'^ 
toho  wětru  déší  prudký,  (snad  proto  Pán  Bůh  ráčil 
dopustiti,  aby  gegich  krew  newinná  smyta  byla),  tak 
musel  pan  děkan,  i  ginj  páni  a  lid  obecnj,  kteřj  tu  př) 
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omni  byli,  do  kostela  utéci,  a  tak  se  panu  dSkanowi 
nrekážka  w  kázanj  stala.  Když  ge  pak  giž  do  hrobu 
ochowali ,  čehož  wšeho  ten  zrádce  Duljk  přjtomen 
ryl,  dali  gim  každému  do  tuky  Čepeyl,  a  starému  pánu 
izati  na  prawý  palec  u  ruky  sámek  zamknauti,  kte- 
fUá  zámek  témuž  Duljkowi  do  ruky  geho  dán  gest, 
by  geg  pánu  swému  ná  palec  zamekl.  Tu  on,  zamy- 
age  ten  zámek,  řekl  gest  (gakž  kostelnjk  Gira  Kreyčjř, 
terýž  tu  přjtomen  byl,  powědél)  :  řane  hrome,  tys  mne" 
:amykal  řetěz  na  hrdlo,  a  gá  tobě  zámek  na  palec.  A 
fck  truhly ,  <w  kterýchž ležj  i  sau  zawřeli ,  a  ge  prstj 
asypali. 

Po  tom'  ji  o  hrbu  diwné  tožpráwky  Sly.  Paustewnjk 
ginj  prawili,  žehy  gistj  mordéři  na  krchow  chodili ; 
úl  že  sau  pana  Jana  Deyma  k  tomu  přisedli,  že  gest 
>*na  Mikulášowi,  synu  swému,  poručil ,  aby  s  podda- 
iými  swými  tam  hljdali.  Stalo  se  pak  tak,  že  sau  hlj- 
lali,  a  nemohli  nic  uhljdati,  anebo  se  dočekati;  a  co 
«w  se  měli  dočekali,  an  sami  třj  mordéři  s  nimi  hlj- 
láli  ? 

Potom  stálo  to  za  dlauhý  čas,  Že  žádný  gistý  pík-" 
vod  po  tom  mordu  nebyl*  A  ti  Maraušci  a  owčák 
vědce  na  Blatné  seděli.  Byla  o  to  rada  držána,  byly 
va  do  Blatné  osoby  auladnj  z  Pjskn,  z  Wodňan  i  od- 
farad  odeslány :  nic  se  toho  doptati  nemohli.  Až  po- 
rn, nertvj  se  za  g akati  přjčinau,  6.  M.  urozený  pán, 
bů  Zdenek  z  Šternberka  a  na  Blatné,  w  pátek  den  sw. 
fattkauše>  poslati  gest  iřáčil  pro  Jana  Šaška  do  Šamo- 
k)  aby  s  sebau  přiwedl  tu  1/Voršilu  šafářkm  Pan 
ffátlaw  Lorecký ,  poslaw  tam  Jana  Šaška ,  šafářky  u 
tfce  zanechal.  Jan  Šašek,  přišed  na  Blatnau,  potkal 
W  s  pánem  mezi  mosty ;  pán  še  geho  ráčil  ptáti :  při- 
pdllis  s  sebau  šafářku?  PowSděl  on,  pane,  nepřiwed. 
pa  gemu  pán  rozkázati  ráčil ,  aby  hned  zase  do  Sa- 
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monic  lei,  a  na  ráno  do  slunce  wýehodu  aby  s  tau  5a- 
fářkau  na  Blatné  byl.  Což  se  .tak  stalo,  že  gest  s  nj  na 
ráno  zase  welmi  brzy  byl ;  a  když  s  nj  Jan  Šašek  do 
zániku  přišel,  potkal  se  s  n  j  6.  M.  pan  -Zdeněk,  i  ptal 
se  gj?  gedlali  gest  co,  aneb  chce] i  co.  gjsti;  ona  odpo- 
wěděla,  že  gjsti  nechce,  nežli  pjti.  I  .rozkázal  g)  pán 
dáti  pjti.  Potom  se  gj  ráčil  ptáti  pán  pěkně,  wěděla- 
libý  co  o  tom  mordu,  aby  pánu  oznámila.;  nechtěla  se 
w  ničem  znáti.  Takž  pán  ráčil  poručiti ,  \  aby  šafářka 
páně,  kteráž  tu  při  zámku  we  dwoře  gest,  šaty  sWtf  na- 
horu přinesla;  i  kázal  tu  gistau  WorŠilu  z  gegjch  šatft 
swléci,  a  do  těch  přewleci ,  a  potom  rozkázal:  gi  4a 
-wězenj.dáti,  w  kterémž  až  do  čtwrtku  seděla.  "W"  a  úte- 
rý potom  po  sw.  Wáclawě,  mágjc  G.  M.  na  Blatné  drah^ 
ně  hostj,  ráčil  poručiti,  aby  wsickni  sedláci  ŠamoniČtj 
na  Blatné  byli ;  tak  se  stalo ,  že  se  wšickni  powolní 
nágjti  dali.  Tu  ti  páni,  kteřj  se  tu  sgelikG.  M.  pána, 
i.  páni  heytmané  kragštj.  ro&Hčné  otázky  na  toho  zrád- 
ce Duljka  i  na  gine.  sau  činili.  Nic  sé  tu  při  nich  vy- 
hledati nemohlo,  až  se  to  k  wečeru  protáhlo.  Foton 
G.  M.  pan  Zdeněk  z  Šternberka  oznámiti  ráčil  Dulj- 
kowi,  aby  s  sausedy  swými.  domů  šel,  a  t  jm  raněgi  na* 
zeytřj,  aby  zase  wšickni  na  Blatné  nagjli  se  dali.  4 
Duljk  pána  řekl :..pane  milý,  když  máme  tak  ráno  ta- 
dy zase  býti,  zůstaneme  raděgi  dnes  zde.  Pan  Zdeně! 
řekl:  gak  se  wára  Jjbj.  .Wutpm  ten  gistý  Dhřjk  Sel  l 
sausedy  swými  do  hospody,  a  tam  dobtaru  wůli  mé 
Mezi  tjin,  když  se  to  dalo,  posláno  bylo  na  Štěkni  p 
djwku  Důru,  která  byla  sirotek  G.  M*  pana  Mikulá 
Kawky,  kterauž  pán  byl  rozkázal  wzjli  z  Šamonie  A 
Štěkni.  Ta  když  byla  přiwedena  na  Blatnau  giž  w  nJ 
ci ,  tu  G.  M.  pan  Zdeněk  i  s  Gegj  BL  panj  rozličně*  d 
na  ni  tázati  ráčili,  wědělaliby  co  o  tom  morda,  an 
oznámila)  i  to  gj  pán  připowjdage,  gestliže  se  dobro 
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vrolně  pozná  (neb  giž  na  dottt&ej  domněnj  bylo),  že  se 
gj  má  milost  státi ;  ona  předce  zápornjkem  dělala ,  až 
potom  něgak*  udalo  se  gj  řjci:  „gá  bych  gim  powěděla 
w  oči   gak  gest,  gen  kdybych  mohla  potom  utéci."    A 
pán  řekl :  gižťgest  dosti.    A  hned  poručil  panu  Wal- 
šowi  Korbelowi,  aby  s  richtářem  šel  do  té  hospody, 
kde  ten  gitftý  zrádce  Duljk  s  sausedy  swými  giž  ležel 
a  spal,   aby  ge  pěkně  do   Wězénj    wpravnl.    Mezi  tjm 
pan  Zdeněk  tu  Důru  děwku  wězenjm  opatřil.    Když 
gest  pan  Wales  do  té  hospody,  kde  sau  ti  gistj  sausedé 
Šamonštj  s  Dttljkem,  gsauce  giž  spil),  leželi,  a  richtá- 
řem přišel ,  zbudil  gest  Duljka ,  řka  k  němu :  Dul  jku 
*wstaň',  gest  rozkaz  G.  M.  pána,    abys   šel   s  sausedy 
svrýini  do  trestán j ;  protož  zachoweyte  posluŠenstwj  a 
poďte.    Tu  otí  vrstaw  (ač  nerad,  neb  geg  giž  swědomj 
hryzlo),  wolal  giných  sausedů,  řka  k  nim :  nu  sausedé, 
wstaňte,  gest  rozkaz  G.  M.  pána,  abychom  šli  do  tre- 
stán) ,     zachoweyme    poslušenstwj.     Tu    oni    wšickni 
WstáMršéj  i  šli  s  panem  Walsem  a  s  richtářem  do   ša- 
tlawy;    a   tu  wězenjm  opatřeni  byli.     Na  zeyiřj   *we 
čtwrtek  ráno  posláno  bylo  pro  Wacka  syna  Duljkowa, 
pro  Marušku  kuchařku,  a  ti  sau  hned  na  Blatnau  při- 
wedeni.    Ptáno  bylo-  Se  Marušky,  aby  se   dobrowolně 
poznala,  Že  se  gj  hrdlu   nic   nestane.    Nechtěla  se    po 
dobré  ^ůlí  jnfc  znáti.    Tak  potom  hned  dáli  tu  gistau 
Důru^fc^ku  na  Žebřjk,  aby  byla  trápena.    Ta  Se  hned 
znala,  gak  sti  ió  stalo,  a  hned  toho   dne  konec   sm\g 
wzala,  á-gest^stata.    Potom  trápená  byla  Maruška  5  ta 
se  také  kiómu  mordu  přiznala,  že  gim  k  tomu  swjtila. 
Trápeb  byl  Matěg  Mařaušek,  ten  se  také  k(  tomu  znal', 
téX  i  bratr  geho  Zika ;  potom  také  trápen  byl  Wacek, 
*yn  Duljkfiw,  'ten  též  gako  ginj  se  k  torna  áilému  sku- 
tku, že  sau  geg  zpácháli,  přiznal.   Když  pak  přišlo;  na 
neywysšjfco  heytmaria  Dul)!^  kterýž  toho  ;wšeho  alé- 


lip  půwodem  byl,,  ten  když  se  dostal  na*  obeenj  mixy, 
a  byl  slušně  feyrowán,  newěda  aby  se  tito  poznali,  po- 
čal prjti,  a  diwně.láti  a  hromowatí,  (hodil  se  giatě  do 
kukly,  nebby  byl  wšecky  zachqwal,  tak  čistě  zápornj- 
kein  dělal),  až  mu  geho  wlastn  j  syn  Waeek  řekl ;  ale 
milý  tatjku,  nedey  se  trápiti,  waak  gsine  wšickni  wiani. 
Tu  on  teprw  wida  nezbyt),  zpjwal  a  oznamowal,  gak 
sau  ten  nešlechetný  skutek  zpáchali,  a  pána  swého 
zrádně  zamordowali.  &dyž  se  na  něm  doptáwáno  by- 
lo, proč  sau  mu  to  učinili,  že  sau  geg  i  syny  geho  tak 
haneb uě  zmordowali ,  zdali  ge^t  ge  kdo  na  to  naje- 
dl ?  —  powěděl,  že  gest  gim  ubližowal,  na  ně  mnohé 
roboty  wzkládal,  a  že  gest  gich  žádný  na  to  nenawo- 
zowal.  Krom  to  oznámil :  když  sau  některého  času 
sobě  stěžowali  na  pána  swého  před  knězem  Hořickjm, 
který  toho  času  farářem  na  ČjžQWe  byl ,.  kterak  gim 
ubližnge  a  křiwdu  čin} ,  že  gest  gim  kněz  Wawrinee 
řekl  snpplikacj  sepsati  a  s  nimi  do  Prahy,  geti ,  a  oni 
že  sau  gemu  za  tu  geho  práci  měli  Čtwrtni  owsa  dáti; 
ale  to  gest  se  newykonalo.  Potom  také  byla  trápena 
baba  šafářka,  ta  se  též  nic  znáti  nechtěla  ,..ge§to  s  nj 
katanowé  diwně  nakládali.  Až  potom  giž  wida.qc  ne- 
zbyt), a  že  se  tito  wšickni  přiznali,  i  teprw  se  po- 
znala ,  a  tak  nazeytřj  na  den  sw.  Wáclawa;  bylo  gim 
toho  dopuštěno,  aby  welebnau  Swátost  přig)mali«  I 
gest  gim  poslauženo  od  kněze  Kljmenta,  toho  času 
faráře  w  městě  Blatné.  A  tak  když  giž.  wšickni  ztrá- 
peni byli,  bylo  Čekáno  s  nimi  až  do  pondělky* 

W  pondělj  potom,  gakž  to  giž  bylo .  rozhlášeno, 
že  ge  magj  utráceti :  sešlo  se  weliké  množstwj  lidu, 
řjkage  ze  wšech  stran.  Tu  neypvwé  wezena  byla  baba 
šafárka>  na  gakés  káře,  a  Mwušjni  za  n>  wedli.  A  když 
gi  přiwezli  na  rynk,  tu  f*Wf  biMu  wolal,  proč  se  g>  má 
takowá  ohawná  smrt  $táti.     Tu  hned  katowé  magjce 
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kleStS  rozpálena  wnhlj  řeřawém,  přtfasowaw$e  gi  so- 
bě za  roce  i  za  nohy  k  te  káře,  trhali  gj  články  s  nehty  * 
kleště  mi  u  obaa  rukau  a  u  prawe  nohy  u  palce.  Potom 
měli  g)  zuby  trhati,  ale  nechali  gj,  aby  mohla  inluwiti. 
Odtud  gi  wezli  wen  z  města  k  tomu  injstu,  kde  byly 
šraňky  zdělány,  aby  se  lide  z  daleka  djwati  mohli. 
Když   gi  do  tich  šraňků  katané  přiwezli,  ssadili  gi  s 
káry,  a  swlékše  gi  pod  pás,  položili  gi  na  gakés  dřewo, 
a  tu  gi  dřeli,  na  hřbetě  dělagjce  gj  šnity  po  knechtsku. 
Potom  gi  nahoru  zwedli ,  a  wedli  gi  k  hranici,  kdež 
nedaleko  odtud  byla  připrawena,  a  na  ni  gi  wložili. 
Wedena  byla  i  Maruška  kuchařka,   afey  také  spálena 
byla.     Za  tu  se  kněžj,  co  gich  tu  bylo,  přimlauwali, 
byloliby  možné,  aby  takowé  ohawoe'  smrti  mohla  zba- 
weoa  býti.     Dána  gim  ta  odpowěd  :   poněwadž  se  gest 
nechtěla  dobrowolně  znáti,  že  gi#  milosti  užiti  nemůže, 
a  tak  gest  k  té  babě  na  hranici  wložena,  a  tu  aau  obě 
spáleny.    W  auterý  potom,    den  S.  Remigia,    trápeni 
byli   geště  Duljk  a  ginj,  zdaby  geště  se  něco  wjce  po- 
sraali ;  nemohlo  &e  na  nich  nic  wjc*  wyzwěděti.  Potom 
okolo  hodin XVIII.  wedeni  sau  na  smrt:  on  Petr  Duljk, 
Matěg  Maraulek,  Zika  bratr  &e>ho,  a  Wacek  syn  Duij- 
kůw.     Tu  když  sau   pviwedgni  byli    do  těch   šrauků, 
Heyprwé  byla  Ječ  učiněna  na  Duljka  od  pana  N.  Skály 
z  WodJian   z  strany  kněze  Wawžince  faráře  Sedlčan  - 
ského,  o  němž  napřed  dotčano,  který  se  tu  k  wýwodu 
dostawiti  musil,  máge  9  sebau  dwa  sausedy  ze  Sedlčan, 
takli  předce  prawf  na  kněze  Wawiince,  že  gest  ge  na- 
wozowal,  aby  pána  swého  zamordowali  ?  Pověděl  Du- 
ljk :  Au,   nenawozowal  nás,  abyehoat  my  pána  sweha 
zabili,  než  to  nám  prawil,  že  nám  chce  supplLkacj  se- 
psati k  G.  M.  C.  a  my  sme  gemu  měli  dáti  za  to  čtwrtni. 
o ws a  ;  wjce  newjm  co  p«awiti,  než  co  sem  těm  dobrým 
pánům  prwtf  powěděl,    W  tam  hned  katowe  odwázali 
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Matěge  M arauška  od  Duljka,  a  wedli  geg  k  tomu  prknu, 
na  kterém  baba  šafářku  dřeli  5  poraziwše  geho  na  ně, 
wrazili  do  něho  rožeň,  a  tak  gest  ten  swňg  konec  hned 
tu  wzal.     Potom  když  měli  Duljka  wzjti ,   G.  BL  pan 
Zdeněk  z  Šternberka  uhljdaw  kněze  Mikuláše  Dwot- 
ského,  faráře  na  Cjžowe',  zawolal  ho,   a  gemu  poručil: 
milý  pane  faráři,  gděte  k  tomu  Duljkowi,  á  napomefite 
ho,  nenjli  ten  kněz  winen,  aí  ho  na  swau  duši  nebere. 
Kterýž  tak  učinil,  šel  k  němu,  a  řekl  mu :  milý  Duljkn, 
G.  M.  pán  ráčil  mne  k  tobě  poslati,  abych  tobě*  oznámil, 
nenjli  kněz  Wawřinea  winen,  aby  ho  na  swau  duši  ne- 
bral.  Nawozowalli  gest  wás,  abyste  wy  pány  swé  zbi- 
li? I  řekl  Duljk:  Au,  nenawozowal.  Na  tomli  umjráš? 
Řekl,  na  tom.    Tu  hned  katowé  geg  wzali,  a  wedli  geg 
k  tomu  rumpálu,  který  byl  k  tomu  připrawen,  a  awWk- 
še  ho  z  rubáše,  opásali  geg  gakýmsi  hadrem,  a  tak  ho 
na  ten  rumpál  položili,  přiwázawše  ho  několika  řetězy, 
w  půli,  za  hrdlo,  za  ruce   i  za  nohy,  a  tak  geg  pekli. 
A  Gira,  kat  Táborský,  máge  kropáč,  omáčel  geg  we 
wraucj  smole,  tjm  ho  kropil  a  potjral,  a  když  se  to 
zpreyštilo,  tedy  to  z  něho  strauhákem  k  tomu  přistro- 
geným  strauhal,  a  to  trápenj  geho  trwalo  kpůl  hodině. 
Potom  přigew  pan  heytman  kragský,  pan  Bohuši  a w  Má- 
lo wec,  kázal  mu  konec  učiniti.    Tu  katowé*  nametawše 
pod  něho  slámy,  geg  zadusili,  neb  gest  geště  žiw  byl. 
A  gistě  že  gest  musel  býti  trpěliwý :  neb  co  sau  geg  tak 
pekli,  nic  neřekl,  ani  nekřičel.  Potom  wzali  kati  Ziku, 
tomu  hnáty  zlámawše,  do  kola  geg  wpletli.   Naposledy 
Wacka  syna  Duljkowa,  kterýž  se  wždycky  bez  přestá- 
ní pánu  bohu  modlil,  Wzawše  čtwrtili,  a  ty  Čtwrtě  do 
ohně  wmetali,  poněwadž  gest  spolu:  s  otcem  swým  zle' 
ěiuil,  aby  spolu  také*  i  swé*  skončenj  wzali.    Tyto  pak 
dwa  Maraušky,  Matěge  a  Ziku  katowe  wzawše,  wezli 
l*  k  šibenici,  á  tam  ge  u  šibenice  postawili. 


Toto  wSecko  sepsáno  gest  k  žádosti  urozeného 
pana  Wogtécha  Loreckeho  ze  Lkauše,  wlastnjho  bratra 
neboŽtjka  pana  Ludwjka  Loreckeho,  od  kněze  Mikuláše 
Dworského,  na  ten  čas  faráře  na  Čjžowé,  gak  se  gest  to 
■wšecko  w  skutku  stalo.  Neb  gest  on  sám  při  těch  wšech 
wěcech,  gsa  žádán  ua  wětSjm  djle,  byl;  a  při  čem  gest 
nebyl,  toho  sau  mu  gistau  zpráwu  dali,  gak  se  gest  to 
wšecko  dalo,  čehož  mohau  mu  swědkowe'  býti,  kdo  «au 
přitom  při  wšem  byli,  že  gest  to  wšecko  tak  a  neginák, 
gakž  napřed  wypsáňá  gest.  Dobrým  wšechněm  buď  k 
wýstraze,  aby  se  před  takowými  zlými  a  ošemetnými 
lidmi  šetřjce,  gim  w  obyčege  nedáwali :  zlj  pak  a  srdce 
převráceného,  slyšjce  utrpenj,  gake  sau  tilo  za  swůg 
zlý  skutek  wzali,  toho  aby  se  ulekli,  a  magjli  co  zlého 
w  inysli,  od  toho  aby  přestali ;  wědaúce  to,  že  za  zlý 
skutek  bude  zlá  odměna,  a  nelni  děli  zde  časně,  altí 
potom  wěčněk  ,         > 
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4. 

Gediuliij  Společnosti  wlastenského  Museum 
(Ostatek,  wiz  swaz.  n.  b.  r.  str.  *25-234.) 


OTBPOia»a>V 


III)   Řeč  presidenta 

hraběte  Kašpara  ze  Šternberka,   čtená  we  Weregnéjn 
posezenj   českého  Museum  26.  máge  1838. 

Jtáni  mogi!  Ačkoli  léto  pominule'  obchodu  mezi  národy 
wSeligak  překáželo;  ač  taužebně  žádané' a  pečliwě  při- 
prawowané  shromážděn)  přjrodozpytců  a  lékařů  weWj- 
dni  pro  Bljžiwšj  se  choleru  zmařeno,  a  tjin  zdjlný  oběh 
nowých  nálezkťt  i  skaumánj  opožděn;  nastaupilali  proto 
starost  o  přátely  a  o  známé  na  mjsto  weselého  s  nimi 
obcowánj ;  udušenali  w  gistých  okoljch  a  dobách  du- 
chownj  přičinliwost ,  a  bylili  lékařowé  s  nasazenjin 
wSech  sil  ano  i  žiwola  swého  powoláni  wýhradně  gen 
k  zápasu  s  nowau  tau  neřest) :  předce  wšak  tjm  ani 
dalSj  prospěch  wěd,  ani  čilá  horliwost  we  skaumánj 
přjrody  nepřerušeny.  Mnozj ,  nynj  auzce  obmezeni 
gsauce,  neopauštěgjce  ohniště  swého,  ale  co  dřjwe  wy- 
skanmali ,  upotřebugjce ,  čeho  nazbjrali ,  spořádagjce, 
nemálo  znamenitých  pracj  předsewzali  aneb  dokoná- 
wali,  kteréžto  wšak  wypočjtati  zde  ani  času  ani  mjsta 
nenj ;  dosti  bude ,  ukážemeli  gen    na  rozmanité  práce 
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geologických  spolků  w  Lwidiíift  a  w  Pařjíi,  a  na  zna- 
menité i  auplné  rozgjmánj.z]utineně]ýeh  skořepek  iněS* 
keyšft  we  třetihoráeh,.  pójxěYradž  i  na  naše  zbjrkv, 
wloni  zntameaitě  obohaceny  zwláštn)  potah  magj\ 

Porownánjm  zkaritenělýth  skořepnatých  měkeyšů, 
se  žiwjroi,  a  odlaučenjin  takowých,  co  nutohé  řady! 
hornin  procházeg},  od  těcj*$  které  w  gediné  řade 
téměř  wýhradně  se  nalézagj,  a  tudjž  gako  za  ukazače 
gegj  powažowány  býti  mohau,  zjskal  Deahayes  pro 
skaumánj  geognostické— pon&wadž  co  on  pozorowal, 
to  giž  wšudy  se  potwrzuge  -—  pewný  základ,  na  ;něm& 
podobným  způsobem  i  dáli  p^kraěowati  se  bude. 

Nápodobpě  Uk?  neymladšj  ratolest  we  známosti 
zkamenělin,  kwětena.  totiž  předswítá,  gegjžto  neyhog- 
něgšjim  poklady  naše  Museum*  benditi  se  naůze,  vr  ro- 
ce tomto  na  wyššj  atupeii  dokro§ila>^;a  wšak  i  nena- 
bytau  ztráta  podnikla,  kd)tá  pa«,  pir^ident  ze  Schlot- 
heimu,  genž  prwnj  :*rv  dewatenáctem  atole tj  tuto  gi£ 
téměř  zařlau  ratolest.  n*uk  přjredných  ohžiwil,  a  wš«- 
obsáhlý?  w  po&děgšjm  swéra  wěku.  k  naukám  přjrod- 
ným  přilnulý  tagnýxadda  -pan  z  Gpthe  —  oba  cestuj 
audowé  naši—*-  náib  i  naukám  sjmrtj>edgati  byli* 

Gsauee  nynj  a  to,  po  tak  hogném.letošnjm  oboha-» 
céoj  českých  zbjrek  museyňjťii^rozšjřiii  okus  náš  Flory 
předswěté  dodatkem  znamenitým:  dowolugemet  soba 
wyložtti  kořist  tuto  mjstněgi,*.  trochu  šjřegi  wyznačiti 
pokroky  ty,  které  tato  nauk  přjxodných  ratolest  ode 
třj  let  učinila. 

Kaupená  pro  naše  Museum,  ode  ctěného  auda  na- 
šeho, knjžete  Karla  z  Thurnu  a  Taxisu,  zbjrka  zkameň 
nělin  p.  doktora  Sehnitzleina,  kragského  lékaře  Mon- 
heimského ,  obsahuge  w  sobě  wšeoky  uáskytky  ob-* 
z^irláítnjho  oddjlu  daleko  rozlehla  řady  Jurské',  totižto 
kořeg&jho  wápna  Jurského  Šili  lithografiekého  kamene , 
jwláště    w   okolj    Keblheimskem ,    Pappenheimakém, 


Daitinském  a  Solenhoftk&n  >  rozlehlého ,  gehož  we 
wlasti  naSj,  za  gegjmi  aWlištujmi  gco gnostickými  po- 
wahami,  ani  šlepegj  nenalézáme.  Co  do  auplnosti 
zbjrky  gednbřadpwé  mdttOgrafieké,  můžeme*  >gi  klassic- 
kau  nazjwati;  máti  ta  iiwjáštojeěftu  'db  eebe,  Že  pro 
hógnost  swňu  na*odliČnosti  a  promenky  slaužiti  může 
za  přednj  a  hlawnj  pramen  k  nabýwánf  známost}  o 
zkamenělinách  %vůbec;  Ze  znamenitého  počta  rodů, 
opominauce  obyčegné,  připomeneme1  gen  několikeré  ge- 
šté  nedostatečně  určité  proinínky  pit ožců  (ammonitů); 
Často  přlpomjnané  druhy  aptychů;  gefež  podlé  Hermana 
Meyera,  gakémus  piroŽco^yéiBu'h:laVronožcjý  w  gehožto 
skořepce  se  často  nacházegj,  za 'potrawu  přeý  slaužili; 
auplnau  zbjrku  rflMj  ^r  nj.ž  kromě  jtořjdku  wj  daných 
Macrurites  arrtifórmiSj  anteftnarius,  minutu*,  tipul&rius, 
remipes  á  t.  d.Mako  palihurtís  a  litíiulus  Walchii  se  na- 
cházegj  ;  ryby,  plofide  (se-pie)  W  dobře  zachowaných 
exemplářích,  Sjdla  a  t.  d;  A  w§ak  ney^rjce  zakládáme 
sobe  na  ho gných  zkamenělinách  rostlin  chaluho  witých 
(fucoideae),  genž  spolu  s  těmi,  které'  také"  letos  z  ókolj 
Wjdenského  a  ze  Wlach  sn|e»dosťal]\  hognau  látku  po- 
skytugj  k  rozmnožen}  Flory  píedew&té.  Ale  dřjwe 
nežli  o  gednotkádh  takówýeh  gedriati  -  budeme,  označ- 
mež  geště  auhrnkem  nrytí&gsj  staW  známost)  o  Floře 
této  "wůbec.  '  -     •  i .1/  .  •».•■'•  •  v 

Mezi  domnekami  SSiii « pwdšad&ini  pra wdfc  neywjce 
podobnými,  které  Mre  s^vém^  Okúsu  sme' pronesli,  byla 
i  ta,  že  Flora  prwowěke  vegetacj  wšudy  stegné  tempe- 
ratury  požjwagjc,  na  obau  půlkanljch  zemských  stegné 
a  ty  samé  byliny  plodila*  Co  do  polárnjho  a  střjdmého 
okruhu,  od  ostrovní  Mel  vili  owa  i  od  Gronlandu  až  ke 
hranicem  asiatským  u  Jekatarinaburku 5  eo  do  Europy  a 
sewernj  Ameriky,. bylo  to  giž  dokázáno:  ale  důkazů 
nedostáwalo  se  z  okruhu  teplého.  :  We  pátém  awazku 
Brongniartowy  historie  kopaninných   bylin  opisugj  se, 
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pode  gmenem  gi osso pteris 7 -č ^wery . druhy  kaptádjTgi ciŽ- 
to!  gedea  w  NoTOoholIanfiskn  a  wýehodnj  Indii,  druhý 
gen  w  též  Ihdii ,  třetj  sn  AngUL)  ůfrmtý  .weiSonsku.ae 
balezá.  Podle  neynowčgšjch  zpráw  doktora  Falconewi, 
nalezl  trčilo)  dorořqc  botanřcké  icaikxady  Séramporaké 
tře  Bnrdwanských  doljch  kaménonheinjeh,  w.  Indii  gio^ 
kaíprad],  od  Ai  Bróogniarta  Cyclopterif  názwáne,  která* 
lióžto  rodn  týá  Bróngmarl  také  šeateko  druhňízpíějaec, 
Francie  'a  Anglie  pocbazkgjejch  popsal  a  pozděgit  ptof* 
Gtrmar  n  Wifcjaa  w  Sesku/Imy  pakna  pan&wj  Radoi* 
tjfe^m  <exemplář*  sme  ňa&ii  A  pohěvřadi  nelze  mjraljti, 
žeby  wopomšerám  w&ku  gake  spoge* ji  mezi  ^ak  ir#4&- 
lenými  mjsty  a  národy  býti  mělo,  pokládáme - pedaaA* 
swata  «t  dokázanau,  oepochybngjee ,  ie  když*  n$kdy  *w 
Mechífcu  a  Krásil ii  polohy  kameMahfelaa  pawotvány  h«> 
dau,  ona  i  odtud  pogišténj  nkbude.  •.    .   • 

Gak  baron  Schlotheim ,  tak  i  Adolf  Bťongmart  i 
my  fámi  obírali '5me  sr  posawad  temer  yrýbr.adn&jgfn 
ur&ájm  otisků,  ;ri>stlin  sedli  n aru  >  whipku  pQWfttalých, 
na1  nichž  sice  zewnitřir)  podoba  rostliny  neypatrn#gi  se 
-vryoferazila',  wnitirnj '  w$ak  gé^iaustrog) •  yrelmi.  ztjdfyi 
a  wždy  nedokonale  sé  ge«wj  5  málo  kdy  zpytowáf y 
bedlivé  pobraóSene' izkamenS&Jiny  flřp^rowé,  tak  hogne' 
wé: *tá«$)«h  abjrkádi  ,  poklidane  : ObyřagnS  za  Jtmeny 
palinowe.  W  neynowěgšjmj  řasa,  kdež*  se  flstřffgf  .skau* 
iaa»ti  póCfná^  -piroaeíeny  mnohé  o  tem.  poahjbtto^i,  kte- 
ří dti>iáAi*>  Sprengél  we  swénfc '  pogednáoj ,  o .  alipjcfr 
(psarolitfu)  TWt  zbj.rce.  král. ,  swkpbo  wrcbnjbp  raddy 
lesnjho ,  *p.iRotty  \r.Taraqtu,  SíaMpS  rozbpcjlj  JO?^ 
znáwage  ppdle  rívnitirojho  lifitfco&jnl^prfdj,, palmy  az^ 
jnity.í  Po1  teto  .  ha<tf  8  prokle^^  d^ze  když  pp tom,  w> 
Anglii  ;a  w  NSmejtb  -dále >  pokračaw^fLO  yi» kázala  »e  na?, 
dége  velikých  raaultatů.  Witham  *yAngly  idoFtjpil  se 
způsobu,  průřezy  popřjčne  $  ppdýjne  dřew  zkamenělých 
na  sklá ch  pawnS  přikkgowané  tak  ostře  a  hladce  zbra.ii- 
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sttf,  žeř$i£  whitruj  ústragj  byliny- pode  drobnohledem 
to  néydokonalegr  Označiti  se  di,  Xjra  způsobem  ohlé- 
dalte  mnohé  zkameněliny  tttomoiflre  z  uhelného  žerno- 
va nedaleko  Ne  w  čas  ti  u,  a  poznaw  ge  býti  trneplodnými 
Zřostlinami  (exogenáty),  popsal  ge  pode  ginénem  pinites. 
Podobným  způeobem,  ale  na  průřežjch  né  tak  subtilné* 
brauseuýeb,  skán ma\y  také  Bernbard  JSotfa  zbjrku  otce 
s\*ého,  doskaúinal  se,  gakft  to  při  dokonalém  prjrodo- 
típylu  jinače,  býti  nejaéžé,  podoboýeh  re  sul  tetu,  když  i 
gemu  >zgewily ,  se  ;  \*e  .  pnjch,  paprsky  diewne  ,  ginébo 
uřčeaj  žádagjce*  Posléze  •  i  LindJey  a  Htittpo,  předa** 
^#zaWše  popsán  jkopaaiáné  Flory  anglické,  přjprařw  Wi- 
fhamotrýtlr.-ttŽiH*  í    .  ; 

Ka  této  nowě  nastaupeué*  cestě  zgewily  ee  také' 
ftOWé  náhledy,  nasly.ee  roznaanJté  resiiltatyV  a  pole  pro 
studium  bylin  kopaniňnýchi  welice  se  rozšjvilo.  . 
*  Beřnherd  Kotta.připoinjná,  že  černoubij  a  hňedo- 
tihlj  bezpochyby  oegsfcu  ty  gpdiné  echřánky  bylin,  ale 
že  podobné  iw  giných  kameninách;  ku  př.  ir.ok0)£Ra~ 
digsdorfu,  na  Windberka  á  n  Schweindorfu.  "we  Pla- 
^fensku  w  Sasjch,  předewsjm  Yt  utwařjch  dřt3$wo*rých 
(Hórnsteingebilde)se  naleiagj*  A  budeii  bedliwěgi  Jbde- 
dáno,  čaka  gest,  že*  we  skalinách  pod  žernoweB^fer^ 
tvenýrti  na  hoře  RiíFhauske  w  Turib*ku>  u  Nowé  Saky 
W  Čechách  a  ginde  se  nagdau. 

'"■•'  Ňimiéně  důležitá  pro  nauku  zdá  >se  býti  wyšetfr>Bj 
Tv^lywu  láttek  žiwooi5ný*h  i  ro8tlinný<ih^a.ztlimehěni 
áaino.  Baron  Leopold  Butíh  a  Alexander  Brongniařt  zpo- 
zorovali to ,  že  na  skořepkách'  mekeysů  i  >v  samých 
kíjdówýfeftL  horách  twořj  séutworem  z  nitra  pocháaegj- 
éjm  saustřednj  (koncentricko)  krauJky  látky  křemenná, 
gěžto  Sjřjče  a  množjce  se,  feasto  welikau  Částka  po*rr- 
chu  skořepky  pokrýwagj }  a  tato  praména  přičjtá.  se 
wplywu  fátky  žiwocišné.  Ba  prwé  řečený  domyli  j  se 
také,  že  i  mozoly  hljzy  křeeiwcovrrf  w  horách  křjdo- 
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\tý-6hiwStójm  djlem  od  takowýrckto  proměn  pocházegj. 
Nápodobné  i  Bernhard  Kolte  smý&lj*  že  rozdjly  barew, 
kterýini  zkameněliny  rostlinné  wútřaj  ústrogj  rostlin 
|*atrně  zgemigj,  z  působen]  látky  rostlinné  poWedeny 
býti5  mohau.  —  •  -I.".  w-   *.  .•      ;  :•    : 

Tjirčenjmi  zkamenělin  podlé  wnitiriijíio  by  Kb  ústroj 
gj  předsevzatými  negen  kwěten*}  pře dwěké  několik 
rostlin  přibylo,  ale  i  mqoi&<  prajiešlá  zdAnj  dntUrčerij 
jrodů  rostlinných  opráwena  gwui$  <*-*<. tjm  pak  zésle  oow^ 
a  široké  pole  pro  zpytatele  rostlin' se 'otevřelo.  Máinet 
li  tfagisté,  "wyhledi^agjóé  ■  upiftobemj  anatomi okým  ^O- 
dlé  auštrogjfvre  akáme n^in^h^oroSraw.anéhO'  rosfcluuf 
3  nimi  shodné:  w,  nya^Kjai  wHus,  aspóó  sněgakýal 
důwodem  na  čeledi  íty  ukaaowa ti ytm  kterým  anoj)  íbsí&Í 
které  níležegj:  potřebjbylobý  nám  znáti  dokonale 
wnitřnj  astrogj  >řvšech  nynj.áig}*}oh  éeledj  rostlinných^ 
Čehož  ale  pohřjchu  wždy  gešt$  daleíj  game,  gelikož 
p<y$éwád  bazfwýce  gen  tozgjmánpn  kwStů  a  plodidel  se 
ebjráno^  který  ciužtio  k  mrčen  j  Žígjcjch  rbstlin  téměř  wý* 
Kradné  se?  už pvá,  které  ale  při  kopanionýchJ  rostl iaáeh 
gén  pořjdku,  na*  často  od  bylin  různoý  se  paoházegj*  jCé* 
koli  nynjiso  ^railf  njmaiftt^o^j  rostlin  -vyjma,  poznali  fliňé 
z%  Sftísů  fýsiologidcých  A  giriéam  éjli  psaných:  nám  ale 
potřebné  gest  fysáolbgíko  nanatomieké  Systemá  Vegd* 
ta  bil  nim;    ••  *■      ,<  •:»■■*    • '.         ..••..  •>v»:-'-v  ■•  , 

■  ••*  K.  určenjceled)  fr  rodů j  dqé ti  dobře  nim  zkamení 
lijyy  poslaužj^  poaěwadž  k  tomu  vmitřnj  austrognofct  i 
bez  kůry  postačuge :  alp  při  urífénj  drnlró  skrze  sromfW 
náwafij  zkamenělin  s  otisky  se dlinair potrst^lými,  gen^ 
zewnitřnj  toliko  podoba  ^rostlin  wygewiigj,  tfcfcko bodtí 
nwarowati  se  dwognáaobnosti  ^poněwadž  nesnadno  gest 
domysliti  Se  stálé  známky  takoWé,  podlé  kteréžbyxe-r, 
wnitřnj  podoba  gegieh  wždy  bez  omyla  a  aastrognoaf? 
Tttiitřnj  *pogiti  se  daía,  i: 
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-  I  geqtli  tiroen)  zfcósUitt&opaninnýbh,  genž  na  uryí- 
žjia  stupni  austrx>gno»tL  stogjy  tak  nesn&dné.a  i£žki: 
k*jer*k  {gast  náw>práp&afci<&Qběy  abychom  i  ty*,  wysinatiti 
moJLli^které  mené  dokonáláu  austrQgnost}-  dařeny  gsau? 
kdežto  dwa  rozdjlnj  řádowe  tak  auzce  se  někdy  stýká  gfc 
4a  i^w  iry^ígš^ht tvoření J.ch  počátky,  go^ich  tánaěxiroze- 
^na/ti  >nelze,  ahofrfž  společné  gich  přecházen),  gedaoko 
jd©  dTuhéhOj  témi$r>  prawdž  podobné,  se  býti  zdá. :  Ta- 
famýdtto  nesnáz)  přirozeným  ;ná*leá^em  býwi  poě)táaj 
týctóé  zplodin1  do  řád&  rozíictoých ;  co$  i  skutečné  se 
^fajto^gednjm  rocbm  zfeanrenělínj  kterýfc  smě  ,ze  Solea- 
liuodlúMa.Dai^inknjdiOStaJií-T^  Tb^  giž  Často  ti íc  než  útwar 
lK(ysbin:Jio»hcidiia-ati  maže/,  %e$íHht  iLWfr.  zraiiliaynh- 
kteaé  ^oz»eniské  áne^oli  mctírskejgeaú^  aí  botanik  tedy  u 
gfeognxwtů  porady  liledatipo.w|riei^  gest,  a5k.oU  ani  tito 
gk&&.;<>  ovsech  ke»  klawnjmi  xeadjlům  horuiil nál^eŽHýck 
známkách  se  •  nesnláiše  g<j. i—  .  i  -* ,  •.  i » j/í  j '  • .  rj  « ; ;.  v . . . » ._ . 
-  klMeai  nowe  nálezky  w  četháh*  pokárá  aluŠj:  otisky 
rostliíme  w  kaul)ch  oielkQwýxsk  áad  ubljmy  genžijaie 
ťyttéí  rostliny  ukazug j , « které,  posawad  .yře:  kamerinápi 
uftťíj  se  nacbinzjwaly^  pakipsendoiúrorfosy.; Méfmfids] 
Florýi  *r  železná*,  radě;  obě  na  panitrwjjjFIa^kemi  wIH^tt4- 
sku.  .  "WááhégSj  <i-v8$k  -  .g#8ť  jginlý  báltóek^  <zarkterý&  ku- 
stosoftró;na&ie&  kdpáninaýeh-  zbjrek}  p«  Zippowi^  .děko- 
vati mánie.  Wžiwočistwu  i  we  zrostlinstwu  bylinám 
řódoiweJdoeela  iw^bynilli/^iždárv^nó' zbáini^  žeby.  něco 
pddobnéte  i  .^r kopanánsfcwá  mjgto  m>ti  mo]o,byliby- 
ehrtxm  se  aa£wa: domýšleli: i á^e  pWle'  gehoneynewěgšjch 
pazorxmáiujJcftíuqei  sknite^ae^iíd^T^  přied-f^kem.  áwěiě  i 
tákowá^  Mn^eii J  eer jja-f břásáela,  kterýchžto  nyiuěgá}  inine- 
xatagcvté'  a-kryslallo^rafpwe- aspoň  ;gešte\  se  nedopjdili  } 
aastipaaáli,  obŽ"  pra^d^o^Blřee^pmbbd^  gest,  podsaso- 
V**i*  že:  w.  onom  -wěka '  rtdgcw  aUimoáSeHcke'  poměry, 
ale  i  chemické  směse  od  nyuěgšjoik;  sevdáliJy^  tedyt 
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mohlo  gináče  býti,  než  že  i  rozdílné*  formy  hlatité  se 
zplozowaly. 

.  .  Kterak  žiwoěišné  jsbjrky  naše  skrze  znamenitý  dař 
p.  státnjho  ministra,  hraběte  Františka  Libšteinského  z 
Kolowrat,  brasilskými  sšawci,  ptáky,  chraasty  a  motýly 
rozmnoženy  gsau ,  nemůžemel  geště  zprány  dáwati, 
dostawše  ge  teprw  nedáwno,  tak  že  geStě  nebylo  lze 
gich  ani  určiti  ani  rozstawiti;  pocházegjí  z  okolj  Ba- 
hygského,  odkudž  geště  mnohých  neznámých  plodin 
nadjti  se  slušj. 

We  zrostlinstwu  nedostalo  se  nám  nic  pro  nauku 
nowého,  gelikož  ty  mnohé  wzácné  zrostliny,  které'  Dr. 
Wallich  z  řjše  Nepálské  a  z  hor  Hiinalayských  s  sebau 
přinesl,  od  něho  giŽ  určeny  gsau.  Štědrým  propůgěe- 
njm  se  .  Spolku  wýchodooindického  zrostlinami  těmi 
nabyla  Eurdpa  zcela  nowého  ponětj  o  Flóře  indické, 
^we  kteréžto,  mimo  zrostliny  tropické,  po  horách  hogné 
zrostliny  europeyské  we  druzjch  co  do  podoby  málo 
rozdjlných  se  předstawugj.  O  domácjch  rostlinách  na- 
šich p.  kustos  Dr.  Presl  některá  swá  pozorowánj  před* 
nášj,*)  genž  botanikům  nebudau  nemilá. 

Mezi  předměty,  kteřj  pro  zbjrkil  starožitnost)  do- 
šli, připomeneme  gen  tak  nazwané  srpeěky  bronzowé* 
Giž  před  několika  lety  dostali  srae  byli  podobných  z 
paastwj  Kozenského  w  FJzensku,  a  wšak  méně  celých} 
tyto  "v?šak  gsau  lépe  zachované,  geště  nebraušené,  do- 
byté, gak  se  zdá,  ze  samé  djlny,  sklepu  totiž  podzemnj* 
ho,  we  kterémž  geště  některé  kry  Železa  sarowého,  pak 
polámán)  šjpowé  a  srpowé  leželi.  Že  tento  srpu  po-* 
dobný  řezák  ke  žni  neslaužil,  ukazuge  maličkost  geho; 
aniž  za  zbraň  se  hoditi  mohl,  tuze  do  wnitř  nakřiwefl 


*)  Wiz  geho  „Veriniáchte  botanische  Arifcátze"  w  letóaiijm 
swazku  der  Verhaifcdhingen  der  Gescllschaft  des  vaterl* 
Mtiseuins  in  Bfthraen,  Prag  18.32,  str.  62  —  78. 
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gsa ;  prawdě  podobněgčj  gest,  že  gak©  ayněgíj  žabky,  k 
oklestěnj  ratolest)  potřebowán  byl,  zwlášté  kterýchž  se 
při  žertwách  modloslužebných  staroslovanských  užj- 
walo.  Z  nordických  powjdek  známo  gest  nám,  že  k 
slawnostem  garnjm  druid  pokaždé  we  bjlé  řjze  na  swě- 
ceny  dub  vrystaupiw,  zlatým  srpem  to  mélj  zřezal,  kte- 
rébož  ke  swěcenj  wody  potřebj  bylo,  a  genž  gj  zázračné 
moci  proti  čárům, a  nemocem  uděliti  mělo.  W  Holíteio- 
eko  sprostý  lid  mjsty  geště  podnes  mélj  nazjwá  „dieGc- 
spensterruthe,  den  GeisterzT?eij»."  Djlna  ale,  kde  wie« 
eky  tyto  wěci  nalezeny  gaau,  mime  my  za  řjmskau; 
nebol  na  Cáhlow,  gemuž  na  bljzku  se  nacházela,  gde 
neystarš)  známá  dráha  solná,  po  kteréžto  bezpochyby 
giž  tehdáž  gižnj  Slowané  češtj  sůl  od  Řjmanů,  gi  w 
okol)  Salcbarském  dobýwawSjch,  gakožto  od  neybíiš- 
íjch  sausedů  swých  sobě  donášeli.  KranŽkowé  fcron- 
zowj,  hogné  fibulae  a  gine  ozdoby,  genž  w  Čechách 
gako  w  Kěmcjch  tak  často  se  nalezagj,  srownáwagj  se 
tak  dokonale  s  řjmanskými,  že  ge  *wždy  za  nábytek 
tohoto  národu  powažowati  můžeme,  genž  bezpochyby 
vrSudy,  kamkoli  se  dostal,  trhy  pro  swá  zhožj  sobě 
zgednati  se  snažil. 

Utěšené  prospjwánj  nauk,  a  znamenitě  hogné*  roz- 
množen) zbjrek  našich  w  létě  tak  osudném,  gakowé 
bylo  nynj  minulé,  budiž  nám  za  rukogmě,  Že  podni- 
knut) z  lásky  k  wlasti  předsewzaté,  nižádnau  časů  ne- 
prjznj  rušeno  býti  nemá* 
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iiistář   historický. 
Žals&il  U**t  Schfin,  Skol  latinských  na  Pjakn  přadstawený. 


▼Ve  přehrozná  on<£  bauří,  na  počátku  17táho  stoletý 
wlehl  tak  neřízní  w  libí  kwetancj  strom  národnosti 
České*  wiohrstrailiwý;  že  wěrii  gest  se  Žernu  diwíti, 
S«  ho  zauplna  newywřátih  I  ač  sem  tam  mocni  w&twe 
přelomil  ,  odrazil .  A  kwapně  strhl  *  kořeno w^  předčti 
2třesenj  gak  takž  poznenáhla  se  npewnili;  a  gineno* 
witŽ  onen,  který  ke  wzniknutj  řečí  materské*  šíáwá 
poitřebnau  poďáwá*  gsa  mocně*  obnažen,  pilným  synůw 
wlasti  i  wládarstwj  weleslawného  přičiněnjm  i  zem) 
přikryt*  owlažen  a  proti  wííeligakémii  aurazu  opatřen ^ 
míle  zase  se  zbtawil.  ^  Když  tehdy  takowý  přjwal 
wŠecko  tak  řjkagé  owoce  střásl  a  náděgí  toliko  bit* 
ďancjho  požánechal  :  těžko  W4  stromu  takowém  pa* 
bčrkowátíé  Wíak  neoínízela  tato  práce  negénom  Žád- 
n^hoj  ale  každý  takměř  toho  nijněnj  gest*  že  tito  pa- 
béřkowé  lépe  chutnagjj  nežli  ono  owocé  ňowé*  gežtd 
s<s  nám  připowjdáwá. 

.  Ačkoliw  nižádným  způsobem  gá  negsem  ž  počtu 
<Miěch>  kteřj  wšjnij  cO  ňdwéj  opowrhtígj ,  to  zlehčil*  j, 
zruštěne,  zpolStěnd  a  newjm  gake*  Stěně  to  nazjwagj, 
předce  raděgi  objrati  se  mjnjm  wyhledáwátijm  starých 
zašlých  slow  a  způsobů  inltfwenj  (ph*ases)>  nežli  tvro- 
rcujm,  nowýeh  a  málo  kde  slýchaných -j  W  tom  šatném 

6* 
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službu  gakaus  proukazuge  oněm,  wjce  než  slušj,  roz- 
křičeným nowáčkúm ,  poněwadž  i  gá  w  tomto  spisu 
swém  poskytnu  wšeligaká  slowa,  kteráby  se  wyučenci 
chůwy  w  gazyku  českem  zdáti  mohla  nemotorná,  snad 
i  zněmčilá  (germanismi),  kdežto  nepocházegj  nežli  od 
lidj,  kteřj  o  Němci  a  Folanu  málo,  o  Rusu  sotwa  gme- 
no  znali,  tjm  méně  aby  od  nich  něčjm  natuchnuli. 

W  tom  tedy  předsewzetj  widělo  se  mi  wydati, 
aneb  raděgi  wymysliti  wěc  neobyČegnau,  totiž  lis  tát 
historický.  —  Byltě  čas,  kdež  Němec  podáwal,  ba  i 
podnes  podáwá  swým  mnohonásobné  přj klady  a  pona- 
učen), kterakby  se  psanj  wšelikeré  wyhotowiti  mělo 
(Briefsteller),  kdež  nám  naproti  tomu  i  wěc  i  gméno 
to  tak  neznámé,  že  zwláště  w  Thámowu  slownjku  ge 
wyhledati  sem  si  obljbil,  dřjwe  než  bych  sám  něgaké, 
snad  dosti  potworné,  zplodil.  Aniž  gich  wjce  nenalé- 
zám nežli  dwa  w  Jungmanowě  historii  literatury  české, 
gak  slušno,  spoléhage  se  na  nesmjrnau  pilnost  zpyto- 
wánj  tak  zaslaužilého  wlastence,  že  gioh  wjce  nenj. 

Eyhle  tady  třetj !  gemužto  žádná  pomluwa  wyčf- 
sti  se  neosmělj,  že  zněmčelá,  zruštěná,  zpolštěná  řeč  se 
w  něm  nagde,  alebrž  i  každý  wyznatí  moci  bude,  Že 
gen  tau  cestau  možná  poznati  a  zachowati  wygádřenj 
čisté,  české,  w  obchodu  práwnjm,  hospodářském,  rol- 
nickém, řemeslnickém,  kdežto  den  ode  dne  tjm  wjce 
slow  se  trat j,  čjm  gich  méně  při  auřadě  práwnjm,  měst- 
ském (politisch),  a  auřadnickém  (Wirthschaftsamt)  zna- 
gj  a  užjwagj,  negsauce  wyučeni,  leč  německým,  tak  že  i 
nyněgsj  posluchač  technického  qstawu,  mnoho  se  pona- 
učiw  w  lowstwj,  rybárstwj,  mlynárstwj  a  tak  dále,  lépe 
gegich  nástroge  popsati  i  wymalowati,  nežli  po  česku 
pogmenowati  uinj**) 


*)  Gak  mile  sem  loto  předsewzetj  swé  horliwémn  wlastenci 
p.  Slámowi  na  Orljce  oznámil,    takto   mi  edpowčdel: 
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Takowé  tedy  rozličnosti  řeči,  w  njžto  staw  se  sta 
wem>  gak  pracj  tak  gazykem  se  nesrownáwá,  nelze  se 
wyučiti,  leč  z  prawých  listů  staročeských,  o  obchodu 
obyčegném  gednagjcjch;  neb  i  lid  sprostý  gich  djlem  giž 
zapomjuáwá  a  němči  ně  obwykuge,  a  w  kázanjch,  zpč-- 
vrjch,  kronikách,  gakožto  we  hlawnjm  pokladu  literátu- 
ry  tiašj ,  těžko  lze  gich  dopadnauli,  poněwadž  gegich 
předmět  málo  kdy  wěcj  domác jch  se  týká. 

I  shledaw  gá  s  přeochotným  powolenjm  panů  purk- 
mistrů a  radnjch,  sjlu  starobylých  listů  a  tak  řečených 
kopiárů,  manuálů,  regstřjků  radnjch  a  protokolů,  w  krá- 
lovských městech  Pjsku  a  Woduanech,  w  přjčině  skau- 
anánj  historického,*)  Čech  sice  dosti  tupý  a  neobratný, 
ale  slohu  gadrného  we  všech  řečjch,  které  gsem  seznal, 
milownjk,  když  sem  zde  onde  zrnéčko  historické  po 
přečtenj  celých  archůw,  oči  i  hádán j  dobře  probáněgjcjch, 
zezobal,  mimo  nadán)  i  slowa  česká  sem  tam  čerpati  sem 
si  počjual.  Posledně  pak  sebraw  30  listů  w  rozličných 
důležitostech,  w  dáwném  času  sepsaných^  podáwám  la- 
skawému  čtenáři  vSe  to,  co  tak  pod  gménem  Vertrage 
(wiz  3.  a  6.  list)  Hochzeits-  nnd  Leichenbitten  (18,  19.) 
Dekrete,  Pririlegien  (1.  2.  5.  7,),  Bau-  und  Ehkontrakte 
(#.  17.),  Umlaufschreiben  (8,),  Obligationen  (9.),  Pacht- 
briefe    (10,),   Einpfehlungsscbreiben    (11),    Vollmachten 


„Zbjrka  takovrých  lista  měla  by  zwlástě  naiim  kancelá- 
řuin  whod  přičti ,  gežto^  co  se  Češtiny  týká ,  žádného 
slohu  neznagj ;  a  přec  byl  nás  kuriálnj  sloh  giž  w  šest- 
náctém 8toletj  tak  skwéle  wybraušen.  Gá  sám  chystám 
s  strany  potřeby  wzděláwánj  se  w  češtině  u  českých  kan- 
celáře i>ogednánj  do  mna.  Časopisu." 
>)  ProČbychom  se  styděli  takowého  piWodně  řeckého  a  ge- 
mu podobných  slow,  kdežto  i  Hjraan  se  nezdráhal  gich 
nžjwati,  a  dle  něho  ani  Francauz  a  Wlach,  ani  SngliČan, 
s    ba  ani  wtom  dosti  dfitkliwý  Němec? 


(12),  Biltschrifteo  (15),  EutsGhuldiguDgsstliretlpm  (13. 14), 
Zeugnisše  (16),  gerichtliche,  ámtK  Sch rifle q  (23.  25.  29), 
Kaufbíiefe  (26),  Beschwefdeu  (24) ,  Quittungen  (22fc 
Glůckwiinsehungs  -  und  Kondolenzscbreiben  (20*  21), 
Pásse  (30),  a  tak  dále,  listář  německý  swým  ctitelům,  po- 
skytuge,  co  Rjman  epistolas  familiares  gmdnuge,  stjia 
welikým  rozdjlem,  že  tam  wy myšlené  přjpadnosti 
a  takraěř  nechutnj  přjkladowé,  z  těžká  koma  ducha  den 
dagj,  aby  gich  z  gednoho  konce  do  druhého  přečetl,  tu 
ale  že  lidi  slyšet,  kteřj  wprawdě  žili,  to  co  se  čte,  psali 
aneb  psáti  dali,  a  z  wětšjho  djlu  w  děginách  wJ  a  atén- 
ských mjsto  swé  znamenité  inagj.  Takowé  osoby  mi- 
lovrnjk  přjběhů  staročeských  (a  kdožby  to  nebyl  ?)  čjm 
•wjce  íjra  raděgi  seznati  žádostiw  gsa ,  kdekoli  př)stup, 
dychtiwau  wšetečnostj  gegich  podpisy,  pečeti,  šaty,  ano  i 
byt  rumem  položený,  (což  teprw  psanj,  wjce  nežli  kro- 
niky wyprawugj,  zwěstugjcj  ?)  zhljdnauti  si  oblibuge. 

Kepochybuge  se  tedy,  že  takový  listář  nad  ohy- 
čegným  tuto  přednost  má,  že  w  něm  čtenář  bedliyřý 
negen  přjklad  mnohonásobných  pjseinnost)  nalézá,  ale  i 
gazyka  materského  welebnost,  a  historie  wlastenské,  ne 
vr  pohádkách,  ale  wmakawých  důkazech  záležegjcj,  pod- 
statnost,  W  obogjm  posledně  dotknutém  ohledu  zaalatt- 
žilby  rozmnožen  býti  od  každého,  kdo  starožitných 
spisů  se  dopjditi  přjležitost  má;  a  raohlby  následované 
tento  listář  toliko  počátkem  dosti  užitečného  předse- 
wzetj  býti,  ku  kterému  zwláště  ti  přičiniti  by  se  měli, 
kteřj  nad  nowotau  slow  w  nynSgsjch  spisech  den  co 
den  reptagj  ;  neb  naleznauce  platná  starobylá  slowa, 
k^erá  Že  zauplna  scházegj  nám  se  zdá,  swým  nepřátelům 
přjlišné  hlawy  lámánj  by  přetrhli, 

Gá,  co  bych  tu  přiložil,  to  toliko  mám,  že  sem  k 
každému  psanj  krátké  wyswětlenj  historické  připogiti 
powinen  byl;  že  sem  s  strany  pra  wopjsemnosti  a  gram- 
matiky  ani  toho  neymenšjho  nezginačil,   než   wše  gak 


s«ra  naletí,  položil ;.  že  •em  kn  koooi  wgcth  psaai  zbjr« 
ku  slow  a  způsobů  řeči  (phrases)  přidal ;  a  posléz  gakeV 
zdán)  o  werši  a  prosodii  (cizá  wec  aí  cizj  gméno  trpj) 
gazyka  našeho  českého  pronesl* 

Prawopjsemaost  tak  ř)kage  w  každém  stole  tj  se  mě- 
nj,  ale  neslušná  potomkům,  přeinodi ti  slowa  psaná  přtd^ 
kowa.*)    PřáHíby  nám  oni  zagistá,  kdyby  žili,  nálezy 


*)  Poznamenán}   redakcj.  My  o  wéci  této  gináČe  san- 
djme.    Kdyby    starých  pjsem    owsem  uiéniti  neslušelo, 
gakož  p.  Spisowatel  prawj ,  totbychom  wsude  gen  samé 
snfmky  (fac  simile)  gegich   dáwati  museli ;  nebol  podá- 
wagjce  ge  literami  nynj  obyčegnýini ,  giž    g6  ménjine. 
Gsauce  tedy  owsem  přinucený,  „slowa  psaná*  předk&w 
našich"   We  proměněné   podobě    wlastencam   podáwati, 
gen  o  té  otázce  mezi  sebau  nesworni  bytí  můžeme :  gak 
daleko  we  prowéjkowánj  takowém  pokropiti  slnsj  ?  My  to 
za  prawidlo  máme :  „we  starých  spisech  nowé  tištěných 
podáwati  wsecky  staré  formy  a  zwuky  řeči,  ale  literami 
mezi  námi  obyČegnými,"     Tjm  aspoň  starožitnosti  sklá- 
dán) takowých  w  ničemž  se  netibljžj ;  siceby  z  toho  ná- 
sledowalo  absurdum,  že  gedna  i  táze  prupowéd,  gsauc 
na  papfře  Čtena,  bylaby  staroŽitnau,  slyšena  pak  gsauc, 
giz  starožitnost  swau  bj  tratila,  a  Se  tedy  starožitnost 
tato  gen  we  prawopisu  (Či  radégi  neprawepfeu) ,  nikoli 
pak  we  wyslowowánj  starožitném  by  zaletěla.    Zdá  se 
nám,  že  i  slušný  ohled  bráti  se  musj  na  pohodl)  nynég- 
sjhe  Čtenárstwa  našeho,  genž  wétsjm  djlem  málo   zasta« 
ralých  forem  řeči  sobe  libuge,  a  gešté  mnohem  mrzutég~ 
Sj  býwá,  když  se  mu  w  tak  neobyčegném  a  newljdném 
oděwn  podáwagj,  gakowý  staročeské  psánj  w  sobě  nese. 
Tohoto  prawidla  za  našeho  Času  giž  i  skutečné  wětsj  djl 
wydawatelu  starých  spisu  německých  šetřiti  pocjná.  My 
sme   tedy,  proti   wuli  sice  wzácného  p. ,  Spiso watele ,  a 
wiak  s  geho    wédoinjm,  staré  listiny  tyto  prawopisein 
nám  obwyklým  wytisknautí  dali,  ničeho  dále  w  řeči  ne* 
iněnjce. 
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našj  prawopjstinnošti,  asi  gakž  děd  wnukowi  Lrog  ney- 
nowěgšj  přege.  "Wšak  ale  kdyby  tento  kmetu  wážné- 
mu  týž  kabátek,  který  sám  nosj,  nastrčiti  usiioWa), 
kdožby  mu  za  zle  neměl?  Pročež  Němec  když  starobyle 
řeči  přiwádj,  ono  spukřilé  vmb  a  Ubel,  a  za  Fuess, 
neziněnj  w:  um,  Uibel,  Fussj  ani  Francauz  přestaie 
swé:  je  veois,  escript  newyprawj  w  je  vois,  éerit*,  ani 
Latinář  Salustowo  maxume  injsto  maximě,  Virgilowo 
nayeis  mjsto  navěs  5  aniž  tedy  Cech  nepřewrat  stařičkau 
praděda  ruku;  tjm  méně,  poněwadž,  gsa  práwě  sám  na 
rozpacjch  a  w  gisté  proti  sobě  bogugjcj  roztržitosti, 
každá  strana  potěšiti  se  může,  že  pro  sebe  cosi  w  těch- 
to spisech  nalezla,  neb — —-žádná  w  nich  stálost  w  pra- 
vopisu se  nepozoruge,  buď  že  to  chyba  osoba)  pjsaře, 
buď  že  wěku  onoho  wesměs ,  an  -wjce  dbal  na  wěc  a 
gádro,  nežli  na  obálku  a  skořepku,  wjce  na  řeč  v?ážnau 
a  důstognau,  nežli  na  prawidlo,  kterými  a  kolikerými 
pjsmeny  psána  býti  má?  Necht  následownS  w  tom  chy- 
bili; 'wšak  i  my  zde  nikdy  nemjnili  podati  přjkladů 
prawopjsemnosti,  ale  slohu. 

To  samé  se  rozumj  i  o  grammatice,  proti  které,  ze 
gména  někdy  mt  participijcli,  se  prohřešili  starecko  wé; 
což  tak  málo  škod)  wýtečnosti  spisu  celého,  gak  okra- 
sám Horaciusowým ,  aneb  slohu  Petroniusowu  ,  když 
onen  řekne:  DifFicilis  pati,   aneb  ten:  Juvit  ei. 

Že  sem  krátký  wýtah  rozličných  slow  a  gich  užj- 
wánf  připogil,  stalo  se  tak  řjkage  ke  cti  a  chwále  oněch 
let,  kdežto  sem  se  takowými  in  syntaxi  ornata,  z  Manu- 
tfusa,  JMureta  a  giných  slawných  mužů  na  us,  bedliwe 
objral.  Pročbychom  to  samé  i  w  Češtině  uwesti  ne- 
směli, byíby  i  "wětšj  djl  tohoto  výtahu  zbytečným  se 
býti  zdál?  Ale  komu?  —  Owšemí  že  ^vzdělaným  čte- 
nářům tohoto  časopisu ,  ale  ne  snad  tisjcům  obdiwugj- 
cjm  se  snad  geště  wjce  nežli .  gá ,  každému  slowjčka, 
poněwadž  obyčeguě  na  ulici  se  nesJyšj. 
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Ze  seni  se  posledně  osin&Hl  gedtiánj  předpVw&téne' 
o  weršjch  a  o  prosodii  české*  ku  konci  přiložiti ,~  tuí 
owšem  se  mnohokterý  ohlásili  může:  „I  což  ty  poše- 
tilče tuto  w  naSj  zahrádce,  au  w  ájrein  dalekém  poli 
Němčiny,  gi  obmezugjcjm  a  z  n j  i  často  si  přioragjcjra, 
robolugeš  ?"  —      <  ' 

Gá  pak  ubohý  patrérák  swrSkii  onobq  stromu  bycb 
takto:  „I  proč  bych  gá  z  onoho  pole  přes  plat  do  za- 
hrádky waŠj  podjwati  se  nesmál  ?  Ljbjí  se  tni  dosti  eo  tu 
sázjte,  ačkoli  ginde  nádenničjtn;  a  gestliže  kdesi  pabě- 
rek  uwidjm,  gegž  giny  minul ,  proč  bych  na  strom  ne- 
wlezl,  a  wám  ho  nedohodil  ?  a  když  gedeft  hákem,  dru* 
hý  pluhem  oře,  geden  srpem,  druhý  kosauobilj  sklizu- 
ge,  pročby  ten  onomu  (práwě ,  pončwadŽ  gen  kaukage 
a  nepracuge,  co  onen  přehljdl,  pózorowati  může),  ne- 
poradil? Wždyí  pak  prý  i  od  dětj  a  od  bláznů  kus 
prawdy  mudrec  někdy  kaupil,  proč  Čech  gakkoli  oswj- 
ceny,  nečeského,  ale  dáwno  a  často  w  řemesle  swera 
se  objragjcjho  weršowce  zdán),  na  chwjlku  w  uwáženj, 
třebas  ne  w  užjwánj  by  newzal? 

FřigmiŽ  tedy ,  laskawý  čtenáři !  listář  historický  a 
skromný  slownjka  počátek.  Když  se  ti  tento  nálezek 
zaljb]  a  k  geho  rozmnožen)  přjležitost  se  ti  dá,  rozšiř 
ho;  gednánj  pak  metrické'  aí  ti  aspoň  slaužj  ku  pře- 
čtenj. 

I. 

Komu  by  prwnj  mjsto  patřilo  w  te*to  zbjrce,  ani 

neymenšj  pochybnost  býti  nemůže,  kdež  mezi  třidceti 

listy  i  gedno  krále  weleslawne'ho  Giřjka  před  ru- 

lama  máme  ;  neb  kdykoliw  wlastenec  o  wzdělánj  ga- 

zyka  česke'ho  gedná,  wždy  se  wdččným  podiwenjm  at 

si  spomene,  že  týž  -wjtéz  rekowský,  u  prostřed  strašli- 

•vrých.  půtek  anesmjrných.  starostj,i  na  wzniknutj  gazyka 

amatérského   ohled  pozorliwý  máge,  latinu  z  auřadůw 

^rětejin  djlem  wypudiw,  Češtinu  wnich  počestně  uwedl, 


-Stt- 
na  stolici  ftt«4nj  *law*8  usadil,  tak  (kdyby  při  tom  až 
po  dnes  bylo  zůstalo)  průchod  k  zwelebenj  a  roz8j~ 
řenj  geg  jun*  makawě  prorazily  a  prwnj  we  wffem  da-» 
lekem  širokém  okolj  ona  přednost  gj  wykázal,  kterau 
íw^mu  Folák  a  Uhet  a  Hěmjec,  teprw  některé  stoJefty 
pozděgi,  u  weřegných  listech,  xnjsto  latiny  popřáli. 

Aí  této  přednosti  i  zde  užigj  slowa  toho,  gemuž 
takowau,  lak  řjkagfe  přirozeným  práwem  přisluSegjcj,  i 
we  wlaati,  i  mimo  wlast,  přegjcj  i  nepřegjcj,  knjžata  i 
spisowatelé,  ochotně  posiaupili* 

Keostýchalii  se  oni,  gako  qsář  Bedřich  IV,  král 
uherský  Matěg,  Ludwjk  Mrýwoda.  baworaký,  Abreoht 
kn>Ie  braniborské',  Bedřich  z  Balcu  u  Rpyaa,  ba  i  pa* 
pež ,  w  přjčtně  sporu  mezi  rotyky  a  řádem  německých 
rytjřuw  w  Prusfeh  (1462) ,  Girjka ,  na  razené  kojže ,  za 
ubrmana  ai  vryžádati }  w  řj&.  německo  -  řjmské  za 
neywySšjho  wůdce  (Oberster  Reichšhauptmann)  wyhli- 
šiti ;  poslez  i  o  to  rokowati ,  aby  geg  buďto  německan, 
buď  po  nepochybném  dobyt)  Konstantinopole,  řeckas 
korunan  cjsarskau  ozdobili.  Spisowatelé  pak,  byíbyi 
pro  nesrownalost  u  wjře  neb  ze  záStj  gakého&i  cizo- 
zemců proti  naSineům,  wlastence  tak  slawaého,  sem 
tam,  gak  za  žiwa  se  stalo ,  tepali  (což  málo  vr  historii 
o  giných  wýteřných  muŽjch  se  nagde),  w  tom  se  předee 
posléz  sgednocagj,  že  i  w  geho  památku  zamilowanému 
cechu,  wjce  geg  wychwáliti  nelze,*) 


*)  Wiz  Schiracha  Němce  (Biegraphien  der  Deatschen,  Wien 
1788  bei  Trattnern,  Vprrede  de&  4len  Theils):  „Biner  der 
grSssten  unter  den  Sterblichen,  die  jemal*  lebten,  ist 
Georg  Podfobrad."  Pak  tamž  na  stránce  102.  „Ich  verspre- 
che  nicht  zu  viel,  wenn  ich  mích  anheischig  inache,  dea 
grěssten  Kftnig  seiner  Zeit  mtd  einen  Kftnfg,  der  de* 
g**Mten  der  naehfelgenden  Zeiten  gleieb  urar,  m  áem 
Georg  Foďiefrrad  zu  zei&;en,«~-  Wii  i  Jeeowfy  €arnoY», 


To  yrie,  a  kterak  on  práwě.gakýsi  obrus  a  gádra 
(typus,  Reprásentant)  české  národnosti,  kterak  on  (neb 
wneynowěgajch  časech  Francauz  i  Němec  známého  hr- 
dinu sauwěka  našeho  tak  gmennge)  prawě ;  Der  Mana 
cle*:  Jahrhunderts  r  byl ;  gak  ničemná  a  lžiwě  oklamán 
býwal:  gincle  djlem  aeingiž  pronesl,  djlem,  dáli  Bůh! 
auplněgi  pronesu. 

f  u  zatjin  tolik,  že  w listu  př}le$jcjm,  we  dwau  mj-. 
stech  pwU$ V  poznamenaných,  scházegjcj  alowjčko  přo- 
íjsti  možná  nebylo;  pak  že  dwňr,  o  němž  dole  řeč,  w 
pozděgSjch  opisech  Kratičký,  Pokratický,  dle  nástupkůw. 
pana  Bůžka,  ge  Smol  otel,*)  Cholausowský,  nynj  s  ně- 
kterými chalupami ,  Pjulkratice  řečený ,  w  třidcetileté 
wogt»$  panu  Kauteckénra  z  Minic ,  pak  ale  až  podnes* 
královskému  města  Fjsku  patřjoj,  nedaleko  silnice, 
pražské,  ne  dále  než  co  by  mjrná  procházka  wynáěela* 
od  téhož  města  ležj. 

*         ^         *  / 

„My  Giřj,  z  Božj  milosti  král  Český  etc,  o  známu - 
n  gemé  tieJnto  listem  naS  jm,  že  pro  wěrné  služby  if  ěrnéha 
„našeho  milého,  Petra  Božka  z  Smolotel,  (kteréž)  ge*t 
„nám  činil,  činj,  a  potom  aby  tiem  lépe  činiti  mohl,  s  do~-, 
„brýrn  rozmyslem  a  našjm  gtstým  wědomjm,  mocj  krá-. 
„lowskú  ,  tuto  milost  sme  gemu  a  geho  dědicem  učinili 
9,a  činjme:  gakož  má  adržj  dwór  Kračice,  přiležjcj  mě* 
„sta  našemu  Piesku,  s  kteréhožto  dworu  sumy  a  poplat- 


Pubickn,  Balbina,  z  nichž  poslednj  takto :  Fuit  Georgio«s 
princeps  magnaniinus^  bellorum  peritissimus,  justus  idem 
ac  aequus  omnibus,  amans  subditorum,   commoda  regni 
sagaciter  procurans  fyc.  — 
*)  W  roku  1457  wyznal  při  auradé'  města  Pjsku  Jan  Nedá-' 
mjr,  manžel  Alžběty  Bužkowé,  že  od  bratra  gegjho  Pe- 
tra, bez  pochyby  od  téhož  samého  prvr  gmenowaného, 
wyzdwinl  JO  kop  wěnných,  dle  swluw  swatebných. 
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„kowés  městem  našjm  Pieskem  do  komory  našj  se  dáwa- 
„gj,  těch  sum  a  poplatku w  který chžkoli,  kteréžby  po- 
„dle'  města  Piesku  nám  týž  Bůžek  z  toho  dworu  dáwati 
„a  platiti  měl,  my  tiemto  listem  geg  a  geho  dědice  zpro- 
stili sme ,  a  zprošlugeme  a  gim  to  spúštieifte  i  z  niéh 
„ge  wynjmáine  do  wuole  našie  neb  budácjchkrálów  če- 
ských 5  a  to  cožby  na  re— -Bůžka  se  dostalo  z  sum  neb 
„z  úroków  nebo  z  giných  kterýchkoli  poplatkéw  podlé 
„města  Piesku  nám  do  komory  našie  dáwati,  to  my  Pie- 
„seckým  na  gich  sumě  sražugeme  a  sraženo  býti  chceme, 
„dotud,  dokudž  ten  plat  z  toho  dworu  našjm  neb  bu- 
„ducjch  králów  českých  rozkázfenjm  z*se  k  měst* 
„Piesku  placen  a  dáwán  nebude.  Než  proto  giž  řečený 
„Bůžek  z  toho  dwora  Iiračic  má  příslušeti  k  sudu  a 
„práwu  města  Piesku,  gakož  z  starodáwna  gest  příslušel, 
„Protož  přikazugem  wšem  úřednjkóm  naším  a  zwlášté 
„purkrabjmu  našemu  Pieseckému  a  purkmistru  akonše- 
„lóm  města  Piesku  nyněgšjm  i  budúcjm,  aby  řečeného 
„Petra  Bůžka  i  geho  dědice  w  této  našj  milosti  w  tom- 
„to  listu  položené  drželi  a  zachowali  tak  a  dotud,  ga- 
„kož  swrchu  psáno  gest,  gakož  hněwu  našeho  králow- 
„ského  chtie  se  uwarowati.  Tomu  na  swědomie  ete.  Dán 
„w  Praze  w  úterý  —  —  swatého  Longina  Anno  Domini 
„MCGCCLXIII,  králowstwj  našeho  léta  pátého." 

il 

Gak  mile  učenj  Husowo,  aneb  raděgi  ne  Hosowo, 
ale  pod  geho  gménem  od  rozličných  modrchalů  smota- 
ne  učenj  wzniklo,  králowské  město  Pjsek  bylo  mezi 
přednjini,  která,  že  se  ho  přidrž),  gakýmsi  spurným 
skutkem  na  gewo  dala ;  neb  zabiti  gsau  17,  neb  20.  dne 
srpna  1419  pod  wečer  řeholnjci  Dominikánští,  spauze- 
gjcj  se  pod  obogj  po  dáwati  přjwalu  lidj  do  kostela 
wpadlých ;  wyhnáno  asi  40  měštanů,  nowý  pořádek  ná- 
boženstw)  neschwalugjcjch ;  i  hnedle  wstaupeno  *w 
bratrstwo  s  Wodňanskými,  s  Tábořany  a  s  Žižkau. 
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Ku  podiWu  gest,  že  i  z  toho  času,  po  newy^ráwi- 
tedlne,  zwláštnjm  spisem  odemne  giž  doložené  záhubo* 
města,*)  gistý  kopiář  auřadných  listů  se  zachowal,  a 
uáhodau  odemue  w  domě  radnjm  nalezen  byl ;  a  geítě 
wjce  ku  podiwu,  že  w  tak  roztržitém,  wlasí  i  weškeřá 
okolo  wlasti  položená  knjžetstwj,  horem  dolém  pře- 
wracugjcjm  čase,  městské  důležitosti  tak  pořádně,  gako 
w  neyliběgi  kwetaucjm  pokogi  sprawowány  a  wpiso- 
wány  byly.  Tento  tedy  kopiář,  a  list  njže  položený  z 
něho  wypsaný,  patrně  wygewuge,  že  i  po  oné  smutno- 
hře,  mnozj  potagmu  'strany  odporné  se  přidrželi,  a  gak 
mile  přjležitost  se  wyskytla,  weřegně  k  n j  přistaupili, 

Bogowalií  tenkráte  proti  Wodaan&m,  Tábora  a 
Pjsku :  Woldřich  z  Rosenberka,  "Wáclaw  z  Dube  a  Petr 
ze  Šternberka ,  neywySšj  vsrůdcowé  lidu  cjsarského  vr 
bechynskem  a  prachenském  kragi  ;  dobyli  Wodiian 
1419  ;  oblehli,  ač  na  darmo,  Tábor  1120 ;  a  tušjin,  že 
na  statcjčh  pjseckých  dosti  škod  nadělali ;  pročež  o* 
wSera  Pjsečtj,  i  k  hágenj  města,  i  k  obraně  poddaných 
swých,  i  ku  pomoci  bratrůw  Prahu  tenkráte  obleženau 
hágjcjch,  pluku  zbrogného  hrubě  polřebowali.  Wy~ 
mstili  se  tedy  nad  odpadlci  swými,  gak  tuto  po  listu 
přjtomném  se  dočjtá,  a  nápodobných,  až  do  roku  1425, 
giných  patnácte  se  nalézá,  zyvětšjho  djlu  latinských  }*#) 
z  nichž  to  poznáwáme,  Že  tenkráte  domówé,  negsauce 


*)  Jahrbúcher  des  vater!  and.  Museums,  1831,  2ter  Band,  S,  409. 

**)  „Nos.  magister  civium,  judex  et  jurati  cobsnles  notuin  faci- 
mus  etc.  considerantes  qaaliter  Joannes  Cubatko  nullo 
impedimento  necessitatis,  nec  per  queinpiam  coinpulsus, 
sed  clam  et  furtive,  immemor  houoris  proprii  etik  in  con- 
temtum  legis  Dei  et  linguagii  nostri  Boemiae, 
sinistre  et  devie  infamati,  ad  potissimos  hiíinicos 

i  et  yastatores  nostros  aufugiendo  recessit."  —  O  dwau  se 
prawj :  „et  vastatoribus ,  saepius  nobis  et  inhabitatoribus 
nostris  mamis  suas  per  proditíonem  inferendo."  — 
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spoějtáni,  dle  polohy  se  popsáwali,  n&sledown&že  gen 
iomke]  hned  wSdel,  o  kterém  doma  se  gedná,  kdež  na- 
proti torna  nyn j  i  docela  cizý  dle  ějsla '  dům,  o  ntml 
řeí,  bez  doptán)  sám  nagde;  pak  že  domy  19,' 30,  21, 
83  kop  stály,  totiž  w  neymrySSj  ceně  kop  pražských,  (ana 
welmi  často  s<?  manila)  za  380,  600,  430, 1660  zlatých 
rázu  nyněgSjho,  náeledowně  asi -vrtech  peněz  jch,  gako 
nynj,  když  se  pozoruge,  že  před  wynalezenjm  Ameriky 
střjbro  we  welmi  -wětSj  ceně  bylo  než  nynj, 

Nalézá  se  dále,  že  slowutný  ponoše  Chvral  z  Ma- 
chowio  (bez  pochyby  streyc  "gakýs  ŽižkiW)  prodal 
swůg  dum  wPjsku,  wněmž  gest  přebýwal ;  že  i  pole  a 
luka  takowých  sausedů  se  prodáwaly;  že  takowé*  ži- 
wnósti  i  darem  o  město  zaslaužilým  sausedům  se  po- 
etaupily;*)  žeposléz,  připomjnagjce  sobě  onen  čas,  kde 
i  neywzdáreněgíj  kraginy  Europy,  uslyšjce  toliko  gmé- 
no  Husitůw  a  Táborůw  ,  užasly  a  trnuly,  několik  gich 
gmenowitě  na  swětlo  z  hrobu  zapomnělosti  wywe- 
dauce,  řjci  můžeme :  eyhle ,  tu  ge  máte !  —  „Wenees- 
laus  dictus  Strzielecz  magister  civium,  Waczlaw  Stupa, 
MikulaS  Barbath,  Jan  Golon,  Wenczlinus  Carpentarins, 
Johannes  Hladicz,  Johannes  Gossa,  Bartošsius  Carnifex 


*)  Ze  graéna  gistému  sládkowi  Bohnsowi:  „pro  dampnis  da- 
ino  braxatoris  hujus  foris  nostram  ciritatem  pro  comser- 
vanda  ab  ininiicis  nostris  ci vítáte  j*<  —  gistéinu  Mikoláso- 
wi :  „Ob  fidelia  et  sccepta  servitia  nobis  et  Civitati,  no- 
strae  tempore  dissenaionis,disturbu  et  guerrae  exhibita  et 

(  i  a  futuru  ui  exhibenda;"  —  Maršpwi:  „Pro  qaotidianis 
nobis  exhibitis  serritíis  ac  dampnis  ipsius  perceptis"  —  ; 
Kubowi  koláři :  „Pro  coiiservanda  et  tuenda  nostjra  civi- 
tate  per  nos  exustae  et  crematae  curiae  ipsiifl£<$-~  Mika- 
lášowi  Satagkowi  :  „Pro  dampnis  ejus  foriá\  cmtateat 
perceptis".  — ;  Janowi  sladko wi :  „Tn  relevamen  et  in  re- 
fiisionem  dampnorum  suoriun  pro  civitate  nostra  jconser- 
Yan4aa"  —  a  tak  dále. 
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(to  gest,  w  latině  onoho  čaftu,  řeznjk,  ne  kat),  Johannes 
Had,  Wenc.  gener  Sedlakonis,  Haas  Wolmot  (také  Ně- 
mec, tedy  ?  giny  geště :  Pehm),  Sigismundus  pannifex, 
Nic.  Malcžiczky,  Johannes  Hawliconis,  Martinus  Stlha, 
Stephanus  Gostienecz,  Nic,  de  Wodniana,  Joh.  Sucho- 
mele, Hanáka,  Waniek,  Kraisa"  a  tak  dále,—  wšak  ze 
wšech  těch  gmen  žádné  gim  podobné  w  Fjskn  se  wjce 
nenalézá. 

„Anno  Domini  Millesimo  Quadringentesimo  vice- 

simo  primo. 

„My  purkmistr ,  richtář  a  spolupřjsežnj  konSelé 
,,tiernto  zápisem  wyznáwáme,  Že  spatři vrše  a  skutečně 
„shledawše,  kterak  nehodný  muž  gménem  Mikuláš  Gap, 
„někdy  spoluměštěnjn  náš,  proti  swé  wlastnie  přjsaze, 
„gjžto  se  nám  byl  a  obci  našj  swobodně  a  dobrowolně 
„wedlé  giných  sdsedów  našich  zawizal,  aby  wěren 
„byl  a  zlé  i  dobré  s  námi  trpěl :  i  utekl  gest  od  nás  a  z 
„města  našeho,  od  domu  swého  wlastnjho,  w  našj  nay- 
„pilněgšj  potřebu  a  mizi,  a  byl  proti  nám  a  městu  na- 
šemu radii,  mocj  i  statkem  od  nás  uteklým,  s  našimi 
„nepřáteli  úhlawnjmi*  Pro  kteréhožto  přjčiny  duom  ge- 
„ho  odběžený,  genž  lež)  mezi  domy  Janem  Rak us kým 
„8  gedné  a  někdy  kněze  Řehořowým  s  strany  druhé,  spa- 
„dl  gest  na  nás  a  na  obec  naši  sprawedliwě;  a  sám  cti, 
„wiery  i  hrdla  wedlé  práwa  našeho  městského  gest  od- 
„s uzen.  Kterýžto  duom  swrchu  psaný,  na  obec  naši  spra- 
„wedliwě  připadený,  kupili  sú  od  nás  opatrný  Mikuláš, 
„řecenýWyběračka,  a  pan jAnna  manželka  geho,  bez  gedné 
„za  dwadceti  kop  grošuow  dobrých  střiebrnýoh  rázu 
„pražského,  nám  úplně  a  docela  zaplacených,  sobě,  swým 
„buddcjm  a  dědicuom  ;  tak  aby  geg  mohli  i  s  městištěm 
„geho  prodati,  nagati,  zastawiti,  směniti,  aneb  s  njm 
„učinili  gakožto  se  swým  wlastnjin  a  dědiekým  zbožjm, 
„bez  odpory  a  překážky  wšelikteraké*  — u 
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m. 

Gak  pořádné*  a  opatrně,  i  a  prostřed  bauře  wSeobe- 
cné  wkrálowstwj  Českem,  důležitosti  sansedské  se  we- 
dly  a  w  knihách  městských  se  uwáděly,  djlem  i  z  pře- 
dešlého lista  se  wyrozumělo.  Podáwá  se  zde  giny,  to 
samé'  o  králowském  městě  Wodňanech  doswědSagjcj, 
přitom  ale  i  to,  kromě  mnohých  tam  odemne  zhlednu- 
tých, že  ne  genom  wše ,  co  se  ornjch  a  lučnjch  dědin, 
co  mezj,  silnic,  mostů  a  wodotoků  dotýká,  welmi 
rozumně  zřjzeno  bylo:  ale  že  obyčegně,  geště  rozumně- 
gi,  mjsto  nákladné  a  dlauhé  rozepře  práwnj  (Frocess), 
spor  gakýkoliw  na  ubrmany  (schiedsrichterlicher  Aus- 
spruch)  wznešen  býwal, 

„Mnohé  wěci  zapoinenutjm  často  pomjgegj,  gednč 
„leč  zápisy  ugištěné  budu.  Protož  my  purkmistr  a 
„radda  etc.  známo  čin  jme,  že  sme  mocně  přišli  na  tyto 
„ubrmany  dole  psané  o  tu  při,  kteráž  gest  byla  mezi 
„námi  a  Ezechielem  Přjbramem  siisédem  našjm,  o  wše- 
„cky  tyto  wěci  dole  psané:  i  tem  od  pánów  konšel  a 
„obce  tito  ubrmané:  Waněk  kowář,  Kubjk  z  Rynka, 
71  ,      ondra,  Rieha,  Pawlice.    Item   od   Ezechiele 

„Přjbrama :  Jan  Psotka ,  Dušek  kowář ,  Wáclaw  Hely, 
„Šimek  šwec.  I  takto  sú  mezi  námi  wypowěděli.  Item 
„což  se  té  dědiny,  kteráž  panj  Anna  Perclikowa  dala 
„dětem  Přjbramowým,  dotyce,  tak  gest  nalezeno,  aby 
„úřednjci  na  to  wolenj  týž  o  to  smláwu  učinili,  gako 
„s  ginými  súsedy,  shořegšjmi  isdoleyšjini,  wedlé  geho 
„dobré  wuole.  Item  což  se  toho  gruntu  dotýče,  kterýž 
„Ezechiel  Přjbram  kupil  od  Wáclawa  Kredusa,  ten 
„aby  pustil  k  obecné  potřebě  w  tom  trhu  a  penězjch, 
„gakŽ  sám  kupil;  také  litkup  aneb  náklad,  kterýž  gest 
„na  to  učinil,  ten  aby  byl  nawrácen.  Item  woda,  kteráž 
„má  wedena  býti  skrze  grunty  Ezechiele  Přjbrama,  aby 


—    8M    — 

„gemu  dán  byl  kas  toho  gruntu  kupeného  od  Wácla- 
„wa  Kredusa  za  odměnu,  stiehnúc  prowazkem  od  rohu 
„látky  Morawowské  až  ku  konci  hráze  na  uiiesto  wy- 
„stawené,  a  tak  aby  meze  byla.  A  ostatek  což  zuostáwá 
„hráze, chceli  giPřjbram  mieti,  ndělay  tolikéž  kus  obci} 
„pakli  nechce,  ~aí  má  obec  wuoli  ta  zemi  na  swtf  dielo 
„wzieti.  Item  což  se  struhy  neb  stoky,  kterúž  má  woda 
„gjti,  dotyce,  ta  má  udělána  býti  na  obecnj  groš  znowa 
„i  w  budúcjch  časiech,  pokud  spolu  užjwati  budu,  on 
„i  geho  budúcj  magj  gi  spolu  .prázdniti*  A.  týž  Eze- 
„cbiei  Příbram  i  geho  buducj/ tok  wody  užjwati  má 
„bez  nedostatku,  a  obec  také*  Item  ta  struhb  neb  stoka, 
„kteráž  má  dělána  býti,  ta  aby 'byla  dělána  bez -škody 
„obce  iPřjbramowy.  Item  co  se  platu  do  týče,  gakž  gest 
j;—  —  —  gedno  proti  druhému,  aby  bylo  w  plát*  Item 
„což  se  cest  dotyce,  tak  sá  stal)  lidé  wyznali,  že  sil 
„tudy  cesty  .byly  swobodné  geti  a  gjti.  A  Ezechiel  Přj- 
„bram  to  neodepřel,  ale  k  tomu  se  poddal,  byly  li  sifc 
„kdy  dobré ,  že  ge  chce  naprawiti  a  zdělati  •*—>—-—*. 
„Stalo  se"vr»edělí  den  S.  Augustina,  za  purkmistrow- 
$;stwj 'WficJawa  Slaniny,  pře<4  plná  ráddú  a  w5j  obcj, 
„Wta  pánSááftL* 
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O  českém  gazyku  spUowiémv    We'  přdgpěcb  mladým  Bjtiao- 

watelóm  («ie)  i  4ia»  TJrýatratiu  nádaziiálým  i+ectín  smítám. 

,  Sepsal  F fant.  Trnka.  W  Btm  £a  w  Etolomouci)  t»Sl 

(a  i832),(  2  archy  w  %%    .     . 


iJlewSk  cloTfSkem  gest,<že  ;po  dokonaldsti  taušiti,  k 
«f)  so  snažiti,  gi  we  wšech  skutcích  stáných  stjhati  maže, 
K.  toínú  ípohuzttge  a  yreie  ho  negen  rozum,  ale  icit  ge- 
bo,  zřjeglné  gevř)0,  že  Bůh  ku  podobeqatwj  swéuw  geg 
stwoři),  •»-.'•* 

'  >  Náš  \fěk  ale  nade  \«íeckamintilá{  Stok t^vyyzDaČage 
$e  Bwláště  tjm,  ža  po  ijeik  někdy  .swotným  ^ciťttV  i  xozu- 
mu  spolkem  téměř  bezvědomě  a  neWititůiiejijtanžeáio, 
to  my  nynj  samým  rozumem  a  s  plným  Tvědomjin,  <e- 
stau  Tvyměřenau  stjftáme.  Nenjí  giž  úkazu  -we  přjrode 
ani  *w  duchu,  nenj  ústawu,  nařjzenj,  zpráwy  neb  oby- 
žege,  w  cjrkwi  ani  we  státu,  w  obecném  žiwotě  ani  tt 
naukách  a  w  umách ,  ku  Jkierémužby  T?6k  náš  nepři- 
kládal  mjry  rozumu,  o  kterémž  by  zwjáštnjch  theori) 
saustawných  nevymýšlel.,  Rozgjmati,  co  ráz  tento  cha- 
rakterický  Trubec  do  sebe  prospěšného  aneb  škodného 
má,  bylaby  Tvěc  obšjrněgšj,  nežli  my  z<Je  předsebráti 
můžeme;  giným  tedy  a  k-gine'mu  cjli  gi  zůstawugeme, 
Znagjce  i  Tvkořeněnost  i  rozšjřenost  tohoto  snaže- 
nj  rozumového  za  našeho  wěku,  diwiti  se  nemůžeme, 
že  ono  i  mezi  Tvzdčlawateli  zpustlé  role  řeři  a  litera- 
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lary  leske  na  gtwó  se  dfr*e.  £nl!ř  pak  toho  hanili 
budome  y  wjtn{&  zagisté,  gak  slušná  i  potřebná  wěc  gest 
(Dám  spwowatelůiii',  chcemeli  národnj  řéfc  '  a  literaturu 
swaa  k  nowéitra  žiwotn  wzkřjsiti,  abychom  rozumné* 
iobě  počjtisrH,' a  we  iv5em,  co  před  se  béřeíné  ,•  napřed 
9  rozuraetn  a  ste  s^včdotftjm  swým  náležité  se  poradili. 
Ale  kdekoli;  %e  rozuniuge,  tam' i  átfa&ne'  býwá  ne* 
íorazumSn);  a  téfco  pak  plodné  omylů  matky  se 
warowati*  gi,  i  w  lichém  *4zumur  ťanše,  vrypá.trati  a  od 
sebe  wybyti  poWnnost  gest  naše ,-  Wěrněli  o*  prospěch 
BWaté  -wěci  národtij  se  átaráme.  '   " 

Takowe  nedorozuměn)  bohužel!  giž  dbáti  hústg 
rozplodilo  se  ti  ^flastenců :^  MoráVřč,  kdežto  dwa  spi- 
sowatele  nejíi,  oba  rfrdifj  Čethe  wé,  •  rójrti  rozuma  swého 
na  písemný  gazyk  český,  položivše  a  tudjž  nad  njm 
mištroWftti  počawše,  negfednóho  mladého  a  gazyka  sice, 
ale  i  nowoty  milowného,  náslédownjka  sobě  zjskali,  a 
ehtégjce  řeč  i  literaturu  naši  zdokonalí  li,  gíž  pohřjchu! 
t  malého :  zlého  do  mnohem  horšjho  gi  sedati: 

Pofcawád  geden  toliko  z  těchto  pánů,  p.  Trnka  tr 
Olemaucí,  ^pohnatttky  a  důwody  štve*,  týkagjcj  se  wad 
i  nedostatků  čeikého  gazyka  spisoVňého,"  Mre  spisku 
n&hoře  gmenowaném,  wůbee  ná  swětlo  wydal,*— sgakau 
éúkladnostj,  njže  mjstněgi  se1  úkéže;  —  druhý  pak,  p.  Ž. 
wBrně,  wždy  gen  saukrom/m  ddpisow^njm,  na  wětšjm 
djle  se  zatagenjm  gméná  BWeho',  a  ustnjm  se  gádřenjm 
trobcowánj  sé[,wla8tettci',,  saúfl  'sWůg ,  bystřegi  wšak  a 
fttaělegi  nežli  onen,  o  též*e  ŤrSci  'vrynášél.  I  poněwadŽ 
nám  zde  nikoli  s  osobami,  ale  s  Ýfěcj  samau  činiti  gest: 
nebudeí  dosti^  wywátiti  gen  p.  Trnko wy  důwody,  ale 
llxtsjí  nám  i  na  takowé  ohled  bráti ,  které  důmyslněgš) 
tich  wěcj  skaumatel  navrrhnautiby  mohl. 

Hlawnj  a  základ nj  omyl  této  núVrě  Školy  w  tom 
(áležj,  že  ona  — ne  slowem  sice,  ale  skutkem  — rozum 
i  ttíeerii  za'  pramen  pokládá,  ze  kteréhož  prý  nutno 
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,gest  gazyku  ^i;pMi\ipra^t4^i^^ílW.5itól>^  kdežto 
;wšak  gazyk  a  we|kera  wzdělanft^  ^«hp#  řj^koli  widé- 
lanoat  rozumo,  tn^si©dugj ,  rvíak  pře.4fte  9  pžjrody  *wé, 
čili  samy  ^Bofcí,  n«g*W*  skutek  a  djlo>»o*umu  árii  tíw>r 
orie,  alebf£  dČgUwqho;  »podánj  (Uadtfiq)..  Že  toaufiofei* 
netwořj  se..  gf syk*  aniž  y*  iiitftftpgj  ^^  **  i  IMMttw^ 
toh.0;  iůkpze^.^flt.^pcka  roawanUofit  ga#yků  lidakýtk 
.na  8^ět8,  *jjúc]»žtq-'i,,tij  njy.wzd$|aaěgřžjj  w*4y  gešté  n*- 

,dokon,alj. hjwgly  fl^fot  W&ta?Vf  **#* ; g«4epi  gwti^ 
j?um  č1gw£čj  ;a  kategorie  .gejio  nšnH#  stegne' ,  tah  i  g«r 
denby  musel  býti  gazyk  celéhft  pol$q}epj  Hdského,  w 
■VvSeoh  forpiácb  syíýcb  fttagqjh*  d$kpn>JÁ.  :  Btwajr  two- 
xiStě  gazyka,  čili  p#4a, , ^e,  kteréž  Qjwse  půwodne  rodj 
a  ipste,  tgeat  cit  národ>, ;při  pfftfzlwRenj  pptřeb  geho 
duchp.wnjch ;  tento  >pak  cit  neplyna  £  důmysl  a  (a  priori), 
ala  ze  sta^vu  a  z  okolnost),  we  kterých  se  člowěk  p?r 
každé  nach&zj.  Gest, tedy  z, přerody  swene  roznmpwýj 
aje  odgiaud  podaný,  ffr^tický5tradiciaí\ajn  j;  následoMroS 
i  siwůra1gah9,  gazyk  totiž  to  lidským  giž  od ,  půwmU 
#wehp.  nahodilý,,  faMioký>  tradicioxiajnj,  a,  tu<]j£  aegináče 
xvefc  ne^o^onalý,  neprawnle.lnj.a  wšeligak  nedostatečný 
býti  musj.  Gazyk.po^atá^á  i  rqste  práw$  tak,-,gako 
atromowj  a  kvyjt)  po,hojá,c](i.  i  zahradiv  i  gakož  tam 
člowěk  gen  to^  co  přj^o^a  sania MprganÍAkau  Jmocj  swaa 
plodj,  cliowati,  pořádati  a  kjiditi  smj,  tak  i  the orie  zde 
gen  to,  co  w  lůně  náro<)n;  se  puč)  a  k>v4te,  wgebo  pře-* 
anptě  chránili,  lomu,  hoTy^tj,  to  k  dalljmu  .pražma  ui|- 
"wánj  chystati  powinn/i  geM*  Itozum  tedy  nenj  twůrcem 
ani  zákonodárcem,  alejbr.Ž  gen  zpráwčjin  w  gazykuj  sa- 
hali dále,  osobugeli  sobě  i  tam  wládu  konstitutivnaujj 
Jtdež  gemu  neginá  než  adwnpistrativná  přináležj :  tedjí 
odporuge  sobě  sám,  a  -wykročugjc  ze  swých  mezj  prii 
rozených,  ws  tupuje  do  oboru  šálen  ostí* 
(.  Dru^ý  Jilawnj  omyl  těchto  pánů  gest,  ie  tak  sofcj 
poči^agj,  ga^pby  Uteratorůjn  českým  teprw  činiti  byla 
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„Je  re  pnbI&ai«on«řiřiiieít#á5*^giikdby  gatfyfc'řft*ký  pj- 
setatiý  teprw  twořtti  ar  ústanoWifi  se  měl :  my  pak  íná- 
me  gazyk  písemný  giž  od  někplika  stoíet?  trtWřfcený,  a 
Begen  ode  wíech  neyošwjceněgSjch  muž&  národu  naSe- 
fco,  ale  i  ode  Wjódy  zemfrké,  od  starodáwna  gednoswor- 
ně  přigatý  a  podnes  užjwaný;  tak  že  nám  a  ohledu  to- 
hoto nic  nezbýwá,  než  aneb  přistaupiti  k  němá  a  držeti 
se  ho,  gakýžkoli  gest,  aneb  udělati  sobě  giny,  zbrusu 
nowý  gazyk.  I  nenjí  pochyby,  že  kdokoli  chde  a  uraj, 
MŮie  sobe  stwořiti  gazyfe  krásný,  bohatý,  libozwuěný 
á  wšemožně  dokonalý:  ale  gazyk  takowý  nebude  wjce 
národnjm,  alebrž  osobnjtagazykem  toho,  kdo  geg  so- 
bě udělal.  '  ..  '  i .  :  '  , 

Powážjmeli  kteroukoli  podnes  kwetaucj  řeěa  lite* 
iraturu,  wltody  poznáme,  že  to,  co  gedno  nWečJ  píed 
druhými  na  důstogenstwj  gazyka  pjsemného  W  gake ni- 
koli národu  pówý&ilo,  nebyl*  geho  wětSj' dokonalost, 
ěfli  cena  wnitrnj,  ale  přjěina  ieWnirřnj,  nahodilá,  aneb; 
taděgi  historická :  prwěgg  j  totiž  oswěta  krage ,  -  města 
neb  spolku  toho,  kterémuž  to  ifrářečj  slastně  naleželo* 
I  poněvadž  osvěta  národů  obyčegně  we^hlawných  a  sj~ 
áelbjch  městách,  na  dwořjch  pďnownjkft,  ^r  né-ywyšjjch. 
aura  dech  zemských  a  t*  d.  počátek  swtig  'in  jwala ,  od-* 
kudŽ  teptw  pozděgi  po  celeni  národu  ae  r-oašfrilaf:  pro- 
jez >  wětSjm  &jle*m  stalo  se,:  gakož  to  ^w  Anglii,  ^we  Bran-* 
sii,  w  HiŠpaaii  cí  ginde  witdjme,  že  gazyk  auřadů  a  sj- 
lelnjho  města  také  za  gazyk  -oswěty  a  Vzdělanosti  ná-! 
rodnj  wůbec  přigat  gest.  Kdež  pak,  gako  we  WVašJch/ 
iw  Němcjch,  národ  celý  od  starodáwna  we  mnohé  a 
inale  obce  neb  "wlády  rozdělen  byl,  a  kdež  tedy  žádné 
klawnj  sjdlo  w  gednotu  ho  nesptogowalo :  ta;m  to  nářečj 
iřednosti  té  nabylo,  které1  poneyprw  we  spisjch  a  celé- 
|o  národu  dlauho  wážených  a  užjwaných  wzděláwáno 
ftst.  Takž  onde  spiriowatelé  florentiuStj  wěku  XIV., 
*de  pak  reformátoři  ea$tj  wěku  XVI.   nářečj  swá  kra** 


gínnA  wděJawSe,  gim  wše<>^epBau  w  národu  h^ážo<>st  a 
W  literatur*,  wiádu  zpfaoWli,  JDuatogenatw)  tedy  gazy- 
ka pj se  raného  doetáwá  8*  obyčegné  ne  těm  nářečjm, 
která  toho  snad  neywjqe  zaalfthug) ,  ale  <  těm,  která  g» 
sobě  neyprwé  osobj  (cedit  priinum  occupantt).  Žehrati 
proto  na  n$,  bylaby  wěc  zpozdilá:  a  praweho  vzdělan- 
ce nehodná;  chwály  zagisté  a  djky  zaalaufcilj,  kdokoli 
ušlechtilým  úsiljm  prwnj  zdárné  kwěty  literatuře  ná- 
roda swého  zjskali. '  »   *       .         »      .     « 

Národ  náš,  po  Čechách,  Norawě  a  bornjch  Ubřjt* 
rozlehlý,  mluw}  od  starodáwna-.  řeěj  w  podstatě  swé 
sice  gedingu,  ale,  co  do  známek  méně  podstatných,  na 
několikero  nářečj  rozdělenau.  Nicméně  to  se  při  něm 
nacházj,  že  we  spiyjch  a  we  >v3ech  přjležitostech  wáŽ- 
riěgšjcb,  od*  ney starších  časů  až  do  let  nedáwno  miniím 
lých,  "wšude  gednoho  a  téhož  gazyka  užjwal*  To, 
zwláště  co  do  Čech  a  Morawy,  giž  poněkud  i  ze  dra- 
hocenného rukopisu  Kralodvrorského  se  gewj  :  zpěw 
zagiaté,  bezpochyby  ca  Morawě  básněný,  genž  potřen) 
Tatarů  pod  Hojtoynowem.  a  zproštěn j  Hany  slawj,  co 
do  forem  gazykowých,  nič jmž  se  neděl)  od  féch,\teřj 
Zábogowo  a  Čestm jrowo  "wjttě&stwl  hlásagj.  Nápodobní 
i  ney&tar&j'  listiny,  které,  saudowé  fcerašJtj  w  Bforawe 
(z  konce  XIY.  "wěku)  nám  tr  gazyku  národnjm  pozů- 
stavrili,  w  ničemž  se  neliš)  od  tehdegšjch  l&tix* .  českých, 
Gednota  tedy  gazyka  pjsemnébe  u  Čechů  a  Morawanů 
ne  gen  předhusitská,  alebrž  mnohem  atarš}  gest,  nežli 
wšecky  pozůstalé  památky  našj  literatury;  Slowáci  pak, 
gestli  nedřjwe,  aspoň  od  časů  husitských,  kdežto  po 
slowansku  psáti  počali,  "TOŽdy  také  k  téže  gednotě  stáli* 
Nenjí  arci  pochybnosti,  že  gtfzyk  náš  yre  přednjm  a 
hlawnjm  městě  národu  našeho,  w  Praze  totiž,  dřjire 
wzděláwán  byl,  nežli  kdekoli  ginde,  a  že  tedy  řeč- ta,, 
kteréž,  my  ode  mnohých  stoletý  Tfe  spiajch  swých  uíj- 
Mfáme,  půwodně  česká  gest,  ne  morawská,  aniž  sloven- 
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skát  ale' byvrSi  ona  pHgata  giž  za  nepamětných  časů 
od  národu  eeiého,  a  Wzděláwánaod  té  doby  sworným 
»á**d«f  setého  usilowánjm,  ztrftilaí  giž  dáwno  kragin- 
»ý  charakter  swůg ,  e  stala  se  spogištěm  národa  i  ná*- 
étvógem  wzdSlanosti  geho  na  MoVawě,  Wahu  a  Hronu 
tak  dobře  a  prátrě,  gako  na  Wltawě  a  Labi,  I  gakož  za 
našeho  v? 6 ku  každý  Wlach  ke  swe  florentinčině,  každý 
Htšpaa  ke  swé  „lengua  castellana"  se  hlátij;  gakožby- 
ebtftn  každého  Nfcmce  za  newzdělaného  a  za  zpozdilé- 
ho pokládali,  genžby  se  proti  písemnému  gazyku  swemtt 
%  té  přjčiny  zpjral,  že  půwodně  bornosaský,  ne  pak 
Swábský  neb  rakauský  a  t.  d.  gest:  tak  i  u  nás  gen  za 
néwědstwj  a  za  swéwolnost  powažowati  se  musj,  kdy- 
koli proti  gazyku  našemu  se  namjtá,  že  půwodně-  český 
gest,  ně  moravřský  aneb   slowenský. 

Dobře  to  -vyjme,  že  nářéčj  naše  w  Čechách,  vr  Mo- 
rawě  a  wUhřjch  asi  před  pěti  stoletjmi  sebe  bližšj  byíaj 
nežli  za  našeho  vrěku  býti  se  zdagj :  ale  proto  Žádati, 
aby  čeština  podobati  a  twárnostj  swau  o  pět  set  let  do 
starožitnosti  nazpět  caufla,  za 'nerozumné  a  za  zpozdilé 
pokládáme.  Gako  starec  nadarmo  usilowalby  se  zinlad* 
nanti,  tak  i  gazyk  náš  nadarmo  bralby  na  sebe  dáwno 
odložené  rancho  swé  5  národby  ho  w  té  Weteši  ani  ne- 
poznal, ani  za  swého  nepři  wjtal.  Každému  gazyku  po- 
kračovati gest  swěkein  a  s  duchem  lidským,  nikoli  pak 
nstaupati  nazpět;  pud  jí  ho,  pokudkoli  žiw  gest,  gistý 
splyw  okolnost)  a  přjčin  newidomých,  cil  i,  což  sjlaú 
w  ě  c j  (lá  force  des  choses)  se  hazjwá.  Nepřeme,  že  w 
tomto  přeodjwánj  gazyk  náš  tytýž  i  wýborné,  ba  dra- 
hocenné raucho  staré  za  ííowý  lehký  klůcek  proměnili 
kle  i1  tento  nynj  giž  náležj  k  celku  a  k  gednotě  geho 
kroge,  pěkněgšjho  wždy  geště  a  dokonalegšjho,  nežli  se 
pádům  těmto  zdáti  chce. 

Než  kdykoli  o  W2d«láwápj  a  zdokonalován}  gazyku 
í#&*ge#t,  dwog  násobný  ohled  bráti  sa  musj:  na  materii 


totiž  anlfo^mn  g**yka,  Čili  na  slowa,  gafcoéto  latku^* 
na  zewnitřnj  sklad  neb  wazbu  gegieh.  Co  do  nofaterite,  ( 
každý  gazyk  žiwý  gest  ftekonečně  zdokonalitedlnjv  prá- 
vě tak,  gako  weěkeren  obor  poznánj  našeho,  gehožto 
on  zrcadlem  gest;  pokračugel  tedy  zároweň.  smyšleném 
lidským,  a  úklad  ad  gemu  meze,  byloby  tolik,  gako 
řjci  wůbec  ducha  skanmagjcjmu :  „potud*  a  nic  dál*!" 
Zásoba  slow  Sjřj  a  měnj  se  nápodobně  obyčegům*  mra* 
vrůin  a  vzdělanosti  národo) ;  stará  ponětj  a  slowa  padagj 
w  zapomenutj,  noveá  nabýwagj  wážnosti  a  lásky.  Ale  co 
do  forem  gazykowých  gest  to  gináče.  Tyto  negjau 
nádoby  ponětj  čili  myšlenek,  ale  gen  vrazadla  i  ljčidla 
těchto  nádob,  kterážto  ne  důmyslem,  ale  děginným  po- 
dánjui,  umluwitostj  aneb  obyčegem  se  ustaaowugj  ;  mě- 
nj wagj  se  pak  gen  potud,  pokud  geStě  gazyk  a  literatura 
národu)  gistého  znamenitého  stupně  wzdělanosti,  čili 
tak  nazwane  klassičnosti,  nedosáhly.  Takto  ku  př.  fjran- 
Čina  měnila  se  we  formách  swých  až  do  wěku  krále  Lud- 
■wjka  XIV  5  od  té  doby  ale  ustálila  se  we  wšem,  co  se 
grammatiky  týče,  postapngjc  a  wzděláwagjc  se  gen  w 
lexikálním  ohledu;  tak  wlaStina  ode  skladu  sirého 
grammatického ,  gakowéhož  od  tak  nazwaných  cinque- 
centistů  na  dwoře  Mediceyském  we  XVI  stoletj  nabyla, 
od  té  doby  wjce  se  neuchyluge ;  angličina  setrwáwá  w 
témže  zewnitřnjin  krogi,  do  kteréhož  za  králowny  Anny 
oblečena  byla;  němčina  w  polowici  XVIII  stoletj,  co  do 
forem  swých,  poněkud  se  ustálila*  W  každé  tedy  wzdě- 
laněgšj  řeči  a  literatuře  nastáwá  dřjwe  neb  pozděgi  epo- 
cha, která  proměnám  gazykowých  forem,  dotud  nesta- 
lých, konec  ukládagjc,  stálé  prawidlo  čili  kanón  gegich 
twořj,  gjmžto  celé  potomstwo  bez  odporu  a  bez  rozpaku 
se  řjdj. 

Kanón  takowý,  třebas  i  sebe  nedokonalegšj,  kaž- 
dému psedoe  národu)  wzjlělanému  welice  důležitý  gest 
Geho  setřj  s  pilnost),  kdokoli  oawjceným  aneb  užeaým 


slaniti  ehce;2jfr*u?4W*!i0  pak  aneb  za  nedouka  poUárr 
ů&  se,  kdo  se*  od  n§ho  u^yluge,;  Eřehled  forem,  gazy- 
kowých  podle  kanónu  takowéjlo,  (to  gest  gr  aroma  ti* 
Ita),  býwáiWŠpde  mezi  prwn  jmi  knihami,  které  se  mlá- 
deži do  rnkau  dáwag j ;  ona  gij  neydéle,  až  do  let  do- 
spélých,  z*Ke»tnáwá»  gj  neywjce  práce  a  úsilj  zawalu- 
ge.  Ba  kaňonu  takovému  podr.obuge  se  i  neyhrdčg^j 
republikám  orfiotaé;. a  neywelebněgšj  schůzka  zákouo-* 
dárců  Wparlamegtu  anglickém  audům  swým  mnohé  gine 
poklesky  snáz*  promine,  nežli  prohřešeni  se  proti  pra* 
-vřídlům  gazyko^ým.  I  aí  si  potom  hlubšj  zpytatele' se- 
be patrn&gi  ukaaúgj  nedokonalost,  ba  často  i  nemotor- 
nost Jprawidel  těcbto  —  což  ukázati  wSude  arci  snaduo. 
gest.:  —  národ  předej  theóretickými  důwody  gegich  giž 
mýliti  se  nedá,  nýbrž  ani  gich  wjce  neslyš).  Git  zagi- 
sté  národnj  s  formami:  kanónem  takowým  předepsaný- 
mi tak  auzce  se  apoguge,  že  giž  každé  od  něho  uchylo- 
fránj  geg  urág}^\  Takku  př.  Voltaire  sám  neybystřegsj 
satyrau  stjhal  a  třjbil  nemotornost  wšelikých  forem  ga- 
žyka  íránského:  ale  proto  gim  we  spisech  swých  wý- 
host  dáti  a  gine  rozumnčgšj  na  gich  mjsto  postawiti, 
gajkkoli  drzý  hýl,  předeé  se  neopowážil*  Cjtilí  zagislé, 
žé  nešetřenjm  zprá^uosti  grammatické  zawinilby  se 
proti  národnjinu  citu  slušnosti  čili  zdwořilosti ;  a  gako 
zdwořilost  zákony  swé  ne  z  rozumu,  ale  z  podán)  čili  z 
umlimitosti  čerpá ,  tak  Že  i  gazyk  we  formách  swýoh 
nénásleduge  prawidel  rozumpwých,  ale  zwyku  mezi 
wzdélanci  přijatého  a  wůbeo  panugjcjho.  I  mluwme 
my  co  mluwme  proti  táto  neoblomné  gednostranných 
fotem.  wládě :  nakonec  předce  wyznati  musjme,  že  o- 
na,  kdekoli  zaWedena  gest,  za  Stgstj  gazyka  i  lite- 
ratury pokládati  se  musj.  Nebol  gen.  skrze  takowau 
wiádu  nabýwá  gazyk  swé  powšechnosti  a  gednoty,  kte- 
réž obe  k  geho  stálému  a  zdárnému  prokWetánj  newy- 
linutedlné  potřebný  gsau$  gen  ona  mocna  gest  národ, 


roždělfený  we  wgeliké  etáty  a  obefe,  sp*gfU;o]»ftt  wge* 
dnota  duchownj  girokaa,  Wélebnau,  a  co  do  národif) 
oawěty  neyblahočinněgšj,  • 

I  gazyk  český  měnil  se  posawad,  oo  clo  materie 
swé,  w  každém  wěku,  a  měniti  se  bude,   pokud  národ 
náš  z  počtu  národů  nezmiz  j :  ale  co  do  forete  gramBia- 
tických,  uložena  gest  proměnám  geho  na  koneiXVI.  sto-* 
letj  ineze;  kteréž  od  té  doby  překročiti  neměl  a  nemá* 
Kdo  a  gak  gemu  ty  meze  uložil,  ňa  tom  nemnoho  zále« 
ž j 5  dostit  gest,  že  w  ten  čas,  když  gazyk  náš  neyzda- 
řilegi  kwetl,  když  negen  vrláda  zemská  a  neywyé&j  au- 
řadowé,   ale  i  wšecko,  co  u  nás  oswjceným  slulo,    po 
česku  gednali,  mluwili  a  psali,  že  prawjm  tehdáž  meze 
tyto,  a  wnich  napotomnj  grammatický  kanón  řeči  našj, 
ge  dno  sborným  wzdělanýoh  Čechů,  Morawanů  a  Slowá- 
ků  přičiněn jm  ustanoweny  a  přigaty  gsau.   Kvrět  sice 
ten  řeči  a  literatury,  slibowawšj  tak  ušlechtilé  owoce, 
zničen  dřjwe  nadánj  wálkau  třidcetiletáu :    ale  národ, 
ačkoli  w  bytu  swem  národnjm  ztenčený  a  znuzilý,  ne- 
zahynul předce,  anobrž  po  drahném  času  opět  okřjwati 
počal.  Pokladowé  řeči  a  literatury,  kterých  záwistiwý 
čas  nám  dopřál,  gsau  gediné  dědietwj  národnosti  náš>; 
žeí  nám  gich  tedy  gako  Palladium  bytu  swého  národ- 
ního  chowati  a  šetřiti  slušj,  každému  gest  na  gewě* 
I  nepřestali?  od  té  doby  nikdy  k  dědietwj  tomu  hláshi 
se  wěruj  synowe  wlasti,  na  něm,  gako  na  swaté  kotwi- 
ci,  poslednj  naděgi  swau  zakládagjce ;  ano  dál  bůh,  Že 
naděge  ta  konečně  gich  nezklame,  gestltŽe  gen  upřjmě, 
wěrně  a  sworně  sobě  počjnati  budau.  ~ 

W  ncynowěgšjm  čase  teprw  p.  Trnka  i  druh  geho 
p.  Ž.  tu  radu  dáwagj  národu  našemu,  aby  odřekna  se 
onoho  dědietwj  a  kanónu  řeči  w  něm  pozůstaveného, 
buďto  nowý  sobě  kanón  utwořil ,  aneb  dokonce  žádné* 
mu  kanónu  wjce  zniku  nedal*  DůCTodowé  wšíotni,  kte- 
rékoli k  obraně  *wé  přednášej ,  db  těchto  dSran  sad 


\ 


zahrnanti  *e  *dagj '  ieýprwrf ,  ;^e.  dosawadnf  kaňte  f  éii 
česktf  gest » nedokonalý;  ttarK^/<&e  (prý  Mořateanůin  a 
Slowákům  se  neljbj.  Navhirag^  tedy ,  abychom  »e do- 
konalosti ony  z1  gazyka  i  zé  spisů  wywrhnauee,  formy 
řtči  morawéke  a  élowenák^  do  Češtiny  přimjšili,  a  tjm 
nowau ,  i  Morawanům  a  &l  o  lvíkům  přjgemnaú .  inluwu 
sobě  utwořiiié  J  slušjt  giž-smjstněgi  uwaŽowati,  gak 
wady  a  nehody  od  nich  k&ané,  táli  i  léky,  kterýmiž  ge 
zhogiti  a  naprawiti  chtěgj. 

Prawj  p.  T.  luíed  ria  počátku  spisu  svrého :  ,,Gi- 
stotně  každý  mně  přišwědčj,  že  spisowný  gázykmábý-* 
ti  wšéroéžně  dokonalým,  a  že  určitost,  rozeznanlřwoali 
i  dobrozwučnost  gedině  gsou  wěrné  družky  prawey  do** 
konalosti  geko  $  následowně  (!)  spisowná  řeč  buď  obsa- 
hem wýbornostj  wyňatých  ze  poaářeč  (sic)  sobě  naýbliž- 
Sjch.^—  Gaká  w  těchto  sadách  logika,  gaká  důslednost 
(konsequenej)  gest,  to  aí  někdo  maudřegsj,  nežli  gá  gsero, 
wyskaumá;  gá  zagistá  nic  toho,  newidjm.  -Než  deyme 
torna,  což  aspoň  ze  spisu,  geho .  wůbeo  wyplýwati  se 
zda,  že  p.  T.  takto  rozumo wati  chtěl: 

.„Cokoli  w  nářečjch  momwskem  a  slowen6ke'm 
.    .  napomáhá  určitosti,  rozeznanliwosti  a  dobrozwučV 

nosti  gazyká  českého ,  gest  obsahem  wýbornost j;         \ 
wyňatých  z  nářečj  gemu  neybližájch; 

„Morawsko -» slowénske'  fortny  řeči  gsau  to,  cor 
«    w  nich  napomáhá  určitosti,  rozeznanliwosti  a  do- 
brozwučnosti  gazyka  českého  :" 

„Tedy  formy  ty  gpau  obsahem  wýbornostj  a  t..d/c, 

Dále :  ? 

„Kterýkoli  gazyk  má  býti  wěemožně  dokonalým, 
budiž  obsahem  wýbornost)  wyňatých  z  nářečj  so- 
bě neybližšjch; 
„Český  gazyk  má  býti  wšemožnČ  dokonalým::" 
„Tedy  buď  obsahem  wýbornostj  wy&atých  z  ná- 
řeč)  eobé  neybližějoh  (t.  morawských  a  alowen- 
ských)." 


>gfemri  inístedugfcj  ,MEMd«k  parásadný  plyne: 

wenaké  formy*' irteéíy  zfská/sobie'  ttfm  obsah  wšech 
wj,botBO^tp«  náij&ň)  sobě  ineýbližšjch  • 
.    -,^Zj$káli  pak  s<>b&  obsitfe  wšech  técBtta' wýborricH 
stjvbude  wsemožrií  dolrónalým :  u  ■ 

„Tedy  přigmeíi  apáséwný  gázyk  český  ínoraÝr- 
aio-slowenské  formy  řeči^  bode  wšemožně  doko- 
nalým." —  t     :        .    * 
To  itedy  zdá  ba  bý*i:  fcelé  tagemsťvrj  <p.  Trňkowy  lo- 
giky ;  oa  wiziž,  zdali  sem  ge  práwě*  uhodl*  Aspoň,  gest* 
li  sem  co  pochybil,  má  to  wina  nenj.    Ale  kolik  ta 
lichých  úsudků?     '                                   '       .>     ;; 

Fredo  8  ,  co  gsao  moravsko -si  o  wénskiá  formy 
ié6l2Si  Trnka  nikdež"  se  o  tom  zřeledlně  nepronesl,  — 
gftkož  pak  wůbec  ani  logická  methbdá ,-  ani  ponětj  zře- 
tedlná  we  spisu  geho  se  negevrj ;  —  gá  pak ,  ačkoli 
gsem  rodilý  Mprawan,-  genžwjce  nežli  dwanácte  let 
žiwota  sweho  mezi  Slováky  sem  zfsaTril,  předce  wšak 
ani  wlastně  moravských,  ani  slowenských. forem  řeči, 
alébrž  tam  gen  ku  př.  walaske  neb  hanácké,  ta  trnaw- 
ske,  turčaáské,  šaryské,  zemplinskéj  trpácké  a  t,  d. 
znám*  Nářečj  morawského,  genžbý  totiž  po  cele'  Mo- 
rawě  panowaio,  tíik  málo.tušjm  se  nagde,  gako  i  slo- 
venského, u  wšech  totižto  Slorwáků  etégně  užjwaného. 
Které  tedy  z  těch  forem,  od  sebe  rozdjlných,  do  spi- 
sowné  češtiny  přigjmati  se  magj  ?  walaskéli ,  či  haná- 
cké? a  geetli  ku  př.  hanácké,  proč  ne  rad&gi  turčanské 
neb  Saryské  ř  Hekne  snad  p.  T.,  aby  se  přigaly  ty,  které 
gsan  ney  určitě  gšj  a  neylibozWučněgšj :  ale  kdo  to  roz- 
saudj ,  když  kolik  hlaw,  tolik  asi  roždjlnýoh  o  tom 
smyslů  wznikne?  P.  Trnkowi  kupř.féiniy  či»id,  my- 
sli o*  iretřfttj  frsobě  počtu  množného  neylépe  se  Ijbj 
(str*  6)j  giným  čiňá,  mysliá;  giným  zase  činigou, 
myalegou,   a  opět  giným  Stpc,j-ga>   mysljga  lépe 


Ifbi ti*  se  ,  budda  r "f  < fal(*» i  teh^spor  ;toa*i ;  iáfoií*  'tožHodne? 

bo2Wuén&£š]  gšatiy  riéžli  jf<  **«',  n*mů8eine  než  bankete 
inářečj  za  ney^M*áwtáw$gs|  tafežt^wáefHf i  nahoře  dotče- 
nými pokládati  ,  poněwadž  bnii  y  w  e ,  a  tó  w  o  ořnšuj- 
w4 ;  prqč  •  a^e  ani  nirbd ,  atii<  Wzdfelíněg&p  Hanák,  sám, 
ba  (podlé  8tr^  5}  ani  p;  Traká  si  ho  neoblibuge  ? 

'  Diloy' Jaqsiímysřj  p.  T,  pode  gniátóiii  „obsahá 
wýoGraoaty  vwýi&atýeli'  z  tíáfcečj  xrfoiraWskýqh'  a  síowen* 
Mlijsehi?iL  adali  ;ge«  to ,  čeho  naatn,  4— -^  Pa^  ža*«  »* 
atr,  30— 31  dotýká,  t.<g.  nfekteíé  íormy  gednétHwých 
slow,  pak  dekMiiicj  a  ktajwgaéj  gegfol*?  Tói  bezpóchy* 
by  iuiemjrné,  Wfnjfcci  o  ň&ttfjeh.  t&čhto  smeyšlj.  Géí 
aspoň  za  to  mámy  že  mezi  Mórawaný  i  Slowáky  míoov 
hem  wjce  wýbornostj  wfe&fli  gég4eh  kraginné a  dojnic}* 
zvláště  co  do  <  vážných  ;slpw  a  zpásobů  mluven j  ^  sé 
cliowi;  kteréžto'  kyžbycllom  gen  lepe  znali,  abychom 
gifili,  kdež  tohopotřébj,g^yk8vrůgpJBeihný  ©krásiti 
jnohli  I  On  gis\&  pomocr  toi l  ťžd  a  wdéíné  přigme  ke 
wzttělánj  s^ingi  co  do  i&aíteiíťe;  vře  formách  ale 
pomoc  takowá  nebude  imt  whodj  ledabýse  uwolil,  p*o* 
měditi  charakter  ai  kanón  swůg ,  čili ,  což  gedno  gest, 
nebýti  wj^egasykém  ceákýinV- 

Že  gaayk>ře»ký'we  mnofh&ť  ohledá  nedokonalý 
gest,  kdož  rra*ifatiý  toho  ne wšděl  ?  kdo  zapj*al  ?  Wždyí 
gest  gazyk  lidský,  ne  «tug^tóký^a  powaka  geho  w  tona 
o  nic  ,hOrftj»  tfenj ,  &ežli  ginýth  wychwalených  gazyk/ft 
starých  i  nówýeh?,  kteřj  také  *#adý  á  nedostatky  Bwé 
měli,  magj  a  fnjli  budaa/  W^ak  tJ?ebasby  gem*  i  ppvT» 
á  Ž.  řadai*  swaia  spomohliy  a  vriecky  tý  cwko-moisaw- 
sko-slowen&ké'  wýhornosti  w něm  podle  ljfoosti  s*r^ 
zamalgamo-walí,  onby  proto  geštž  wždy  předese  Etedó-* 
konalým  zůstal.  -J^le  ždá  seTže  iny  w  Čechách  nedokona- 
lost gazyka  &we*bo  ginauměrau měř  jme, nežli1  tito  páni; 
aiceby  p,Ž,  giató  byl  nepsal,  že  „škoda,  nám  odstaupe- 


njm  od  foreti.  ulic^t,  ttiioa^va  ^.p*  e^ůsobéná,  nemile 
nižádným  ^půeobeto  ttíiliřtóépa  býti^S-^  a  p.  T.  sán 
by  nade  faroanými  a  newyhnuUdkiými  dwogsmyaly, 
ffakowv  ífest  -ku  př.  We  sade*  ..Došli  dáléL  «o  ti  dožIíau 


HT       »*w»^«w     -..mam  **m%m9j  -*•-     o*       *«v»i||iaf«wiwuw^KM        «ti^.vgm«nMf) 

gakowý  gesfc,  ku  př.  wfc  sadej  ^pofili dále,  co  ti  pošli^' 
(sUr.  6)  tak  I^rabě  xwn|iř)líAj.í  ;    ,  /  ,«.*:[»«;. 

.  ..-,  Druhý  hlawnj  dfiwed;  gegifch.gest,  Že  pcý  pjsembý 
gazyk  náš  au  i  MeraWáQi!|in$  áíni  SlflyráRůw* stímel)b}. 
Ale  iTidytJifeiiae  .gSn>-p,ói  cajástoicrtj,  před  bitívrtói  bě- 
lohorskau  i  po  nj..  N* Mowwě  vodfsta^dáwiiifcaiegiikým 
*ež  českým  gaeykem.saemo^ágo, týratž  gazikem  ucudy 
Olowittcké  i  BrnSnake  ř^íiíowáno:,  sauze&o1  i  do  ctaék 
zemských  pgá&o;  !zřjge4)  jgejpftká,  .qtite+Jré*,  dopisowé 
aura  i*)  w  Wmže  gazyku  se  kooali ;  m^zí  Vzdělanci  gak 
w.  obeowan),  tak,  I  ,w  dow&nýchpsanjeh  panowala  či-; 
síé,  p*fcwá  čeština ;  ha  kanón  řečitnašj,  0  kterémž  na- 
horejmLaiw^oOjne  w  Ceckách,  ale  wMorawie  se  utwoítl, 
■ey^rw  i^ritoBiatikau  jaa,  Kam^^ti  před  třemi  sty  lety 
tištěn  au,  potom  wzornýla  ^loheíii  wýte5aeho  Blahosla- 
wá,pák:JaeYřyrow»anaU  biblj  Kraliekau,  a  podleze  hla.r 
Yrtaj  okrasau  Aehdey&j  literatury  nfešj,  spiey  totižito  Jana 
Jonosá  Komenského.  Erawj  p.  %\  ,  že  fltařj  Mprawané, 
Šestiny,  lak  na.mjstč  domáejch  nářečj;  s^ý^h  užjwagjce, 
sami  sebe  zapjrali,  Že  „w  tom  mnoho,  až  přjliš  mnoho 
Čechám  obětovali":  ale  kdo  pak  to  tak  pĚjlišné'  sebe 
aapřenj  od n£eh  wyhletóíiral?  kdo  gim;t» Orbě t ukládal? 
Wždyí  iiebro%řlaře^ijatti'li<»rati>ře;n^ítiriK.in[4  stoletj 
aeikeapeSéa&mj  nižádné' f  ómipak^  e^>,  člipili,  od  netpamréti 
wždy.  dobro wolng  činili,  acfi  new£<JUuce,  žeby  tjm  sami 
gébe:  zapírali  neb  obRo^rali.  Aneb .  tedy  »  stařj  llorawa- 
nó,  tak  smýšlegjce,  netozuaninji  a  klaup)  byli,  nynégšj 
pak9  bd  aich  ae  uchylugfee,  gaaxt  inatřflřj,  aneb, naopak* 
Ale  nen j  to  prawda^  že  nyaěgsj  oswjoenj  M&rawane  ka- 
nón řeči  české',  nám  wXYI.  vreku  podaný,  zasnjtag): 
géStěi  nedáwno  páni  Stawowe  slawnettO'  HLarkrabstwj 
tohoto  na  swe  akademii  ztfláštnj  stolici  učitelská**  m* 


fttflliy  k  uče#f  zpráw*oaii  me  formách  gattykowých,  ne 
m/)rayr$kýoh^»6ho  tS<*h  wlastn$  nenj^ani  wfeských 
takaných,  ^aťoWé  na  trhu  Pražskem  aneb  po  silnicjch 
slýcháme,  ^-r  ate  "vfe  ftírjnách  SeStiny  pjsemn^,  wzdčla-r 
dmou  swít*  známe*  Nýbrí  ahi  sprostý  lid  Mora wský 
proti  forinámi  písemného  gazyka  našeho  se  itezpanzj.; 
ano :  gístá  geat :  wéc$  že  kdyby  kazatele  <  slowa  boijho 
gfeinu  ne.poičesko,  alei  ku,  pL  Walachůin  po  waiasku, 
Hanákům  po  ka*ácku  káaaji,  posluchači  gegich  sami 
tau  neslušnost j  Uy  se  uráželi*  Tedyí  gea  někteřj  hlau~ 
fcálkowe  it  gazyku  **  Moravě,  nikoli  pak  národ  Mo- 
rawaký,  pxoti  u&l  čertila  -čeitine  našj  zanewřelU 

;:  Osauiárci  mu&\  uaMorawS  raauflřj  a  ctihodnj,genž 
s  ^tau  no wau  češti  nau,"  kteráž  totižto  *re  mnohých 
plodejeh  neynowěgij  literatury  našj  gich  dochází,  nigak 
spfcjzBÍti  se  nemohan ;  .tot  gaau  ínilownjci  řečj  a  spisA 
Kxxmenskjeho,  Wedeslaw>ny  aginýah  atarých  spisowa* 
ttlk  naSioh.,  Žehragjí ' onfr  ne  ina  grainmatícký  charakter 
gazyka  českého,  ale  na  zánedbáwánj  staré'  geho  čistoty* 
na  ^atinčlost  &IolnJvná  hogndst  nowěkutýcfc.  nezdárných 
tfow,  nit'  prjlián^  germaňisowánj,  purisowánj  aneólo- 
gMnmrjábj  w  nových  knihách  -  českých.  Gioh  á  taato 
t^oizaJuluwnostyt'  w  gazyka  .  našein  nikdy  nesm}řjme, 
třekasbychtom  gí  stokráte,  gakž  p.  T.  (str,  7)  se  }jb^ 
5,im%&mlawnots£tl'' .  překřtili.  Kež  toho  ani  netřeba ; 
Mak  i  my  s&imifise  snášjméy  rowně  gako  i  oni  želj«» 
a  ljtqst  xria$jc.e  nad  nezpráwným  a  nečeským  slohem 
xrfitéjha  djlu  nowých  apisowatelů  našich,  ačkoli  proto 
w8eho>  oo  pjsj  a  wydáwagj,.  nazáinjtáme,  wčdauot,  že 
oni  wětšjm  djlem  toho  nečinj  ze  swéwole,  ale  z  nauze 
a  z.ncwědomQs^i,  z  nedostatku  lepšj  známosti  gazyka* 
fročeř  wérnj  a  upřjmj  wlaatenci  nemčtlihy  gicJh,  kde 
hlaudj,  hned  odauzowati  a  zatracovati,  al^  raděgi  ^vše- 
možně :  se  přičiniti ,  aby  gim  k  lepS)  gazyka  známosti 
poslátt&eno  bylo. 


Co  se  pak  české  ře&i  a  litferattty  n  brati j'  Siowtká 
týče,  tu  přédewSjm  dwě  &n*<aDy'i>oiseziimhiirii«í«b^íSU- 
wáky  totiřto '  katolické  a  *va«^él*eké«  SVan^elf  čtj"Slo~ 
wáci,  genŽ  nynj  po -celých  ttbř>ch  asi  tř$*ta  cjrkwj  po- 
ojliagjj*)  giž-od  n  ayatar&j  clí  i  Časů  wldff  či«té«bibliáb4 
Sď&tiny  gafc  při  službách  božjcht,  t*k  i  W£  knihách  swýoh 
trubec  užjivali  a  poaawad  užjíwagj }  u<meh  i  tfeltdiž  íaí 
naSe  zdárně  se  Wzdfcltwařf  ,i  když  «  &?chů  'málo  kto 
moudrý  g  j  sobě  i  wš  jjaal ;  (t.  p«  tři  deštil  **é  wá}c*),  Čemuft 
za 'důkaz  i  sama  gmána  TratfOTOktíhoyQtfAsajka,  Pilařj* 
ka,  Krmana,  Hru&ówicé^JOwle&aia  a  g,w.  slaužiti  *no«* 
hau  5  oni  r.  1803  zwlá&tnj  ustaw  pro  českoslowenakau 
řeč  a  literatura  wPreSpuuee  zljdili ;  mezitfimi  i  Wney- 
nowBgSjeh  časých  některá  pře dnj  světla  této  řeči  a  lite- 
ratury se  z^etrila.  Kdyby  kazatelé  gegrch,  opowrhauc* 
řečj  našj  biblickau,  lidu  swému  spr osiř  po  alowettptai 
/kázati  chtěli,  nenj  pochyby, £eiby  gemu  samému  týmjie+ 
malé  péhorŠerij  způsobili.  Z  ohledů  těch  tedy  htók 
neprawda  gest,  žeby  proti  našj  starodámtj  biblické  *•* 
Slině  gakau  nechut  cjtili.  Go  se  ale  Slowákťt  katolických 
doíýče^  tii  až^po  Ant.  Bernoláka  (1787)  žádné  literátovy 
národu)  neměli,  ani  sobě  newšjmali;  potom  pak,  kdyl 
přičiněnjm:  a.  náw ódem  tohoto  můře  ze  swé  lethargie 
probuzeni  gsau,  -cestqu  swauftez  ohledu  na  Cechy  *  o* 
Morawany  kráčeti  počali.  I  gakož  nfe£é  literatura,  *** 
měwSi  od  niob,  nikdy  předjjm  pomoci,  odstaupenjmgick 
slastně  'ničeho  neztratila'?  tak  giž  nyuj  ani  nadjti,  se 
tvélsffe^  aieby  gakýmkoli  způsobem  ge  k  sobě  přiwinula, 
newiádnauc  kauzedlným„compelle  iatrare*"  Nebol fa* 


t;» 


*)  Neyw&lj  djl  proteatahtil  anfSpitfgkého  Wyznénf  w  tilify* 
gflau  rodil}  Slowáci,  helvétského  pak.  wyzritfnj  gsait  rodil) 
Mataři.  FrtffoŠtaké  naprostého  lidu  tamíe  dáno  Čaatoalo- 
wamkým  nábopeiisftwfra  <Táth  ralJáfl) ,  tato  maclacaký* 
(Magyar  vallás),  katolické  pak  latinském  (deek)  «!«§*,;; 
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njvráteli  ié  páni,  žebudemeli  my  gen  psáti  „našauli- 
ta,"  a  Uůéy  Slowáci  tito  (t.  lid  slowenský  neučený)  hned 
11a.de  knihy  kupowati  a  čjtati  budau,  toí  -wěru  hrubě  se 
mýifle.  Co  ten  lid  od  češtiny  odwodj,negsau  gen  formy 
%*%\    grammatické,  (ty  zagisté,  gakožto  zdwořilegšj  a 
•W^br  aušeněgš  j ,  Slowákům  wětšjm  djlem  se  ljbj),  ale 
mnohem  wjce  materie  lexikalnj,  slowa  totiž  a    ponětj 
tgim  neznámá  i  neobyčegná*   Mluwjmí  gá  ze  mnohoná- 
sobného zkušen  j  swého ;  a  protož  těm,  kdo  gináče  sau- 
ú\  j  za  prawdu  dáti  nemohu.   Obalugjce  my  tedy  snad 
-slowa  i  ponětj  pauze  česká  do  raucha  slowenského  ga- 
Jc&iokoli,  nic  tjm  u  Slowáků  platného  nezjskáme ;  od- 
.řaknemeli  ae  pak  nad  to  i  alow  českých  za  slowenské, 
nastanel  nám,  za  negiatý  zisk,  odginud  ztráta  weliká  i 
nenahraditelná,   že    tjjni  swé  publikum  české  od  sebe 
odwrátjme.    Ale   diwná  wěc  gest,  že  vrj  nám  radjte, 
abychom  my  s  Bernolákowci  kapitulovali,  oni  pak  nic 
owšem  8  námi  činiti  mjti  nechtěgj.  Aneb  žádalliBerno- 
lák  i  4  následownjky  swými  od  Čechů  kdy  něco  toho,  co 
vry  nawrhugete  ?  slibďwalli  kdy,  za  takowau  ochotnost 
a  službu  naši,  přilnauti  cele  k literatuře  české?  a  bytby 
i   slibowal ,  bylli  sám  a  to ,  aby  celý  národ  po  sobě  k 
£eohům  potáhl,  —  národ ,   genž  i  slowenských  spisů  a 
plowgeho  na  mále  sobě  wšjmá?*—  NámgiŽnic  nezbýwá, 
než  nechati  Bernolákowce,  aí  co  počali  dokonagj;  wšak 
iašjm  že  i  oni,dřjwe  nežli  wěk  mine,  sami  škodau  svrau 
amaudregj. 

Fan  Ž*  mnohými  slowy  do  Čechů  sobě  stěžuge*,  Že 
,prý  Morawanům  a  Slowákům  w  ničemž  se  propůgčiti, 
ale  kážjce  swornost, .  sami  gj  wstřjc  gjti,  žádagjce  oběti 
a  zapřenj  sebe,  sami  nic  obětowati,  w  ničem  se  zapjrati 
nechtěgj ;  wšak  prý  zginačiti  několik  prawopisných  a 
mluvnických  zwyků  českých  nenj  od  českého  gazyka 
docela  odcházeti,  nenj  nowý  naprosto  sobě  gazyk  pj- 
-aesw/  twořiti ,  ale  „gest  zbawili  ho  pout,  které  ho  k 
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gedineg  kragině  wážou,"  gest  dáti  mu  oiíw,  we  fctc- 
rémžby  široko  daleko  lásky  a  chwály  nabyl  a  t.  cL  Že 
slowa  tato  na  omyla  založena  gsau,  a  žeby  gazyk  aáš 
w  oděwa  tom  nowém  širšj  lásky  nenabyl,  giž  tusjm  z 
toho ,  co  sem  nahoře  přednesl ,  patrně  se  gevrj  ;  aspoň 
gisté  gest,  že  Čjmby  sobě  u  gedněch  lásku  zjskal,  tjmiry* 
gi  u  druhých  ztratil.  J 

O  nic  lepšjho  důkladu  nemá  to  pogištěnj,  Se  těmi 
několika    proměnami    gazyk    český    prý  se    nezměnj. 
Kdyby  pjp.  T.  a  Ž.  nežádali  než  oprawy  několika  ge-  | 
dnotliwých  slow,  snad  neprawidelně  twořených,  tom»- 
by  se  wždy  něgak  wyhowěti  mohlo :  ale  gest  wěc  zge- 
wná,  že  chtěg j  zginačenj  gistých  zákonů  grainmatických, 
a  tndjŽ   ferisj    celého    zewnitřnjho    austrogj 
češtiny,   ku   přjčině    radikalnj    oprawy  geho    podlé 
prawidel   rozumowých.    Nebot   kdož  tomu  nerozum}, 
kdož  toho   newidj,  že  wězmeli   se  Češtině  dosawaánj 
kanón  gegj ,  opustjli  ona  gednau    pole  zákonnosti  swé 
positivně,  že  potom  náwrhů  k  nowé  zákonnosti  gegj 
ani  mjry  a  počtu,  aniž  konce  neBude  ?   Pan  Ž.  spokogj 
se  arci  snad  gen  několika  reformami;  pan  T.  ale,  genš 
trochu  gináče  sineyšlj,  přidá  knim  několik  giných;  pan 
X*,  aby  za  nimi  .nezůstal,  pokusj  se  stegným  práwent 
zase  o  gine,  na  které  Ž.  a  T.  ani  nemyslili;  pan  Y*, 
gemuž  myšlenky  panů  Ž.  T.  a  X*  méně  se  1  j biti  budau, 
nežli  geho  wlastnj,  powstane  ztýchže  důležitých  přjčin 
proti  nim,  a  z  brusu  nowé  reformacj  gazyka  i  prawopisu 
českého  učiti  bude ;    a  kdož  potom  zabránj  panu  Z*, 
^by  se  neohlásil  a  nedokazowal  obšjrně,  Že  to  wšecko, 
co  páni  Z.  T\  X*  a  Y*  nawrhugjJ,  nedostatečné   a  ne- 
dokonalé gest,  alebrž  že  na  gine  důwtipněgšj  ozdoby 
pro  milan— ubohau  češtinu  pomysliti  se  musj  ?  I  poně- 
vadž čáka  gest,  že  každý  z  těchto  pánů  swé  učedlajky 
a  posobnjky  nagde,  kteřjž  tyto  a£  přjliš  rozmanité  krá- 
sy •  nowými  přjdawky  do  awých  básnj,  pogednánj,  po- 


wjdek  a  překladů  wkládati  budau,  —  nebol  pohřjchu! 
máme  wždy  wjce  spisowatelů,  kteřj  cele  publikum, 
nežli  kteřj  sami  sebe  češtině  učiti  chtěgj,  — -  nenjt  po- 
chyby, že  se  pak  brzy  dočkáme  těch  časů,  kdežto  giž 
negen  graxnmatiky,  ale  i  giny  cli  sebe  krásněgsjch  auče- 
něgšjch  knih  českých,  leda  pro  moly,  polřebj  nebude. 

Žeby  pajs.  spisowatelé  Češtj  z  pauhé  hrdosti  a  z 
gake'si  diktátorské  pariowitostiMorawanům  aSlowákům 
w  ničemž  *e  propůgčiti  nechtěli,  w  tom  naprosto  křiw- 
da  se  gim  čin).  Wždyí  ne  ten,  kdo  zákonům  zdáwna 
panugjcjm  wolně  se  podrobuge,  alebrž  kdo  sám  nowé 
jsákoný  wymýšlj  a  giným  ukládá,  na  diktátora  sobě 
hrage.  Fjsemná  čeština  gest  společné  graěnj  národu  na- 
šeho celého,  záležegjcj  negen  z  bohemismů,  ale  i  z  ino-» 
rawismů  a  slowakismů  j,  myt  nežádáme,  aby  se  psalo, 
gak  se  unás  mluwj,  (won,  wopice,  mljko,  soud,  dobrey, 
dobrýho  a  t.  d.)  nýbrž  gak  toho  biblj  Kralická,  djlo 
Mořawské,  wzorný  přjklad  dala,  a  gak  Slowáci  sami 
posaWad  činiti  weleli;  takét  wždy  se  srdečnau  radost) 
u  sebe  wjtáme  a  chwáljme,  cokoli  zdárného  a  národu 
wůbec  prospěšného  nám  ode  bratr}  na  Morawě*  a  w 
Uhřjch  se  podáwá.  Ale  že  žádostem  panů  Ž.  a  T.  u 
sebe:mjsta  nedáwáme,  tohoíímáme,  kromě  nadepsaných, 
i  gine  welice  důležité  přjčiny.  Nebo  byíby  i  wšickni 
známěgšj  spisowatelé  naši,  proti  přeswědčenj  sice  swé- 
mu,  ale  z  lásky  k  těmto  pánům,  aneb,  gak  oni  prawj, 
zlásky  k  Morawanům  a  Slowákům,  naučenj  toto  přigali: 
proto  nahodiloby  se  wždy  hogně  giných,  negen  w  Če- 
chách, ale  i  w  Morawě  a  we  Slowensku,  —  o  národu, 
quem  penes  arbitrium  est  et  jus,  aí  nic  nedjme,  —  kte- 
r\l  tjm  "Wětšjm  lisiljm  proti  nimby  se  zasazowali  ,  tak 
žehychoin  nikdy  konce  hádek  a  swárů  těch  dočkati  se 
nemohli.  Wjmet  giž,  co  chatrná  opráwka  prawopisu 
českého  z  ohjedu  na  *  a^  ode  patnácti  let  nám  nepřjzně1 
swád  a  různic  způsobila  j  zkusili  sme,  kterak  neuprjmj 

8* 


—  $n  — 

kragané  a  wásniwj  nepřátele  o  n4s  roznafeli  a  rozpko-f 
■wali,  že  nechtěgjce  giž  tolik  ypsilonů  gako  předtjm 
psáti ,  bůh  wj  gaké  nebezpečné  auklady  proti  obci, 
vrládě  ,  mrawům  a  náboženstwj  strogjme ;  widěli  aute, 
kterak  obecné  dobře'  literatury  našj  těmi  rozbrogi  ob- 
meškáno  gest,  a  nvlastencowé  gedni  nad  tjin  mrzutost 
neb  zármutek,  ginj  dokonce  oškliwost  poojtili,  takže 
giž  dalšjho  aučastenstwj  a  nj  mjti  nechtěli*  A  gakož 
tam,  proměniwše  my  gen  dwě  neb  tři  literky  vr  pjsmé, 
od  ošemetnjků  nařknuti  sme  byli,  že  kragany  swé*  zpol- 
štiti  a  zruštiti  chceme:  tak  i  owšem  zde,  mjsjce.  wůbec 
ioriny  rozličných-  nářečj  dohromady,  ač  ne  s  wětšjm  dů- 
wodem,  ale  s  wětšj  prawděpodobnostj  bylibychbm  job- 
wiftowáni,  že  národy  slowanské  netoliko  Wgazykowém 
ohledu  sgednotiti  se  usilugeme  — 

Konečně  geště  proto  myšlenkám  Častopsaných  pánů 
howěti  nemůžeme,  poněwadž  giž  čfcá  gest,  požehnati  na 
zuby  nekonečnému  tomu  mezi  námi  grammatikowánj,  a 
objrati  se  s  předměty  ku  prawému  oéwjcenj  národu 
smčřugjcjmi.  Bohužel !  zdědili  sme  ode  praotců  swých 
gazyk  hogný  a  spanilý ,  ale  pole  naŠj  literatury  ode 
dwau  set  let  zpustlé  ladem  ležj  i  my  pak  gako  pitom} 
a  pošetil)  wždy  gen  onen  třjbjme  a  brauajme,  nedbá- 
gjce,  zdali  mezitjm  toto,  zpustlé  zůstáwagjc ,  i  onoho 
snad  s  sebau  db  záhuby  neWede.  Marod  náš  taužj  po 
čtenj  mysl  oswěcugjcjm  a  city  šlechtjejm  5  sami  wzdě- 
laněgš)  urozenci  obého  pohlawj  počjnagj  spomjnati  na 
wlastenskau  řeč  a  literaturu  a  hledati  gj :  iny  pak  ne- 
máme gim  hned  ničeho  podati,  leda  cóbý  gě  odstrašiti 
mohlo,—-  grammatická  i  puristická  exer  čiti  a— -hádky  o 
literách  a  slabikách,  —gen  aby  še  dowršila  radost  ne- 
přátel naších  a  skutkem  se  potwrdiló,  wo  tak  důtkli- 
wě  hlásagj ,  že  ušlechtilý ,  statóslaWný  gazyk  náš  giž 
prý  gen  rádlem  a  —  pedantstwjtn  páchife  I  *— 


*•  N*K  wtafaf*  ke  od  ttfhd  bolestného  rtfžgjm&af  opět 
k*  spisu  p.  Tntkowti,  ukrátje*  giž  ř$či,  lfr*l)  pa«  T« 
(stri  8S  —  3|!ř)  gak  vrůbec  proti  některým  praWidlům 
prawopfsu  českého,  tak  zwl&ště  proti  dwoghlásce  (?) 
<ra,  doinojwage  6e,  že  před  bratr  jmi  nikdeŽ  určitého 
pravopisu  českého  nebylo*  &  že  to  au  na  m/stě  ©a  gea 
skrze  knihtiskarstwj  tiěmecké  do  češtiny  se  wlaudilo, 
au  J>rý  „německý  gazyk  *welmi  pósobil  na  český,  a  ně- 
mecké* tfK  we  Sasku,  Pru&ku,  Slezku  posaWadé  co  o» 
slýchati  :"  alé  íiewj  ten  dobrý  muž,  cb  mluw}.  řřed 
Bratřjihi  gflS  ďáwho  Mt  Jatí  z  husince  prawopis  ná$  ny- 
něgSj  negeh  skutkem  a  přjkláďém  é-tfrýni,  ale  i  zwlášt- 
iijm  o  té  wěci  pogedaáňjm,  důkladně  a  důsledně  ustanou 
•ml ;  Bratřj  pak  sami  nic  héž  dáwnj  naučenj  předka 
awého  w  pjéihě,  ač  neauplně,  obno\táh\  Co  se  pak  zha- 
šeného oú  dótýče,  i  to  dřjwe  w  Čechách  se  zgewilo, 
nežli  tiskarstwj,  a  sice  w  takowém  wěku,  kde  Čechowé 
mnohem  WěfSj  Wplytr  na  Němce*  nežli  Něfiieí  na  Čechy 
m$lu  We  druhé  totižto  polemici  XV.  stoletj  počali  Če- 
uhowé  dlaúhé  hlášky  swé  ýaí  rozváděti  vre  dwau- 
hlásky  ay  a  «",  mluvrjce  od  té  doby  a  pjSjee  ku  př. 
mtayriy  baýk  tik  injdtě  mlýn,  hýk,  a  snu d ,  slúup9  na  mjstě 
sůd7  slip  á  t.  d.  Roku  1477  psal  giž  Racek  t  Kocowa, 
pán  na  Horažděgcrwícjch,  „wo  thkowoyťk  bézecnaych 
lidech,  ktefjŽ  sňaň  čéfct  a  stran  wieru  křesíanskau  ru- 
kau  dániem  sljbili  a  tomu  dosti  neučinili  5"  a  Wáclaw 
Hágek  z  Libbčah  byl  r.  1541  mezi  poslednjmi,  kteřj  ge- 
ště  formy  gako  Wo^fetraha,  milcy,  ůéty  a  t.  p.  psali.  Od 
te  doby  ale  toto  **y,  gakožto  hrubé,  (snad  že  wplywem 
Morawanů),  ž  pj&ma  dokonce  wyKostěno  by^Si,  we 
mluwě  domácj  české  w  ty  se  proměnilo ;  onno  pak  au 
zůstalo  sice  w  pjsníě,  kle  ^  Čechách  giž  gako  o«,  w 
MoraV^S  pak  a  rrě  Slowensku  gako  &  íteno  bylo  i  po* 
dnes  býwá. 


—  m  — 

Že  pak  p.  T«,opowídi6w  wálku  dosawadn  jm  for- 
mám g  azyl  a  českého,  předce  w  feeywětš)<  čAate* 
spisu  swého  (str.  7-h29  a  3$-*4l)  gen  na  spisoWate- 
le  české  se  obořily  kárage  chyby  spisoWatelů  a  ne  ga~ 
ayka :  to  gest  také  gédna  z  nedůslednost)  gehó,  pošlých 
tak  hogně  z  nedostatku  zdrawe'  logiky*  Pokud  mně 
?nimo,  žádný  ze  spisovatelů  od  něho  stihaných  sloka, 
swého.  gest  ě  za  wzor  neb  za  přjklad  dokonale  češtiny 
nepokládal;  wšickni  znagj  se  k  tomu,  že  k  wýbornosti 
Staré  češtiny,  podlé  rozdílných  powah  wěku  našeho, 
gen  wjce  neb  méně  bljžiti  se  lze*  Chtělli  tedy  pan  T* 
sprawedliwým  a  důsledným  býti,  m$lí  swé  střely  kn  př. 
pro  li  biblj  Kralické  a  podobným  spisům  našim  metati*. 
Ale  p.  T.  těchto  drahých  památek  tušjm  sobě  nelibnge 
ani  nečte:  sice  bylby,  poučiw  se  w\nich,  tak  často  ne- 
hanil,  čemu  nerozuměl,  a  sady  zlé, ty  týž  i  w  horšj  ne-* 
zkorrigowal* 

Gaké  naproti  tomu  zpráwnosti  wnowém  tom  způ-. 
sobu  psán)  Očekáwati  slušj,  gen  nSkteřj  přjkladowé  ná- 
hodau  wybranj  aí  dokážj.  Pan  T.  deklinuge  w  geniu 
plur.  nagbližéjfcA  náře#  (37),  přjbuzněgč/cfc  ponářeč  (7)- 
a  fi)bxxzných  ponářed/  (42)  }  "  noiu.  plur.  dobrodina  (6)> 
gen,,  plur.  sklono w*«  (5),  časow<fo  (6),  a  zase  tw*d*Ao 
zakonč*/i;,  mSkkemu  zákonce*;  (?)»  *  Pro2  ne  zakončeny 
zakončen?  -—  posobjréAo  cuzumluwnosí,  a  následug/c/ 
(proč  ne  rjcé)  cuzomluwy  (7)  \  —  ponáře£/cfc,  přjslowocfo 
(44?) ;  —  řeč  jno^fl  (33)  a  naděje  (43)  j  —  lep£fc>  (5)  a 
lvfšjho  (41)$  —  souslowcJw  (43),  ■—  te,dy  nom.  singul. 
souslowec  ?  —  usoučastni  ho  dru&u  dá^rnému  (44)  ;  — 
každému  záleženo,  *eby  (aby)  geho  spisy  četli  (33) 
a  t.  d.  a  t.  d. 

.Ostatně  spisek  ten  di^rauarchowý,  tištěný  we  dwau 
městách  a  we  dwau  létech,  také  dwogj  aučelmá:  opra-* 
witi  totiž  pjsemný  gazyk  český,  a  potrestati  spolu  ne- 
známého recensenta  „pořekadel  Slowáckých"  p.  Trnkaa 


wy  daných,  gení  vr  Časopisu  tomto  na  r.  1831  (swaz.  II. 
str.  234  a  235)  opowážil  se  prawiti,  že  řeč,  kteréž  p.  T. 
vrte  knize  užjwal,  nenj  ani  Česká,  ani  morawská,  ani 
slowenská,  ale  řeč  p.  Trnkowa,  (což  sice  i  pan  Trnka 
str.  33  uznáwá),  a  že  takowá  směsice  wSech  nářečj  gen 
za  strašáka  se  hodj.  Tento*  gak  p.  T.  wykládá,  nedo- 
zrálý (1),.  lžiwý  (34),  ošemetný  (3Q),  soběhrdý  (37),  a 
bůh  sám  wj  gak  ohawný  recensent,  —  gsem  gá ;  i  musjm? 
gifc  Ea  tak  hrozné  hřjchy  altišný  trest  swůg  nésti.  Gen 
co  se  toho  strašáka  dotýče,  aí  p.  T.  mi  dowolj,  wěc  ta 
.a»po&  přjUhdem  %ryswStUtf.  ,Go  Satgtwo  a  geho  krog 
4Hta  lidflkésWj,  to  g*au  fortfry  grarainatické  gazyku; 
oboge  ^rp^g^zákooyřswé  ne  z  rozumu  a  z  theorij  o 
,d<*fct*alasti,  ale  ze  zwykti  azpodáu).  Kdyby  giž  kupřv 
pan  Trnka,1  *vf  žánr  na  sefce  girak<  a  halenu.  eiewenskau* 
lÁt^ksaokr^žjn^  poďléjnody,  na  *>ě  ataročeek*  smolnicft, 
pak  pantalony  a  krpce,  aneb  ginau  směsici  krggá;  g$&- 
tobj;,  dokonaleggj  byla ,  wjtaupil  do »  sluSné  eppfečno- 
M'h  -ř-a  ňesW  publikum  gest  giatěSíušjiá  .společnost* -r 
t4Í  p&k  asi;  by  ho  lidé  hued  ua  pohled  měli  ?  \ 

Ale  do^ti  giž  te  řečira  wjc,e  n4ž  doaii.  Alp,  Trnka, 
jsa  0ipp>wěd.  ua  poandek  tento,  na  mne  a  na  přátely  mé 
bndaucně  třebas  dwacetiarchowým  spisem  utkne  a  do,- 
.tazj ;  aí  pa#  Ž,  darů  .pěkných,  pd  boha  sobě  propůgče- 
ných,  opět  t?eb>as  i,  ku  parodii  těchto  slo.w  mých  užige,: 
mj  giž  k  tojpau  ,ke  ^r5emu;mlčeti, .  a  zaagjce  i  těžké  ne** 
dostatky  literatury  ua5j, .  i  swat$  powinjnosti  ,swé.  k  náh- 
rado, čas  swůg  na  platněgšj  wěei,|i/ežli  na  grammatické, 
fteQlbgické  i  těm  podobné  okusy  a.  hádky,  vynakládati 
budeme. 

W  Pí«ze,  10.  *4řj  1832. ; 

E  Paiacký*  ' 
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Nowé  knihy  a  wnčleckě  <f/7a  české. 


i)  IfehTefl  města  Prahy  s  Prtřjtta.  Geho  OffW)*. 
;páo*  Rudolfowf  knjžeti  Kinskliiiti  zél  Mfafeynio  á  z  T*- 
<toiwa  elc,  vr  factiwtf  ponjženosti  OhČtowůno  o€  Josefa 
£e*nbery*  ťeysotvnjka  tt  c.  k.  vfrchfcjho  gtawitelstwá, 
(W  Praze  1882;  rytrasí  wýbotná,  obsehug-jc}  Styry*  l&ty  w 
,Aeywětijra  folio  s  *wýklady  w  českém  i  německém 
-gazykn).  .  *  » .  •■ 

•1)  ZpSwy  dncho\yDJ  k  warhanátn.  Djlem  také  * 
pou^fljm  giných  dechowých  nářétr<ygů  hudeb trjch  .pra 
swatečnj  slawnosti.  <Wydané*  od  Společnosti  přátel1  had- 
*y  »dachown)  w  cechách.  Storazel  prwtij^  mt  Praze  1832 
tt  J.  Spurného,  5  archů  we  fol*  s  obajkaa,  cena  45  k*. 
-wá  ftiřjbře. 

3)  Přehled  saučflsoý  ney^yl&Jch  důstognjků  a 
•auřednjků  zemských  i  dworákých  ^e  králowstwj  Če- 
*ke'm,  od  neystar&jch  Časů  až  do  nyněgŠka.  Sepsal  a 
-6*  Excell.  wys*  nroz.  pánu,  p.  Karlowi  hrabBti  Chotko- 
wi  z  Chotkowa  i  Wognjnai  a  t.  d.  pokorné  obStowal 
'Frant.  Palacký.  Nákladem  matice  Seekrf  S.  2.  W Praze 
1832,  tisk  a  papjr  rytjře  z  Schónfeldo,  5  archů  ;we  wel. 
folio  s  obalkau,  (W  komiriii&j  a  Kronbergra  w  Praze), 
cena  1  zl. 

4)  cech.  Samo.  Zábawnj  a  poučugjcj  spis.  Wydan 
od  W.  Franty  a  S.  TómjSka.  W  Praze  1832  u  J. 
H.  Pospjšila,  Dwa  djlky,  každý  po  5  aršjch  a  obrázkem 
w  8.  cena  po  14  kr. 


5)  WSecko  tía  epakj  aneb  T&rioSilo^ra  Anička  se 
Zen}  a  Hdnajk  se  wdáwav  Wéselá  hra  W  pěti  gednánjehí 
W  Fráze  1832,  q  M.  B*  Neuréátei-a  (tjgftaa  vr  L*Woíi  a 

WerthmiUUra),  100  etr<  w  8.  cena  24  kr* 

6)  řdatfj  stolek.  Činohra  W6  ťhfreru  gtfdnáfaj  od 
Ang.  Koeebue  ,  kterauž  zčéštil  Norb.  WanSk.  W  Fráze 
W  a*4ib*  knihtiskař*!  1682,  sir.  165  *  12.  *á  14  k*w 

7)  Libušin  sftatekt  ZpěWftbrá  ***  třech  dfcgétWjci 
od  J.  K.  Ghmelenského*  W  Praze  ti  J.  H.  Postila, 
1832,  48  str.  W  8i  éena  Ift  kř. 

8)  DtwadlO  od  J.  N.  Štěpánka.  Šestnáctý  djl. 
Obsah  s  Co  se  wl*8e,  netítefce.  Noc  hrůzná  vr  zámku  Faluzzi. 
Ž*brákv  W  Fr:  1832.  ti  aynú  B*  H&ze.  240  dli.  w  8.  za  30  kr. 

0)  Edmund  a  BČHnka,  půwodiij  miairná  powjdka. 
O*  Ant.  Alex.  6  wihljká,  W  Fřttzé  u  Fespjšila,  1833. 
144  str.  vr  8.  za  15  kr. 

10)  Serafka.  Dárek  dcerkám  tóědtským  od  Marie 
Atttoaie.  Druhé  wydánj*  WPí.w  arcib*  knihtisk.  1881. 
lift  sir,  w  12*  *a  12  k*. 

11)  Atala,  aneb  láska  dyrdu  divfochů  na  panšti. 
Přeložená  z  francouzského  gazyka.  Druhé'  -vrydánj.  W 
Fr,  w  ár<JÍb.  knihtisk*  1832.  190  str.  \r  12.  ze  12  kr. 

12)  Zbjrka  powjdek  zábawných  C.  F.  van  derVelde. 
Djl  šestý:  Djwčj  bog (přel.  Jar. Kamenický).  Djl  sedmý: 
Bitwa  s  Tatary.  Ganima.  W  Fráze  w  arcib.  knihtisk* 
1832.  str.  222  a  160  w  12.  každý  djiek  po  20  kr. 

13)  Některé'  spisy  Luciana  Samosatenského,  vr  češti- 
nu nwedene'  pracj  Ignacia  Hágka,  prof.  Částka  prwnj* 
YT  Fráze  w  arcib.  knihtisk.  1832.  str.  208  w  8.  za  20  kr. 

14)  6 W.  Augustina  o  městě  božjm  kněh  dwainecjtma* 
'  Přeložil  Fr.  Lad.   Čelakowský.    Djl  ítwrtý,  kniha 

XV  —  XVIII.   W  Praze  w  arcib.  kniht.  1832.  str.  352  w  8. 

15)  Mrawný  Kalendář,  s  připogeným  nawedenjm  ke 
ipŽwu.  OdJ.rí.  J.Filcýka,  WFraze  w  arcib.  knihtisk. 

(1832)  w  12.  £*  10  kr. 

0 


.  ^  16)  Hystorye  biblická  pro  odfostlegšj  mládež,  ga- 
]to£  y  pro  dospěle,  kteřj  biblických  příběhů  k  pOYČenf 
*  wzdělánj  vžjwati  chtj.  Od  Šimona  Bernarda  Wráný; 
Druhé  wydánj.  Dwa  djly.  W  Praze  ú  Neureutra ,  str. 
XXVI  a  323,  i  355.  w  8.  wázené  za  1  sL  36  kr. 

17)  Slowo  útěchy,  poslané  Prechatičanům  po  n*± 
slastném  ohni,  genž  w  gegieh  městě  13.  dubna  1832*.  za 
bodinu  sto  a  sedm  a  třidcet  domů  w  popel  obrátil*  Od 
íraot.  J»  S 1  á  m  y,  zámeckého  kaplana  na  Worljkxu  "W 
Fráze  \r  arcib.  knihtisk.  1832,  atr.  23  wl  za  12  kr. 

18)  Homil etická  ře£i  na  neděle  a  swátky  celého  roka, 
od  Winc.  Zahradnjka,  Mladoboleslaw&kéko  faráře  te 
lířašicjeh.  W  Hradci  Král.  uPosp}Sila,  1892.  étr.  370  srft 

19)  Sedmnáctero  ká^an),  djlem  poatnjch,  djlem 
swáteěnjoh y  přjležitostných,  od  Ignáoya  F  e  ig  ar  1  e%  jprof. 
W  Hr.  Král.  u  Pospjšila,  1832.  str.  VI  a288.  vr  8.  zaláli 

20)  nehořme  Kojil  er  a  pouCenj  pro  pastýře  duohownj 
,we  zpowědnici.  Zčeštěné  qd  J.  Hýbla,  nákladem  Jaq* 
PospjSila.  W  Fráze  1832.  str.  XVI  a  332  w  8.  za  1  zl. 

.  21)  Způsob  posluhován  j  svátosti  .stárni  manžel- 
ského, od  J.  Fr.  Dewotýh  o,  čestného  kanownjka  a 
faráře,  W  Hr.  Kr.  u  Pospjáila,  1832.  str.  40  w  8.  za  8  kr. 


8. 
Zprdwy  6  wlastenském  Museum. 

It»  1832  W  červenci,  srpna  a  zářj. 


J*o  společnosti  za  činného  auda  wstaupil,  nwolivr 
se  k  vyměřenému  ročnjmu  přjspěwku ,  neydůatogněgij 
pan  Karel  Haní,  biskup  Královehradecký. 

W  mater ialijch  do  Museum  dodáno; 

1)  Fro  knihownu:  od  p.  Karla  Brože,  dra. 
lékarstwj,  spis  o  epidemické  choleře  ;  — -  od  p.  Ant.  F. 
M.  Honsátka  3  swazky  geho  historického  kalendáře 
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íeského^  *—  od  p.Jos.  Bačkory,  zkaušeného  kandi- 
dáta k  učitelfetw)^  10  sw&zků  lipských  nowin  literar- 
nich ;  -~  ocLčitmého' auda,  pi  kam  Dewotýho,  česká 
kniha;  -*-  od  p.  Ign.  Doktora,  pražského  obchoduj* 
ka  we  Mrjně,Iírug»emw  'hospod,  kalendář  nar.  1696;-— 
*yd  p.  Hisingr*.á,  auda  Sroktiolmské  akademie  nauk, 
geho  Esquisse  d'tra.  tableau  des  petréfactions  de  laSué- 
de,  wStokholmě  1831 5*— od  p. Jana  Gr eg  oriho,-c.  k. 
jnrotokolhstyu' pražského  zástawnjho  auradu,  3,staršf 
*vr  Praze  tišt&né  knihy;  *-  od*f  ilo  sof  ickéF  akultý 
nu  wysokých  skalách  Pražských,  Monumenta  historica 
Univfersitatis  Pragensia,  drahý  djl ,  w  Pra&e  1832  ;  -** 
od  čestného  andayG,  OsWjc;  knjžeťe  Gindřicha  Lu,b  Or 
mírského,  dw&nowé  knihy  polské  a  dwa  kamenopi-? 
sn^  portréty  ;.**- od  čestného  *anda  pana  Adama  Ro  s  ci- 
s  zeWské ho, 9- nowěgjíjch  polských  knih  a  4  kaineno- 
pisy;  •*— od  p^  Wátílawa  KrolMttsa,  faráře  Zwiko-. 
českého  ,  český*  žaltář  ;  ~  •  od  p.  Jos.  Akermau  n  %* 
duuhownjho  pastýře  wé  wge.<řbe«né  nemocriici  Pražské,. 

J.  A-  Comenii  paósophía^  dtatyposi« ;  — °*  <*•  k.  -heyi- 
mana  we  wogStě,  p.  Jana  rytíře  z  Rit  tersberka,, 
geho  „Biographisohe  Skizren  bertihmter  Feldherren  des. 
Jt.  k:.  osterr.  Heeres,"  w  Praze  18)1,  s.  60  portréty  ;  -r~ 
od  p.  Jana  Koč  jho,  4  pjsně  pro  geden  hlas  při.piar 
noforte,  od  něho  w  hudbu  složené ;  —  od  pana  Jas* 
-Chmely,  €»L  professora-wKrálowé  Hradci,  12  če- 
ských básn)  ku  přjležitostem;  —  od  p.  Karla  Krato-. 
chwfle,  jftbi-L  faráře  we  P3o*vrce,  olegem  na  platní 
malawaný  portrét  Matěge  •  Biírnacia , -r.  1629  pro  wjru 
'ir  Libuňi  od  sedláků  zabitého,. 

2)  Pro  zbjrku-r  ukopiaů  a  listin:  od  činného 
auda,  p.  Jós;  Dewotýho,  čestn.  kan.  wyšehradské- 
ho  a  faráře  sedleckého,  6  nápisů  na  olowě  z  kostnice 
Sedlecké  a  2  přepisy  listin;  -*-  od  c.  k.  wys.  Pra  sin 
dium  zemského,  přepis  nápisů  ze  wšech  kragů  krá-> 
lowsťtfřj  českého*. 

3}  Pro  zb  jrku  min  cj  :  oďčinnéhcr  auda  p.  kan, 
DeVr d t ý h o  3-  malé  střjbrné ,  a  2  měděné. mince 5*  — ' 
od  hrabete  Jgnace  Los  a,  c.  k.  zemského  raddy.wq 
LwowŽ,  13  polských  střjbrných  rnincj  amedalij;  —  od 
p*  Frant.  Wetešnjka,  faráře  Markwartického ,  1  staT 
rá  střjbrná ,  a  4  takowéže  měděné  mince;  —  od  pana 
Wácl.  Krolmusa  ,  faráře  Zwikoweekého,  dwě  staré 
malé  střjb.  mince;  —  od  pan.  Aug.  Herolda,  loka- 
Jisty  Řešihlawského  ,  1  stará  střjb.  mince  ;  —  od  pana 
Čecha,  justiciara  Radnického ,  4  střjbrné  penjze  krále 
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Wratislawa  českého;  od  p,  Géitléra,  kupee  w  Praze; 
1  starý  střjb.  pen)z;  —  od  p«  Jatřa  KoDara,  si.  b« 
kazatele  W  Pešti,  15  malých  stříbrných  a  26  měděných 
mirtcj  $  —  od  p.  Eduarda  Er  xl  eti  n a*  lékárnjka  i  £ábri~ 
kanta  ifLandskrauně,l. stará,  ihfrdifoá  medalie  a  i  praž* 
ský  groš  krále  Wáclawall^  — odpacj  Golarzewske', 
roa.    Siarczyriske'  vr  Haliči,  1  <střjb.  kře  stoj  medalie. 

4)  Základu  periěřn«ho  áá  ^ydáwánj  českých 
knih  dodali :  p.  Ludwjk  Popel,  posluchač  theologie, 
10  zl.  -*  p.  Jos.  Arn.  Ryb  a>  doktor*  lékarswj,  86  zl.— ■ 
pan  Jan  Wusjn*  c*  k.  praktikant  u  gubero.  Wa  Lwo- 
wě,  5  zl.  »—  pan  Wte  lenský  15  si.  **-  p»  Jan  Kor- 
né r,  dokt.  theol.,  prof.  a  rektor  htók.  semináře  w  Bnr 
dSgowiejch,  25  cli  — *-  Škola  česká  w  Budégowíejeh  5 
2l.  —  pan  Giřj  Růžička  vt  Praze  6  z4.  -*  pan  Ži- 
tek,  kaplan  na  Mšeci,  15.21.  —  pan.  Radomil  Dwo- 
řák,  obchodnický  w  Přazé.,  5  sL  -r-  pan  Jan  Hulá- 
ko  wský,  praktikant  u  e.  k.  gubera*  aréhiru  w  Praze* 
5  zl*  •— -  pan  Jan  K  u  dr  n  a,  prefekt  č*  k*  gymnasium  if 
Gícině  ,  %%  zl*  —  pan  Ant*  Kne  b  1  och*  kněz  řád*  jfcal- 
teského,  10  zl.  —  G*  Gašnost  *  pan  Josef  panu  §  jej  knjfce 
ze  Šwarcenberká,  wéwoda  Rr-utoloWský*  150 zl.-* 
p.  Fraht.  Břet.  Trojan,  sttidugjcj,  6*h  15  kr.  -*.  jí. 
Mart.  Přibil,  kněz  cjrkewtj  w  Břežanech,  6  zl.  — 
pan  Wácl.  Maeh,  poslutihač  £lo4ofte,  10  zl.  —  pan  To- 
máš Kus  t,  kancelářský,  10  zl.  —  pan  Jos.  Wagen- 
knecht,  kaplan  a  katecheta  \r  Berauně,  10  zl*  —  paa 
Julius  Wil  jin  rytjř  ze  §  wa  biaoWa^w  Moráwě,  5  zL  — 
pan  Wiljm  BrzoradSOzl.  —  pan  Jos.  Dtoda,  me- 
itan  Pražský,  10  zl.  —  pan  Jan  Ant.  Rozkošný,  df. 
pváw  a  zemský  advokát  w  Praze,  15  zl.  **-  školnj  mlá- 
dež Hořtcká  5  zl.  —  pan  Kastránek,  knihtf  ačitel  w 
Gi5jn£,  5  zL  *-*  p.  Tadyáš  Séttelain,  knj&eej  záme- 
cký kaplan  na  Komorajm  Hrádku,  43  zl*  33  kr.  —  pan 


pan  JXLatJiiás  srn  >  xapian  wransjcy,  iu  zi.  —  pan  joset 
Schwarz,  měšlan  pražský*  10  zl.  —  p.  Wácl  a  w  Han- 
ka, bibliothehar  českého  Museum,  25  zh  —  p.  Wáclaw 
Kenmaao,  kanci  u  c.  k.  kragského  aiuřada  w  Slaném, 
10  žl.*-p,  Prokop  Ondrák,  posluchač  theologie,  4  zL 
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Redaktor:  Frántíiek  Palaefcý. 
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Tisk  lasa  Host.  Pospjiila. 


ČASOPIS 


ČESKÉHO  MUSEUM. 


ŠESTÝ    ROČNJ    BĚH. 


SVAZEK  ČTWRTÝ. 


W  PRAZE,  1882. 
NÁKLADEM    ČESKÉHO    MUSEUM. 


\ 


1. 

Pjsně  o   České  wlasti 

w  Polité  zpfwané*) 
od  A.  V. 


I. 

^Bsatij  gsau 

Po  Slowanech  Češata, 

Gsau,  gsau 

Hanba  rodu  swého; 

Stydno  giin  ge  Čechy  slauti, 

ČeStinau  gen  zašpetnauti, 

Srdce  newděčneho  ! 


k)  Pjsně  tyto  a  giných  podobných  wjce,  podlé  dowěrné  zprá- 
vrj  nás  od  p.  Spisowatele  došlé,  gsau  plod  Čestného  roz- 
horleni nad  nehodným  sobě  poČjnánjm  mnohých  rodilých 
Cechn  w  Haliči,  genž  sotwa  priwoniwse  ku  polštině,  giž 
za  přirozený  gazyfc  sw&g  se  stydj,  anobrž  gařowé  tam- 
négsjch  Slowanu  ausinésky  na  češtinu,  (gesto  wéru  Hali- 
Čanum  a  Polák&m  wSbec  špatné  slusegj),  sami  množiti 
pomáhagf.  Zpjwagj  se  tyto  pjsně  podlé  melodij  známých, 
prostonárodních.   (Pozn.  Redakcj.) 
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Řeč,  řeč 

Potupugj  materskau, 

ReČ,  řeč 

Gako  rannj  rosu; 
Cizoustně  papauškugj, 
Ckagj,  šepcj,  pokwakugj, 
Mudrlanti  z  nosu! 

Hle,  hle, 

Směgj  se  i  Nečeši, 

Hle,  hle, 

Mluwolomcům  marným. 

Polaučeská  haímatilka 

Řeže  uši,  gako  pilka, 

Čechům  w  srdci  šwarným.    - 

Nám,  nám 

Bleptawe'  ty  nerůdy, 

Nám,  nám 

Gsau  k  politowánj  \ 

Wlastnj  řeč  gen  zohyžďugj, 

W  cizj  s  weyry  kulichugj, 

Když  se  prau  na  báni* 

H. 

Bralřj !  powšjmnŠte  sobe, 
Gak  se  Nečech  w  každá  době 
Našj  řeči  prostomile', 
Gádrne  a  přespanilé 
Po9mjwá  — 
Auška  z  těsta  zakrýwá! 

Tak  i  pěnice,  když  w  hauštj 
Směle  do  wšého  se  pauštj, 
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Slawjka,  že  swau  gen  zpjwá, 
Za  drsnate*  pjstle  injwá; 
Slawjka  *— 
Krále  zpěwců  lesjka! 

Gako  slawjk  w  zboru  letném, 
Gako  růže  w  sadu  kwětnem, 
Čeština  ge  ze  vršech  Sláwiu 
Gako  záře  wedle'  tmawin, 
Bezwadá ■ — 
Prababička  přeinladá ! 


Pročež  našincowé  milj, 

Genž  gste  gj  wždy  wérni  byli 

Neustaňte  o  ni  dbáti, 

S  celau  k  nj  se  dušj  znáti : 

„Sláwa  gj !"  — 

Fčgte,  tužbau  po  rági. 


i, 


III. 

Naze,  nuže,  milj  braši, 

Zpjweyme ! 

Křiwý  hled  nás  neodstrašj, 

Nedbeyme  ! 

Nechí  si  huknau, 

Kýwnau,  íuknau; 

My  se  držme  řeči  našj, 

Třebaí  puknau!  — - 

Naše  nenj  fiflenice 

Strakatá, 

Nenj  žádná  taytrlice 

Hubatá : 
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Naset  mSrná, 
Nenj  zběrná; 
Od  wěků  ge  milownice 

Sláwy  wěrná. 

Latina  a  francauštinu 
S  wlaštinau, 
Němčinu  á  židowinu 
S  turčinau 
Neokrádá, 
W  swtfm  ge  ráda, 
Ani  pustau  maďařinu 
Nezapřádá. 

Čeština  má  ljbeznosti 

Zděděny 

Lepotau  a  spanilostj 

Zplněntf, 

Neřjhawé, 

Nehuhňawé, 

Ani  samau  sladičkostj 

Nešeplawe\ 

Proč  se  tedy  os tey cháme 

Češtiny? 

Proč  swau  mater  zapjráme 

Gedinj  ? 

Nenj  zgewná? 

Nenj  zpSwná? 

Froti  hancům  slowa  máme 

Hrdohnéwná ! 
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Zpietvanky 
čili  Pjsnč  swětaké  lidu  slowenského  w  Uhřjch. 


I.  Pjane  *  gména  z  mythologického  ohledu  památná. 
1.  Swatý  Wid  a  Swatý  Dinda. 

JT rigďže  šuhag,  prigď  k  nám, 
Sama  komuorku  mám, 

NiMa-ía  nezbadá 

A  gá  ía  mám  ráda. 
„Prigdem,  diowča,  prigdem, 
Weru  gistS  prigdem: 

Na  Swatého  Wida 

Čo  nebude  nikda. 
Prigdem  diowča,  prigdem 
Ai  si  teba  wezmem 

Na  Swatého  Dindy 

Čo  nebude  nikdy." 

2.  Wily. 

Tam  okolo  StreČna 
Cesta  nebezpečná, 
Pod  zámkom  sa  skryly 
W  bjelých  plachtách  Wily ; 
'  Na  lukách  wo  Wáhu 
často  sa  kúpagú; 
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Fo  poli  širokom 
Tancúwagú  skokomi 
Koho  raz  pochytia, 
Tak  ho  dlho  wrtia, 
Až  pokial  w  ich  hrsti 
Dušu  newypustj. 

3.  RaráSek. 

Nechoď  wjac  Suhagko  k  tým  susedkám  starým, 

Gá  mám  Rarášjka,  weru  ti  pocarjm; 

A  keď  si  i  wezineš  gednu  z  tých  boháčok, 

Wer  s  ňou  žjí  nebudeš  ani  gedon  ruočok. 

Na  pokon  sa  preca  splnj  wuola  moga: 

K  drahým  sa  nachodjš,  a  gá  budem  twoga. 

4.  Fikuljk. 

Dobra  woda  na  garku, 
-     Kdo  má  bljzko  fragerku; 

Este  lepšiá  na  Žlebe, 

Kdo  má  Milú  pri  sebe. 
6á  mám  wdoiné  diowčatko, 
Osiraluo  ptáčdtko, 

Tenkuo  ako  topoljk, 

Chytruo  ako  Pikuljk. 
Otec,  maí  mu  zemřeli, 
Ludja  ho  k  nám  dowiedli, 

Keď  sa  u  nás  wychowá. 

Bude  Žena  hotowá. 

5.  Zmok. 

W  daždi,  w  plušti  na  ulici 
Kúra  pištj,  kúra  kričj, 
Uslotenuo  w  blátě  stálo, 
Krk  a  nohy  dlhe'  málo. 
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Gazdina  otworj  oblok, 
A  newedúc,  Že  ge  to  Zmok, 
"Wzala  kúra  a  wo  wreci 
Položj  ho  k  tepley  peci, 
Keď  ožilo,  sem  tam  kráčá, 
Na  wše  strany  pysk  otáčá. 
Na  peci  nechala  máti 
Hrniec  plny  s  řepou  státi, 
Išlo  k  němu  nebožiatko 
To  diwotwornuo  kuriatko. 
Gazdina  se  na  to  hněwá, 
A  ono  si  takto  zpiewá: 
,,/eriem  řepku!  na  nálepku!" 
Farom  zabiu  takú  sliepku  ! 
Hospodarka  zahřešila 
A  za  krjdlo  ho  lapila. 
Keď  ho  chcela  o  zem  hodil 
Začne  plakat,  začne  prosit : 
„Frosjm  pěkně,  milá  panj! 
Prigměte  ma  do  ochrany, 
Prinesem  wám  co  len  chcete 
Miluo,  drahuo  na  tom  swetě." 
Ta  sa  nad  nim  smilowala, 
A  nositi  mu  kázala: 
Mast,  sol,  drewo,  striebro,  zlato, 
Ona  gedla,  pila  za  to. 
A  wšak  už  potom  zbadala 
Co  za  hosta  w  domě  malá, 
Hladala  sa  ho  zprostiti, 
Ale  on  nechceu  preč  iti. 
I  wymyslela  wtipný  klam, 
Že  sa  museu  umořil  sám : 
„Draho  bude  toho  roku, 
Nanos  tedy  milý  Zmoku! 
Pšenice  mi  na  powalu, 
Tak  zaslúžjš  eštS  chwálu!" 
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Sotwa  řeč  ta  zust  gei  vryšla, 
Už  obluda  nosit  išla. 
Keď  sa  plnila  powala, 
Žena  djern  prewrtala 
Ces  powalu  do  izbice, 
A  z  izbice  do  piwnice. 

Zmok  ten  nosj,  nosj,  nosj, 
Nikda  celá  nenanosj. 
Naposledy  dlhou  mokou 
Presiliu  sa  a  rozpukou, 
A  tu  baba  rada  bola 
Že  sa  teg  Skraty  zbawila. 


6*  LoidaaLalo.   (Lada  a  Lei). 

Sladké  sa  gablička  na  Stčpenom  strome, 
Eště*  predca  sladšj  brat  a  sestra  w  dome : 
Ale  mne  ich  na  žial  zluo  neštčstia  dalo, 
Moga  sestra  Loida  a  muog  brat  ge  Lálo. 


7.  Wlkolak. 

Mamka  moga,  mamka,  newola  ge  taká, 
Chcelas  mi  dal  muža,  dalasWlkolaka : 
Celý  den  nerobj,  len  dadle,  harušj, 
Ges  noc  w  krčme  žerie,  ráno  mňa  tantušj, 

8.   TátoS. 

RákoS,  tichý  RákoS, 

Po  ňom  chodj  Tátoš, 
TátoS  hladá  Jánova, 
Jánoš  hladá  Tátoša. 
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II,  PjsnČ  z  historického  ohledu  památné. 
Kuruc  pri  Dunagi. 

Jde  Kuruc  pri  Dunagi,  šabla  sa  mu  blýská, 
Jde  Němec  ticho  za  nim,  len  plecíma  stjská, 
Jde  Maďar  wedla  něho,  wytjerá  si  fúsy, 
Jde  Slowák  proti  němu,  Kuruc  utiect  musj. 

Kurucká  wogna  (1206.) 

Keď  gá  puogdem  na  tu  wognu, 

Kuruckú,  Kuruckú,  Kuruckú, 
Pri  pašem  si  na  lawý  bok 

Šabličku,  šabličku,  šabličku. 
Keď  ma  někde  na  teg  wogně 

Zabigu,  zabigii,   zabigú, 
Fotom  plášíom  čerweným  ma 

Prikrygú,  prikrygú,  prikrygú. 

Cesta  do  Swaté  Země, 

Preleí  ptáčku,  preleí,  horami,  lesami, 
Pozdraw  moguHilú  těmito  slowami: 
„Buď  zdráwa  dušička,  siwá  holubička, 
A  odpust  že  som  ti  bozkau  twoge  ljčka, 
UŽ  mám  krjž  i  šablu,  už  sa  rozideme, 
Gá  idem  na  wognu  do  teg  Swateg  Země!" 
Nenj  ti  ge,  Milý,  wina  odpuštěná, 
Coby  si  putowal  do  Jeruzaléma: 
Geruzalemský  kňaz,  ten  ía  ozpowedá, 
Ale  ti  beze  mňa  rozhreSenia  nedá. 

Kumani  (1125). 

Tudom  chlapci,  tudom, 
Mezi  cuzým  ludom: 

Mezi  cuzozemci 

Ako  meai  Němci. 
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t 

Dokial  sem  Kumani 
Nepřišli  pohani:    • 
Nepočul  si  wady 
W  Uhriech  ani  zrady. 
Friniesli  Kumani 
Pohánku  do  kragny, 
A  za  nimi  přišli 
Fsohlawci  Tataři* 

Talafus  (1440) 

Mála  som  fragera 
I  dneska  i  wčera, 
Bieleho  ako  hus, 
Ale  ge  Talafus. 

Wyhnanci  (1620.) 

Krásná  ge  ta  řeka, 

Řeka  Wltawa, 
Kde  gsau  naSe  domy 

I  wlast  laskawá. 
Hezké  ge  to  město 

To  město  Praha, 
W  kterém  bydlj  naSe 

Rodina  drahá. 
Co  Že  nám  do  řeky, 

Co  nám  do  města : 
Ach  nám  wykázána 

K  wyhnanstwj  cesta. 
Newzali  sme  s  sebau 

Nic,  po  wšem  weta! 
Gen  Biblj  kralickau, 

Labyrint  swěta. 
Tatry  wy  přigměte 

Nás  w  té  auzkosti, 
U  wás  chceme  žjti 

I  složit  kosti. 


—    391    — 

Sobiesky  a  Turek  (1683) 

Počkagme  šuhagci, 

Rým  prigde  Sobiesky, 
Kým  prigde  Sobiesky, 
Tam  ces  ten  wrch  Slieský, 

Tam  ces  ten  wrch  Slieský, 

Zpoza  Bicley  Hory, 
Z  póza  Bieley  Hory, 
Na  čerwenom  koni, 

Na  cerwenoin  koni, 

So  zlatým  kantarom, 
So  zlatým  kantarom 
Na  pomoc  husarom: 

Na  pomoc  husarom 

Wiedni,  cjsařowi : 
Ten  bude  bo  guwaí 
Naproti  Turkowi. 

Piwoda(1700.) 

Idem,  idem,  newiem  zkade, 
Moge  srdce  ako  wladě; 

Lebo  mogu  wlast  opuštára, 
A  w  šjrý  swet  nohy  púšíám. 
Idem,  idem,  lebo  imisjm, 
Ghudobney  som  mateře  syn, 
Chudobná  ina  máti  malá 
Horko,  těžko  wychowala, 
Potlkeň  som  bou  a  budein, 
Pokial  w  ohni  nezahyniem: 
Radčeg  w  ohni  než  w  špitali, 
Bodag  sme  ho  nepoznali! 
Ten  Piwoda,  náš  kapitán, 
Platiu  by  nás,  ništ  nemá  sám, 
Geho  mundjer  otrhaný, 
A  koná  mu  Ski  bii  wrany. 
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PjsnS  Rákociho  pluků  (1701.) 

Ljetali,  ljetali  dwa  orli  nad  námi, 
Milý,  mocný  BožeJ  cože  bude  snami? 
Sokolow,  holubow  wšeckých  rozplasili, 
Krahulcom,  gastrabom  škrtit  dowolili. 
Pokial  Xé  sokoli  po  kragně  lietali. 
Potial  i  holubi  smělo  hrkútali. 
Teraz  ptáci  Skrtja  a  sowy  húkagú, 
Holubi  po  kútách  smutně  sa  skrýwagu. 
Ach  milj  sokoli,  sem  Že  sa  sem  magte, 
Holuby,  hrdličky  wyplienií  nedagte. 

Brandeburk.*) 
Zle  mamička,  zle  mamička,  zle  mamička,  zle! 
Brandeburk,  Brandeburk,  Brandeburk  ide : 
Mágu  čierné  kabáty, 

Poberu  nám  dukáty: 

Zle  mamička,  zle! 

IIL  RozprawJcy  (Ballady,  Romance.) 

i.  Barbora. 

Král  na  wognu  werbuge, 
Ženy,  diowky  slučuge, 
Ženy,  diowky  po  předku, 
Samých  chlapow  do  zadku. 


*}  Pjseik  tato  z  sedmileté  wogny  w  Čechách  takto  zai«: 
Zle  maticko,  zle  matičko,  zle  matičko,  zle! 
Brandeburci,  Brandeburci,  Brandeburci  zde : 

Magj  welké  čepice, 

Schytali  nám  slepice.  Zle  matičko,  zle! 
Pnwod  gegj  nepochybně  český ;  obě  wsak  tyto  strofy  *• 
bře  w  gednu  pjseft  spogiti  se  dagj,   (Porn.  R.) 
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Geclen  sa  mu  starý  zdal 
Že  on  syna  sam  nemal. 
Má  on  doma  tri  dcerky 
Pekne'  ako  holúbky. 
Ta  naymladšja  Barbora 
Slowjčko  mu  mluwila: 
„Nestarag  sa,  tatjčku! 
Gá  puogdem  na  wogničku. 
Kup  mi  koňa  wrannóho, 
Nowuo  sedlo  na  něho, 
Zlatu  šablu  ku  boku 
Á  pár  pistol  do  ruku." 
„Ei  Barborko,  dcero  má, 
Znášli  že  ge  wogna  zlá? 
Nedáwag  sa  do  předku, 
Ale  radčeg  do  zadku !" 
Keď  na  koňa  sedala, 
Otec  i  mat  plakala, 
Ona  na  to  nedbala, 
Do  předku  sa  držala, 
"Weh  zo  dworu  wybehla. 
Třikrát  tábor  oběhla. 
Král  sa  na  to  čudowal, 
Fotom  k  wogsku  powedal : 
„To  ge  wogák  obratný, 
To  ge  šuhag  překrásný, 
Keby  on  bol  panenka, 
Hnedby  bola  má  žienka." 
„Gasný  králi!  panna  som, 
Drž  si  slowo,  twoga  som!" 

2.  Laclaw  (Wladislaw.) 

Ei  bola  gedna  mlynářka, 
Ta  malá  syna  Laclawka, 
Nedala  sa  mu  ženiti, 
Umjeniu  w  šjrý  swet  iti. 
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„Powezte  mogeg  mateři 
Nech  ina  nečalcá  k  wečeri, 
Powezte  mogmu  otcom 
Nech  s.a  neufá  synowi! 
Odišiou  Láclaw  do  sweta, 
S  njm  geho  milá  Alžběta, 
Tam  tečie  potok  w  dolina, 
Osadili  sa  wo  mlýně. 
Tam  oba  s£ olu  býwali, 
Rodičia  o  nich  neznali, 
Zármutok  mágů  rodičia, 
Že  ništ  o  djetkách  neslyšia. 
Zomreli  děti  wožiali, 
A  radičowia  od  hanby. 
Ei  nechže  nikdy  rodičia 
Tak  swoge  djetky  nemučia. 

Nemoc. 

WyletSla  lastowička 
Z  wysoke'ho  okenečka, 
Přeletěla  ces  tri  hory 
A  wletčla  do  komory, 
Wteg  komoře  bjelá  loža, 
A  w  teg  loži  bielá  ruža, 
A  w  tey  růži  šuhag  ležj, 
Diowčátko  mu  hlawku  držj : 
„Čo  ía  šuhag,  Čo  ía  bolj  ?" 
,,„W  tábore  ma  porubali." cc 
„Kdo  ía  rubal,  nech  ta  hogj , 
Nech  ía  wede  k  lekarowi !" 
„„Nemá  lekar  takeg  masti, 
Čo  zahogj  moge  kosti ; 
Má5  ty,  Milá,  takowú  mast 
Čo  zahogj  mogu  bolast. 
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Choď  len,  Milá,  do  piwnice 
Natoč  wjnka  do  sklenice.  "  " 
Náhle  wjnka  natočila, 
Hned  mu  srdce  potěšila. 
„Eště  gedno,  moga  Milá, 
Aby  si  ma  wyhogila, 
Eště  gedno  inusjš  dáti  : 
Twoge  Ijčka  pobozkati." 
Soťwy  šuhag  ljčka  bozkal, 
Hned  bol  zdrawý  a  hoře  wštal, 

4 

K  o  n  )  k. 

W  šjrom  poli  hruška  stogj, 
Pod  tou  hruškou  tábor  ležj, 
"Wšeckým  panom  koně  hráli, 
Len  Mile'ho  smutně  stogj. 
„Hoře,  hoře  konjk  wranný, 
Pod  ten  kaštjel  malowaný, 
Tam  budeš  maí  stagen  teplu, 
Gá  budem  mat  pannu  pěkná !" 
„  „Netřeba  mne  stagen  teplá,   . 
Ani  tebe  panna  pěkná  i 
Keď  ty  budeš  gesti,  pjti, 
Mne  nemá  kdo  dáti  žráti; 
Keď  ty  budeš  spaí  wo  zlatě, 
Gá  budem  stát  w  hnogi,  blátě } 
Keď  ty  budeš  z  tanjerjka, 
A  mne  dagú  do  rebrjka; 
Keď  ty  budeš  z  pohárjka, 
A  mne  dagú  do  šafljka!"" 
„Ei  konjčku  siwowranný, 
Co  si  taký  /íahněwaný  ? 
Ci  ti  tažj  ta  zbrog  moga,   * 
či  šablička  ocelowá  ?" 
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„„Neíažj  mne  ta  zbrog  ťvroga, 
Ani  šabla  ocelowá: 
Ale  te  twoge  ostrožky, 
Co  picha»ú  moge  bočky; 
Kde  ma  kolwek  popichagú, 
Wšade  krwou  zaliewagú. 
Tam  ma  wyweď  na  tráwnjček, 
Wezmi  zo  mňa  kantarjček, 
Kech  ina  straky,  wrany  zedja, 
Wšem  zlým  pánom  na  znanacnja."  w 

IV.  Při  žatwc  bili  zni. 

Žalwa,  milá  žatwa,  wjtag  s  nowým  chlebom, 
Už  budeme  zpjewat  tam  pod  holým  nebom. 
Žnica  som  gá,  žnica,    dobrá  robotnica, 
Za  druhou  dwě*  kopy  a  za  mnou  dwa  snopy, 
Žnica  som  gá,  žnica,  zpjewám  pěkné  nuoiy, 
Ach  ale  sa  hanbjm  zagtragšeg  soboty: 
Mezi  nehty  wuosta,  prsty  popichané, 
AkoŽe  mi,  Milý,  dáš  prstenčok  na  ně? 
Slncom  ohořeli  ljčka  obidwoge: 
Akože  ich  bozkáš,  potěšenie  moge? 

V  P  t  á  c  u      . 

Mám  gá  gednu  lastowičku,  ona  ráno  zpjwá: 
Wstau  hoře,  wstaň  hoře  moga  rostoinilá ! 

Mám  gá  gedpu  prepeličku,  ona  wo  dne  wolá: 
Poď  poď  žat !  poď  poď  žat  diowčatko  do  póla 

Mám  gá  gednu  holubičku,  ona  wečer  kwjlj : 
Iď  domou,  iď  domou  prigde  k  tebe  Milý! 

Pořezáni  e. 

Žalo  diowča  žalo  raž,  žalo  šošowičku, 
Rosák  sa  gei  wyšmikou,  porezau  ručičku. 


t 
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„Ach  Bože  muog,  Bože  muog!  kdo  mi  ztrábj  ránu  ?" 
Šuhag  súsed  pribehou  těšit  uplakánu: 
Znám  ga  diowČa  zelinku  na  twogu  ručičku, 
Ale  ti  wer  nepowjem,  chyba  za  hubičku. 

Laskawá  nedbalost. 

Ei  žjtko,   žjtko,  zelenuo  žjtko : 

Poďme  má  Milá,  zožneme  wSetko ! 
Ei  hráštěk,  hráštěkr  zelený  hrást ěk : 

Foďme  má  Milá  tam  na  ten  wrštěk! 
Ei  gačmen,  gačmen,  zelený  gačmen: 

Za  tebou  Milá  šialit  sa  začnem! 
„Ei  owes,  owe9,  zelený  owes  : 

Weru  gá  nedbám,  třebas  sa  obe9 !" 

TJ  i  w  a. 

Fan  pater  sa  djwá,  či  sa  dožne  niwa, 
Dožne  ak  dá  žencom  pirohow  a  piwa. 
Dožne  i  powiaže,  i  snos)  do  krjžou, 
Ak  slúbj  wiazačom  wjnečka  a  sljžou. 
"WSecko  sa  urobj,  kým  nepadne  rosa, 
Ak  dá  robotnjkom  dnes  "wečer  gaydoša. 

Pole. 

Pole  Šjre',   pole,  pokla!  že  si  moge? 
Až  po  ten  chodnjčok,  kde  žne  muog  JanjČok. 
Od  toho  chodnjčka  až  po  tú  studničku, 
Kde  som  ho  widěla  dnes  piti  wodičku: 
A  od  teg  studničky  až  tam  k  tomu  krjčku, 
Kde  som  ho  •widěla  ces  poludnia  w  snjčku. 
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V.    P  ř  i     Orb*. 

Ratag  (oráč). 

Orie  ratag  pod  horou: 
Hágže!  hágže  šest  wolou! 

Doniesla  mu  máti  gest: 

„Podže  syn  muog,  poďže  gest!u 
A  gá  gesti  nepuogdem 
Kým  brázdičku  nezoriem. 

Orie  ratag  pod  horou  : 
Hágže  !  hágže  šest  wolou  ! 

Douiesol  mu  otec  gest: 

„Poďže  syn  muog,  poďže  gest!" 
A  gá  gesti  nepuogdem 
Kým  brázdičku  nezoriem. 

Orie  ratag  pod  horou: 
Hágže!  hágže  šest  wolou! 
Doniesol  mu  bračok  gest : 
„Poďže  brata,  poďže  gest!" 
A  gá   gesti  nepuogdem 
Kým  brázdičku  nezoriem. 

Orie  ratag  pod  horou: 
Hágže!  hágže  šest  wolou! 
Doniesla  mu  sestra  gest: 
„Poďže  bratu,  poďže   gest!" 
A  gá  gesti  nepuogdem 
Kým  brázdičku  nezoriem. 

Orie  ratag  pod  horou: 
Hágže  !  hágže  šest  wolou ! 
Doniesla  mu  Milá  gest: 
„Podže  Milý,  poďže  gest !" 
A  gá  gesti  hned  puogdem, 
Len  si  wolky  wypriahnem. 


i 
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Poznamenán). 
Pouéwadž  w  nowém,  k  tisku  giž  hotowém,  Wydánj  »lo- 
nrenských  národnjch  zpěwu  při   pjsnéch  z  mythologického  a 
historického    ohledu  památných  obšjrná  wys wétlenj  se  nale- 
pngj :   proto  zde  předběžně  gen  krátce  néco  wyložjine. 

Swatý  *\Yid,  Swatý  Dinda,  £«au  pozůstatky  zpohan- 
ítwj ,  tu  tolik  znamenagjcj  gako :  ze  swátek  Swalého  Wida  a 
Diiidy  nikdy  se  wjce  slawiti  nebude,  proto  ze  oni  jakožto 
pohanštj  bohowé  a  modly  skrze  křestanské  náboženstwj  na 
wéky  zničeni  gsau.  Podobných  zničen jm  a  zlehcenjm  pohan- 
stwj  zplozených  přjsiowj  i  wjce  se  u  Slawu  nalézá,  k.  p. 
Zaplatj  to  na  malé  Letničky  a  w  latinském  ad  Calen- 
das  Graecas  a  t.  d.  Swatý  Wid  giným  Swatowjt  a 
Dinda,  Ďunda,  giným  Slawum  Dida,  Dodá  sluge,  byl  brat 
Leluw,  syn  Ladin,  to  co  u  Reku  Anteros. 

Wily  gináce  u  Slowáku:  Bjelé  panjé^Srow.  The- 
rese  v.  Artner  im  Taschenbuch  t.  Hormayr  u. 
Medniansky  1822.  S.  240,  Der  Wily  - Tanz,  eine  Slavische 
Volkssage,  im  Trentschiner  Comitat. 

Rarášjk,  Čechům  Raracb,  bůžek  stestj  a  nes  tes  tj. 
Pikuljk,  giným  Slawum  Pikal,  Pikolo,   Pokollbs, 
buh  pekelný,  Slowákum  i  P  i  kulka  -  šwihlé,  njzkorastlé, 
wšetecné,  hněwiwé  děwce. 

Z  m  o  k,  Z  m  a  k,  Čechům  Zrnek;  srovrney  staroslowenské 
Smok,  drak. 

L  o  i  d  a,  L  ai  d  a-  Lada,  nestydatá,  oplzlá  osoba,   smilnice. 
Lálo,  Lelo- Milek,  Amor,  nynj  Slowákum  tolik  co  ina- 
znawý,  chlipný  mládenec  neb  muž. 

Wlkoíak,  Wrkolák,  u  Serbu  Wukodlak,  Wampýr. 
Tát  os,  diwotworný  kciíí,  to,  co  S  erb  um  fi  arac,  a  Če- 
chům Seinjk.  Tatoš  pochodj  od  tat,  tagný,  tagemstwa 
plný,  kradmo  a  skryté  Sin  jej,  odkud  i  tatusiti,  itatowati 
aneb  tantušiti,  tantowati,  sužowati, trápiti,  tlačiti  někoho 
obzwlásté  tagné  w  noci,  gako  zlodég,  mátoha,  můra. 

Kuruc,  Kuruci  gsau  Slowákum  puwodně  Křižáci, 
iniles  cruciatus,  cruciata  expeditio,  potom  w&bec  buřiči,  ano  i 
Turci  a  Tatarowé. 


Talafús,  Telafús,  Cech  s  €iskrowým  wogskem  do 
Uher  přišlý,  w  městě  Jagru  (Krlau)  při  neprozřetelném  aawstj- 
vrenj  Milenky  žmota  pozbawemý.  Tato  geho  neopatrnost  dala 
Slowákum  přjležitost  ku  přjslowj:  sprostý  gako  Talafus, 
ty  Talafús. 

Wyhnanci.  Tato  pjseií  nalézá  se  obyčegné  na  perga- 
menech a  wazbách  starých  českých  knih,  gmenowte  Šesti- 
dílných Biblj,  Labyrintu  Swéta  a  t.  d.  a  má  nepochybné  Čecha 
za  puwodce. 

Sobieský,  známý  slavrný  král  Polský,  který  r.  1683 
Tnrky  neyprwé  u  Wjdně  porazil,  pak  až  k  Ostrihomn  wjtézně 
hnal,  kde  ge  opét  porazil  na  hlawu ,  a  pak  přes  slovenské 
krage  zpátkem  do  Polska  táhnul. 

Piwoda,  rozený  z  Liptowa,  w&dce  wogenské,  otrhané, 
žádného  platu  nedostáwagjcj ,  gen  z  laupeže  žigjcj  roty  po 
smrti  Karla  II.  we  wogné  rakausko  -  francauské  r.  1700. 

Wyswětlenj  slow  :  ces-  přes;  harusj  -  hřesj, 
lage;  z  b  a d  a t  i  -  zpozorowati ;  StreČno,  brad  w  Trečanské 
stolici  ;pokial-  pokud  ;  s  u  b  a  g  -  mládenec,  milenec ;  c*  a  r  f  m 
Č  a  r  u  gi ;  tenkuo- tenké ;  chytruo-  chytré ;  u s  1  o t én ý- 
uinoklý  we  slote;  wrece -pytel ;  nále p ok- mjsto  k  seze- 
n j  na  peci  z  hljny  nalepené  ;  p  o  w  a  1  a  -  strop  $  s  k  r  a  t  a  -  po- 
twora  sr.  skřjtek ;  Rákos- potok  u Feste ;  bozkati- poljbití, 
srow.  basiare  ;  T  n  d  o  m  ma&arsky  -  wjm,  um jm,  slovro  od  Ma- 
ci  aru  Často  w řeči opakowané $  nepoČul- neslyšel ;  k ý m - až, 
pokud;  kantár-uzda;  z  kadě -kudy;  lad -led;  potlkea 
-  tulák;  mund  j  e  r-  odénj ;  hrkú táti  -  wrkati ;  z  poza-ie 
zadu)  wuosta-ostj,  bodlácý;  raž-rež;  hrásték-hrasek; 
n  i  w  a  -  role ;  g  a  y  d  o  s  -  dudy  hragjcj ;  g  e  s  í -  gjsti ;  z  p  é  wan- 
ky,  tak  sám  lid  slowenský  nazjwá  swé  swětské  Čili  národa) 
zpéwy,  k  rozdjln  od  duchownjch,  které  pjsnémi  gmenuge. 
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Nápisy 
1)  od  Kašpara  Fejérpatakyho. 


-  s> 


Wslowenské  řeči    se    z  d  akona  1  ug  j  c  j  inu 

mladjkowi. 

l^ráčegž  mužně  na  té  cestě  dále, 
Kteraus  w  mladém  wěku  nastaupil, 
Byíbys  něco  na  nj  pddstaťrpíl,"    - 

Pracug  předce  wždycky  neustále. 

Slowanům  a  wlasti  žj  ke  chwále, 
Braň,  by  ze  cti  £řch  wjc  nelaupií 
Ten,  gemož  wlast  Slowan  postaupií, 

A  seťrwey  w  tom  do  konce  stále. 

Aučinliwým  gsa  wždy  na  awera  mjstě 
Audem  přemilého  národu, 

Zdárný  spatřjš  prospěch  práce  gistě; 

Potomků  pak  z  Tvrého  rozsjwánj 
"Wděěný  hauf,  beraucj  aurodu, 

Pošle  Ti  i  za  hrob  požehnán). 

Nestálé   a  newěrné  milence. 

Z  srdce  Twého  budeli  mé  gméno  wymazáno, 
Na  památku  aspoň  tuto  stogiž  napjsáno. 


2)    Od  L. 

Pamatuj   tabulka. 

"Powolný  osudu  Pán  geden  wýhost  dáwá 
I  lásce  k  gazyku,  i  sláwě  otců  swýchj 
Na  čekan  zawěsiw  tu  štjt  a  meč  gegich, 

Sám  sednul  na  kozljk,  a  bičem  poSlehawá. 

Čehož  my  bychom  neměli! 

O  Gorneillu  a  Racinu 
Chlubná  we  Francauzjch  zmjnka: 
A  "wSak  my  čechowe'  také' 
Máme  —  "Wránu  a  Kořjnka. 

Nowý   Ab  deriti  smus. 

Či  ten  měl  prawdu,  w  oslowč  kdo  stjnu  ležel? 
Či  onen,  komu  osel  přináležel  ? 

Tak  spor  druhdy  Abderite'  wedli, 

Až  zlostj  rděli  se  a  bledli. 
Či  lepe  ykozých   brad  psáti, 
Než  u  kozjch?  giž  račte  o  to  dbáti,     , 

By  newznikaly  vrobci  rozbrog,  zrady, 

Pro  stjn  kozj  brady! 


( 
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Piito  n  j  k.  *) 


U  Myslibora  ge  pliwnjk,  milá  kmotřičko,  swěřila  pot 
lohlasně  Soběna  swé  sausedě  Nedělce ,  když  z  kostela 
gdauce  nowý  pěkný  dům  Mysliborůw  mjgely.  Onehdy 
teta  Zorka  na  swé  oči  widěl&,  kterak  ohniwý  drak 
letěw  powětřjm,  rychle  gako  blesk  na  geho  dwůr  se, 
•nesl.  .       . 

To  ge  pliwnjk,  prawila  Nedělka,  poznamenagjc  se. 
křjžem  na  Sele.  Snadno  stawěti  domy,  a  zakládati  za- 
hrady; ale,  odpust  pánbůh,  nechtěla  bych  spáti  pod 
tau  střechau,  nebo  gjsti  gablek  z  toho  sadu; 

Gde  tu  o  duši  a  spasen) ,  řekla  opět  kmotra  So- 
běna. Wšecko  u  něho  gako  z  wody,  a  gako  po  ljhách* 
Gen  se  podjweyte  na  geho  dobytek,  koně,  kráwy,  owc«, 
w5e  to  bagné,  tučné;  a  s  obiljm  letos  ne,wj  kam,  sto- 
dola plnička,  i  přjstodolekr  a  geStě  wyspký  stoji  I  £o- 
wjdagj,  že   ležj  pořád  w  knih £ch ,  a  wj  napřed,  co  se 


*)  Pliwnjk,  aneb  P 1  e  w  n  j  k,  slowe  ohniwý  drak  w  pówe- 
třj  letjcj ,  o  němž  powéra  bágj,  ze  ku  komu  w  stawenj 
wpadne,  bohatslwj  přinese.  Pochodj  to  slowce  od  gména 
pliwu ý,  gináč  pljný,  nebo  plenný,  sloweňsky  pléhný 
t.  g.  hogný ,  bohatý;  Prawfine  plřwňé  zif  o  f.  hogné  na 
semeno. 
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státi  má.  Milá  kmotřiěko  ,  on  wám  řekne,  bude  dešt: 
a  deší  gistý  gako  hodina;  bude  gasno:  a  gasno  co 
rybj  oko. 

To  negde  dobrau  cestau,  doložila  Nedělka  ,  on  má 
gistě  pliwnjka. 

Myslibor  má  pliwnjka!  šlo  gako  po  trubách  w  ce- 
lém sausedstwu.    Tam  ge  pokladn,  pro  pána  krále!  — 
přidáwali  mnozj  ne  bez  tagné  záwisti.  Gin)  hrozili  se 
tak  bljzkeho  s  duchem  zlým  sausedstwj,  a  kteřj  powě- 
sti  o  pliwnjku  prwé  newěrili,  nynj  s  podiwenjm  w  po- 
chybnosti se  wiklali.    Kdo  prwnjch  osm  dnj  okolo  do- 
mu  Mysliborowa   šel,  do  půl  kola  na  deset  kroků  ob- 
cházel ,    djwage  se  plachým   okem  na  zeleně   barweni 
wrata,  na  čistá,  weliká  okna,  a  na  krytau  taškami  stře- 
chu; mráz  ale  pocházel  toho,  kdo  s  samým  Mysliborem 
se  potkáwal;  toliko  tomu  ďiwilise,  že  se-twář  geho  ne- 
změnila, a  swau  obyčegnau  bodrost  a  přjwěHiwau  we- 
selost  na   gewo  dáwala.  Zdálo  se  gim ,  že  by  ten>,  kdo 
se  zlými  duchy  obcúge,   něco  rtrašliwého,  peklem  pá- 
chnauejho  giž  w  samém  obljčegi  mjti  měl.  —  Čiliž  do- 
•Vrý  to   duch ,  ten  pliwnjk  ?  —  tušil  prwnj  saused  Na- 
děg,  že  neškodě  nikomu ,  wywolence  swé  poklady  ob* 
Beypá.    I  osmělil  se  k  samičkému    domu,    a  po  krát- 
kém rozmýšlen)  i  wdům  kroíiti.   Ljbilí  se  sobě  sám  w 
swé  sxáoatosti,  a  pudila  ho  wšeteeno9t,  gestlil  ne  samé- 
ho duéhá  ,  aspoň  poklady  o  kterých  slyše},  očima  swý- 
ína   spatřiti;   ano*  gakási  náděge,  co   blesk   mysl  gefce 
progela,  kdyby  snad 'i  on  také  -—  Ale  nic  BÍkdel;    co 
wjdal  gindy,  widěl  dnes:  prostranný   dwůr  do  ětyr  u- 
hlů,  wůkol  hospodářské  stawenj,  chléwy,  stodola,  kůl- 
na  s  sennjkem ,  a  obydli  důkladně  stawené,  pohodlné  a 
pro  sedláka  i  pěkné  j  wšecko  w  pořádku.     A  domácj  ? 
Til,  myslil,  on,  dali  wýhost  wšem  pracem,  a  sad)  s  za- 
loženýma rukama  u:  pokladů,  magjce  gen  gednu.  péči,— 
gich  hljdati.  Ano  pak  wšickni  gako  gindy ^  hospodyni 


čeládka  í  děti  w  swé  obyčegné  práci  a  činnosti,  Nafl 
ftjinž,  když  kývránjm  hlawy  podmenj  swé  němé  wyge* 
wowal,  náhle  ugat  gsa  za  ruku ,  a  gako  ze  spánj  prpn 
buzen,  widj  před  sebau  státi  —  Myslibora.  Wjtám  wás 
sousede  Naděgi  !  Go  tak  o  stých  a  wě,  gako  cizj  ?  Mezi 
satusedy  důwěrněl  Musjuiet  spolu  dobré' i  zlé  nésti, 
Saused  s  sausedem,  řjkáwagj,  plané  hrušky  gjsti  po- 
winen.  Saused  ?a  přjtele  stog),  ba  lepsj  bl)zký  saused, 
než  daleký  přjteK    Co  byste  rádi?  — 

Gá  —  koktal  pomatený  Naděg,  gá  gsem  —  gá 
bych. —  nehfcěweyte  se  —  gá  slyšel  ~ 

Něco  o  pliwnjku  a  pokladech,  nenjli  prawda  ?  na- 
trhl Myslibor. 

Prawda^  odpowěděl  Naděg. 

Pozorný  na  vršecko  Myslibor  giž  byl  zwěděl,  co 
se  mluwilo  we  wsi,  a  wzaw  o  to  radu  s  wý horným  du- 
chownjin  zpráwcem  té  osady,  ku  kterémuž  ,  gakožto 
mandrý  k  maudrému,  neobmezenau  měl  důwěrnoat,  ra- 
dowal  se,  Že  mu  naskytla  se  tak  dobrá  přjležitost  ospra- 
vedlnili se  u  swých  powěrečných  sausedů,  a  snad  i  ně- 
kterého z  nich  poučiti.  Milý  sausede  Naděgi ,  prawil 
8  přjwětiwým  usmjwánjm,  žádost  waše  bude  také  žá- 
dost některých  giny ch  sausedů  našich;  pročež,  aby  to 
rázem  wšecko  se  odbylo,  sřekněte  se  s  těmi,  kterým 
*w  hod  a  w  chut,  a  n&wšlěwte  mne  zeytra,  gest  božj  ne- 
děle, od  poledne,  na  sklenici  čerstwého  piwa.  Gá  se 
před  swými  sausedy  a  prátely  ničjmž  tagiti  nechci,  a 
swého  pliwnjka  rád  wšein  ukáži.  Zlé  se  neutagj,  a 
8  dobrým  můžeme  před  boha  i  před  lidi.    — 

S  dobrým?  —  Tedy  gsem  uhodl,  a  nenj  se  tu  če- 
bo  báti  !  —  Tak  sobě  opakowal  Naděg,  odcházege*  a 
wrtě  hlavrau  nad  Mysliborem,  gehož  zdjlnostř  a  otewře- 
»oati  dosti  nadiwiti  se  nemohl. 

Drahého  dne  a  Mysl  i  bóra  seděli  za  stolem  sause- 
de Radislaw,  Podiwa,  Swatoch,  Honěk,  a  gin},  které 
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přemluwiti  udalo  se  Naděgowi,  aby,  padni  co  padni, 
na  ten  diw  se  podjwali.  Každému  čjsti  bylo  něco  giné- 
ho  na  čele.  Gedni  pochybugjce  o  dobrotě  ducha  Nadě- 
gem  twrzené,  se  strachem  přemáhaným  pohledu  gelio 
očekáwali ;  ginj  s  nedůwěrau  hleděli  na  Myslibora,  s 
prawdauli  se  wytasj,  čili  s  klamem  obegde ;  část  záwi- 
děla  gemu  tak  náhlého  štěstj,  a  lehkého  zbohatnut j; 
část,  a  w  této  byl  saused  Naděg,  tagně  sobě  lichotila, 
žeby  snad  podobné  štěstj  i  na  ně  dogjti  někdy  mohlo. 
Darmo  chwálil  Myslibor  swé  piwo:  nebylo  žjžně.  Ko- 
nečně wida  gich  *wšechněch  neukrocenau  žádost,  a  ne- 
strpěn] odtahu,  počal  mluwiti  takto : 

Milj  přátelé  a  sausedé  !  Nenj  mne  tagno,  co  se  o 
mém  domě  w  obci  od  některého  Času  rozpráwj,Že  —  aí 
djm  bez  okolku —  duch  gakýs,  gehoŽ  pliwnjkem  gmenugj, 
zde  obýwati  má.  Že  gsem  padl  na  lidské  gazyky,  ne- 
mnoho  wážjm.  Rjkáwagj :  Chcešli  maudrýmslauti,  dey 
řečem  mimo  se  plauti;  aby  pak  wSein  ústa  zawázal  a 
zašil,  musilby  mnoho  nitj  a  plátna  mjti.  Nezapj  rám  toho, 
gest  u  mne,  bohu  chwála,  gakýs  i  dobrý  duch;  ale  duch 
ten  u  každého  rád  obýwá,kdo  mu  přjstupu  k  sobě  nebrá- 
nj.  On  nehledj  k  osobám,  gako  nesprawedliwý  saudce; 
netáhne  se  po  bohatých,  gako  zisku  hledatalé ,  ano  rád 
činj  bohaté  z  chudých;  přinášj  potrawu,  šatstwo,  po- 
máhá stawěti  domy,  wzděláwati  role,  štěpowati  sady, 
a  činj  z  pustin  ráge.  Gest  to  duch  hospodář ský, 
milj  přátelé,  wám  wšechněm  známý,  ač  ne  odewšech. 
rownau  poctu  beraucj.  Prawý  gest  on  pliwnjk,  bohaté 
a  pliwné  obilj  s  pomocj  božj  plodjcj.  Torna  ducha 
může  každý  z  wás  zapsati  se  bez  ubljženj  svrědomj, 
ano  to  i  bohu  samému  ljbezno  bude.  Slyšte  wýmjnky 
a  zákony,  kteréž  on  tomu  klade,  u  koho  bydleti  má. 

Frwnj  zákon  gest  bázeň  božj,  z  čehož  widjte, 
že  sám  z  boha,  a  dobrý  duch  gest.  Bázeň  ta  nesmj  býti 
pauhá  bázeň,  apobrž  plná  wjra,  naděge  a  láska  k  twůrci 


t 
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nebes  a  země*,  odhodlanost  na  wše,  a  spokogenost  se 
vršjm,  coby  koli  Člowěka  potkalo,  buďto  dobré,  nebo 
zle;  při  wšem  stegná,  weselá,  bohu  oddaná  mysl.  Což 
i  plátno  protiwiti  se  bohu;  moře  newypigeš,  boha  ne- 
přewáljš.  Děgž  se  tedy  wůle  božj.  Warug  se  hřjchu, 
za  hřjchem  pokuta  w  patách  běžj.  Dotud  preý,  až  po- 
tud ;  dčbán  wodu  nosj,  až  se  rozbige.  —  Nezwede  se 
něco  w  hospodárstwj  ?  pomysli  sobě,  že  nenj  wždycky 
auroda,  ale  také  někdy  škoda,  a  gak  prawj  přjslowj : 
Ne  wždycky  rak,  také  někdy  žába.  Gest,  co  tebe  hně- 
te? pomni  na  to,  co  tebe  kdy  těšilo.  Kdo  wypil  wjno, 
wypj  také  droždj,  a  kdo  užjwati  chce  sladkého ,  mus) 
také  okusiti  kyselého.  Trpěls  ztrátu?  mysli:  Co  tam, 
to  tam,  o  to  hlawy  nelam;  pánbůh  dal,  pánbůh  wzai, 
buďgméno  geho  pochwáleno.  Neradug  se  přjliš  zštěstj, 
aniž  zarmucug  se  z  neštěstj.  Maudrý  blázen  smáwal  se 
gda  k  wrchu,  plakáwal  gda  s  wrchu.  Řjkáwagj :  Štěstj 
když  chřestj,  bog  se  neštěstj*  Neštěstj  ugde  gako  mrak, 
a  bude  i  před  twými  wraty  slunce.  Wšeliké  řemeslo 
swau  psotu  nese ,  a  w  každém  stawu  mnoho  dawa : 
máli  gen  twůg  bez  psoty  býti  ?  — 

Druhý  zákon  gest  důwěrnost  k  wrchnosti, 
dnchownj  i  swětské.  Dey,  co  gest  cjsařowo,  cjsaři,  co 
božjho ,  bohu.  čiň  dobře  a  práwě ,  nebog  se  cjsaře  a 
krále.  Nestýskey  si  na  daně  a  powinnosti;  bez  nich 
obec  weliká,  w  které  žiweš ,  státi  nemťiže.  Ona  tebe 
ochranuge,  aby  bezpečně  orati  a  žiwiti  se  mohl ;  ty  k 
zachowánj  a  wedenj  gegjmu  napomáhati  powinen  gsi. 
Nereptey  na  robotu  a  desátky:  pomysli  sobě  že  gsau 
to  wýmjnky,  pod  kterými  tobě  statek  swěřen  byl,  a 
náležj  ku  kaupi.  Kdybys  kaupil  dům,  a  penjze  za  něg 
placené  okragowal,  zdažby  trestán  nebyl  co  šantrok  a 
zloděg?  To  samé  činjš,  když  robotu  necele  a  ke  škodě 
wrchnosti  odbýwáš,  nebo  desátku  utrhugeš,  špatněgšj 
dáwáš.  —  Máme,  milj  přátelé,  my  gine*  roboty  a  desá- 
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tky,  které  nám  wjce  ugjmagj,  než  panské  a  kněžské. 
Robotugeme  zahálce,  robotugeme  hrám  a  rozkoSem, 
robolugeine  nowým  kro  gum  a  nádhernému  šatstwu, ro- 
botugeme starým  škodliwým  zwykůin,  neumělosti  a 
hlauposti. 

A  protož  třetj,  Čehož  Žádá  pliwnjk,  gest  uměnj 
hospodářské".  Myslj  owšem  mnohý,  že,  potiěwadž 
hospodař),  také'  hospodařiti  umj.  Ale  nenj  každý  mistr, 
kdo  se  řemeslem  ob)rá,  ne  každý  oráč,  kdo  se  pluhu 
držj.  Nikdo  se  newyučil.  W  každém  řemesle  a  uměnj 
lidé  postupugj :  máli  naše  uměn)  hospodářské  gediné 
do  skonán)  swěta  na  gednom  mjslě  státi  ?  Nestogj,  mi]) 
přátelé !  Tisjcowé  wýborných  hospodářů  přemýšlegj  o 
tom  stále,  kterakby  to  neb  ono  lépe  činiti  a  wésti  mo- 
hli ;  eo  den  děgj  se  nálezowé  we  wšech  třjdách  uměn j, 
kteréž  promysl ný  hospodář  kswemu  užitku  obraceti  se 
wynasnažuge.  Wycházegj  knihy  k  zlepšenj  hospodář- 
stwj  polnjho  wedaucj.  Nelze  owšem  sedláku,  aby  kaž* 
dau  četl, ale  gine  gest  čjsti  wšecko,  gine  spotřebu.  Kde 
čte,  dočte  se.  Dobrá  kniha  gest  dobrá  rada  w  potřebě, 
a  kdo  držj  se  maudré  rady,  nedogde  brzo  wadyi  O  čem 
se  nedočteš,  ptey  se  u  lidj,  nebot  přjslowj  gest  :  kdo 
chce  wěděti  a  znáti,  musj  se  na  to  pilně  ptáti.  Čemus 
pak  se  naučil,  zkušug  sám.  Cwičenj  a  zkušenj  dáwá 
uměnj.  Nerci,  že  gen  bohatý  zkušowati  může:  můžet  i 
chudý,  toliko  wswe  mjře.  Kdo  má  krátké  nohy,  drobné 
kroky  děl  ey,  a  gakau  má  duchnu,  tak  lehni,  tak  se  pod 
nj  obral  a  stěhni.  Kdo  na  zkaušenj  mnoho  nakládá, 
ten  na  zlatau  udici  ryby  chytá,  hledá  gehly  a  pálj  swj- 
čku ;  kdož  pak  zprawuge  se  cizj  zkušenost),  ten  hrage 
gistého,  a  kaupage  se  neutone,  nebol  držj  se  břehu. 

Dále  předpisuge  tnůg  duch  hospodářský  pilnost* 
Pilný  hospodář  hledj  k  času,  a  negen  co,  ale  kdy  a  gak 
konati  má.  Řjkáme :  Kdo  má  k  čemu  přjhodoý  čas, 
nechí  na  giny  nečeká  zas.    Kowali  železo,  dokud  hor- 
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k<$,  a  když  s*  lýka  drán,  gjti  na  ně  i  s  dětmi,  .  Střež 
se  zahálky:  zahálka  gest  wšeho  liřjchu  počátek*  Sto- 
gatá  woda  zesinradj  se.  Pročež  Boha  wzýwey  a  ruka 
přiklad ey.  Žádný  bez  práce  negj  koláče,  a  pečený  ho- 
lub nikomu  do  ust  nelelj.  Kdo  chce  gádro  gjsti,  musj 
prwé  skořepinu  rozlauštili.  Kdo  nesege,  ten  newěge. 
Přigde  čas ,  že  se  zeptá  zima,  co  gsi  dělal  w  letč, 
Prawj  moge  stará  knjžka :  Kdo  Martinka  často  swětj, 
husy,  kaury  mu  zaletj,  dům,  dwůr,  lauku  i  dědinu  při- 
wede  wše  na  mizinu. 

Buď  opatrný:  opatrnosti  nikdy  nezbýwá.  Dobře 
z  předu  i  z  zadu  oči  mjti.  Kdo  neprohlédá  očima,  pro- 
hledne měšcem.  Dobře  w  čas  giskru  uhasiti,  ale  pozdě 
klec  zawřjti,  když  ptáci  wylelěli,  a  dělati  záwory,  když 
koně  wywedli.  Poraď  se  s  rozumem,  než  co  učinj$  $ 
po  aučinku  zlá  rada. 

Nechal  děti  twe  zwykagj  práci.  Zwyk  gest  druhé 
přirozenj ;  čjm  hrneček  za  nowa  nawře,  tjm,  až  se  roz- 
bige,  páchne. 

Čeládce  dohljdey.  Řjkáwagj:  Gaký  hospodář,  ta-* 
kowá  čeládka;  gaký  pastýř,  takowe'  stádo;  gak  weliké 
hodiny  ukazugj ,  tak  male  se  po  nich  zprawugj.  Oko 
páně  neylépe  koně  wyobročj,  a  kde  pán  sám  do  kautů 
náhledu,  tu  hospodárstwj  dobře  stogj;  kdo  wšak  chce 
we  psj  býti,  spus^  se  na  čeleď. 

Nebuď  marnotratný,  ale  šetrný.  Kdo  šetřj, 
ten  má.  Řjká  se:  Neutráceg  wjc  než  zjská§,  sic  se  na 
hlawu  potřjskáš.  Gednjm  zubem  chléb  gjsti,  když 
gest  potřeba. 

Dluhů  warug  se.  Dluh  s  tebau  z  mjsy  gjdá  ,  a 
býwá  čjm  dál,  wždy  mladšj.  Dluh,  řjká  moge  stará 
knjžka,  má  nohy,  wedé  tě  do  Suzowic,  a  odtud  na  ko- 
ráb,  a  koho  koráb  zachwátj,    nebrzo  se  z  něho  wrátj* 

Wěc  půgčenau  opatrug.  Soizjho  koně,  řjkagj,  i  w 
středu  bláta  ssjsti. 
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Nehray!  Prwnj  wyhránj  z  kapsy  wyhánj,  a  po- 
slednj.  prohrán  j  z  kabátů. 

.  Nestůg  o  cizj.  Kdo  o  cizj  stogj,  přicházj  o  swc. 
Cokoli  býwá  zle  nashromážděno,  toho  nenžige  třetj  ko- 
leno. Gak  přigde,  tak  odegde. 

Nebuď  lakomý,  ale  dobročinný.  Lakomec  žá- 
dnému dobře  nečinj,  leč,  když  umře,  statek  poberau 
ginj.  Prawj  opět  moge  stará  knjžka ,  Že  lakomec  mau- 
drosti  a  bázně  božj  neiná,  prawdy  mu  se  nedostáwá, 
upřjmnost  před  lidmi  zakopal,  a  sprawedlnosti  oči  wy- 
laupal  ;  wjru  do  pytle  zašil ,  náděgi  udusil,  a  lásku  w 
komjně  usušil;  kostel  mu  daleko,  pán  bůh  přjliš  wy- 
soko ;  modlitba  ho  mrzj,  chudými  pohrzj,  pakliby  kdy 
před  lidmi  komu  pro  hanbu  penjz  dal ,  hledj,  aby  ho 
prwé  ugebal.  Řjkáwagj :  Kdo  se  bogj  nauze,  nerad  pro 
bůh  dáwá;  a  kdo  rád  z  swého  udělj,  toho  pán  bůh  na- 
děl). Neodkládey  s  dobrým  skutkem.  Za  zdrawého  ži- 
wota  dobré  činiti,  po  smrti  času  nebude.  Fomáhey  sau- 
sedům,  pomohau  tobě.  Když  ruka  ruku  myge,  obě  bj- 
lé  budau. 

Hěg  dobr  au  wůli  w  domě  i  se  wSemi.  Dobrá 
wůle  koláče  gj,  zlá  hlawu  tepe,  a  řjdke'  piwo  pj.  Ne- 
choď mimo  dům  swůg  po  wyraženj.  Kdo  nemá  radosti 
doma,  ginde  gj  darmo'  hledá,  a  blázen,  kdo  ginam  pro 
to  gde,  což  doma  nazbyt  má.  Každý  gest  swého  štěstj 
strůgce.  Gak  kdo  činj ,  tak  odplatu  bere.  Gak  sobě 
ustele,  prawj  přjslowj,  tak  lehne.  — 

Toto  gsau  tedy  ty  wýmjnky  a  zákony,  milj  přáte- 
lé, které  wyplnjteli  ochotně,  duch  hospodářský,  gehoŽ 
třeba  pliwnjkem  nazowte,  u  wás  se  uhostj,  a  poklady, 
rozuměgte  požehnánj  božj,  zdařilost  obilj  i  dobytka,  a 
gestli  toho  nenj,  aspoň  spokogenost  a  weselost  mysli, 
chléb  ssolj  s  dobrau  wolj,  wám  přinese  hogně  a  bez  ne- 
dostatku. Z  těchto  pokladů*— -giných  umné,  sprostého 
gako  wy,  sedláka,  nehledeyte,  —  gá  bohu  neustále  dě- 
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kngi,  a  wára  gich  z  toho  srdce  přegi  a  žádám.   A  nuže, 
sausede!  gešlě   sklenici  na   zdrawj   naše   společné'!  — 

Posluchači  geho,  kteřj  se  byli  při  le'to  řeči  mnoho- 
kráte w  twáři  změnili,  nemohauce  ginak,    než   zdwoři- 
lost  a  srdečnau  přjwětiwost  Mysliborowu  zdwořile  při- 
gmauti,  wljdně  děkowali,  pcosjce,  aby   ničeho    gim  we 
zlé  pokládáno  nebylo,  a  odešli  w  tichosti,  ačkoli    s  ne- 
stegnaa  myslj;  někteřj  smáli  se  swé  wlastnj  lehko  wěr- 
nosti,  že  k  tak  hlaupým   klewetám  wjru  přiložili;   ginj 
mrzeli  se,  že    ge  Myslibor   zahanbil,  a  gakož    prawili, 
rozumy  z  nich.  wláčel ;  saused  Naděg    te'inďř  litovval,   že 
ta  celá  wěc  pauhá  bágka  byla,  a  tudy  geho   pěkná    na- 
děge  w  nic  se  obrátila;  neyinaudřegšj  z  nich   Radislaw, 
rozcházege  se  s  nimi,  oslowil  se  s  usmánjm  :  „Myslibor 
ukázal  nám  sweho  pliwnjka:  teď  na  nás  gest  starati  se, 
abychom  my  gemu  sweho  co  neydřjwe  ukázati  mohli. u 
Druhau    neděli   zpráwce    duchownj   měl    w  kostele 
kázán j  o  powěrách,  kdež  zwláště  úkaz  letagjcjch  ohni- 
■wých  draků  přirozeným  a  palrnýin  způsobem  wyswětlil, 
a  přjhodně  poučil  swe  posluchače,  kterak  lepšj  gest  pra- 
■wé  oswjccnj  rozumu,  gemuž   wěk  nás  radowati   se   po- 
čjná,  nežli  powěrčiwá  neumělost  předešlých  Časů,  kdež 
Častokráte  newinnj ,  bohabognj   lide'  z   pauhé  powěry  a 
nařČenj    kauzlů   stjháni ,    mučeni    a    páleni    býwali;    při 
čemž  rodičům,   aby  djlky  swe'  do  školy   pilně  posjlali, 
pohnutedlně    domlauwal.     Od  te'  doby  graeoo    pliwnjka 
*W  osadě  našj  w  žert  pošlo,   a  když  se  na  úrodu  a  zdaře- 
"bj  čeho  gedni  druhých   ptali,  řjkáwali:    Co   dělá    plíw- 
njk?  — Máteli  letos  u  wás  pliwnjka?  — I  my,    čtenáři 
Jaskawý!  gsmeli  mezi  nauzj  a  nadbytkem  uprostřed,  mi- 
me-li  čisté'  swědomj,  dobrau,   spokogenau,   ani  štěstjm, 
ani    neštěstjm   nezwiklanau   mysl,   řjci  můžeme,   že   W 
domě  našem  pliwnjk  obýwá. 


5. 

Zprdtva  o  cesfĚ  do  mesjce, 

od  J.   J.  Liírowa. 


Jr inl  ťteuáfowtí  sami  taSjm  nedomý-Slegj  Se,  Že  bych 
ta  cesta,  o  kteréž  mluwiti  chci,  sám  byl  wykonal; 
aniž  gá  se  ottinělugi  dokládati,  Zebych  rukopis,  z  uíhaí 
tyto  zpníwy  sem  řerpa!,  někde  w  staré'  klášteru  j  koi- 
howně  byl  uaiel;  ačkoliw  nčkdy  Wíeland  a  nediwno 
geStS  Walter  Skott  awe'  rom ány  Čtenářům  co  prawdiwé 
přjbShy  wychwalowali,  gá  pak  bych  kloniu  wzdy  lepí) 
důwad  míil,  nežli  tito  pani.  iNebo  předuS  nezameylljni 
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^vyprawowati  román,  ale  naskrze  prawý  a  prawdiwýděg, 
zaoechage  každému  na  wůli,  buďaby  důkazy  prawdowi- 
tosti  ode  mne  žádal,  gežbych  zewrubnau  důkladnost)  i 
hned  udal;    buď  aby  čtenář,  nechtěge  se  pustiti  w  dů- 
kazy, zpráwy  ine'  swau  wlastnj  cestau  do  měsjce  skau- 
mal  a  zkusil ,  kdež  ho  na  swe  srowo  ugištugř,  že   buď 
tak  neb  onak  ge  potwrzené  nalezne.   Za  druhé'  ale  mo- 
hlbych  wěru  leckterau  starau  i  nowau  knjhu  zte  neb 
oné  kniho wny  uwesti,  kde  se  o  gakesi  pauti  do  iněsjce 
gedná,  a  nestáloby  mnoho  práce  sebrati  takowe  zpráwy  a 
ge  8  gakausi  úprawau  a  s  polřebnýiri  rozdělenjm  swětla  i 
stjnu  znowa  wydati.    Athanasia  Kirchera  Iter  eksta- 
ticum,  známý  Mundus  subterraneus,  Keplerowo 
Somnium  de  astronomia  lunari,  a  mnoho  giných 
spisů  dosti  by  látky  poskytli,  kdybych  ge  obrati  a  olau- 
piti  chtěl.    Také'  starý  Plutarch  raá  zwláštnj  nás    došlý 
spis  o  twáři,  gakau  lide'  wměsjci  widěli  se  doinnjwagj, 
a  Lucian,  arci  gen  we  swera  lháři,  cele  popsánj  cesty  do 
měsjce  nám  zanechal.    Gake  ceny  ale  ten  cestopis  gest, 
z  připogené   w  něm  powjdky  giž  sauditi   lze;  tu   ten 
mudřec  vryprawuge  po  swcm  náwratu  lagsku  shromáž- 
děnému a  naň    zewlugjcjmu,    že  z  měsjce  widěná  zem 
tak  malinká  byla,  žeby  gj  byl  ani  nepoznal,  kdyby  na 
nj  swjtilnu  'Alexandrinskau,  wěži  Fáros,  byl   nespatřil. 
Tohoto  Šprýmu  zdá  se  pozděgi  že  použil  také  spisowa- 
tel  DonaQuixota;  nebo  dobrodružný  rytjř  také'  do  mě- 
sjce putowal,  načež  geho  přihlauplý  slauha  Sancho  Fansa 
sběhlým  se  wesničanům  wyprawuge,  Že  naše  zem  z  mě- 
sjce djwagjcjrau  se  gako  gáhla  přicházela,  a  lide  po  n\ 
chodjcj  Že  sotwa  gako  ljskowe'  ořjšky  vryhljželi. 

Zanechaw  ale  wšeho  toho,  raděgi  se  přiznám,  že 
těch  zpráw,  které  tu  zděliti  chci,  ani  z  pjsemneho  ani  z 
austnjho  podánj  nemám,  a  že  to  vršecko  ne  tak  na 
■wykonanau  cestu,  gako  raděgi  na  takowau,  co  se  teprwa 
-vrykonati  má,  se  wztahuge;  ostatně  každému  wolno,máli 

3* 
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chul,  wyprawowánj  mé,  za  gehožto  pravda  stogjm,  sa- 
movidem  si  potvrditi.  Komuby  ale  cestopis  před  ce- 
sto vvá  oj  in  snad  gako  žiwotopis  člověka  před  geho  na- 
rozenjin,  divný  se  zdál,  ten  necht  povážj,  že,  abychom 
gen  u  našj  země  zůstali,  o  mnohém  na  nj  mjslě,  kamž 
geště  lidská  noha  nekročila ,  předce  zpráwu  máme,  a 
snad  gistěgšj  a  bezpečněgšj,  nežli  mnohá  zpráva,  kterau 
w  cestopisech  o  Evropě,  ba  o  samých  Čechách  nalézáme. 
Tak  geště  k.  p.  nikdy,  dle  mého  zdánj,  nebyl  nikdo  pod 
pólem,  čilr  na  zemské  ose,  a  hrdj  Angličané  bezpochy- 
by geště  dlauho  marně  se  namáhati  budau,  aby,  gako 
Parry  a  geho  druzi,  gen  se  tam  přibljžiti  mohli.  A  před- 
ce žádný  poněkud  gen  vzdělaný  člověk  nebude  pochy- 
bovati, řekneli  se,  že  tam  polárnj  hwězda  zrowna  nad 
pautcem  pozorovatele  stogj,  že  všecky  hvězdy,  nemě- 
njce,  gaka  u  nás,  pořade  swan  veyšku,  w  stegné  vý- 
sosti okolo  obzoru  ustavičně  běžj ;  tam  že  v  celém  ro- 
ku gen  gedna  noc  a  gediuý  den,  oboge  po  půl  létě  trwa- 
gjcj,  se  nacházj  a  t.  d.  Takové  zprávy  tedy,  a  gak  nwi- 
djme,  geště  mnohem  patrněgšj,  mohau  se  také  o  iněsjei 
dáti,  a  netřeba  do  něho  putovati,  ba,  gemu  k  vůli,  ani 
z  pokoge  vykročiti;  a  co  při  tom  neylepšjho,  že  na 
pravdovitost  věcj  těch  vjce  spoléhati  se  můžeme, 
než  kdybychom  tam  sami  byli  a  svýma  očima  to  vi- 
děli. Nebo  dobřj  človjčkové  inagj  také  tu  zvláštnost, 
že  často  věci  vidj,  které  negsau,  a  geště  častěgi  nevi- 
dj,  co  právě  před  nosem  ležj;  a  proto  se  také,  gak  vů- 
bec známo,  na  gegich  děgopisy,  necht  gsau  povšechné 
anebo  zwláštnj,  méně  bezpečiti  můžeme,  nežli  na  tako- 
vé nové  cestopisy,  gakými  gá  tuhle  aspoň  na  několik 
okamženj  čtenářů  svých  pozornost  zanjmati  hodlám. 

Abychom  pak  tuto  pozorlivost  před  časem  neze- 
mdlili, a  přehled  celého  cestopisu  usnadnili,  předně  po 
zlomcjch  některé  předměty,  gak  se  nám  naskytnau,  ze* 
vrubně  uvážjme. 
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I.  Obtjžnost  cesty  do  mésjce. 

Nemohauce,  gako  ginj  pocestnjci  z  dalekých  krsí- 
gin  se  wracugjce,  o  wystálých  na  pauti  obljžnostech 
wyprawowati ,  pohowořjme  za  to  zde  o  těch,  kteréby 
pravdě  podobno  přestáti  museli  ti,genžby  se  ktakowe'- 
nm  snad  wýletu  rozhodli,  a  kterým  to  nepochybně  uži- 
tečno  bode,  aby  překážky,  gake'by  se  gim  ku  přemá- 
hán) naskýtaly,  napřed  giž  něco  bljžegi  poznali. 

Prwoj   překážka  gest,  že  to  trochu  daleko,  a  kdo 
nemá  zwláštnj  trpěliwosti  a  wytrwánj ,  at  raděgi  zi\sta- 
ne  docela  doma ;  nebo  cesta  až  do  měsjce  obnášj  57,850 
zeměpisných  miL    Náš  rychljk  po  zemi  ugede  w  prů- 
xněru  za  den  (počjtage  k  tomu  noc)  25  mil ;  a  ťakowý 
rychlý  wůz  polřebowalby  kwykonánj  takowé  cesty  2314 
duj,  čili  6  let  a  4  měsjce,  a  to,  mysljin,lecktere'mu  z  našich 
putownjků  zdáti  se  bude  přede  trochu  dlauho.  Ale  kde 
nenj  silnice,  tam  nelze  na  wůz  pomysliti,  a  tudy  se  mu- 
sjme  k  lodjm  a  sice  powětrným  lodicem  uchýliti ;  a  bu- 
deli  nám   přáti  pohoda,   a  poplawjme-li  se  wždy  gen 
prostřednjm  wětrem    ěerstwým,    gakým    se    obyěegně 
15  střewjců  za  sekundu ,  a  tudy  57  mil  za  den  uplyne, 
stráwjme  na  te  cestě  1015  duj,  Čili  2  léta  a  10  měsjců; 
a  to  gest  tuze  dlauhá  doba  pro  wšechny,  kteřj  se,  krom 
giných  nehod,  te'  neywětšj  muky,  co  se  ělowěku  při- 
hoditi může,   dlauhe'  chwjle    totiž,  obáwagj.  Arci  žeby 
se  takowá  cesta  wichrem  nemálo    uspěšnila.   Naši  bu- 
rášowe'  neb  wichrowe'  profukugj  100  střewjců  za  sekun- 
du, nebo  380  mil  za  den,  a  na  perutjch  takowe'ho  wě- 
třjku  přiletělibychom  za  152  doj,  nebo  skoro  za  5  mě- 
sjců  k  cjli.     Ale  gak?  Který  smělec  by  se  takowému 
wozkowi  swěřil  ?  Owšem  Žeby  se  také'  giných  wýpraw 
našlo   k  wykonánj  te'   cesty  gestě  w  rychlegšjm  Čase. 
Swětlo    ku    př.    potřebuge  493£  sekundy  ze    slunce 
knám,   to  gest  k  proběhnut)  dálky  20,665.000  mil }  a 
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toby  cestu  od  země  do  měsjce  w  malinké  době  za  1£  se- 
kund, ledy  skoro  w  nerozdělitelnéin  okamžiku  wyko- 
nalo.  Ale  takowá  gjzda  očitě  pro  nás  nenj  zřjzena ,  ge- 
likož  negsme  k  tomu ,  abychom  po  paprspjch  gezdili, 
a  tudy  m us jme  tento  gjzdy  způsob,  ba  celé  to  podni- 
knut) zanechati  bytostem  giným. 

Délka  této  cesty  geště  k  tomu  druhau  má  nehoda, 
která,  obáwám  se,  že  dokonce  každému  kraganu  chuti 
k  takowému  putowánj  odegme.  Na  té  celé  dlauhé  dráze 
negsau  dobré,  ba  dokonce, žádné  hospody,  gaké  zde 
skoro  na  čtwrt  hodiny  dálky  giž  nalézáme;  ba  tam  ne- 
nj  ani  Kjerwan  -  zaraja  (ohrady  pro  karawanu)  gako  na 
wýchodě,  kdežtobychom,  třeba  nic  k  gjdlu  nedostali, 
aspoň*  mohli  odpočinauti.  Ta  okoličnost  giž  pocestnj- 
ky,  a  těch  prý  gest  neywjce,  kterým  na  dobré  tabuli, 
měkém  loži  a  weselé  společnosti  zwláště  zálež),  dogi- 
sta  odstrašj.  Takowým  pánům  nebude  to  ani  za  práci 
státi,  tak  mnoho  nesnázj  a  tak  dlauhý  Čas  snášeti,  aby- 
chom konečně  něco  nalezli,  bez  čehož  gistě  žiwi  býti 
můžeme,  protože  gsme  posawáde  bez  toho  žili,  a  na 
čemž  si  gen  tak  nazwanj  učenj  páni  snad  zakládagj  ;  oni 
pak  málo  o  takowé  "wěci  dbagj ,  celý  ten  cestopis  ani 
snad  nečtau,  a  nebo  se  giž  tjm  spokogj,  naleznaali  we 
swém  cestowodu  gen  takowá  mjsta,  kde  chutné  pečenS 
a  dobré  piwo  k  dostánj.  —- 

Powážjmeli  potom,  že  naši  wětroplawci,  bohužel! 
žádného  geště  prostředku  neznagj,  kterýmby  wětroloď 
proti  wělru  řjdili  a  gistý  běhu  směr  dáti  mohli,  tudy 
se  gim  tak  snadno  neswěřjme,  abychom  pod  gegichwe- 
denjm  snad  mjsto  žádaného  cjle,  konečně  někam  do 
welikého  neobmezeného  swěta  moře  zapuzeni  nebyli, 
a  naši  milau  zem  z  očj  ztratiwše,  snad  nikdy  wjce  gj 
nespatřili.  Ano,  deyme  tomu,  žebytakoMrý  směr  i  w  ge- 
gich  moci  stál,  kampak  by  měli  zaměřiti,  aby  dogista 
X  měajci  se  dostali?  Mysljm,  žeby  ti  páni  na;;rozpa- 
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cjch  byli,  magjce  na  tu  otázka  odpowěděti.  Neb  odgez- 
du  mjsto,  zem  totiž,  gest  práwě  tak  w  ustawičném 
pohybowánj,  gako  přjstawu  mjsto,  totiž  měsjc,  ao, 
krom  otáčenj  swého,  geště  dwognásobné  má  pohyb  o - 
■wánj,  gehožto  určenj  samým  hwězdářům  nemalau  činj 
obtjžnost.  Měsjc  se  pohybuge  předně  za  rok,  gako  ze- 
mě, okolo  slunce,  a  sice  tak  spěšné,  Že  za  sekundu  giž 
4  mjle,  nebo  za  den  355,400  mil  wykoná;  pak  se  po- 
hybuge také'  we  swé  wlastnj  dráze,  gegjž  okolek  čili 
okruh  363,500  mil  obnášj,  za  geden  měsjc  okolo  země, 
na  kteréžto  cestě  13,300  mil, denně  ubjhá,  okolo  té  ze- 
mě, která  sama  zase  s  nesmjrnau  rychlost)  okolo  slun- 
ce točj  se.  Tato  druhá  měsjčná  spěšnost  gest  asi  30tý 
djl  spěšnosti  prwnj ,  a  měsjc  obě  rychlosti  měnj  tak 
často,  že  pohybowánj  geho  tjm  welice  spleteno  býwá. 
"W  době  gednoho  roku,  we  kteréž  obě  tělesa,  zem  i  lu- 
na, w  prostřednj  oddálenosti  20'665,000  mil  oběh  ko- 
lem slunce  wykonáwagj,  oběhne  měsjc  spolu  we  wzdá- 
lenosti  57,800  mil  I2j-krát  zemi  tak,  že  geho  prawe 
kolesánj  podobno  gest  šňůře  do  kola  složené  a  do  12 
až  13ti  kliček  zauzlené,  ale  tak  podiwně  zmotané ,  že 
w  celém  běhu  wěČnosti  do  sebe  nikdy  newracj  se ,  pro- 
tože' raěsjčnj  uzlowé  s  tauto  ročnj  šnůrau  žádné  společ- 
né mjry  nemagj,  a  tudy  wždy  na  giná  mjsta  w  nj  pa- 
dati musegj. 

W  takowých  okoličnostech  welmi  těžko,  ba  téměř 
nemožno  udati  směr,  w  kterémž  by  se  wětroloď  z  přj- 
stawu zemského  wydati  měla',  a  gegž  by  w  celém  letu 
zachowati  musela,  aby  na  konci  tak  daleké,  bauřemi  a 
nehodami  wšelikého  druhu  obtjžené  plawby,  bezpečně 
i.  něgakému  přjstawu  wměsjci  přistála,  a  ne  snad  něko- 
lik tisjc  mil  mimo  něg  plugjc  zablaudila. 

WSak  giž  našj  země  tjž ,  gakož  i  měs jcowá,  gest- 
ližebychom  se  k  němu  kdy  zbljžili,  do  nemalé  nesnáze 
by  nás  přiwedla.    Zemby  nechtěla  dopustiti,  abychom 
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se  od  nj  wzdálili  5  neb  ona  wše,  co  k  nj  patřj,  pewně 
držj,  a  neznáme  přjkladu,  žeby  gj  bylo  něco  kdy  ušlo, 
co  za  swé  wlastnj  držj.  Tu  nebude  dosti,  budemeli 
injti,  gak  ostatnj  wětroplawci,  balon  lehkým  wz duchem 
naplněný,  poněwadž  ne  tak  powětřjm,  gako  raděgt 
wzduchoprázdnau  prostorau  zapowětrným  oborem  pla- 
nili se  chceme.  Tu  bude  potřebná  něgaká  moc  neb  sjla, 
u  př.  prachu,  nebo  páry,  anaby  nás  od  země  odrazila 
s  takowau  prudkost],  žebychom  přitažliwost  zemskaa 
překonali  a  bez  překážky  do  měsjce  zaletěti  mohli*  Na- 
lézáme počtem,  žeby  ta  sjla  musela  býti  tak  prudká, 
aby  w  prwnj  sekundě  odplut j  našeho  loďku  s  námi  od 
půdy  41,000  střew.  pařjzských  odpudila.  Tato  hrozná 
rychlota  gest  ale  25krát  wětšj,  nežli  kaule  z  kusu  hna- 
ná w  tom  okamženj ,  gak  z  ustj  wyljtla.  Tak  prudký 
strk  ,  třebasby  se  i  powedl,  nepochybně  celau  loď  by 
nám  zruchal  a  nás  w  prwnj in  okamžiku  hned  zadusil. 
Abychom  ale  konečně  1  tu  překážku  gakýmkoli 
prostředkem  odstranili,  newjm,  cobychom  počali  potom, 
kdybychom  z  okresu  přitažliwosti  zemské  wystaupiwše, 
we  přitažliwosti  měsjcowc  nagednau  octli  se.  Nebo  i 
měsjc  má  tu  pěknau  wlastnost,že  cokoli w  práwem  nebo 
nepráwem  držj,  i  wše,  co  se  k  němu  přibljžj,  s  welikau 
silau  si  přitrhuge.  Snad  se  tomu  nezpůsobu  od  země, 
gegjžto  trabantem  gest,  naučil ;  gakož  pak  sluhowé  rádi 
dle  pánů  se  řjdj,  a  zdá  se,  že  ten  obyčeg  giž  i  mezi 
dwaunobe  twory  neopeřené,  co  zem  obýwagj  a  welmi 
skromně  pány  gegjmi  se  nazjwagj,  se  wlaudil  a  nemálo 
se  rozgjřil.  Tato  chápawost  či  wládolibost,  nebo,  gak 
se  řjká,  přilažliwá  moc  u  měsjce  bylaby  přjčinau,  žeby 
naše  wětroloď,  kdyby  se  k  němu  dostala,  teprwa  hodně 
k  němu  trčila,  ba  s  takowau  prudkost j  spadši  naň  wra- 
zila,  ažby  rozdrtila  se,  a  tudy,  kdyby  wše  prwnj  sla- 
stně se  odbylo  a  přestálo,  celý  aučel  te'  wýprawy  zru- 
Silby  se. 
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Konečné  pak,  co  se  snad  mělo  neydřjwe  powědjli, 
co  magj  plawci  činiti,  aby  hned  we  prwnjch  swého  do- 
brodružného wýletu  dobách  zalknut)  se  uwarowali? 
Ne  bot  každý  rád  Žige,  a  stogj  psáno,  že  člowěk,  kdo- 
koliby  on  by],  nenj  žiw  gen  masem  a  chlebem,  ale  mimo 
tělesnau  i  dušewnau  potřebu,  aspoň  powětřj,  neináli  za* 
hynauti,  potřebuge.  Odkud  ale  wzjti  powělřj,  kde  ho 
nenj?  Giž  asi  dwě  mjle  nad  zem)  gest  powětřj  mnohem 
tenčj,  nežli  pod  ^vyprázdněným  přigjmatelem  Čili  zwo- 
nem  sklenným  u  wýwewy  (Luftpumpe),  kdežto  každé 
zwjře  okamžitě  umjrá*  A  tu  negsau  2  mjle,  tu  ge  57  ti- 
sjc  mil!  —-Ba,  nemáme  ani  naděge,  Že,  kdybychom  i 
wSechnu  nehodu  w  tom  přewozu  wystáli,  tam  to  ko- 
nečně lépe  bude.  Nebo  prawdě  podobno,  že  na  měsjci 
nenj  powělřj  ,  aspoň  ne  takowé,  coby  lidským  pljcem 
k  duhu  slaužilo. 

Dle  toho  widjrae ,  žeby  naše  wětroloď  smutně  si 
počjnala.  Zkrátka,  celé  podniknut)  naše  zdá  se,  podlé 
wšeho,  nemožné;  a  proto  nám  budiž  na  tu  chwjli  dosti, 
djwati  se  klidně  odsud  z  dola  na  ony  krásné  kraginy, 
do  kterýchž  nám  putowati  nelze,  a  na  způsob  zainilo- 
"waných,  genž  laskawě  na  měsjček  také  se  djwagj  a  s 
njin  prý  rozmlanwagj,  žádosti  swe  přjmé  kněmu  zasjlati, 
ani  tau  naděgj,  Že  kdy  wyplněny  budau,  se  nekogjce.  — * 

II.  Gaká  se  zdá  mSsjčanum  zem. 

Nám  se  zdá  měsjc,  pauhým  okem  widěn  gsa,  gako 
okrauhlý  ploský  terč,  an  nám  svrětlo,  buď  swé  'wlastnj 
neb  od  giného  tělesa  obdržené,  gako  zrcadlo,  poskytuge. 
Ale  etřjdánj  geho  swětlých  podob,  a  záwislost  gich  od 
postawy  měsjce  proti  slunci,  hnedle  nás  přeswčdčugj, 
že  měsjc  nenj  ploský  ale  kulatý,  a  ta  kaule  že  nemá 
wlastnj ,  ale  od  slunce  půgčené  swětlo.  Pozorugeme 
také  brzo,  že  powrch  té  kaule  nenj  gako  u  vrypukléhó 
zrcadla,  genžby  slunce  obraz  gen  z  gedinébo  punkta 
(pichu)  powrchnosti  nám  odrážel,  a  my  pak  měsjce  nikdy 
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celého,  a  tak,  gako  nynj,  swjtjcjho  bychom  widěti  ne- 
mohli. Powrchnost  luny  gest  tedy  drsnatá  a  množstwjm 
hrbolů,  hor  a  dolů,  pokryta,  z  nichžto  každý  za  zrcadlo 
powažowati  se  inusj,  genž  dohromady  aučinkugj,  že  mé* 
sjc  celý  gako  terč  os wj ceny  spatřugeine,  Giž  prostřednj 
dalekohledy  zauplna  to  potwrzugj,  ukazugjce  nám  hory 
a  doly  wroěsjci  tak  gasně,  že  nikdo  o  tom  pochybowati 
nein&že.  Poněwadž  ale  naše  zem,  gak  wůbec  známo, 
také'  gest  kaule,  gegjžto  powrch  také  křiwinami  pokrytý, 
hory  a  doly,  pabrby  a  propasti  poskytuge :  pročež  inusj 
zem  naše  iněsjčanům,  gako  měsjc  nám,  co  swětlý  terč  se 
ukazowati.  Posawáde  sme  tehdy  křiwě  naši  zem  za 
drsnatau,  nepatmau,  hljnobarewnau  a  temnau  kru  drže- 
li, oswjcené  planety  a  giná  tělesa  nebeská  pro  gasnost 
a  krásu  gegich  za  docela  gine  a  wznešeněgšj  bytosti 
powažugjce.  Usudkowé  naši  záwisj,  gako  w  giných  wě- 
cech,  tak  i  zde,  od  okoličnostj  a  našeho  stáno wiska*, 
a  gak  obyčegně  mezi  wšemi  lidmi  sebe  neyménS  zná* 
me,  gsauce  sobě  neybljže,  tak  i  měsjc  za  něco  lepšjho 
držjme,  nežli  gest,  poněwadž  ge  wzdáleněgSj,  a  zase 
země  našj  si  newšjmáme,  proto  že  nám  tuze  bljzká* 
Kdoby  mezi  lunau  a  zemj  stál ,  mělby  prawé*  stanowi- 
sko,  z  něhožby  oboge  těleso  stegně  posuzowati  mohl. 
Poněwadž  tedy  zem ,  gako  luna  ,  gest  kaule  tma- 
wá ,  gen  sluncem  oswěcowaná :  protož  měsjčanům  to 
samé  střjdánj  a  měněnj  swětla  na  nj  se  ukazuge,  které 
my  na  měsjci  pozorugeme ,  gen  že  w  ginem  pořádka. 
Abychom  si  úkazy  tyto  gasně  předstawili,  aí  dle  nahoře 
položeného  obrysu  S  gest  slunce,  T  prostředek  země 
A  C  G,  okolo  njž  oběh  luny  wyznačen  gest.  Luna  i 
zem  do  polowice  wždy  gsau  oswjceny  sluncem,  druhá 
slunci  protilehlá  polowice  gest  obstjněna,  to  gest,  mi 
noc.  Tmawá  obau  těles  strana  gest  černá,  dennj  pak, 
čili  k  slunci  obrácená  polowice,  bjlá.  Stogjli  měsjc  w 
č.  1  mezi*  sluncem  a  zem),  tu  býwá  geho  zadnj  strana 
cad  sluncem  oswětlena,  geho  pak   k  nám  obrácená 
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strana  cbd  we  swein  wlastnjm  stjnu  lež).  Měsjc  w  ta- 
kowe  postawě  nazjwáse  nowý  (nowolunj),  a  gest  nám 
newiditelný;  poněwadž  pak  na  nebi  stogj  w  tom  samém 
mjstě,  kde  slunce  widjine,  proto  nám  se  sluncem  také 
stegně  wycházj  a  zapadá* 

Gestliže  mjsto  luny  mezi  ginými  hwězdami  nebe* 
skými  gen  něgakýčaspozorugeme,  znamenáme,  že  krom 
swe'ho  dennjho  s  ostatnjmi  hwězdami  společného  bě- 
hu, od  wýchodu  k  západu,  gešcě  w  ginem  pohybowánj 
t  wýchodu  pokračuge,  a  že  doba  od  gednoho  nowoině- 
sjce  k  druhému  skoro  29»  dnj  obnášj.  Z  toho  následu- 
ge,  že  ho  za  3  a  |  dnj  po  nowem  měsjci  o  celau  osmi- 
nu geho  běhu  wlewo  od  slunce  událeného  w  č,  2  wi- 
djme.  Poněwadž  oswjcená  strana  wždy  proli  slunci  S 
státi  musj,  tedy  giž  měsjc  w  toto  postawě  neukáže  nám 
docela  tmawau  stranu,  gako  wi;  ale  zem  spatřj  giž 
naprawe'  straně  luny  u  <?,  ačkoliw  malau  geStě  částečku 
oswjcene'  polowiny,  ana  se  nám  ukáže  gako  swětlý  srp, 
gehožto  wydutost  odwrácená  od  slunce,  wlewo  totiž 
k.  wýchodu  obrácena  bude.  Nebo  část  oswjcená  bude 
irajti  podobu  obráceného  £).  Že  pak  měsjc  nynj  wlewo 
od  slunce  stogj ,  tudy  wygde  po  něm  w  rannjch  do- 
bách a  wpozdnjch  hodinách  wečernjch  teprwa  zapadne. 
Za  7  a  |  dnj  po  nowolunj  stogj  we  č.  3,  kde  čtwrtinu 
cesty  okolo  země  giž  wykonal.  W  tom  stawu  řjkáme, 
Se  gest  prwnj  čtwrt,  a  tu  podle'  rysu  widno ,  že 
zrowna  polowici  swětle' a  polowici  zatměle  strany  pro- 
ti nám  obracj,  a  protož  půlku  oswjcenau  co  poloterě 
okrauhlý  spatřageme.  Předešlý  srp  se  pořade  Sjřil,  wy- 
plňugjc  wnitřnj  dutinu  swětlem ,  až  se  wnitřnj  křiwost 
proměnila  w  rownau  linii ,  kteráž  ale  wždy  geště  po 
lewe*  neb  wýchodnj  straně  stogj.  Měsjc  práwě  o  Čtwr- 
tinu swé  dráhy  od  slunce  k  wýchodu  wzdálen  gsa,  wy- 
cházj tu  6  hodin  po  slunce  wýchodu,  skoro  tedy  w 
poledne,  a  rowně  6  hodin  po  slunce  západu  okolo  půl- 
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noci  zacházj.    Opět  po  7£  duj  po  čtwrti  prwnj  gest  m 
č.  5.  kde  geho  k  slunci  obrácená  strana  také   k  zemi 
obrátila  se,  a  on  w  au  pinku,  co    plně  oswjcený  o- 
krauhlý  terč,   se  nám  ukazuge.  Poněwadž  nynj    slunci 
zrowna  protistogj,    protož  bude  w  auplnku  wycházeti 
tenkráte,  když  slunce  zacházj,  a  zapadati,  když  slunce 
wycházj,  tak  že  ho  zde  celau  noc  widjine,  kdežto  smelio 
po  nowem  swětle  gen  w  prwnjch  hodinách  wečernjch, 
pozděgi  ale  wždy  déle  do  noci  wjdali,až  nám  teďskrze 
celau  noc  na  obloze  widitelný*  Že  pak  se  měsjc  na  snfí 
dráze  od  auplnku  wždy  wjce  pozorowateli  w  lewo  po- 
hybuge,  od  nyněgška  také'  wždy  wětšj  djl  zatmělé  swé 
polovice  na  prawé  straně  k  nám  obracuge,  a  proto   za 
několik  dnj  po  auplnku  widj  se  dle  čjsla  6.  terč  napra- 
wé  straně  u  d  trochu  zatmělý,  a  te'  zatmělosti  přibýwá 
pořád  až  w  č.  7  celá  polowice  widitelné  kaule  nám  se 
ztrát j,  a  měsjc  we   poslednj  čtwrti  opět  co  swěllý 
půlterč  stogj,  senže  rowná  průměrná  linie  w  prawo  neb 
západně  se  widj,  kdežto  při  prwnj  čtwrti  w  lewo  neb 
wýchodně   stála;   a   poněwadž  opět  o   čtwrtinn    dráhy 
swé,    a  wšak  západně  od  slunce,  odstáwá,  protož  wů- 
bec  asi   6  hodin  před  sluncem,  to  gest  okolo  půlnoci, 
wycházj  a  okolo  poledne  zapadá*    Po  auplnku  býwagj 
tedy  prwnj  hodiny  wnoci  bez  měsjčnjho   swětla,  ga- 
kož    naopak    hned    po    nowem  měsjci    gen    w  těchto 
prwnjch  dobách  nočnjch  měsjčno  bylo  j   aneb  po   no- 
wém    iněsjci    spatřugeme    lunu   wždy    déle   w    hodi* 
nach  wečernjch,  po  auplnku  pak  gen  w  rannjch,  ho- 
dinách na  obloze,      Pokračugjcj   dále  měsjc    na  dráze 
swé,  od   poslednj  čtwrti  w  č.  7.  k  lewé  straně,  bljij 
se  od  auplni  k  slunci  po    západnj    straně  wždy  wjce,  a 
tjm  geho   částka  oswjcená,  w  lewo  čili  wýchodně  sto- 
gjcj,  wždy  se  menšj,tak  že  wč.  8  opět  podobu  srpunel 
rohljka  dostáwá,  gen  že  teď  geho  wnitřnj  dutost  pozo- 
rowateli na  prawo  stogj,  kdežto  hned  po  nowéni  swětle 
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w  č.  2  na  lewé  straně  byla.  Tento  srp,  magjcj  podobu 
wzhi\ru  obráceného  C,  pořade  se  aužj,  až  měsjc  při- 
bljžj  se  k  slunci,  kdežto  gen  co  tenká  nit  střjbrná  se 
zdá;  pak  konečně  přiselli  měsjc  proti  slunci  do  č.  1, 
w  nowem  měsjci  docela  zinizj,  a  tyto  úkazy  w  tomže 
pořádku  po  drahé  začjnagj. 

Docela  podobné  úkazy,  gen  že  wprotiwných  dobách, 
poskytuge  zem  naše  měsjci,  gak  giž  prwnj  pohled  na 
obrys  ukazuge.  W  nowolunj,  kde  měsjc  mezi  sluncem 
a  zemj  stogj,  a  nám  newiditelný  gest,  ukazuge  se  mu 
zem  naše  wauplném  oswjcenj  co  plný  swětlý  terč,  pro- 
tože celá  půlka  země  C  A  G  sluncem  oswětlená  proti 
měsjci  stogj.  AlěsjČané  w  ř,  magjce  půlnoc,  widj  zem 
práwě  zcela  oswjcenau,  an  zatjrn  gegich  protinožci  w  a 
slunce  w  poledni  inagj.  W  auplnku  zase,  kde  měsjc  w 
Č.  5  gest,  obracuge  zem  celau  polemici  zatmělau  proti 
luně,  a  měsjčane'  w  &,  magjce  práwě  poledne,  země  ne- 
widj,  protože  gim  nenj  oswjcena,  gako  i  gegich  proti- 
nožci w  <*9  magjce  práwě  půlnoc,  našj  země  také'  newi- 
dj,  protože  stogj  za  měsjcem,  čili,  že  lidem  w  «  skrze 
měsjc  sám  newiditelna.  Když  měsjc  w  Č.  3,  to  gest  w 
prwnj  čtwrti  se  nacházj,  tu  měsjčane  spatřugj  zrowna 
lewau  polowici  našj  země;  a  když' měsjc  w  poslednj 
čtwrti  w  č.  7  se  nacházj,  a  my  lewau  polowici  luny  wi- 
djme,  oni  spatřugj  prawau  země  polowinu  oswjcenau. 
Když  my  tehdy  máme  nowolunj  (t.  g.  nowý  měsjc,) 
oni  magj,  abych  tak  řekl  země  auplněk,  a  když  my 
plnolunj  neb  auplněk  měsjčnj  máme,  oni  magj  nowo- 
semj;  nápodobně  u  nich  prwnj  země  Čtwrt,  když  u 
lás  poslednj  Čtwrt  měsjčná,  a  na  opak,  u  nich  poslednj 
eemě  čtwrt  býwá,když  u  nás  prwnj  čtwrt  měsjce  widna; 
i  když  nám  swětla  měsjčného  ubýwá,  gimzeměswitu  při- 
)ýwá,  i  na  opak.  — 

Foznameneymež  to  giž  zde,  že  měsjc,  gak  wůbec 
mámo,  wždy  ty  samé  skwrny  (fleky),  čili,  gak  řjkáme, 
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tu  šaman  twář  ukazuge,  a  tudy  okolo  země  tak  se  toč), 
že  punkt  &,  au  ku  př.  w  nowolunj  uč.  1  gest  obr&eeo 
k  zemi,  také  w  celém  luny  oběhu  V?ždy  k  zemi  obrá- 
cen zůstáwá;  a  proto  tento  zemi  neybližšj  punkt  nt 
figuře  wšude  pjsmenau  b  naznačen  gest*  Tomuto  konci 
b  (w  Č.  7  na  přjklad)  w  našj  poslednj  čtwrti  pr&wě  slun- 
ce zapadá,  Čili  noc  geho  práwě  počjná.  Gemu  tedy  uka- 
zuge  se  njny  zem  we  swe'  prwnj  čtwrti,  proložme  prawá 
strana  gegj  proň  oswjcena.  Tento  swětlý  země  kus  pros 
pořád  zrostá  i  wělšj  se,  až  za  7£  dnj  wc.  i  zem,  tv  do- 
bě půlnoci  swe*,  docela  i  zauplna  widj  oswjcenau*  Opít 
o  7  f-  dnj  pozděgi,  w  Č.  3,  punktu  b  slunce  práwS  wy- 
cházj,  a  geho  noc,  14  §  našich  dnů  dlauhá,  skončila  se> 
i  widj  zem  naši  w  gegj  poslednj  čtwrti,  protože  geina 
lewá  strana  oswjcena  se  ukazuge.  Tato  swětlá  země 
strana  proň  pořád  se  tratj,  až  on  w  poledni  swem,  w 
2.  5,  nic  wjce  newidj ;  ale  hnedle  na  to  w  č.  6.  w  dobáck 
wečernjch,  zase  gako  srp  auzký  na  prawe  straně  gemu 
swětle  zabliskuge.  MěsjČan  widj  tehdy  w  dlauhé  noci 
swe,  která  asi  15  našich  dnů  trwá,  swau  lunu,  to  gest 
zem  naši,  pořade  téměř  od  hodiny  k  hodině  přibýwad 
a  ubýwati,  zatjm  co  my  proměny  luny  gen  od  ged 
noci  k  druhé  znamenáme,  proto  že  nám  we  dne  býwi 
newiditelná. 

Gestli  ale,  podle  předešle'ho,  mčsjčané  zpodobnýck 
swětla  proměn  u  našj  země  se  těšj,  gako  my  zde  na  lnnf 
spatřugeme,  dlužno  připomenauti,  Že  gim  tito  úkazowř 
mnohem  wětšj  a  krásněgšj  zdáti  se  musegj,  nežli  n 
proto  že  oni  zem  naši  mnohem  wětšj  widj,  nežli  mylná 
Nebo  průměr  země  skoro  čtyrykrát,  a  powrcbeo; 
gegj,  čili  plocha,  skoro  13krát  wětšj,  než  u  měsjce,a  p 
to  když  nám  se  zdá  měsjc  gako  taljř,  gim  ukáže  se  ze 
gako  welike  woznj  kolo;  pročež  i  silné  proměny  swě 
na  tak  znamenite'm  těle  nebeske'm,  genž  ostatní  zdi 
wau  welikostj  swau  daleko  přewyšuge,  owšem  n 
wážn^ho  a  welebneho  mjti  musegj. 
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Dano  těchto  úkazů  vyswětlenj,  daufára,  že  tak  ga- 
sno,  a  s  pozorovánjm,  gaké  skoro  každý  sám  učiniti 
může,  shodno,  že  o  gistotě  geho  ani  pochybowali  nelze* 
A.  kdyby  zrowna  někdo  důkazů  žádal,  také  s«  gich  ne* 
nedostává;  al^e  pro  krátkost  genom  geden  tuto  mjstněgi 
uwedu. 

Každý,  kdo  viděl  iněsjc  několik  dnj  před  anebo  po 
nově,  inůže  wěděti,  že  té  doby  negen  tenký  srp  swě- 
tlý,  ale  i  celá  ostatnj  strana  iněsjce  we  mdlém  světle  se 
rajhá.  Bystré,  dalekohledné  oko  může  tmawau  tato 
Kast  měsjce  i  beze  wSj  pomoci  dalekohledu  spatřiti ;  ale 
dalekohledem,  třeba  gen  prostřednjm,  widj  se  hory, 
loly  a  všecky  fleky  té  zatmělé  částky,  gako  čaroděg- 
ným  swětlem  popelawošedým  oswjcené.  Dlauho  se  po 
přjčině  toho  úkazu  pátralo,  a  nelze  bylo  se  gj  domakati. 
Jíeypodivněgšj  wěc  přitom  byla  ta,  že  to  gen  w  čas  no- 
svého  měsjce  se  ukazuge ,  a  že  tjm  wjce  se  tral j ,  čjm 
prjce  ta  doba  minula;  ačkoli  dobrým  dalekohledem  i  ně- 
jaký čas  před  a  po  čtwrtjch  se  to  pozorowati  může* 
Pravé  vysvětlen)  toho  výgevu  obdrželi  sme  od 
Ifostljna,  učitele  slovutného  Keplera;  zakládal  se 
tak  ono  zcela  na  předešlém  poznamenánj,  čjmŽ  toto  no- 
nreho  potwrzen)  nabývá,  geslližeby  kdo  geště  o  gistotě 
;eho  pochybovati  měl.  Když  totiž  měsjc  gest  na  nowě, 
.  k  nám  obrácená  geho  strana  c  b  d  WČ.  i  docela  v  atj- 
iq  nočnjm  ležj,  a  tudy  by  neviditelna  býti  iněla,  w 
é  době  gest  sluncem  oswjcená  polowina  země  zcela  proti 
mawému  měsjci  spolu  obrácena;  Že  ale,  gakž  powě- 
tjno,  zem  powrchnost  tu  měsjčnau  l3kráte  přewy- 
Bge,  tu  ten  celý  veliký  a  naskrz  oswjcený  terč  zemé 
[j  geště  takowau  sjlu  světla  na  tmawau  část  luny  há- 
že  nám  tato  geště*  viditelná  býti  musj.  Toto  lunu 
ěcugjcj  zemské  světlo  dostáváme  giž  tehdy  z  tře- 
ih  rukau  a  po  dvogjm  odrazu;  protože  paprsky,  při- 
izegjce  ze  slunce  a  oswScugjce  naši  zem,  od  nj,  gako 
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od  množstwa  zrcadel,  na  měsjc  padagj,  a  od  měsjce  ko 
nečně,  gakož  od  druhého  zrcadla,  opět  do  našich  *l 
.  odrážegj  se,  a  takto  nám  ten  poslednj  předmět,  od  n& 
hož  přicházcgj,  tmawau  strana  měsjce  totiž,  widitel 
nau  činj. 

III.  Ročnj  částky  w  měsjci. 

Slřjdánj  ročnjch  počasů  záwisj  na  planetě  od  uhh 
sklonitosti  gegj  dráhy  proti  gegjinurownjku  (aequatoro) 
Tato  poslednj  plocha  wztahuge  se  totiž  na  obtáčen]  pla- 
nety kolem  swé  osy  (hřjdele),  od  čehož  záwisj  den  ge- 
gj;  onano  pak-,  čili  dráha  gegj,  wztahuge  se  na  Čas  oW* 
hu  okolo  slunce  (neb  u  měsjce  okolo  swe  planety)  a  U 
činj  rok  gegj.    Rozličnost  směru  toho  dwogjho  pohy- 
bowánj  určuge  rozličné  počasj  roku  a  rozličné  klimaty* 
U  země    ku  př.  obnášj  ten  uhel    dráhy    (ekliptiky)  W 
swým  rownjkem   skoro  23£  stupňů,  a  proto    naše  tak 
nazwané  horké  podnebj  (klima)  stegne  daleko   na  obi 
strany  rownjka  se  wztahuge,  a  oboge  chladne  podnebjj 
čili  pásmo,  stegně  daleko  se  od  pólu  či  stežege  uchylugfc 
Kdyby  onen  uhel  welmi  skrowný  byl,  anebo    kdybj 
dráha  slunce  s  rownjkem  se  stýkaly,  nemělibychom  nm 
léta  ani  zimy ;  ale  po  celé  zemi  ustawičné  garo.  Kdy 
by  onen  uhel  byl  wětšj,  u  př.  45  stupňů,  gižby  p&3  te- 
plý docela  zmizel  a  powrch  země  by  gen  oba  koncoirí 
pásy  měl,  znichžby  geden  čili  horký  pás,  slunce  gednal 
za  rok  we  swém  nadhlawnjku  (zenithu)  wjdal,  wedle 
š j  pak  zase  pás  chladný  inělby  wjce  dn j  w  roce,  w  nic 
by  mu  slunce  w  létě  zapadati  a  w  zimě  wycházeti  n 
mohlo.    Kdyby  konečně  ten  uhel  přjmý  byl,    to  ge 
kdyby  rownjk   padal    na    dráhu    slunce     prost opido 
wšecky  tři  pásy  mjchaly  by  se  na  zemi,  a  každé  mjs 
w  gistých  dnech  roku  mělo  by  slunce  w  nadhlawnjt 
ano  zatjm  giná  nijsta  ani  wý chodu  slunce  ani   zápa 
newidčla  by.    Měsjčná  ale  dráha,  která  okolo   zemi 
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táhne,  gest  ke  swemp  rownjku  gen  o  malý  uhel  6  stu- 
pnů  3G  ininutin  nakloněna,  a  mezi  obogj  rowinau  ležj 
ĚLrúh a  -slunce   (ekliptika),  která   s  měsjčnau  dražinau 
ubel ' -5  stupňů  8  minutin  a  srown jkem  měsjce  uhel  gen 
1.  stupně  a  30  minutin  činj.    Že  .ale  průměrná  té  dráhy 
dnáhau    skmeČnj ,   čili   tak  zwaná    úzlowá  linie 
i  $e  měDj,  á  te'měř  we  19ti  letech  eelý  swůg  okres 
olcplť)  země  wykonawá,  protož  polowina  dráhy  býwá 
tjedy  5^  roku  nad   a  9'  roku  pod  ekliptikau,  tak  že  se 
pcafwdiwěgt  řjoi  může,  že  dráha  měsj&ná  zcela  na  slu- 
uéČnau  připadá,  a  s  rown  jkem  měsjce  gehoin  onen  ma- 
lýnhell  stupně  á  30  minutin  pňsobj. 
i      ,  ;  Tento  skrowný  uhelek  tedy  gest-  přjčihau,  £e  na  luně 
žádného   strjdánj   ročajch   dob  .se,  nenacházj<    Rownjk 
měs)ěný  .te'měř  wždy  hěžj   skrze   slunce,  kteréžto  gen 
ijěco  málo    sewerně   od  rownjkia.se  gewj  ,  gáko  u  nás 
"W  lete,  nebo  něco  málo  gižně  od  .něho,  gako   w  zimě 
u.i»ás.    ObywateJé  rowajka  magj  slánce,  gako  my  w 
začátku  gar,a  i  podzimu,  uatawičně.  w  nadhlawnjku,  a 
píbywatelé  stežegů  (pólů).  pořTádé  :W  dbzoru  swém,  tak 
Že  vppd  rown jkenl.tfěčné. lete  a  pod  osami  wěěná zima 
býti.  musj,  když  mezitjia  wedle§šj.  pásy  ustawičné.  gáro 
magj.    Také  dnowé  gsau  w  měsjci  rowni-  irocera,  a  ne 
gako  u  nás  w  létě  delšj,  w  aimS !  kr atšj.    Takowá  mj- 
sta,  gako  u  našich  sjbežegnjkjáy  kdébyi  §  lunte  w  letě  po 
cele  -dny  ani  ríezáeházelo^  á  ^  mmé  ani'  né«wyš4o,  na 
mČ&jci   nemohau  býti.    Teplota  ikooečnS  na  powrehu; 
o^oho  tělesa  nebeského  nen  ji  ták,  stqgně  rozdělena,  ga-* 
^o,na  zemi,  kde  prositředn)  a  studené  pásy  we  swém 
)e(ě  sluncem  wjcb  býwagj  zabjjwáuy,  a  sám  horký  pás 
w  prostředku  w  čas  si uncestáň j  . skrze  Šikmé;  paprsků 
padánj.  opět  ochladne  5  kdežto  na  měsjci  léto  i  zima  na 
určité  a    nezměnitelné  kraginyvgsau.wízány^  á  konči- 
ny t>kolo  rownjka  ustawičné  léto,,  na  Btežegjch  ale  stá* 
lau  zima  magj.  >  ..!  .   i    ..    •  uAi.ii    ; 
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IV:  Deií  ňa  mMiíši  '"  /  ; 

Gestliže  podlé  obyřegheho  ihluVřen)  způsobu  ta- 
ké' táni  nazjtfáme  dnem  gistý  čas  mezi  dwogjm  sluu.'-* 
ce  wýchodem,  to  gest,  den.  a  noc  spolu:  následuge^á 
pťwnjhó.  giá  fcjsla  i  z  pauhého  pohledu  na  abirjrs  ^>rř-* 
daný)  jfcfe  na  mésjci  dh©*ré  gsau  mrtohem  delšf,  nežit 
na  zemi;  Den  gest  tam  5.18  mezi  dwogjm  ňowoluhjm 
nebo  plnolunjm  uplynulý;,  aneb  j  zněsjčný  den  'ábiiašf 
29  a  \  dnů  pozemských.*  Že  ale,  gak  sme  *mdgli  prá- 
wě ,  slunce  od  rovřiriy  rownjka  skoro  ani  neodebýl| 
se,  tudy  každé  mjsto  na  riiěsjči  Tfridj  it  poledni  sÝnéin 
arkr^e  celý. :rok  slunbe  wltéže  wýSce,  a  sice  poledňan 
w  nadhlawhjkn  a  sewerah  y*  obzoru,  ;a  na  wšecrh.  inj* 
Stech  mě9Jce  gje-st  dén  rowen  noci  po  celý  rok.  Dobro* 
děgné  aučinkowánj,  gaké  slunce  u  nás  vr  létě,  wyšSj 
gsattc,  na  zrůst  a  teplotu  mjwá,  tam  docela  scbizj,  za 
to  ale  i  obtjžuá  zimai,  wět$>  mrazy  á  delšf ;  bociy  **» 
se .  nenacházégj.  Za  tak  dlauhébo '  dne .  na  měsjci,  kde 
slunce  wjee  než  14  našich  dnů  pořade -isa  obloze  stogft 
horko  na  powršku  geho  snad  se  hodnS  rozmáhá,  zas 
ale  potom,  vr,  tak  dlauhé  noci  nemálo  nepochybné 
ochlazuge  se.  •;    <  •:    -i!   . 

Čtjrf  zgewy  Zill  čtwrtS  zemské',  o  nitíhtt  sme 
swrchii  mluwili,  ppiskytugj  mčsjčattůin  welmi  ztaam%~ 
nitý  a  pohodlný  způsob  k  rozděl e&j  úniV  dlauhýdi, 
protože  prostředek  strany  m^sjcowy  k  zemi  obratem! 
swé  ráno v  poledne,  wéčer  i  půlnoc  má,  když  *g)  naše 
zem  w  tomže  pořádku  w  poíslédnj  čtvrti,  w  noWofeěmf, 
prwnj  ičtWrti  a  plnozemj  zgewuge  se.  i  Gine  drdbnegsf 
rozdělepj  dně  poskytugj  měsjCanům  rdzliífné  fle-lcy  na- 
šji  zeiM,  kiere  pro  gegj1  otáčen)  okolo  osy:Střj*hrwS 
před  éči  gegich  se 'Sttwj.  Tak'  oni-  ^widj,  ktt  přj  kladu, 
když  unás  poledne  ><noWý  m£*jV  gest,  fEwr opu,  Asii 
i  Afriku  gako  spogenau  hmotu  swčtlau,*i»a  třech,  sira- 
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nich.  tmaw$gšj  rowinau,  morem,  obklj^enaut  Po  dwa- 
nácti  na&ioh  hodinách,  to  gest,  skoro  gi$  po  šedesátinČ 
mžajčneko  dne,  tu  gim  na  welike'm  zemé  terfli  wčechnp 
giž  protn$u£no;  nebo  tak  nazwaný  starý  swžt  gitn.  zmi- 
zel, a  za  to  Amerika  s  muohQostrowjui  gižoebo  gnpře 
před  nimi  ležj.    Měsjčane'   mohau,  m?gjli  ginak  dobré' 
oči  anebo  dalekohledy,  zem  naši  w  gegjiu  obsahu  jip- 
pochybně  lípě  znáti,  nežli  my,  gsauce  tuze  bljzcj  mj- 
sta  gak  narozenj,  tak  i  společného  hrobu  sweho.    Oni 
snad  giž  na  prwnj  pohled  spatřili  to,  o  čemž   se   naši 
učenci  na  Sta  let  hádali ,   že  naše  zem    gest    u   stežegů 
připdosklá  kaule  ;  i  Amerika   dáwno    před   Columbem, 
gak.  o  Austrálie  dáwno  před  Co  okem  známa  giia  byla; 
a  nerozhodnutá  geštš  otázka  o  sewerowýchodnjm  prů- 
plawu   k  Qstiadii,   aneb  o  welifce'  kragině  na  gižném 
$olu,   dáwno  u  nich  rozhodnuta,    prolože  každý,  kdo 
gen.  dobrý  zrak  má,  w  každe'm  dni  mSsjóWin  wšeojiny 
!ty  vrSci  skoro  třidcetkráte  střjdati  se  .widj*    Na   weli- 
kau.   potopu,  o  které    gen    zatměle7   powěsti    máme,  .a 
která  skorx)    cele'   ppkolenj  lidské'   zahladila,   oni   $n*d 
se  djwali  lhostejné,  gakož  nynj  gješfg  na  veliká  Wog- 
ska,  zakrýwagjcj  celau  kragioti  a  hub  jej  v  nj  aurodu, 
a  gako  se  snad  djwagj  na  bitwy,  isre. kterých  se  bratři 
naši  za  hodinu  na  tisj.ce   waždj.    Kebo  skutečně  na$e 
wětšj  města,  gako  u  př.  Wjdeii,  iqagjcj  3000  w]i*  sáhů 
.m> pjrůmSru,   (gakž  to  z  dálky  měsjce    qi  zemČ  snadno 
nalézti  .se  dá),  měsjčanůin  jte'inj$ř  pod  uhlem  2^  aokuod. 
se  .zgewugj,  a  dalekohledem  gen25krát  zMrtH&ugj/^jn  gjž 
by  se  widěla  Wjdeň  w  průměru  67  .sekund,  tehdy  ga- 
ko Weaúše  čili  Krasopanj,  když  se  nám  zdá  neywětš^- 
-Gestliže  jskla  gegich  340krát  fcwfclšugj ,   ukáže  se   gim 
Wjdeíi.w  uhlu  9i5li  sekund,  anebo  tak  welká,gako.pápi 
polowice  průměru  sjunečnjho  nebo  jnčsjčnjéhoy  paubýin 
očjra  se  zdi.;  wšak  gtó  sedwdeaáterým  zwětSenjm pčj- 

cházelaby  gim  Wjdeu  tak  weliká,  gako. nám  nxořejyry- 
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sické  w  luně,  gež  trocbu  dalekohledným  zrakem  pt>- 
zorowati  lze  dobře.  Nenj  tedy  pochyby,  že  měsjčané, 
luagjli  oči  podobné  našim,  také  města  i  řeky  naše 
a  t.  d.  widěti  mohau,  a  že  snad  w  celku  mnohem  ur- 
čitěgšj  a  gistěgšj  mapy  magj  o  našj  zemi,  rrežli  wšecky 
naše  země  -  a  mjstopisné  spolky  wesměs  wydali,  kte- 
řjžtoby  do  nemalé  nesnáze  přišli,  kdyby  o  kragi&ách 
wnitřnj  Afriky  anebo  Nowohollandu  gistau  a  bezpečnan 
zpráwu  dáti  měli. 

V.  Strana  mPsjce  k  nám  obrácená. 

Měsjc  nám,  gak  wůbec  známo ,  tytéž  fleky ,  a  neb 
což  gedno,  tu  samau  stranu  wždy  ukazuge.  Polowinn 
kzerai  obrácenau  widjine  wždy,  kdykoliw  gen  měsjc 
'Spatřujeme;  druhá  čili  zadnj  strana  wšak  gest  a  zůstane 
nám  newiditelná.  Tento  úkaz,  sotwabychom  wěřili,  k 
urputnému  a  dlaubému  rozporu  mezi  učenými  dal  přj- 
Činu,  a  oboge  hádagjcj  se  strany,  mWy  neyznamenitěgšj 
hwězdáře  swého  wěku  w  průčelj.  Newton  (Niutn)  pra- 
wil  w  obljbené  krátkosti  swé:  „Měsjc  nám  ukazuge 
wždy  tuže  stranu,  tedy  okolo  swé  osy  toč)  se."  Repler 
na  proti  a  s  njm  také'  slowůtný  Wallis  a  ginj  dokládali, 
že  se  měsjc  nemůže  točili  okolo  swé  osy,  zrowna  pro- 
to, že  nám  tu  samau  stranu  wždy  ukazuge.  — -  Gakž  to 
býwá ,  když  takowj  mužowé  gsau  rozdjlného  mjněnj, 
tak  to  i  zde  bylo  ;  celá  wěc  záležela  we  hřicce  slownj, 
kdežto  každý  měl  prawdu,  podlé  toho  w  gakém  smyslu 
se  totiž  slowo  točiti  se,  o  kteréž  se  tu  gednalo,  od 
obau  stran  bralo.  Mybychom  podobně  na  otázku  :  Po- 
hybugeli  se  stůl,  na  kterémž  p)ši?  — dle  Lichtenberka 
stegně  dobře  odpowěditi  mobli :  Pohybuge  se  —  a  ne- 
pohybuge  se.  Dále  se  pohybowati,  a  točiti  se,  owšem 
dwogj  rozličná  wěc  gest.  Woznj  kolo  může  se  spolu 
točiti  a  dále  se  pohybowati,  což  se  stáwá,  když  se  wůx 
táhne;  ono  se  ale  může  točiti  a  dále  z  mjsta  se  nehnauli, 
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galtož  se  to  děge  při  mazán j  kola;  a  konečně  se  může. 
dál  pohybowati  a  netočiti  se,  gako :  když  se  kolo  za- 
■wře  Šili  šubkau  zadržj.  A  kdyby  člowěk  něgaký  na  poli 
předemnau  sem  a  tam  w  lewo  a  prawo  se  pohybowal 
a  pri  tom  twář  swau  pořade  k  gedne  straně,  ku  přjkl. 
k.  polcdnj,  obrácenau  měl;  tedy  řekne  každý,  že  ten 
člowěk  se  pohybowal  sice,  ale  že  se  při  tom  netočil; 
á  kdyby  ten  člowěk  tu  w  lewo,  tu  w  prawo,  a  brzo  na 
před  a  brzo  na  zad  pokogne'mu  djwáku  stál/gen  kdyŽ- 
by  při  tom  pořade  k  polednjmu  twář  obracel,  v  řeknau 
vršickni,  on  se  pohybowal  okolo  mne,  ale  netočil  se,  < 
áckoliwbých  w  tomhle  pádu  brzo  twář  geho,  brzo  boky 
geho,  brzo  i  jsáda  proti  mně;  obrácená  widěl  *).  Kdyby 
ale.  ten  samý  člowěk,  buď  giž  předemnau  aneb  okolo 
miié  semo  tamo  chodil,  a  nebo  wždy  na  1  o  raze  m}slě 
zůstal,  ale  twáři  swau  brzo  k  polednjmu  brzo  k  wý- 
chodu,  půlnoci  nebo  západu  obracel,  tu  řekne  celý 
swěl :  On  se  'točil,  nechí  giž  na  swein  mjstě  zůstal, 
Šili  nic. 

Obraíme  to  nynj  na  měsj.c.  Poněwadž  k  nám,  gakž 
ze  zkušenosti  wjine,  wždy  gednu  a  tute'ž  stranu  obra- 
cuge,  pozorugmeŽ  tedy  punkt  b  na  obrysu,  který  k  ze- 
mi neybljže  stogj,  a  gj  tedy  wždy  neybližšjm  zůstati 
aná,  do  gake'koli  polohy  on  při  oběhu  okolo  země  přichá- 
zj.  "W  č.  1.  w  nowem  měsjci,  gest  punkt  b  od  sluuce 
odwrácen,  čili  proti  půlnoci.  "W  prwnj  čtwrti  č.  3.  sto- 
gj k  západu,  w  auplnku  č.  5.  proti  gjhu  a  w  poslednj 
čtwrti  Č.  7.  kwýchodu  obrácen,  z  čehož  (dle'  předešlého) 
nasleduge,  že  měsjc  wěru  okolo  swe  osy  se  točj ,  a  sice 
poněwadž  my  pořade  tusamau  stranu  geho  widjine,  že 
se  wtoinže  Času  okolo  swe  osy  otočj,w  kterém  naSi  zem 


*)  Tak  maze  i  někdo  okolo  mne  choditi  8  obljcegem  pořád 
ke  umě  obráceným,  tak  že  geho  záda  nikdy  nezočjin. 


r 

oběhne  *  čili  že  ot&čén  j  se  luny  okolo  swe  osy  rdwfto- 

gest  gegjniu  oběhů  okolo  země* 

Kdyby  luna  w  pohybbVráfnj  se  po  dráze  swe  brzo 
pfunkt  &  brzo  c  pak  a  a  t.  d.  k  zemi  obracela  >  tak  že- 
hy, na  př.  posledňj  tento  punkt  a  wždy  nezměnitelně 
ku  poledrii,  k  slunci  S.  stál ,  tuby  se  giž  netočila,  ale 
tubychom  poznenáhla  i  wšechny  gegj  fleky  a  konečně 
i  eelau  zadnj  stranu  gegj  spatřili.  Že  pak  tuto  zadnj 
stranu  nikdy  newidjme,  a  neb  giny  mi  slowy,  že  pořád 
tu  sairiau  stranu  luny  spalřtigeme ,  proto  práwě  mitno 
gest,  že  luna  také  okolo  swe  osy  se  točj.  Pozorowatel, 
kterýby  zwen  dráhy  měsjčné  stál,  na  to  diwadlo  po- 
kogně  se  djwage,  žočilby  pomalu  wšechny  strany  mě- 
sjce  a  proto  nepochybou  alby  ani  na  okamžik  ogeho  to- 
ěenj;  a  gestliže  někteřj  zemčané  geště  pochybugj ,  po- 
cházj  to  odtuď,  že  tu,  gako  w  mnohých  pádech  giných, 
na  prawém  stanowisku  negsau,  a  že,  gak  swrchu  po- 
dotknuto, to  lžiwé  hledisko  na  úsudek  gegich  aučinku- 
ge  a  tjin  samým  i  falešný  úsudek  působj.  Gestliže  mě- 
sjc  při  gehó  hyněgšjm  pohybowánj  we  wzdálenosti 
50,000  mil  se  nelpčj,  takéby  se  (ostatnj  wše  nezměněné 
nechagjce)  netočil,  kdyby  na  mjsto  50,000  gen  1000  a 
nebo  gen  1  injli  od  nás  byl  wzdálen,  a  nebo  kdyby 
zcela  powršku  země  Se  dotýkal.  Ale  tu  giž  i  ten  po- 
cbybowatelby  wyznati  musel,  že  se  tocj.  A  čjm  bljže 
prostředek  luny  ku  prostředku  země  w  mysli  sobě  po- 
stawjme,  tjmwjcč  to  wychwalowané  netočen)  zmizj,  až 
koriéěně,  když  oba  střednj  punktjkowé  na  se  dopadnau, 
i  ten  slepec  uwidj,  a  wěc  tu  negen  rozumem,  ale  tak 
řjkage  rukama  pochopj.  Ale  nezdržugjce  se  u  takowé 
rozepři,  podjweyme  se  raděgi,  gaké  následky  toťenj  to 
okolo  osy  na  pozorowatele  w  měsjci  má,  i  gakau  idei 
hwězdnatá  obloha  u  nich  působiti  rausj. 

Poněvadž  se  mesjc  w  tbm  samém  ěaée ,  w  kterém 
se  okolo  sebe  otáčj,  také  íokolo  fceiaě  pohybuge,  a  nebo, 


pohfcí^a digedeB  a  tentýž  paanktíwi  měs^íi' kjkeiniíwMy 
neybliHjm  zůsiiwi,  protož  punkt  tento,  tili  mčsjcané 
w  něm  bydl jej,  zeiii  naši  pořade  w  nadlilawnjku  swéin 
magj ;  kteřj  ale  poj  kragi   toho   ter3e  bydlj  ,   widj    gj 
ustawicne.ua  obzoru  swéia.  Zas*  pak  ti  niěsjčane',  kteřj 
mezi  .prostředkem  akiagem  taésjc©  žigj,  spatřagj  zem 
naši  skrze  celý  rok  ptořáde   ct  te*am«',  a  sjce  fcjm  men- 
ší Weyš^e  ,  čjm  dále  ode  středů  přebýwagj.    Slunce  a 
wJephny  ostatnj  hw&zdy  na  ^blb&e  měsfčanům  za   14 
na&jeh  in-tt  gednau  wyoh^z^gja  gednau  zapadagj ;  na- 
$e  vťs'akj  zem  m&sjei  ani  newycházj  fcrii  nezapadá.  Tato 
*eiá  ^3krat  wětšj,  nežli  s«  nám  infcsjc  zdá  býti,  stogj 
milajčanům  pewně   a  stále  Jia    obloze,   když  mezitjm 
wSeofeny  h/w&scdy  ostatnj  za  tým  terčem  welikým  zage- 
den  náš  den  skoro  o  13  gradů  od  wýcbodu  k   západu 
dále  postupovati  se  zdagj.  N epochy búgij  že  učenci  ná 
iitésjčku,  kteř.jž*io,  gako  našinci,  hn«d  pro  wšecko  dá-> 
k»2y  diwatá  uměgj^  podiwný  ten  wýgew^  to  ustawične' 
pokogró stánj  iak  wíeJikého  swčlla ,  welmi  důwtipně 
z'  geboi  welikosti  a  <pak  z  tjže  a  loniwosli  gj  přiméřené* 
wywozugý,  a  že  básnjei,  zpjwag^ce  o  chwále  lenosti^ 
niž  ss?£t  za  wzór  (tam  wýstawag].  A  leckterá  pdb ožni 
duše  *am   welebj  «nad  welikau  tu  frvrčzdu,  gepž>{»odi~ 
wn^     swStla  sťřjxlánj  na  sobě  ukazugjc,  gako  bb}eak  a 
z&te   bo&s-ťrfa  se  gew),  zaloiiwSjho  tuto  u  w&cném;  po<- 
kogi  >pe*viiý  stolec'  sw&g,  kdežto  hwězdy  óst&thj,  šli*n«+ 
4Q  i    pjanety   uafcjwě    okolo  nj  zaciháaegj.     Pohled  ale 
<baziem  naši  př&n.genprat&m  měsjčanům,  kteřj  na  straně 
konání  /obracené'  bydlj. /Oby watele  druhá  etratiy  piěsjce 
vvméif  o  zemi  nic,  lqda  &e  slýchánj  ,  a  -gpstíi.  'že;  sie.od 
fliýeh>  nedowj ,   ani  zdánj  .o  tom.diwádle «4kwfos tttéai, 
gaké*  ie  gegich .^ausedům  wygewuge,  n«inagj:  Můžeme 
*i předttawiti,  sgakýni  úžasem  oni  'trýprawow&ffj  sWých 
IsausiédŮ  o  diwech  ditahe  strany  míéjtné  poslátiehagj,  a 
aiig^baii  éuimósty<toad'<gegidi  pa#itó  «r»cblýdick*rW*- 
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nach  Ao.  »tak  blaíemti  pálky  se  wytanáwagj)  aby*  přédta 
také-  gednau  wžiwobyt}  swém.  pohledu  takowe  sliwy 
užili.  A.  gistě. užitek  takowé  páuii, 'která  pro  líiěsjčany 
pokr!ag4ij  gen  několik, asi  inil  obnásj ,  daleko  předčj  u- 
žitek  náš  z  tak  nažwané  plawby  kolem  šwěta.  Ta  wi- 
djine  na  neyweýš  někbliko.hw&zdaxtowěkíL  wjce,  kte- 
řj  ale  wŽdy  předce  známým  giž  bfwězdám  a  lidem  se 
podobagj  *,  kdežto  se  tam  posledujin  krokem  přes  hra* 
nice  docela  nowý  swětj>pJný  diwn  a  sláwy,  náhle' před 
oči  stawj.  Wšak  óbywa^elé  přednj  strany  iněs)čae  ner 
gen  tu  přednost  tak  j  krásného  i  ,wjzaešenéha\  pohledá, 
ale  i  giných  wýhod  oprawdowých  wťé  pohodná  poloze 
užjwag).  Noci  totiž  na  této  přednj,  straně  od  tak  weli- 
kého  a  swětlého<  země  terče  gsau  swětlegšj,a'ge3Lli  po- 
wrchnost  zelně  w&bec  powrchnosti  měsjčné  sé  podobá, 
tedy  oswjcenj,  těch  nocj  ge  skoro  třináct  krát  silpěgšjt 
nežli  swětlo  našich  nocj.  auplnkein  měsjce.  To  ha  éwětla 
zadnjm  lany  bydlitelům  docela  neddstáwá  se,  a  gegich 
noci  gsau  tedy  nad  naše  mnohem  tmawěgřj  a  smntněgšj. 
Swrchu  widěli.  sme,  že  měsjc  nemá  i  Částek.  &t>ku;  a  Že 
na  wšéch  mjstech  powrchu  geho  celým  rokem  den.  a 
doc  stegná,  a  že  konečně  oboge  spolu  29. a  ikrát  náš 
čtyrmééjtmahodiiiný  den.  ohnášj ,  a -to  w^e  gest  násled- 
kem polohy,  kterau  dráha  měsíčná  má,  tak  že  s  rownj- 
kem  raěsjce  skoro  se  šbhážj,  potojn  pak  následkeni  steg- 
nosti  oběžného  času  ifc  kolísá ojm  neb  otáčen jm tohoto 
tělesa.  Proto  magj  zwratnické  (tropické)  kra  giny  na 
taěsjci  ustavičné  léto ,  •  končiny  poli rnj ,  pořádevzimu; 
anebo,  poněwadž  onyno  slunce  wždymagj  w  hadkU^t* 
n)ku  a  tyto  pořade  v$  obzoru,  proto t gest  teplffca  ne* 
stegně  ,paměsjci  roziělena,tak,.žé  ^bywatelé  roWnjka 
nemohliby  na  bljzkn.poJa  snad  aíni^žjti.  iNa  *jpak  aase, 
každé  mjsto  na  měsjci,  buďže  bljzho  nebo  w&dáleho ^est 
odVrownjka,  niá  alunce  15  našjohí  dbj  nad  a  tolikéž  i 
pod  swýtn<6kz*r0itiy,a  proto  Mrtšeohnjjr  djiyutoěsýce  gsan 
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sluncem  stegng  ozářené;:  <anebo:  éwětló  9lftné3nj.na;lt»* 
ji&  welmi  stegně  sozdubsoo  gest.  Ale  iie  tak  sWětlo  04 
fceině  pacházegjej}  to,  gakeme  wid^lij  wg*dné  p&li  do- 
cela scházj.  Ostatně,  že  doba  gednoho- dne  < aneb  gedné 
nooi  tak  dlauho  trwá,  i  teplota  W  gednom  dni  welmi 
rozdjlná  bude,  a  může  fee*řjeí,  že  každá  mjjsto  na  městci 
za  de;n,  to  gest,  w  dobS  g.édn oh o  iněsjce'  u  nás,  wšfecivf 
ny  s^ve':  počasy  progde,  a  že  garo  a  podzim  geho  w  r*m- 
njch  a  wečemjch  dobách.,.  g.eho  léto  pak  a  zima  wlťo? 
dinách  pole  doj  cli  a  půlnoonjeh  připadagj  \  hodiny  ale 
měsjcné  skoro  třidcetkráte  déle  trwagj,  nežli  u  nás. 
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VI.  PqwČtrnj  obor  mřsjce. 

Měsjc  nemá  žádný,. a-  nebo  gistěfgeg  tak  njzký  a 
řjdký  opar  v  že  k  parnému .  obořil,  zemskému  ani  pr^- 
rownati  se  nedá,  Měsje  také  nemá  wody.  Ani  Hevel 
ani  Huyghená,  ani  Schroter,  ani  Heršel  něco  wodě  po- 
dobného tam  spozorowati  nemohli*  Prwé  sice  držány 
gsau  traawé  geho  fleky  za  moře  a  gezera;  Schroter 
ale  Wšiidé,  w  nich  weliké  množstwj  prauhů  a  doljků 
widěl,  gaké  se  w  moři  mysliti  nedagj,  tak  že  takowá 
m>sta  ted'  za  bažiny  aneb  lépe  za  lesiny  a.  za  newzdě- 
lané  kraginy  se  powttžugj,  což,  gako  wody,  swětlo 
slaběgi  odrážj,  nežli  pewná  země  nebo  skal  i  ny.  Při 
tak  tenkém  oparu  okolo  měsjce  dáwno  giž  také  wodp, 
Adyby  se  gaká  na  něm  nacházela,  wýp arem  by  se  byla 
ztratila.  Kde  w£ak  wDjiy  nenj,  tam  nfcnj  deště  áni  ro- 
isy  \  a  to  giž  swědčj  o  veliké  rozdílnosti  xn&zi  měsjpein, 
<a  zemjy  a  že  zwjřatá  n$$e  a  rostliny  tam  íiwy  býti, by 
inemothly*  A  gakž  tam  nelz«  wi děti  moře  fr  ř$ky,  jt*k 
i  nelze  znamenati  oblaka  aneb  něco  gímv  podobnéhp  ; 
kde  &erij   wod  a  potirětřj,;,tato   oblaka  powstíUi  .ne- 
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Mnohá  fleky  na  &$m  ífcpwioťowané  gsan  wšechay 
pewDe  a  stále ,  a  tudyzřeg^o  k  powíšině  gebo  na}?- 


ž*g)*  Celý  xn*s}c   zda  se  proto   býti  •  wyscUé*  télete^ 

kdež  nSkdy  oheň  a  sopky  zuřily  a  w  Q&wretWeoH, 
skalnatau  brad*  se  proměnily, která  pro  žiwot  a  xrást 
našich  wě«j  s«  nehod).  Kdyi  w  běhu  sw^m  po  oblost 
ke  tověadám  se  přibljžiw  ge  izakrýwá,  neznamená  se 
pŠed  zakryt jm  žádné  oslaben  j  hWězdné  záře,  gak£  se 
pfrVdee  u  mnohem  wzdálen&gšjch  planet ,  &ras4>panj  a 
Smrt  on  o še,  dobře  pozerowati  může*  Zdá  se  tedy,  ie 
mesýe,  gakoŽ  nemá  wody,  také  nemá  powěťřj  ,  aneb 
ttspofř  'tlak  neznatné  ,  Se  snad  gen  w  neyhlobsfeh  doli- 
nách a  slug}eh  dosti  husté  gest,  aby  zdrzugjcjna  se4aa 
zwjřatům  neb  rostlinám  něgakau  potrawu  poskytnanti 
mohlo.  Nedostatek  powělřj  a  wody  bude  přjčinau ,  že 
tam  o  deťti  a  Tbso  ani  o  kdmu  a  blesku  nic  se  newj. 
Megjčatré  tráw^  štve"  dny  pod  nebtm  gasným,  pod  «J»a- 
cem  nikdy  nezastíraným ,  a  sWé  noci  pod  ustawilně 
hfrězdnatau  obloh a a.  Neznagjí  bauře  ani  duhy,  a  ge- 
gich  půda  gest  gim  ktagein  mjrti  «a  wěčného  pokoge. 
$fem&gjce  powělřj,  neznagj  také  swi tán)  ani  sautnraku; 
ale  slunce  nagednau  gim  i  trzcházj  i  zapadá,  tak  že  z 
tiéyhhib&j  noci  okamžitě  w  neygasněgš  jm  dnu  se  ocitn- 
gj,  a  2e  'svrětla  slunečného  uagednau  zase  do  tmawé 
noci  přecházegj;  tak  rychlá  zinena  našemu  -zraku  by 
neslaužila.  Kmecně  pak  nemůže  powětřj  na  xnčsjei 
čftkmo  wpadlé  sfrmecnj  paprBkyi  odrážeti,  a  tak  gen  ne- 
pros tředecně  sluncem  oswjcené  předměty  gsau  swětié, 
otttatnj  ale  dosela  temné ;  ku  př.  pbkog  něho  geskyně 
5  w  poledne  bude  mjti  tmu,  jestliže  slunce  sromraa  i 
neprostřédečně  do  nich  neswjtj ,  ba  i 'to ,  co  sluaei  na 
-obloze  neybtj&e  stogj,  aůs*abe  tmaw©  a  černé*  A  snad 
i  fjdké  jiOW&třj  měsjce, 'gest-di  gáké,  neodrážf,  £ako  o 
nás,  modré,  <  bis  cerWené  >aneko  Žluté  paprsky,  ikdež  le- 
dy celé  nebe  a  wz  dálené  lesy  a  hory  čerwené  neb  fcl*- 
tf'i«  fcdagj*  íervronátJbioiia  fedenými  h*věadami  neb 
UtodrjMi  poseta'  pfrifchaaalahy  ná,m<  gntě*J^iwná,'SÍ9 
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ptlé  to  něco  fctídé  Dbytegf  éh*>  {  /gakože  nepochybně 
každá;  plant ta  i  každá:  tdleéo  Hebčské  *M?ůg  vřlastnj 
ajnybl  a  pohled  a  gftko  fcW&g  dalekohled  má|  kterým 
"wfrfccí  wůkol  éebe  fozorage.  Tatoxózličnoat  ftéadiw} 
»isy  pavřážjineli,  2e  i  zde  dole  giž  každý  twe  breyl« 
xx*ái  skrze  kteréž  $e  na  zem  a  n&  swé  bratry  djwá* 
Králům,  gest  tfna  předmětem  panowán))  wjtfóůjn  W$cj 
]b-  dobýwánj ;.  ginoch  gi  powažuge  *a  weselau  taftřjroti, 
étaree  za  smutný  hrob,  a  mndrlatit  konečně  Za  obydl} 
bláznů*  kteréž  on  nfzko  pod  sebau  hýti.mn),  an  snad 
p*á*wě  proto  sáiii  gest  neywětšjm  blázn^a*. 

Vlf.    Obywatelé  na  mčsjcí. 

Prvre  nežli  se  a  měsjčany  oznárajttey  pohlednauti 
Dfcusjnte,  ffdaii  iriěéjc  wůbec  něgake  obyvatele  má*  ,'Na 
tu  otázku  neylépe  édpowjme  ginau:  A  pročby  gich  mj- 
ti  neměl?  —  Že  sme  žádného  měsjčana  geSiě  newiděli.í 
Ale  nemnoho- li.  smé  geště  newiděli^  co  sé  zdé  předce 
nachážj?  Tak  sme  ku  př.  lid}  a  sswjřat  u  Wnitř  Nowo- 
holandská,  kam  geště  noha  eWropská  newkročila,  také 
new.iděli*  a  proto  předce,  že  se  tam  nacháaegj,  nepo- 
cliyi>ugějne.  Známe. fihfrjřata  od  slona  až  do  mola,  od 
<tralryby  až,  k  nálewnjčatům  (Infusoria,)  ale  neznáme 
ofeftátDjfeh,  které  drobnohledem  ani  dostjhnauti  nelze) 
m  pttéti.niinž  asi  mol  zase  slonem  gest,,  a  nálewn)fe 
welryban;  neznáme  žiwočichy  na  tisjeé  w  gedné  .kuů* 
pěgi  žiwauej,  nebo  které  se  Nv  okamžiku  *tádn&  auškera 
geh.elnjm  prodjragj,  anebo  které  po  milíioněok  každým 
^tvxl echem  polykáme:  apředop  tg&áu  ta  iršečhny,  tak  do* 
bre,  ^ako  my  sami-  Na  žerní  na&j  nenj  rajstečka  «eor 
ký^vnwrého ;  každé  pjséčné  zrnko  a 'každý  lístek  nesej* 
sl*i/ý«hi  ale  newiditelnými  žiwečršký  naplněny  gimžto 
efeydlp  gegiéh  néyoohybně  tak  neemjJrným  se  zdá  4ferěY 
ten,  i%9kÁ  nám  iner^e  aém*  a  kde  z^ediré  Mrany  ilistm 
na  <drnh*u  *ik  'máJo  pfcichteegj  »iswé  M«fttdyi*nad  tak 
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málo  znqgj,  gako' my  &vfé  protinožce.  A  prosby  mU* 
přjroda  gen  u  nás- býti  tak  bohatá  na  twory,  na  ncy- 
bližšjiá  pak  tělesu  giž  chudá  i  -mdlá,  žeby  gen  tuhé  a 
mrtwé  hmoty  mohla  plodili?  Wždyí  měsjc  ire  wseek 
wěc*eh  gest  gemťták  podoben;  widjme  na  něm  hory 
a  doly  j  gako  u  nás,  ty  saine'  proměny  swětla  i  stjnu, 
střjdáaj  dne  a  noci*  —  prořbychom  neměli  si  tam  my- 
sliti twory,  co  Bfe,  gako  tu  děti  pozemské,  i  tam  swe'- 
inu .  jiwobytj  radugj?  ííewiděH  sine  ge  sice,  ale  oni 
gsau  také'  trocha  wzdáleni,  nemůžeme  sice  gegfch  gsau- 
cnost  mathematickau  gistotau  dokázati;  ale  to  nemů- 
žeme někdy  o  tisjceru  giných  wěcj,  které  se  tu  předce 
oprawdu  nacházegj ;  zkrátka,  my  nacházjme  gsaucnost 
měsjčanů  welmi  prawdě  podobnan  a  srownáwagjcj  se 
s  tjm,  co  wůkol  sebe  spatřugeme ,  kdežto  pro  gegich 
nebytnost  ani  neyinenšjHo  důwodu  dostatečného  naléz- 
ti nemůžeme* 

Takowá  zwjřata  a  takowi  byliny,  gaké*  se  na  ze* 
mi  našj  nacházegj,  tam  arci  sotwa  nagdeme;  giž  po- 
wětřj  á  woda,  kterých  žiwlů  se  tam,  gestli  ne  docela, 
aspoň  z  wělšjho  djlu,  nedostáwá,  docela  ginan  žiwo- 
čichi\  přirozenost  naměsjci  působiti  musf.  Ubozj  měsj- 
ěané  žiwauce  tam  w  neyčistšjinpowělřj,  gakéma  se  ani 
powětřj  pod  zwoncem  wýwěwý  nepodobá,  přišedše  náhle 
na  zem,  zadusiti  by  se  musili,  gáko  my  we  wbdbě,.  w 
žiwlu  ryb,  wydržeti  nemůžeme,  a  na  opak,  náinbyzas 
na  měsjci  snad  bylo  tak  chůdo ,  gako  rybám  na  suše* 
Nepochybně  tehdy  gsau  tworowé  na  měsjci  zcela  gine 
bytosti,  nežli  pozemštj,  ;a<pariL  ti,  co  se  taní  tj mže  f nad 
práwem,  gako  my  zde  dole,  člowěky  nebo  pány  twor- 
siwa  nazjwagj,  budau  ták  od  násrozdjlnj,  žebyohem 
ge  ani  gen  za  přjbúzné  nám  twory  nepoznali.  Gaká 
rozličnost  giž  tady;  na  zemi  gest  mezi  ;  lidmi  s  x  Po** 
tugalu  doČjny,  z  Laponska  do  předhoirji  dobré  jaa- 
xlěgé,  od  Francauze  k  BJauréň  juu ,  ód  > disketa' kiBfar 
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jjfčfrlu  neb  Hotentotu,  gslké  náramné' rozdjly l  Xvráře, 
krv&st,  obyčeg,  nábóžensťwf  i  ťozumowánj,  wše  ginaké* 
Grak  to  musj  tehdy  byt  odsaŮ1  áž  do  měsjoe?  A  k  če- 
rrkxiby  měla  přjroda,  která  praV^ě,  gak  pozorugeine ,  w 
té  rozličnosti,  proiněně  a  rozmanitosti  gakesi  -  zalíben) 
&*a,  k  čerauby  měla  twrdo$ighě  na  tom  státi,  ai>yzro- 
9rna  tn  ze  wšech  neypodiwněgšj;  atwňru,  člowěka,  wSu- 
21  y  stegně  opakowala?  Nenjli  dosti  na  tom,  že  ten  po- 
31  i wnýt twor  gednaugiž  zplodila?  Tak  obludné  podi-* 
Wjtiy*,  geriž  tak  přerozumnS  mluwj,  a  tak  přehlaupS 
g^&riagj,  w,  ták  směšných  sekochagj  náružiwoátech.  a 
pTritom  tak  maudřá rozgjmánj  počjnagj,  co  tak  krátkau, 
3.ol>a  trWagj  a  dalekdhlednerzimžry  wystawúgjyco  tak 
baíboho  ničemného  -wSdJ  á  toho  neypotřebněgšjho  zcel$ 
neznagj ,  '.  co  tát  welike  puzenj  ktí  swobodě,  a  pře  db 
tak- porobňé*  siriysly,  a  konečně*  wěčným  tauženjin  po 
t>á<Jaucnosti,  kteréž  nezná gj,  a  uštawičným  chtjčém  po 
blaženosti  se  mučj,  kteréž  ňžjwati*  a  kdyby  gi  i  m£H, 
ani  gj  poznati  mocni  negsau.  Ba  i  ta  otázka,  o  kterau 
inařy  tú  gťdoáiné,  nenáležjli  také  ké  zbytečným.  <ba  Jttirt 
čemným  přepiatostem  tohoto  pokolenj  odrddílehq  ?  Co 
nám  do  lidy  na  měsjci?  Nemámel*  tu  nic  giného,.  bliž— 
šjho?  Wždyí  pak  se  měsýčané  taká  o  nás  nestaragjj 
pročpak  my  tak  o  ně  dbáme;?  Gestliže  wás  zwjdawosit 
trápj,  gděte  do  Afriky,  do  Ameriky,  do  Austrálie,  tam 
máte,  chcete-li,  wěcj  dost,  gichžto  známost  wjce  wám 
prospěge,  nežli  co  tu  snad  o  měsjci  se  dowjdáfce.  Ba  i 
we-  waSj  wlásti  bude  geště  nepówědoinýoh  a  k  Wft5er» 
mu  Stěstj  snad  welmi  důležitých  a  potřebných  wěc) 
Iiognost,  která  wy  tak  málo  .znáte,  gako  toho  člowěka 
W  měsjci,  do  kterého  wám,  aí  zrowna  djm,  práwě:nic 
nenj*  Podiwnýrode!  Ty  neznáš  lid j,  oo  tak  dáwno.giŽ 
a  mnohá  stoletj  s  tebau  na  gedne  lodi  se  plawj,  ak 
gichžto  náwstěwě  od  gednoho  přjsiaWu  lodnjho  k  dru- 
hému gen  překročiti  třeba}  ale  tu  se  saužjf  a;  tfcápjš  a 
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tau&jS  po.  ei^ch  ti  Udeah,  wida  ge  w  odleMe  dale^oslí 
před  aebau,  gakdooeia  w  gijne'  lodí,  gedbftgpe  na  t«H 
po  welikém  swětainoři  plawj.se! — 

.  Pokud  w  ukrutné  dálce  éwé/od  toho  kpritHi  ejteé* 
ho  widěti  můžeme*  ginák  se.  tain  docela  nežli  «  nás, 
děgeZ/Žetam  iiedo&tatek  powětřj  a  wady,  Jte  *r$4y 
slehne  dni  a  noci,  wfičné  léto.  na  gednrf  a  Wěěn4  zjma 
na  druhé  strana,  to  nám  gest  gií  powědoíne';  známe  Un 
ke  diwný  pohled  8  mčsjoé  na  oblohu  a  náramaaa  lani) 
twětlost  swau  wždy  laětijcj ,  na  kteraii  gedna  stran* 
eo  welikánskaa  lampu  před  sebau  wisje«j  patřj,  k4yi 
Mtjm  drahá  swe  tn»aw;é  noei  w  lehisvé  new&douiofttj 
{iroapj*  M&sjcný  den  našich  14  dá)  dlaríhý  wohlbyMal 
přispěli  k  působen}  parna  *reMkého :  ale  xjdke  poWiUrj, 
dai«^o>řidšj  než  na  hórách  nagich,  působ j  stiad  vbobýn 
m£sj6anáxn  wdlauhétn  poledni  zubůklep&nj  zim  au,  a 
přinutilo  by  nás  gistě  ik  oblečen)  kožichu.  Snad  taJW 
dlaahau  slunce  přjtpmnoístj  zapuzugj  se  páry  e*n£ajc« 
na  gehotemnan  strado,. kde  skrz*  Udetroj  noc  se  qjitor 
máždiwše,  i  deště  i  banři  působiti  mohau.  Snad  takt 
dobr}  lidi  tam,  na  gako  my  na  powrchu,  aJe  vr  hlabo* 
kých  rokljch  a  slugjeh  přebýwagj,  gichž  tak  mnoho  iř 
lané  pozorugeroe,  a  kda  před  náhlaa  zraěnan  powětr* 
hosti  se  chrinj  a  snad  i  trochem  wody  we  hlubina*]} 
S«  ttýkagjcj  obwlažugj  se  a  <žiwi  géan*  Možná  ,  ie  i  .z 
toho,  neb  giného  důwódu,  nemohauce  snésti  oslepugjcfT 
ho  <ge  dennjho  swětla,  gako  krtkowe  w.městech  a  ^war 
snidjčhpod  hljnatí  žigj.  Wždyí  pak  i  podžempj  Řjmi 
K.íe*ws«  swými  roztáhlými  krypeami  wěfcšj  geat,  našli 
mnohé  naSe  město  nad  zem}.  Tamí  tedy  fiedj^  o&amčl) 
w  traavré  íqo«í  awých  geskyň,  anebo  snadnaozj  dp  nrřtr 
Sjéh  hromad  spogeni  gsauce,  žigj  společně  a  hostio£kf> 
Djla  gegicfa,  pilnoeti  aumčlosti  gsau  nám  také  nazaáju*, 
nebo  snad,  gak  oni  sami,  po4  zemj  se  naeházegj*  Plete 
ale mritól' p.  Gruithnis<efi,  gemnž  wúbec  za   nu»ok* 
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•Weimrostřcvitíipných  poísriaTínen-aíij  u>  ra6sj«i^á2!kug4méi, 
ttfW  na  !pów*ch.D©stí  giž' mnoho  mjst,  z, nichž  na  gi&U 
-WdsdŠl&aj  yfcdy,  ba  i  na  weliké  a  na  injle  ^iaufhe'  *ta-» 
WéAj  sattdfti  tee.  NéýwStSj  z  t$ch  slugjy  kteří  arci  ta* 
ke  ti  wýsfrkých  hor  lezy,  gako  Tycho,  Kopernjk, 
It  ép:Hék'.á  gín&,  gsau  téttiěř  naskrz  tybtočeny  prauhaiái 
íráť*'¥aalilteé  sírany  ^>těah  5n75t  TW^nfe^říojřnJ,  a  podo** 
třagý  W  frMnicem  n*8íte>  průplawám  wedaaojm  do  sán- 
werdú?}ib;  kr»gthé-  Také  žhnuta  widěti^neygasttSgéj  »topy 
t^h  ^ář  Bpog^igjojch  &e  a  bežjcjch  nazwjoe  zrowna  >ed 
B^3d^  ^eidi^^h^  k  dittfhemu,  čjinž?  ae  obchod  >obywatéHI 
ttfttiadjSagé.  \  *K  dob* {  Íidé\  co  tam  síunečnjho  sweťkt  M 
gtýtjce  Vr^ain6(?h  gako  u&tfriccsíjzag j  se,  n*  krásu  hwězd* 
iréii*  netie  snad  mil  o  dbagj,'*  tak<>t&W  na  &£»,  z*necM" 
^ragjcd  p^^ťowáafttfch  wědj'  gmým  na  ékluniu  'ho*f 
Irydljcjn*,  a  té  tjm  spfSa,  fr^ltížehwSttdaři ,  gsauli  tam 
gWcfc  '**  Wělšjtní  obtjžflcfátmi  zápasiti  magj,<  tté£K  tívy 
taďjř>  aby  '2s  ifi%atetíičě  tišjcpra  rozmanitých  pohýbb^á(rij 
j^W#ft^e^a;sads^á^'^  Róáiíčmi  pohy^ 

k&*r£n^  balony 'dkolo^bt,  kolem  zemS,  a  tikolo  sltíi*^ 
ce/aOYnbhé*  přektosy  tdtio  ?běhu  a  točen*},  'fiemalaú  gttní 
jfA^obf  -  práci  y'  gestli  se  a  'takowými1  wěcraři'  ob)řagf  J  H 
atdlate&fftriEÍ  . otáčen j  se  oblohy  tbitra  pozorówánj  také* 
tnide  áa^actéj  prďtož«  prWnj  *  důležitý  sáklád  prák-f 
ticke'ho  hwězdárstwj,  určenj  času,  tjmto  wáhaWym  otó^ 
čenjin  se  nebes  gen  welmi  nedokonale  obdržeti  mohaUt 
Zainěstnánj  gegich  a  zátnrvryj  když  raagj  dlauhé  chwjle, 
kteréžto  gim  při  dlauhe  noci  scházeti  nemůže,  těžko  lze 
nliodnauti,  Wjme  gen,  že  bály,  gestli  tam  gaké*  w  ma- 
sopustě dáwagj,  wýbornetanečnjky  mjti  musegj,  berauce 
owšem  zásadau,  že  měsjčane'  nám  podobnau  myšek  a 
swalů  pružnost  magj.  Tjže  totiž,  čili  přitažliwosl  na  mě- 
sjťi  gest  téměř  5kráte  slabšj,  nežli  u  nás;  a  nebo,  ne- 
chAineli  něco  těžkého  padnauti,  padne  to  tam  w  prwnj 
sekundě   gen  3  střevrjce,  kdežto  u  nás  15  střew.  padá. 


\ 


Badá  •  zlatá  b'ade:  taui  gen. ,  tolik  wážiti ,  anebo  wlastnS 
trutiti  (tlačiti),  gakq  podobnStvrfeliká  brada  žuly:  (gra- 
nitu), a  kasolowa  gen  tolik,  co  takowý.kus  soli  neb 
sjry  u  nás.  Tato  skrowná  přitažlivost  dowóluge ;  gim 
také  s  týinže  namáhán jm  Skrš^x  Weyš  od  podlahy  wy- 
ftkočiti,  nežli  nand;  a  naši  neyiftrěltšj  skákací  bylifcry  ge« 
fušeři  a  hlupci  proti  hochům  a  djw.kám  s^lskýnv *»a  m$*i 
sjci,  kdežto w sálech  třikráte  wy^cieřliun^  1^0  blechy 
wyskakugj.  ,  Nelady  dn ad.  ta#£  dobřj  lidlfky;!  také'  se 
škared),  když!  ,gim<  sadfcý  žesíhnau,  přo$ežft  g*  '  žádný 
neswlažuge  i  deší  5  zato  ale  neznag) 'ukrat^osti^wichn^ 
an  domy  naše  bořj ,  ani  ze  spdnj  ge  nehlOjdj .  raohocenj 
hromů.  Nefcnagjpe  úáwitu;  -a  sattinraku.i  !&»!<  k*á*y\$éat- 
Wáneka  duhy,  snadno  ge  pohřejšj ,  ímagjoe  nábirada  xa 
to  ;w  ustavričnS  gasne'  obloze,  A  négsauli  .t&k-  daéher 
yřnjmi  Qbdajrfefti mocnostmi ,  aegsaa  zase  i#ápe&>ijiiáru/-t 
živostmi  a  vášněmi,  a  když  \ my  Jo  stjntí  marné  slá- 
Wý  se  hon) tne,  w  pohodlná  pokognosti.přjtomne  VAr 
hy  požj.watí  badau,  a  oplýwati  dobrem.,  po  kterém,  t*k 
dá^vno  bažjme.:  po%wěčne'm  pokogi,  po  zlaté>m  w&ku, 
po  newinqosti  2nraw£,  která,  dle  báge  Ariostowy,'dá- 
'yírnG  giŽ  opo,stiwse  ;zem,  do  luny  ušla  blažené',  a^y  ni- 
kdy k  lidem  nenawrátila  se  y^jce,  genž,  gj  hledat^,  a 
kdyby  gi  přjzniwaii  náhodau  i  nagjti  měli,  as  po  ji  užj~ 
wati  pe^nagj..  ,     • 


5 .     « 
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6. 

KraginskA  literatura. 


_  _  _  ¥ 

Krajnfka  Zhbeliza,  t.  g.  Kraginská  Wčelka,  wy- 
dáwaná  M.  Kastelicem ;  w  Lublani  1830 —•  32. 
tři  částky. 

vhowage  giž  od  mnoha  let  w  srdci  žádost,  pokud 
možnc,  seznámiti  se  s  mluwau  slowanskau  po  rozličných, 
nářečjch  gegjch,  a  podobně  i  s  liternjmi  plody  gednoho 
každého,  brzo  počal  gsem  sháněti  se  tež  po  knihách  a 
spisech  našich  milých  Slowanů  přebýwagjcjch  wKragině, 
Korytanech  a  Styrsku.  Dostalo  se  mí  zpočátku  několik 
populárnjch  knjžek  do  rukau,  a  wšak  objrage  se  snimi 
téměř  za  každým  listem  wětšj  nelibost  a  zármutek  gsem 
pociíowal,  a  giž  i  wšecku  naděgi  tratil,  žeby  kdy  kra- 
ginský  gazyk  z  tohoto  kaliště  wybřjsti  a  poněkud  zota- 
witi  se  mohl.*)  Fozděgi  wšak  někteřj  za  posledněgšjch 
našich  časů   wyšlj  spisowe  w  přjgemněgšj    způsobe   se 


*)  Gakéz  ta  medle  nadege,  kde  gazyk  slowansfcý  w  tako- 
wýchto  prťipowjdbách  se  gewj,  gako  u  př.  gsan  dwS 
nasledugjcj  :  Koku  hitro  pak  eno  Sinrasajne  to  Koshu 
objide,  ta  Fut  v9  teh  Fntnihlukenzah  zeglav  po  Ptané  inu 
fe  respufti;  anebo:  Ta  pravá  Sposnoft  od  Boga  sna  eniga 
Žhlo  veka  nar  fhihrirhi  před  Grimain  inu  Kuinertijo  ovar- 
vat— (am  sichersten  ror  Gram  und  Kuminer  bewahren). 
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ukazowali,  i  nabýwal  gseia  brzo  přeswědčenj,  zwl&t* 
pak  také  obdržew  některé  z  ust  lidu  prostého  wzaté 
pJ3ně,  že  takowáto  gazyka  zpotwořenost  a  zcuchanost 
nikoliw  ze  sainého  národu  nepřicházj,  ale  Že  gest  sku- 
tkem některých  nepowolaných  odnárodněných  čmáry- 
kářů,  gimžto  ne  pero  a  kropáč,  ale  -mdle  a  kopáč  lépe 
do  rukau  by  se  hodily. 

Za  úkaz  tjm  milegšj ,  gelfcož  neočekáwaně°§j,  w 
literatuře  slowenské  pokládáme  tyto  posud  wyšlé  tři 
djlky  Wčelky  kraginské.  Obsahugj  w  sobě  weskrz 
plody  básnické  rozličného  druhu,  z  wětšjho  djlu  práce 
p$wodoj,  a  gak  obsahem  swýra,  tak  i  gazykein  dosti 
zdařilé.  Tjm  wělšjbo  pak  podiwenj  a  tjm  srdečněgšj 
uznalosti  zasluhuge  sbor  tento  nazwjce  mladých  básnj- 
ků,  gesto  docela  žádných  předchůdců  a  wůdců  k  sw^?- 
mu  domácjmu  Parnassu  nenalezli,  a  tedy  o  swé  wlastnj 
sjle  zpěwnau  nastaupili  dráhu;  nebot  kromě  Wodnjko- 
wých  některých  pjsnj  w  skrowných  knjžečkách  wyšlých 
r.  1806  —  6,  kromě  Dainkowých  skoro  weskrz  wehni 
wodnatých  swětských  pjsnj  (Pofvetne  Pefmi  1827) ,  kro- 
mě některých  lepšjch  zpěwů  Jarnjkowých  w  Priinicowě 
Čjtance  (Slovenfke  Branja  1813.)  a  nemnohých  giných 
po  různu  wyšlých  drobnůstek,  ani  sami  ničeho  nezná- 
me, coby  weršem  psaného  bylo  wyšlo,  aniž  o  čem  sám 
p.  Safařjk  we  swé  literatuře  se  zmjáuge.  Gakož  tedy 
na  konec  minulého  stoletj  u  nás  Ant,  Fuchmager  s  přá- 
tely  swýnii  prwnj  rozžehnul  giskru  zdařilegsjho  básni- 
ctwj  českého :  podobně  gest  se  nad j ti ,  že  w  krátkém 
čase  Musa  kraginská  hognými  a  pěknými  kwěty  se 
owěnčj,  a  že  spolek  tento  prwnj  slowenských  tam 
zpěwců  i  mnohých  nasledownjkůw  nalezne,  i  sám  gestě 
negedněmi  prácemi  o  sláwu  swé  wlasti  se  přičio}. 

Do  počtu  neyplodněgšjch  přispjwatelů  ke  Včelce 
kraginské  náležegj  sám  p.  wydawatel,  pak  něgaký  p.  S. 
a    Dr.   Prešern  (Prefhern).    O    tomto   poslednjm    tudji 


Sjřegi  promlpwjme.  Básnjm  páně  Kastelicowýn}  lehkost 
ano  j  rozmanitost  sice  odepřjti  se  nemůže,  leč  pohře- 
Xageme  w  nich  zhusta  gednoty  myšlenek,  stručnosti  a 
wyššjho  letu.  Mnohem  méng  chwalitebných  wlastnostj 
lze  nagjti  we  weršjch  p.  S.  ano  weskrz  nic  giného  ne- 
gsau,  leč  rýmowaná  prosa,  Zwláště  pak  obljbené  gemu 
ano  i  giným  tu  básnjkům  metrům  %3~-u  u — u,  až  přjliš 
často  se  opětuge  a  w  sluchu  nepřjgemnost  plodj.  Tu 
bágky,  epigrammy,  weselé,  popisné  a  wůbec  wieho  dru- 
ha "básně  po  tomto  kdákawém  a  s  nechutnými  rakau- 
skými  a  německo  -  štýrskými  p janičkami  sbratřeném 
rozměru  až  ke  zhnosenj  se  přemjlagj,  a  giž  to  za  dobré* 
znamenj  wkusu  p.  Prešernu  wykládáme,  že  docela  roz- 
měru tohoto  se  warowal.  Ostatně  p.  S.  aspoň  tjm 
chvály  zasluhuge,  že  we  mnohých  básnjch  bedliw  gest 
oslawenj  krage  swého. 

Zesnulý  giž  w  Pánu  Valentjn  Wodnjk  a  ctihodný 
Itněz  Urban  Jarnjk  též  ač  nemnohými  a  wšak  pěknými 
písněmi  roČnjčky  tyto  ozdobili*  Také  slušno  připome- 
nanti  o  několika  ladných  básnjch  ,  pod  nimiž  pjsmeny 
Gr.  a  L— rk  se  nacházegj^  i  přáli  bychom  sobě  čjsti  od 
obau  wjce  podobných  gemnýcb  a  ušlechtilého  ducha  na 
gewo  dáwagjcjch  pjsnj, 

Giž  tedy  slowo  o  p.  Prešernu,  gehož  wýtečné  práce 
zwláštnj  cenu  a  okrasu  kraginské  Wčelce  dáwagj.  Ho- 
dentě  oprawdu  čestného  uwjtánj  w  pořadj  zpěwců  slo- 
wanských  tento  hognými  dary  od  přjrody  nadaný  mla- 
dý básnjk  (počjtage  let  nynj  okolo  tridceti),  a  tjm  pě- 
l&něgšj  naděge  pro  budaucnost  wzbuzuge,  gesto  widěti 
odewšud,  že  o  zmnožowánj  zásob  liternjch  a  o  wzdě- 
lan  os t  ducha  swého  upřjmě  se  zasazuge*  Zkusí w  swé 
sjly  w básnjch  rozličného  druhu,  w  lyrických,  elegických, 
satyrických,  wromancjch,  epigramech  a  sonettech,  wge- 
dnom  každém  způsobu  na  gewo  dáwá  stegnau  obrat- 
nost, stegnau  žiwost  a  myšlének  celkowitost.  Mimo  to  — 

5* 
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pokud  flám  o  tom  sauditi  lze-— řeč  geho  gest  čistá,  gá- 
drná  a  práwS  slowenská,  werS  hladký  a  plnozwučný. 

Některé  z  geho  básnj  w  překládá  českém  gako  na 
ukázka  tuto  mjsto  mčgte: 

K.  Mladosti. 

Mladosti  léta,  6  gak  bystrým  letem 
Dnů  lepSj  půle  s  wámi  uprchnula  ! 

Ač  nikdy  hogně  wonným  wašjm  kwětem 
Žitj  se  mého  dráha  neposula ; 

Ač  slunce  w  mraku  stálo  nad  djtětem, 
I  w  mládcowu  loď  wichřice  gen  dula  : 

Fředc  roztaužené  srdce  wzdychá  dosti 

Po  temné  zoři  twé  —  s  bohem,  mladosti  ! 

Foznánj  náhle  owoce  negisté 

Wás  otráwilo,  wy  utěšnj  dnowé! 

Seznal  gsem,  ctnost  a  swědomj  že  čisté 
Swět  za  nic  wážj  a  sprostáctwjm  zowe, 

S  úswitem  gitra  zmizeli  i  wy  gste 
O  wěrné  lásce  ljchotiwj  snowé ! 

Nadarmo  prawda  a  maudrost  bez  wčnce 

Chudá  gak  djwka  si  hledá  snaubence. 

Spatřil  gsem,  gak  swé  marné  sjly  krušj, 
Čj  hněwné  štěstj  člun  po  moři  zmjtá; 

Gak  od  slzj  swé  ljce  neosušj, 

Žebrácká  koho  w  swét  kolébka  wjtá; 

I  gak  šlechetnau  nenadwážjš  dušj, 

Kde  rod,  bohatstwj  stupně  swé  počjtá. 

Slyšel  gsem  často  zwáti  zásluhami, 

Co  splétaly  gsau  chytrost,  lež  a  klamy. 

Ten  pohled  mrzký  zpupné  na  zlosyny, 
Genž  teď  ranjwá  srdce  přehluboko, 

Gedno  mladosti  neznagjcj  winy 
Se  mysli  netkne,  nepokalj  oko; 
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Onaí  si  kauzlj  rág  i  do  pustiny, 

Stawj  swe'  hrady  nad  sem)  wysoko : 
O  wěku  dětský,  blahé' šalby  twoge 
Gsau  prázdny  smutku,  prosty  nepokoge. 

Nedbá,  gegj-li  skwostně  wystrogene' 

Zámky  rozchwátj  wětřjk  neyprwněgšj, 

Neninj  na  rány  gedwa  zacelené, 
Ki  na  škody  a  žalpby    wčeregšj, 

Až  gitro  spudiw  poslez  upomene 
Na  práci  Danaid  čas  dospělegšj ; 

Pak  předee  nawzdychá.se  srdce  .dosti 

Fo  temné'  zoři  twe'  —  s  bohem,  mladosti! 

Rada   dceřina* 

■ 

'  v 

Pod  oke'nko  krásné  děwy,     « 
Pod  okénko  swe  milenky 
Na  rozpráwku  před  úswitem 
Přicházjwal  druh  inilyv 

O  tom  zwěděw  otec  starý, 
Zwěděw  o  tagemstwj  lásky, 
Takto  káral  sljčnau  dcerku 
A  pohrůžky  gj  činil : 
„Při  okně  budeš-li  stáwat, 
Mima  kdy  milý  čhodjwá, 
S  rijm  w  rozpráwky-li  milostné' 
Se.  kdy  geště  zapustjš  : 
"Wysokau  zdj  ohraditi 
Dům  náš  dám,  a  každé'  noci 
Mně  wypuštěný  štěkánjm 
Sultán  schůzky  oznam), 
I  staré'  přikáži  wrátne', 
Aby  spáwala  s  tehaú." 
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Geniu  dtoeíka  k  odpóWědi 
W  tato  přbmlúwila  fclowa : 
„Marni,  olčé  neymilegšj ! 
Wáše  £ečé  byla  by  $ 
Žebřjk  přistawil  by  ke  zdi, 
taa  ztišit  by  kusem  chleba, 
Wráthá  od  nás  uplacená 
Dáwrto  ljstky  donášj. 
Ghcéte-li,  by  iňňg  pod  okno 
Wjce  milý  nepřicházel,   •* 
Za  žentíšku  w  dům  drahého 
Mne,  tatjnku,  Wywdeyte!44 

Wogenská. 

Střewjců  pět  mám,  caulů  pět, 

S  bohem,  otče,  matičko, 

I  ty  zlatá  Haničko ! 
Dewatenáct  prožil  gsem  let, 
Střewjců  pět  máni*  caulů  pět, 

Chlap  jk  gseih  rádné  prost  a  wý 

Od  pat  do.  hlawy. 

'  '  '       ■ 

Nech' zbabělý  si  kúroplaeh. 

Domácj:  humna  chwálj, 

A  za  pecj  áe  wálj; 
Kdo  chce,  pólykey  škblnj  prach, 
Hrát,  kaule  iroČinj  mi  strach: 

Leč  k  Weselemu  plesu  zwnu 
Bubny  za  sébau. 

Staw  učený  gest  newděčen^ 

Nauze  moř)  chudáka 

Měšíáka  i  sedláka  : 
Stegně  bohat  á  wesel  gen 
Wogák  žige  na  každý  den; 


Král  se  stará,  co  potřeba, 
O  šat,  o  chleba* 

Wšude  a  nikde  hospodau 

Swět  zreydj  na  wše  strany, 

O  n?g  negednau  panny 
Saud  mjwagj  a  půtku  zlau, 
A  když  do  pole  pinky  gdaíi, 

Mnohá  okénko  oťtvjrá, 
Ljčka  utjrá. 

Přede  gedna  wěrne  pěstoty 

U  něho  wždy  nacházj, 

Wsak  ta  i  geg  prowázj 
.  Do  žiwlů  děsné  pustoty, 
Do  bogů  zhaubne'  mrákoty, 

Kde  smrt  swatebnj  weselq 

»  • 

Lůžko  ustele. 

.  ■  i 

Wjtn,  tu  žé  skrownau  hrstku  let 

Čas  ne wi domky  zkrade, 

Do  gedne  gamy  páde 
Snjh  starcůw  i  mládencůw  kwěi  ! 
Střewjců  pět  mám,  caulů  pět; 

Í}uď  sudba  má  w  radosti  žjt, 
A  hrdinsky  mřjt !  \     [  ,       • 

Sonet. 

Po  lesku  wašem  gak  plavrec  taužjwi 
Wy  tam  bratrské'  Imězdy  Dioskurů! 
Kdy  bauře  loď  geho  tu  meče  wzhůru, 
Tu  w  strašném  geku  na  propast  ptjrýwá.},  ' 

Neb  pohled-li  se  vráS  znowu  zaskwjwí,  i 

Tudjž  i  nebe  skládá  mrak  a  chrnutu,  . 
Po  moři,  po  rozga&něném  azuru 
Se  host)  mjr,  a  wichrů  wztek  umdljwá: 
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Tak  taužebně  i  gá  a  mnohem  wjce, 

Drahá!  na  twýchto   hwězd  čekáwám  zgewy, 
Tak  zřjti  prahna  ty  nebeské  swjce, 

Genž  náhle  pant  mi  ogasňugj  temnaa, 

Při  nichž  to  krotnaa  mých  osudu  hněwy, 
A  rág  swé  krásy  rozwjgj  přede  mnaa. 

Nasledugjcj  sonet  wtipné  kraginských  grainmati- 
ků  a  prawopisců  se  dotýká,  a  s  maličkau  proměnau 
hrawá  geho  satyra  i  u  nás  snadno  předmětů  swých 
by  nalezla. 

Ať  prav  fe  pifhe  kaora  ali  kafha, 
Se  fhola  novo-zherkarjov  ferdíta 
S'  moshraí  prepira  ftariga  kopita; 
Kdo  njih  pa  právo  terdi,  to  fe  pralha. 

Po  paměti  je  taká  fodba  nafha: 

Zhe  je  od  kafhe  káva  bólj'ga  shita, 
In  bóljfh'  obdělaná   in  bólj  polita : 
Naj  fe  ne  pifhe  kafha,  ampak  káva. 

Zhe  pa  po  zherki  boljfhi  jed  ne  bode, 
In  sayolj  zherke  ne  terpí  nizh  fhkode; 
Obhaja  taká  mifel  naf  Slovenze, 

De  pravdajo  fe  ti  moshje  mor'biti, 

'     Sa  kar  fo  Xe  nekdajni.  Abderiti 
V  flovezhi  pravdi  od  oflove  fenze. 


j 


Smysl  gest  tento:  „Či  lépe  se  pj5e  ka^e,  čilí 
kase?  Tak  škola  durdiwých  kresličkářůw  s  muži  dle 
starého  kopyta  se  hádá.  Gest  otázka,  na  čj  straně*  prav- 
da? —  Po  rozumu  gest  takowýto  ná5  úsudek:  Geli 
kase  z  lepšj  manky  nežli  kaše,  a  geli  lépe  uwařena  j 
a  lépe  maštěna,  nechže  se  nepjSe  kaše,  ale  katfe. 
Gesliže  vrták  nowau  literkau  lepšj  krmě  sé  nestane,  a 
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pro  pjsmenkn^li^  ostatně  nic  škodu  netrpj:  připadá  nám 
Slbweiřoům  (neboli  Čechům)  na  mysl,  že  tito  muži  se 
syrým  pjsm*ftká*stwjm  o  nic  lepého  saudy  newedau, 
nežli  s  oslowýan  stjnéiri  dělo  se  někdegšjm  Abderitům."— 
Wýborne,: milý  Presem!  gsme  gednoho  s  Wámi  mjněnj! 
WyafoatT  třeba,  že  gázyk  našich  Slowencňw  ku  po- 
diwrtříliogně  gr&mmatikami  gest  zaopatřen.  Gaké  to 
štěstj  !-H-Byítíy  ostatně*  celá  literatura  gegich/ na  prstech 
ti  gedne  ruky;  wypočjsli  sjej  dala.  —  nic  neškoď}  7—  Slo- 
venci magj  auplný  ducet  grammatik,  a  pročež;  dostatek 
utěšeného,  dujcha'  i  srdce  wzděláwagjcjho  čten}!  —  A 
krom  toho  gaká*  pánů.  těchto  hlubokomyslnost  a  pečli- 
wóst  až  nafearae  lilerky  se  wztahugjcj.  O  welicj  refor- 
ma tóro wé  «rr-  yr  abecédáeh!  —  Wšak  iniň  nás,  žebychow 
u  wSci  této  dále'  žertowati  chtěli, 

Wědomo  wůbec,  že  pjsmo  latinské  nepostaČuge  k 
^wytknutj  wšech,  zwuků  nalezagjcjch  se  w  mluwě  slo- 
vranské.  Tomuto  nedostatku  tedy  užjwagjcj  latinského 
pjsma  Slowané  hleděli  wytfbwěti  tjm)  že  buďto  wjce 
qpjanien  k  wyznačeuj  gednoho  zwuku  wzali,  anebo  čár* 
kowánjm  neb  kraužkowánjni  přjbuzné  poněkud  wespo- 
Jek  zwuky  /Ntfygádřiti  se  snažili.  Prwnj  způsob  gjžnjm 
Slowanům,  druhý  nám  cechům  a  z  části  také  Polákům 
£tal,fce  obljbeným.  Za  poslednjch  pak  let  a  gmenowitě 
Vr  Štyrsku  powstal  Petr.  Dainko,  muž  ginák  o  gazyk 
sloWenský  welice  zaslaužilý,  a  gak  we  swe'  grammatice, 
tak  i  /w  giných  gjm  wydáwanýcji  spisech  a  spjscjch.ony- 
210  složen jm  pjsmen  dřjwe  znamenané  zwuky  gedno- 
duchými  tahy  značiti  usilowal.  Brzo  wšak  i  tu  nalezl 
mistr  mistra,  swého,:  a  panu  Metelkowi  počjnánj  Dain- 
ko wo  zcela  se  neljbj  >  gakož  sám  "W  předmluwě  swé 
grammatiky  se  bolestně  prohlásil,  řka,:  „Schon  P.  Mar- 
iku* versuchte  es  unserm  orthographischen  Mangel  zum 
TJieile  abzúbelfén,  aber  —  upglúcklicb !  Eben  so  wenig 
fet  diess  dem  II.  ,P.  Dainko  gelungen."  I  stal  se  tedy 


opět  sám  wy  nálezcem  nowých  Uter  pro  wygádřenj  ně- 
kterých samohlásek  i  spoluzwúček.  Leč  gisto*  že>  podo- 
bně tyto  geho  čary-  máry  tanze  iněraii  zase  giným  lj- 
biti  se  nemohau,  gakaú  gemu  Dainkowy  nowoty  nebyly 
po  chuti.  Což  medle  počjti  w  tomto  zmatku  babylon- 
ském ?  Maudřegšj  (gakož  i  wydawatel  Wěelky  kragínste) 
starého  způsobu  se  přidržugj^  a  buďgfrn  i  za  to  cnirálá* 
Dle  mjněnj  našeho  má  latinská  abeceda  takowau  ukoh- 
čenost,  která  zwláště  na  gegj  rozšjřenostr  po  wětšjmdjle 
země  naŠ>  se  zakládá,  Že  nestrpj  snadně  žádných,  nowýcb 
tahů;  a  byí  sebe  přlměřeněgšj  byly^  wždy  oko  urážeti 
budaíi  a  průchodu  nénagdau.  Toí  cjtili  dobře  prwuj 
stanowitelé  našich  latinsko-slowanských  abeced,  a  by~ 
loby  pošetilé,  domnjwal-liby  se  kdo  ,  že  tolik  hlawy 
a  paty  předkowé  naši  neměli,  coby  k  wymýSlenj  ně- 
kolika litetek  bylo  potřeb] ;  leč  ostýchali  se  a  báli  se, 
tušjm,  aby  w  posměch  neuběhli,  čehož  owSem  naft 
nowěgšj  a  udatněgšj  grammatikowé  se  nikoliw  nestra* 
chugj.  Gest  to  též  znamenjm  nemalé  neskromnosti  le* 
dakde  nafebjranými  anebo  we  swé  učení  budce  w  pota 
twáři  ňakreskowanými  pjsmenkami  buď  swémti  náro* 
du,  buď  weškerému-  Slowanstwu  se  nabjzeti  a  po  sW 
hlawě  geg  čtenj  apsánj  wyučowati  chtjti.  Na  štěstjnena- 
íezagj  hlubočj  wýmyslowé  gegich  žádného  pOBobnicťtfj, 
a  nebudiž  i  gim  diwno,  Že  také  ginde  kolik  hlaw  telik 
smyslů  se  nalézá,  gesto  oni  sami  často  se  sw au  gedina* 
lilawau  porownati  se  neuměgj.  Zůstáweyte  tedy  radégi 
-tf ždy,  Slowenci  milj !  pří  swém  obwyklém  psán)  zpěJ 
*óbu,  nedáwagjcé  mjsta  těmto  a  podobným  pustým  • 
neužitečným  nowotám,  á  gestližeby  kdy  wám  na  Wf9Í 
přišlo  oprawóWati  svrůg  prawopis  a  swau  abecedu,  *5nV 
te  to  způsobem  četíhů-W  a  Polákůw,  přigmaucfe  za  &wlá 
fj  8j  ž,  fh,  sh,  zh  naše  fe,  z,  c,  8,  ž^  č;  tjm  aspoň  sobě  i 
tiám  ctenj  knih  obapolrie  tfénadnjte ,  tfiňí  také  k  awelt- 
boVráfíj  swýcfc  i  našich  tiskáren  nemálo  přispěgete  5  •*- 


Vol  za  wStŠjti)  odbytem  pjshra  gednoho  možné  bude  pe* 
étarati  se  i  o  geho  ozdobnost,  Neradil  byoh  ale,  aby 
takowáto  obnowa  něgakým  suchopárným  gxammátikem 
za^oějti  se  měla;  nýbrž  stáné-] i  se  kdy,  buď  počátkem 
gegjm  některý  důmyslný  aobljbený  spis  o  Vrat  el — Prešero 
aěgaký.  .1. 

Mezi  překlady  zasltihugj  připomeňutj  Mathissono* 
ŤVá  Laura  v-  sniolitvi,  JBurgerowaLenora  od  D.  Prešema^ 
Asan  -  Aganicé  a  šestnácte  nárQdnfch  srbských  pjsnj* 
Přeložen)  Lenory  sice  dobré,  předce  wšak  přednost 
našemu  Českému  ozdob něgS jmu  poataupiti  musj.  Přáli 
bychom,  Aby  p*  překladatel  s  tjmto  posledrijm  se  sezná* 
mil*  Gakož  i  to  bylaby  wěc  žád&ucj*  aby  hustěgi  pře* 
Jkládánjm  z  ginoslowanských  nářečj,  nežli  odginud,  Silo* 
wenci  se  zaiitóe^i. ,  ějmž  by  ne  tak  snadno  octli  se  na 
bezcestj  besttým  gazykem.  Na  konec  pak  třetjbo  djlku 
přiložených  několiko  prostonárodních  balad  a  pjsnj  ze 
sebránj  páně  Smolétowa  zwláštnj  nám  způsobilo  radost; 
zůstawugeiňe  wšak  sobě  ginde  d  nich  promluwiti,  Bo- 
4eyž  "wjce  tak  pěkných  kvrelů  prostonárodu  j  Musy  se- 
bráno a  brzo  wůbec  ^vydáno  bylo* 

Gestě  některá  připomenuty  "W  djlku  druhém  na 
str.  41  a  42  pokusil  se  básnjk  o  slowenské  distichy. 
Začátek  znj  takto  3 

Biti  kaj  tel  "bí  volit*?  ne  neká  ocl  pravdahja  přaVdár; 

Boai  krotek,  mirán,  dávil  té  lakomhik  bo. 
Ratejá  trudi  poljé,  Valovi  góhjó  mornařjá  át.  d. 

* 

Nám  weřšowánj  toto  nezdá  ae  býti  prawým  a  {  z 
ducha  jazyka  slówenekého  wyplýwagjcjm.  Radjme, 
ljbo-li  kdy  zpěwcům  kraginským  sáhu&titi  po  anti- 
ckých rozměrech, aby  nezprawowali  se  obyěegem  ger- 
mánským, ale  na  prosodii  řeckau,  latinskau,  ano  i 
českau  ohled  brali ,  a  též  posic)  w  Časoměrných  wer- 
šjch  přede  wšjin  šetřili ,  kde  potom  upř.  lakomnik 
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ne—  ou ,  ale  v  —  ■—  do  weršů  padne ;  nebot  :že  gegich 
rowně  gako  náš  gazyk  Sasomjry  schopen  gest,  nenj 
pochybnosti. 

Přicházegj  též  welmi  zhusta  we  weršjch  Wč.  kr» 
samohlásek  wýsuwky  (elisio),  gako  wéž  nikoli  schwa- 
lowati  nemůžeme,  gesto  inluwa  slowanská  vrabec  cos 
takowého  netrpj.  Tak  u  př.  ínu  mjsto  finu,  lina,  írot 
m.  siroti,  bia  m.  bila,  seleními  m,  šelenimú,  h*  posťlji 
m.  k*  poftelji  5  zhebelza,  zhbelza,  zhbelifa  m.  zhebe- 
liza,  bzhela ;  dvize  m.  divize,  botanka  wL  botanika, 
pfhiza  m.  pufhiza  a  t.  d. ,.  a  t.  d.  Také  žádáme ,  aby 
Slowenci  mluwjce  neb  pjšjce  o  nás,  ne  přezděwem 
Peníz,  pemfki,  ale  prawým  gménem  Zheh,  zhefki 
nás  názýwali. 

Nuže  tedy,  wy  mladj,  šlechetnj  Slowenci!  wy 
prwnj  naděge  wlásti  swé!  pokračugte  giž  dále  na  ce- 
stě, kterau  gste  nastaupili,  wěrně  Se  přičiňugjce  ozwe- 
lebenj  gazyka,  tohoto  wám  neydrážšjho  pokladu ;  ne- 
deyte  se  odstrašiti  od  počjnánj  swého  žádným  suro- 
wým  Aristarchem,  aniž  odrodilcem  kterým;  netužte 
pro  maločetnost  čtenářstvy  a  a  publikum  swého;  waše 
publikum  neybližšj  buďte  wděčná  srdce  kraganů  wa- 
šich,  gichž  přibýwati  bude  den  ke  dni.  s  přibýwánjm 
zdařilých  plodů  rozumu  a  obraznosti  wašjj  waše  pak 
druhé  publikum  —pomněte  na  to  s  radostnau  mysl}!  — 
gest  šedesáte  a  wjce  milionůw  Slowanů,  kteřj  s  ljbostj 
na  waši  horliwost  palřj,  a  zagisté  wašich  lepšjch  spi- 
sů bez  powšjmnutj  nenechagj.  Nerozptylugte,  ale  shro- 
mážďugte  w  gednotu,  wám  gakožto  prwnjm  w  nowém 
tom  sadu  i  waše  dobrá  wůle  wysoko  bude  počtena. 
S  tjin  se  dobře  íněgte. 

Čelakow  ský. 
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7.    ' 

Li  stář   historický 
od  Jos.  Sch5na. 


P  o  k  r  a  č  o  w  á  n  j. 

IV. 

J^pis  tento,  gak  sám  na  gewo  dáwá,  wztahuge  se  na 
kostel  hlawnj  králowského  města  Wodňan.  Založen) 
geho  gest  Panny  Marie,  Stalte  ten  kostel  giž  od  roků 
1372,  dřjwe  snad  ze  dřewa,  poněwadž  wroku  dole  psa- 
ném ne  genom  zase,  a  to  sice  patrně  z  kamene  stawěti 
se  počjoal,  ale  mnohonásobné  odkázán)  naň,  od  léta 
1406  a  t.  d.  gsem  nalezl,  tau  wýmjnkau,  dokawad  sta- 
wen  nebude,  aby  se  ty  penjze  obrátily  na  mosty  a  sil- 
nice* Tušjm  že  hned  následagjcj  smutná  roztrže  mezi 
Čechy  pro  wjru ,  kdež  i  Wodňany  mnoho  trpěly,  toto 
stawenj  počaté,  neb  teprw  zawedené,  přetrhly,  aneb 
Snad  že  při  dobytj  města  od  Rosenberkůw,  pak  od  ŽiŽ- 
ky,  zhořel  a  se  rozsul ;  neb  gistá  gest  wěc ,  Že  roka 
1584  se  počaly  zase  grunty  téhož  kostela  kopati  a 
kruchty  klenuté  stawěti. 

Zastaralého  duálu  a  imperatiwu  „ona  máta  uděla- 
ti;" pak  z  Němec  tenkráte  do  Češtiny  zběhlého  slowa 
„krumfešt,"  a  tomu  podobných,  krom  toho  každý  sám 
si  wšimne.  / 

„Léta  po  narozenj  božjm  tisjcého  čtyrstého  patnác- 
tého stala  se  gest  umluwa  mezi  měŠtany  Wodňanskými 
„a  kostelnjky  z  gedné  strany,  a  mezi  mistrem  Jaklikem 
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„a  geho  *ynem  Wáclawem  strany  drahé:  tak  Že  ona 
„společně  a  nerozdjlně  máta  udělati  kuor  kostela  Wod- 
„ňanského;  pakliby  koho  Buoh  neuchowal,  ale  druhý 
,,má  dokonati  takýmto  dokonánjm,  aby  byl  úplně  do- 
konán a  sklenut ;  ale  se  střechau  nemagj  nic  činiti, 
„Nayprw  magj  zeď  udělati  od  krumfeštu  naywayše  bez 
„dwú  třidceti  loket;  oken  w  kuoře  sedm  a  osmé  podle 
warhan;  dewět  pileřuow;  kuor  sklenutjm  gakž  má  býti; 
„s  gedné  strany  wěže  wzchod  kwarhanóm;  weliký  oltář; 
„okolo  oltáře  a  před  oltářem  těsným  kamenem  udělati 
„stupně;  před kuorem  udělati  stupně  těsným  kamenem; 
„kamene  těsného  nalámati.  A  od  toho  magj  mieti  puol 
„druhého  sta  kop  a  dewět  kop  grošuow  střiebrných  ráfu 
„pražského.  A  ta  umluwa  nalezena  gest  podlé  giných 
„umluw  a  w  knihy  tyto  wepsána  pro  budiicj  pamět. 
„Léta  MDXXXV  po  Sw.  Martinu."  — 

V. 

Dosti  známo  gest  wňbec,  kterak  slawné  paměti 
král  Giřj  hrubě  se  oháněti  mu  sil  proti  nesmjrnému  počtu 
wenkowských  i  domácjch  nepřátel ,  což  owšem  až  po 
dnes  k  politowánj,  poněwadž  z  toho,  co  wždy  mečem 
opásaný  tento  mocnář  zakládali  počjnal,  lehce  sauditi  se 
může,  gak  mile  w  swatém  pokogi  celau  wlast  by  byl 
zwelebil;  ačkoliw  práwě  tyto  půtky  nesmrtedlnS  se 
skwěgjcj  udatnost  českého  hrdiny  wygewily,  půtky, 
gaké  po  něm  teprw  w  pozděgšjch  stoletjch  zkusili  Bed- 
řich II.  král  Pruský,  a  za  našeho  času  onen,  genž  diw  že 
celým  s\fětein  wládnaulinepočjnal, —  totiž,  aby  weškera 
tak  řjkage  Europa  proti  gednomu  se  zdwihla. 

"Wšak  přewýšilt  Giřjk  ij  toho,  poněwadž  we  wšech 
wognách  pro  wjru  "wždy  lid  ljtěgšj  a  roznjceněgš)  pózo* 
rowati  bylo,  nežli  w  bogi  politickém;  poněwadž  po 
ztrátě  SJezka,  Morawy,  Lužic,  pro  množstwj  odpadlou 
i  w  Čechách,  gen  djlem  králowstwj,  proti  franské  zemi 
welmi  sjtrowného,  wálku  wésti  mohl,    a  předce  nepře- 
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močený,  ftí  do  hrobů  králowských ,   s  korá  na  a    neztra- 
,e*nau  na.hlawě,  wedle  Karla  IY.  i  giných  krajů  a  c>sařů, 
až  podnes  odpočjwage,  se  dobogowal. 

Přidrželal  se  geho  zwláště  města  česká,  kromě 
dwau,  wšecka,  taktéž  i  Wodňanštj,  gimžto  nadán)  pře-* 
dešlýeh  králůw  ěeských  negenom  potwrdil,  ale  i  roz- 
množil (20.  Čerwaa  1460.) 

Onit  pak.  naproti  tomu  wěrnost  a  wděčaost  swau 
náležitě,  ač  k  welké  škodě  swé,  dokázali;  k  škodě, 
neb  Jan  Rážumberský  1468  lstiwě  wylaudiw  ge  z  měr 
sta,  až  na  450  sausedů  djlem  pobil,  djlem  z  chytal, 
kdežto  pak  draze  wykaupiti  se  museli  *)  —  k  prospě- 
chu pak  někdy  krále ,  když  1467  Mladěgowice  páně 
"VVrabslýelio  dobyli  a  rumem  položili ,  ke  Zwjkowu  se 
přihrnuli,  pana  Malowce  Liběgickeho  na  uzdě  drželi, 
w  roku  1470  proti  Rožumberkowi  podle  giných  krá- 
lowských táhli,  i  wšemožně  potřebowati  se  dali. 

Umřeli  sice  mezi  tjin  král  rekowský,  wšak  ale 
clawnj  stawowé  králowstwj,  když  onu  znamenitau,  pa-r 
uiSti  hodnau,  ačkoliw  nebezpečnau  odpowěd,  mocné- 
ma  králi  uherskému  Matěgowi  dali:  „že  nikdy  za  Par- 
na wywoliti  se  neosmělj  toho,  který  prwe'  wlast  milau 
tak  zhubil  a  zarmautil,"  —  w  bedliwéin  uwáženj  měli, 
aby  nowý  král  Wladislaw  II,  pro  poctu  památky  před-* 
chůdce  hrdinského ,  dluhy,  kdež  něgake'  byli ,  poplatil, 
služebnjky  wěrné  náležitě  opatřil  a  gim  odměnil. 

Došlo  tedy  Wodňanských  toto  wýtečne'  psán)  krá^ 
lowské ; 

*   *   * 

,, Wladislaw   z  Božj  milosti  český  král,  morawský 
„markrabě ,   lucemburský  a  slezký   weywoda  a  lužický 


*)  Ba  i  dlauho  potom  W  pokogi  1496,  kdežto  za  náhradu 
škod  na  Libégicjch  učiněných,  kus  řeky  Blaníce,  syn&m 
I<wa  Malowce  postanpili. 


-    458    — 


,markrabě  etc.  WSem  k  wěčné  památce.  Město  naše 
,Wodňany  někdy  naygasněgšjui  řjmským  a  českým 
,králuom  předkóin  našim  tak  daleko  wěrné  bylo  -gest, 
,že  od  milostj  králowských  došlo  mnohých  privilegii, 
,zápisů  zwláštnjch,  milosti  a  swobody  w  sobe  zdržu- 
,gjcjch,  zagisté  hodným  práwem,  poněwadž  to  i  rozum 
,ukazowáše  i  králowskému  duostogenstwj  slušné'  bieše, 
,to  město  a  geho  obywatele  odplatu  darowati,  gichŽ- 
,to  dobrá  zaslúženie  nad  gine  činěná  toho  zaslanžily 
,gsau.  My  také  mezi  ginými  pečliwostmi  králowský- 
,ini  o  též  pečugem,  abychom  také  gako  i  předkowé 
,naši  poddaným  našim  wěrným  za  slušné  služby  a  stá- 
,lau  wěrnost  milost  naši  králowskau  zwláště  učinili. 
,Z  gichžto  počtu  měštany  a  obywatele  giž  psaného 
,města  našeho  Wodňan  hodným  sWědectwjm  býti  spra- 
veni gsme.  Oni  nad  gine  zagisté  nad  wěr- 
,nostj  swau  se  nezapomjnagjce,  tyto  pře- 
dběhla časy  slawného  Giřj  předka  našeho 
,ze  wšie  sjly  swé  we  wšie  nauzi  přidrželi 
,s  au  se,  mnohé  škody  a  záhuby  pro  obrana 
,koruny  králows  twj  našeho  berauce  proti 
,protiwnjkóm  a  nepřátelím  našim  gakožto 
,muži  dobřj  swelikými  škodami  swými  s 
,pracj  a  snáklady  udatně  odpjrali  gsao. 
,Pro  kterúžto  wěc  z  práwa.  wšj  milosti  králowské  ge 
,hodny  býti  usuzugem  a  mezi  ginými  nadánjmi,  gichž- 
,to  se  hodni  ukázali  gsau ,  netoliko  swobod,  práw  a 
,zápisuow  téhož  města  potwrditi ,  gako  ge  rozmnožiti 
,mj n jme,  aby  po  časjch  obtřených  a  bauřliwých  milostj 
,našj  obweseleni  k  přikázanjm  našim  byli  hotowěgšj. 
,Zagisté  w  celosti  s  strany  opatrných  purgmistra,  kon- 
šel ,  přjsežných  a  wšj  obce  giž  powěděného  měst* 
,Wodňan,  wěrných  našich  milých,  snažně  gsme  prošeni, 
,abychom  z  štědrosti  našie  wšeliké.  i'  každé'  zwláští 
,listy,  milosti,  swobody,  obdařenie,  nadánie,  pogčenie 


11 

11 


—   459    — 

^Ihttot,  chwályhodhé  obyČege,  zápisy  i  práwá wSelikte- 
^rak   gim  a  gich  obci  někdy  od  slawných  řjmských  a 
^českých  králnowa  oswjcených  knjžat  předkuow  našich 
},daaá  apogěená,  schwáliti,  upewniti,  obnowici  a  pogi- 
„stiti   ráčili*    My  tedy,    genž  poddaných  našich  užitek 
a  wšeligaký  prospěch  rádi  widjmey  poněwadž   odtud 
požitek  a  čest  nám  a  koruně  našie  přicházj,  prosbám 
„gich  gakožto  hodným  milosti wě  pewolugem,  a  protož 
ne  omylně  ani  neopatrnost),  našich  wěrných  raddau,  s 
na$}m   gistým  wědomjm,  mocj    králowskau,  wšech  i 
„každých  zwláště  giž  powěděnýchlistuow,  inilostj,  swor 
„bod,    obdarowánj,  nadán J,    pógčenj,  lhuot   cliwalite- 
„bných  i  zápisů  i  práw  wšel  i  kterakých,  kterýmžto  ně- 
,,k-dy  neygasněgšj  řjlnštj  a  češtj  králowé,  znamenitě  Jan, 
9,K.arel,  Wácl.aw,  Sigmund,  Ladislaw,   Giřj  a  ginj  králi 
„a  oswjcená  knjžata,  předkowé  naši,  giž  powěděne  mě-* 
sto  Wodaany  —  —  —  hory,  richtárstwie,  lesy,  řeky, 
cla,  silnice    a  giuá  zbožj   a  držepj,  kteráž  též    město 
„práwem  držj,  wšelikterá  témuž  městu  a  geho  obywa- 
„telóm  nyněgšjm  i  budúcjm    obnowugein  a  milosti  wě- 
,,gi  potwrzugem   we  wšech  pdntjch,  klausulách,  artir 
„kůlech  a  rozumjch  gich,  ták  práwě,  gakoby  wšickni 
„ti  listowé   a  wšech  rozumowé  w  tomto  listu  hlasitě 
slowo  od  slowa  zplna  byli  wépsánij  chtjce  a  ustawur 
gjce  aby  wšecka  privilegia,   zápisowé   nadepsanj    we 
ovsech  gich  drženj  a  wýpisjch  nk  wěky  drželi  té  ne- 
přerušené moci  pewnost.    A  aby  giž  powěděne  město 
^Wodňany  za  swá  hod  dá  zaslauženj  milost  naši  krár 
„lowskau,    kteréž  gest  zaslaužilo,  poznalo  hogněgšj,  z 
„milosti  našj  zwláštnj  gemu  a  w  něm  obywagjcjm  ny- 
99něgšjm  i  budúcjm  tauž  inocj  králowskau  činjine  mi- 
„losti  dole  psané." 

„Neyprwé  totiž   chceme,  aby  též  město  od  toho 
Času  budaucně   nižádné  skrze   nás   anebo   naše  budúcj 
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„české  krále  komoře  naš  j  královské  a  našich  budúcjth 
„příslušeti  budemjti  na  časy  wěčné  budaucaě^(sic) 

„Item  ustanowugem  a  tak  ckcem,  aby  wokolo  a 
„téhož  města  našeho  Wodňan  wmjli  žádný  hrad  anebo 
„twrz  skrz  žádného  stawena  a  dělána  nebyla  ani  mohla. 
„Pakliby  kdo  směl<oetj  kteraukoli wšetečnau,  proti  tonra- 
„to  ustawénj,  kdežkoli  w  zdál)  giž  powěděnéui  tohož  m«- 
„atatwrzstawěti  se  pokusil,  tehdy  měšlané  nahoře  psa- 
ného města  s  powolenjiu  naŠjm  a  našich  budúcjch  toho 
„podlé  možnosti  swé  budau  moci  brániti.  *)  Mimo  to 
„aby  iffždy  město  napřed  powěděné  u  wěrnosti  byla 
„wjce  stálé,  méšíanóm  geho,  zwláště  kteřj  toho  Sašu  xt 
„konšelstwj  budau,  práwo  podácj  kostela  starého  Bt*- 
,,hoslawené  panny  Marie  w  témž  městě  se  wšjm  přjsfti* 
„Šenstwjm,  kteréž  nám  gako  králi  českému  gest  při»lu- 
„selo,  dáwáme  a  milostiwě  darugeine ,  tak  aby  oni, 
„kdežkoli  by  se  giiu  zdálo,  swobodně  uwesti  a  sobě 
„mieti  mohli  bez  odporu  •všelikterakého." 

„I  přikazugemt  wšem  i  každému  zwláŠtč,  poddá- 
„ným  wěrnýin  našim  milým,  kteréhož  koli  stawu,  řá- 
„du  a  duostogenstwj  byl  i  by,  a  znamenitě  podkomořjmu 
„králowstwj  našeho  českého,  kterýžby  koli  času  toho 
„byl,  aby  nadepsanému  městu  našemu  Wodňan  a  w 
„něm  obywagjcjin,  kteřjž  gsau  nebo  potom  budau ,  při 
„gich  práwjeh,  priyilegijch  a  milostech  a  při  této  naše 
„potwrzenie  milosti,  i  při  těchto  milostech  od  nás  znowt 
„nadaných  nikteraký  nepřekáželi,  ale  raděgi  gich  obha- 
„gowali,  bránili  a  w  tom  zachowali  pod  pokutau  na- 
„šeho  rozhněwánj  králowského  i  našich  budúcjch ,  w 
„kteréžto,  kdožby  koli  proti  tomu  učinil,  bez  uleirenj 
„upadnau.  Na  potwrzenj  toho  tento  list  psáti  a  pečeti 
„našie  králowské  přiwěšenjm  kázali  sme  potwrditi." 


*)  Hynuli  obchod  sausedaký,    kde  twrze,  za  řas  to  lotrow- 
ské,  na  bljzkn  byly. 
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„Dáno  w  Praze,  den  dewatenáctý  měsjce  čerwence 
^yléta  božjho  1472,  králowstwj  našeho  léta  prwnjho." — 

W  mnohém  stoletj  rozličných,  rozepřj  se  dočjtáme 
*w  starých  spisech,   o  silnice  mezi  Prachatici ,  Pjskera, 
Buděgowici  aWodiiany.  Od  krále  Jana  obdrželi  Pjseč- 
štj  to  nadánj ,  Že  kdokoliw  z  Rakaus  a  od  Buděgowic 
do  Plzně  neb  gin  ani  do  wnitřnjch  Čech  geti  mjnj,  neo- 
mylně přes  Pjsek  dáti  se  má,  bez  pochyby,  poněwadž 
město   negenom    tuto   hlawnj   silnici,    gak    dlauho   na 
iwých  statcjch  běžj,  zprawowati  muselo,  ale  i  nákladný 
'most  kamenný  (gak  se  zdá  po  pražském  neywýstawněg- 
Šj,  o  němž  se  giž  roku  1432  w kronikách  zmjnka  čin)); 
•lt  čemuž  tedy  cla  a  meyta  w  Pjsku  wyměřená  dopomá- 
hala* Kratšj  owšem  gest  cesta  nyněgšj  od  Buděgowic 
k.  Plzni,  gak  na  prwnj  pohled  z  wyobrazenj  země  české 
se  wyrozumj,  mimo  Pjsek,  hned  od  Wodňan  w  lewo  se 
táhnaucj,    ale   bez  ugmy  meyta  pjseckého  tenkráte  tu 
geti  se  neinohlo ;  owšemí  pak  nynj,  kdež  meyto,  plaí  ho 
kde  plál,  w  gednu  truhlici  cjsařskau  se  scházj*  Tenkráte 
ale ,  co   w  Strakonicjch  se  platilo  ,    Pjseckým  na  Škodu 
bylo ,   poněwadž   nezprawowalo   rjzenj    zemské   silnice 
gak  nynj,  aniž  tedy  z  cest  meyta  newybjralo,  každému 
městu,  co  nadán)  králů  wysadilo,    ponecháwagjc. 

Teď  owšem  bližSj  cesta  z  Prachatic  do  Kutné  Hory 
nežli  přes  Pjsek,  a  tak  řjkage  směšný  okolek  s  Wodňan 
do  Teyna  přes  Pjsek,  gak  se  w  listu  přjtomném  s  strany 
zbožj  kupeckého  přikazuge ;  patrná  wšak  a  platná  s« 
priwě  Čtenáři  laskawému  příčina  doručila.  •—  Gednáno 
o  té  samé  wěci  i  w  roku  1482,  1486,  1509  a  t.  d.,  w*ak 
-ale  podiwněgšj  gest,  nežli  takowé  zacházky,  že  tehdáž 
města,  když  se  zaljbilo,  od  meyta  domácjho  gíoé  oswo* 
bozowala.  Tak  ku  př.  Wodňanštj  za  powolenj  kámen 
lámati,  Čavgiaským,  a  giným  za  gine  služby,  meyto  swé 
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na  wždycky  odpustili.  Giuj  pak,  gako  Bechynšt)  na  ^ 
injle  w  okol),  páni  rozličnj  a  t.  d.  od  samých  králů 
oswobozeoi  byli.  Nosjwali  tedy,  gak  sem  nedáwno  na- 
sel,  lide'  pres  swět  pracugjcj  giste'  doswědčenj  a  prjmlu- 
wu,  aby  swobodně  propauštjni  bylij  u  měst  pak  zřj- 
zeni  býwali  pogezdnj,  gimŽlo  poručeno  bylo  bedliwý 
na  zprawowánj  silnic  pozor  mjti,  kdoby  meyto  přegel, 
neb  na  cestách  nepatřjcjch  gemu  se  wyhaul ,  toho  ob- 
stawiti,  obrátiti,  aneb  při  neybližšjm  práwa  ta  wec 
zanésti. 

* 

„Fřjpis  smlúwy  listu  Pjseckých  o  silnice  gak.  se  k 
„sobě  obec  Wodňanská  s  obcj  Pjseckú  chowati  magj*u 

„My  purgmistr  a  konšele  přjsežnj,  richtář  i  wsé- 
„cka  obec  města  Pjseckého  wyznáwáme  tiemto  listem 
„obecně  wšem,  kdož  geg  uzřj  anebo  ětiice  slyšeti  bu- 
„dau,  že  nayoswjcenegšjho  knjžete  a  pána  pana  "Wácla- 
„wa  řjmskeho  krále  wždy  rozmnožitele  řjše  a  ěeské- 
„ho  krále,  pána  našeho  neymilostiwěgšjho  přikázáním, 
„přišli  gsme  mocně  a  dobrowolně  na  slowútne  uřednj- 
„ky  Kunše  z  Olbramowic  purkrábj  Karlštainského,  Rac- 
„ka  z  Drahenic  purkrábj  Hlubockého,  Jana  z  Tachlowic 
„purkrabj  Hradeckého  ,  a  Jana  z  Leskowa  ,  purkrábj 
„Žebráckého,  o  wšecky  wěci,  ktere'ž  gsau  mezi  námi  z 
„gedné  strany,  a  mezi  Wodňanskými  z  druhé  strany 
„zašle',  a  zrwlášlě  o  silnice,  a  dali  gsme  swau  dobraa 
„wuoli  k  tomu  ke  wšemu ,  coby  ti  ubrmané  swrchm 
„psanj  mezi  námi  -wypowěděli  a  wyřkli ,  kteráž  "wý- 
„powěd  a  wyrěenj  slowo  od  slowa  takto  zálež)  : 

„Neyprwé  wšickni  wozatagi,  kteřjž  magj  z  Budě- 
„gowic  do  Prahy  nebo  do  plzeňského  krage  geti,  bu<f 
„to  s  kterými  kupectwjmi  kol  i,  aby  geli  a  šli  silnicj 
„prawau  a  starau  na  Wodňany  a  na  Pjsek  města  a  ni- 
„kudy  ginudy.  Též  také  kterážkoli  kupeclwie  z  P*a- 
„chatic  do  Prahy  anebo  do  Hory  gjti  magj,  aby  šla  na 
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„Pjsek  město  swrchu  psané  a  nikudy  gtnudy.    Pakl  i  by 
„s  ktérýmžkoli  kupectwjin  z  Buděgowic  do  Prahy  ne- 
„boli  do  plzeňského  krage  geli  ginudy  nežli  na  Wod- 
„iiany  a  na  Pjsek,  anebo  z  Prachatic  do  Prahy  nebo  do 
„Hory  gedauc  geli  ginudy  nežli  na  Pjsek  město  dřjwe 
„psané,  tehdy  aby  to  wše  zbožj  ztratili  a  propadli  do 
„lurálowy  komory;  a   wozy    s  koňmi  na   města    často 
„psaná,  kteráž    z    nich   powinau  mimo   práwo,    magj 
^spadnauti.   Wjce  kteřjžkoli  wozatagi  pogedau  zFjsku 
„do.  Buděgowic  s  čjmž  koli,  ti  aby  geli   na  Wodňany 
y,a  nikudy  ginudy*    Pakliby  ginudy    geli  a  Wodňanšlj 
„ge  stawili,  tehdy  kupectwj,  kteréžby  koli  na  wozjeh 
„bylo,spadnauti  má  na  Králowu  Milost,  a  wozy  s  koň- 
„mi  na  Wodňanské,  léčby  byla  takowá  powodeň,  žeby 
„pro  welikú  wodu  na   Wodňany  geti  nemohli,   tehdy 
„budau  moci  zawinauti  z  Pjsku  do  Buděgowic  aneb  z 
„Buděgowic  do  Pjsku,  s  čjinž  koli  gedauc,  aneb  kudyž 
„koli  bez  škody  budau  moci,  a  tjm  zawinutjm  nemagj 
„proto  Wodňanským  ničjinž  winni  býti,  gira  gich  clo 
„dádauce   obyčegné.     Wjce   aby  Wodňanštj   s   žádným 
„kupeclwjin,  než  na  Pjsek,  takž  gakž  listo  wé  pjsečtj  od 
„starodáwna  danj  cjsařem  i  králem  potwrzenj  swědčj; 
„také  tjž  Wodňanštj  do  Týna  na  trh   s  nižádným  ku- 
^pectwjm  hostinným  aby  negezdili,  než  sswými  obcho- 
„dy  a  wěcmí   domowitými ,  to  gest    s   obiljm   a   ginau 
„Lokynnau  wěcj  nehostinná*  A  coŽkoli  gest  giného  mezi 
„Pjskem  a  Wodňany,  městy  často  psanými,   aby  měli 
„dosti  na  swých  s  obau  stranau  listech,  a  zwláště  o  cla 
„a  sklad  solnj.  A  to^šecko  wyrčenj  swrchu  psané  my 
„purgmistr ,    konšelé  s  obau   stranau,  richtář  i  wSecka 
„obec  města  Pjsku  slibugeme  zdržeti  pod  čtyřmi  sty  ko- 
„pami  grošów  rázu  pražského  takowě :    gestlibychom 
„kdy  tauto  swrchu  psanau  smluwau  hnuli,  abychom  pro- 
padli  dwě   stě   kop   grosów  do    králowy  komory   a 
„dwé  stě  kop  groSów  měštěnjnuom  Wodňanským  rázu 


„swrchu  psaného,  We  dwau  neděljch  odedae  nezdrŽe- 
„n  j  těch  sraluw,  abychme  plnili  Králowě  Milosti  i  mě- 
„štanára  Wodňanským.  Paklibychom  těch.  čtyř  set 
„kop  neplnili  na  ten  rok  úplně,  totiŽto  we  dwau  nedě«- 
„ljch,  gakž  swrchu.  psáno  stogj,  tehdy  aby  nás  i  naše 
„zbožj  stawowali  tak  dlauho,  dokudžbychom  těcfr 
swrehu  psaných  peněz  nesplnili  úplně  a  docela.  A  na 
„wětSj  potwrzenj  a  wěčne  zdržen}  pečeti  ubrmanské 
„našj  pečetj  iněstskau,  kteráž  gest  a  našj  dobrau  wolj 
,,i  wědomjm  k  tomu  listu  přišla,  gsau  přiwěšeny.  Kte- 
„rýžto  list  dán  a  psán  w  Fráze  léta  Božjho  narozen) 
„1409  w  sobotu  prwnj  po  středopostj."— «• 

VII. 

List  následugjcj  téměř  z  té  gediné*  přjčiny  se  tu 
předkládá,  poněwadž  wzácnj  a zřjdkak nalezen)  bezpo- 
chyby gsau  listowé  krále  neštastneho  Ludwjka  *),  u 
Moháče  po  překrátke'm  panowánj  pošlého  ,  te'ž  posled- 
njho,  který  zem  českau,  před  slastným  spogenjm  uher- 
ské', české'  a  cjsařske  koruny  w  domě  rakauském,  spra- 
wowal,  dle  znáine'ho  nápadu: 

Ante  DleM  natVs, 

před  časem  narozený,  před  časem  fausatý,  před  ča- 
sem ženatý,  před  časem  šediwý,  před  časem  u  wrěku 
geště  ínladeneckem,  1526  zemřelý. 

Rybnjk  Dřemlinský,  o  němž  tu  řeč,  založilo  město 
w  gruntech  swých  šosownjch,  pro  wzniknutj  důchodu, 
k  zaprawowánj  berně,  když  která  rozepsána  byla,  ana 
prý  zwláší  ode  wdow  a  sirotků  těžko  se  shledávala, 
na  wychowánj  knězstwa  žáků  (bylyí  i  we  Wodňa- 
nech  tehdáž  školy    latinské),  ku  pomoci  chudých  sau- 


*)  Fředce  wsak  wzdy  gesté  na  sta  maže  se  gich  počjtafi  w 
rozličných  archivech  českých  i  morawských  pospol*. 
(Pozn.  Red.) 


pedů,  op^awawánj 'zdj  tnřstskýph  atstaweuj  qbecňýol*, 
což  o wšeul  tenkráte  daufa.ti  se  mohlo ,  kdež  innohean 
**Í«<B  .'postu  toeí  nýty*  odbyt n,a  ryby  žgiatilo.  PjTQěeí 
*&ké  sausede'  i  pen)ze  ,k  toniu  cýli  a  konci  skládali,  .i 
pole  k  potopen)  potřebné  postaupilL,  a  podaným  okol - 
njch  statků  dědiny  potopené'  dobře  odměnili,  i  ginák, 
byt  toliko  cestička  gim  byla  postaupena,  gako  Augezd- 
&kým gm6tiQWÍtě,.03Woboz<injm  od iney  ta,,  porubné  wy- 
pahradUi,pro  rybnjk  siee  weliký,  ajepřewojiký  náklad 
teakxáte  p$sobjcj« 

.  .  „PowolenjNna  rybnjk  Dř,emlipský  kr&le  Ludwjka 
^slawné  paměti,  W  kwate>nu ,  kdež  se  relacj  od  krále 
t, (Jeho  Milosti,  pánů  a  wládyk  z  plného,  saudu  zeinskq- 
^fbo  zapisuj  j."         «  :  ;' 

„Ludwjk  z  Božj  milosti  Uherský,  Český  et^.  král 
9,a  markrabě  Morawský  etc.;ráči],  dáti  swe'  powolenj, 
„kdež  purgjnistr  a  konšelé  i  wšecka  pbec  ině&ta  Wod- 
„ňan  dělati  chtj,  rybnjk  a  ťjm  rybpjkem  žeby  něao  48~ 
„din  k  Hluboké'  lidu  přislušegjcjch  zatopeno  býti  měl#, 
9Va  tjž  Wodňaoštj  ktomu  se  podwoliliy  že  za  ty  dědiny, 
^ykterežby  tiein  xybnjkein  zatopeny  hýly,  Qh,t)  těm  W- 
,  jdem  giehžby  to  dědiny  byly,  loudati  tak  dobrými  wb  lep- 
„šjmi  dědinami  podle  práwaj  Jrybnickeho,  ž$  Geho  Jirá- 
„lowská  Miloši ;k. tomu  také'  na  ten  zp.uosob  powolo- 
9>?vat}  ráčj,  aby,  ten  ?ybn>k  ,d£)áii  býti  mohl,  poněwadž 
,*také  lid)  těqh  k  nadepsanému  zbožj  (Hemchaft) 
„Hluboké  přialušegjčjch  wuoje  gept,  a  AříT^gtěqh  z  Per- 
„šteyna  a  na  Pardubicjch,  gakožto  držitel  zbožj  nade- 
>3psaneho,  k  tomu  také'  dal  swé  powolenj.  Stalo  se 
„léta  Božjho  MDXXIV,  w  ujteirý  na  ien.gn  Jakuba  Ap<*- 
„štola  Bož  jhp,  Relator  Adam  z  Hradce  a  na  Hradci,  ney*- 
„wyššj  kajDcleř  krále,  zpánuow,  gsa  k  tomu,  zwláště  od 
^,pana  krále  wyslaný. "  ;         .         r 

„Tento  wýpis  dán  gest  od  desk  zemských  z  roz*- 
Mkázánj  urozeného  pána  paapta  Jaroslawa  z  Šelnberka  a 
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„z  Kosti  ria  Hrádku,  neywyššjho  komorníka  SeskAo, 
„pod  pečetmi  Buriana  Medka  z  Waldeku  mjstokomor- 
„njka  a  Mikuláše  z  Bruksteynu  mjslosudjho  lurálow- 
„stwj  českého,  léta  1527,  w  sobota  po  S.  Matěgi  Apo- 
„šlolu  Božiem»a  — 

vin. 

Stala  se  giŽ  w  předešlých  listech  zmjtika  o  oné 
truchliwé  rozepři  a-  wjře ,  skrze  kterau  když  ubohá 
wlasí  dosti  k  wydrancowánj  přišla,  poněkud  sice  oheň, 
an  gi  zžjral,  ukrocen  byl,  géStě  za  cjsaře  Sigmunda; 
wšak  ale  po  druhé  i  po  třetj  wypukši,  za  krále  Gtřjhe 
a  Ferdinanda  I,  posléz  za  cjsaře  Ferdinanda  II,  w  krwi 
strany  odporné,  k  umořen j ,  k  ututlánj,  ba  až  do  po- 
slednj  giskry  k  zahlazen j  přišel. 

Tak  krutého  osudu-,  njmž  diw  že  česká  země  i 
gméno  swé  neztratila,  dtfsti  nepalrnj  počátkowe'.  Že 
služby  Božj  nekatolické'  w  Hrobu  a  Braumowě  od 
wrchnostj  těchto  mjst  se  zamezily,  zle  popudilo  hagi- 
tele  náboženstwj  tak  řečeného  pod  obogj ,  z  wyššjch 
stawů;  pročež  oni  k  lepšjmu  té  wěci  uwáženj,  psanjm 
přj lomným  do  krage  prachenského  gaki  do  wšech  gi- 
ny ch  rozeslaným,  města  králowská  do  Prahy  wyzwalw 
Stalo  se  to,  gak  se  tu  dočjtáme,  dosti  šetrným  a  mjr- 
ným  spůsobem  (též  s  strany  slohu  w  gednánj  o  wěceck 
Wšeobecných  gak  se  řjká  kancelářským,  owšem  chwa- 
litebným)  gen  Že  toliko,  Bohu  žel !  na  takowé  mjrnosti 
nepřestáno.     '  ' 

Hnedle  rok  ná  to,  na  wšeobecném  sněmu  wšeck 
korunau  českau  spogenýcli'  zemj,  wšeligaké  prospěšné' 
wěci  zřjzeny  gsau,  zwláště  kzwelebenj  řeči  ěeské  mfirj- 
cj,  nic  ale-  cóžby  nespokogeným  hagitelům'  (defensores) 
k  libosti  bylo;  ba  cjsař  a  král  Matěg  i  w  tom  geští 
wjce  ge  urazil,  že  SťraSické  knězem  katolickým  pohr- 
'dagjcj  potrestal,   a  w  Mostě  (Brůx)  nadánj  krále  Wla- 
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dislawall,  aby  w  kostele  hlawnjm  přlgjmagjcj  pod  ge-t 
dnau  i  pod  obogj,  služby  Boáj  konati  mohli,  zcela 
z&wihl.  .     í    .  ,  . 

Dautnalo  tedy  "wjce  a  wjce  po  weškerých  Čechách, 
až  plamen  strašliwý  proskočiw,  oné  smatnobře  swjtil, 
vr  které  wladaři  králówstwj  z  oken  smetáni,  Fer- 
dinandowo  wolenj  zrušeno  r  král  cizozemec  neschopný 
*vv  Praze  diwně<  sobě  hodawánjm  počjnal,  a  bitwau 
(1620)  a  poprawau  přehroznau  (1621)  wše  skončeno, 
čjmž  pro  zatjm  oponu  i  my  spáuštjine. 

'     "  . '..:'.   *".'*/•  "•■'" 

„Pozdrawenj  přátelské*  wzkfuzugeme^  swlnšowánjm 
„od  Pána  Boha  wšeho  dobrého,  slowutné  opatrnosti 
„páni  přátele'  naši  milj !  Před  wámi  toho  tagiti  nemů- 
žeme, že  gsau  těchto  dnů  na  nás  poddán j  6*  M.  pana 
„arcibiskupa  Pražského  z  městečka  Hrobu,  ginák  Klo- 
„stergrabu  řečeného,  skrze  wy slaného  a  pónjženau  su- 
„plikacj  swau  žalostiwě  a  taůžebně  wznesli,  kterakby 
„giin  kostel  gegich  w  nowě  na  wlastnj  groš1  té  obce 
„(úábožensťwj  našeho  křesťanského  pod  obogj  přigj- 
j,magjcjch)  wystawený,  z  poručenj  téhož  p,  arcibiskupa 
„(gakž  toho  heytman  Osecký  yr  swém  psanj  k  Hrob-, 
„ským  učiněném  dokládá)  zapečetjn  a  přitom  i  přjsně 
„poručeno  bylo,  aby  kněze  swého  pořádného  od  p.  ad-> 
,, ministra  tóra  a  konsistoře  našj  schwáieneho  a  potwr-* 
„zeného  i  hned  wybyli.  Pročež  ubozj  bez  prowozo-* 
„■wánj  služeb  Božských  nynj  zůstáwagjce  k  nám  se  s 
„upěnjm  w  ochranu  w  tak  těžké  a  wysoce  zarmaucené 
„wěci  utjkagj,  ano  pro  Božj  smilowánj  a  ten  poslednj 
„saudPána  Boha  pokorně  prosj.  Kteraužto  "wěc  mě  wše 
„my  při  shromážděn j  našem  (ač  w  skrovrném  počtu) 
„*w  kollegi  vreliké,  ginak  cjsaře  Karla  čtwrtého,  w 
„swém  pilném  a  bedliwém  uwáženj,  mezi  giným  gsme 
„sobě  ku  paměti  přiwedli,  že  gsme  každého  času  ob-n 
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„zwlá&tnj  pozor  měli  á  wScfligak  toho  s  pilnost)  šetřili, 
„abychom  gak:  wteto  tak.  i  Mf  ginýcÍL  tomu  podobných 
„přjčinách  šetrně  kráčeli ,  a  k  G.  M.  arcibiskupu  a  pár 
„nám  ducfooWDJm,, pro  zachowánj  svatého  pokoge,  li- 
dsky a  dobrého  srozuměn)  s  Gich  Milost)  pány  pod  ge- 
„dnau  (gehož  wšickni  neiytfyššj  p.  auřednjoi  a  saudco- 
„wé  žemštj  a  raddy  G.  KL  C.  saudu  dworskeho  a  ko- 
„mornjhoa  summau  celá  strana  poďobogj  žádostiwiliýti 
„ráčj  a  gest)  zachovati  hleděli,  aby  sobě  do  nás  Žádné 
„neyinenšj  přj činy  slušného  co  stěSowati  ne»C!I.  O 
„čemž  gsme  také  nedáwno  pominulého  času  G.  M.  pa- 
rnům mjstodržjcjm  wkrálowstwj  tomto  nařjzeným  pod 
„gednau  dostatečné  a  powolné  psanj,  s  odeslán) mi  ně- 
„kterýcfy  měst  stjžných  supplikaej  >  mezi  nimiž  i  Hrob- 
„akých  gédna  byla,  učinili  a  to  při  G.  M.  přátelsky  a 
„služebně  wyhledáwali,  aby  takoWé  těžké  a  "w  prawdě 
„nesnesitedlné  k  dokonalému  přerušen)  a  zkaženj  šla* 
„wného  majestátu  našeho  pod  obogj  od  G.  M.  slawné 
„paměti  cjsaře  Rudolfa  druhého  z  milostiwé  otcowské 
„lásky  daného  a  od  G.  M.  C.  krále  a  pána  našeho  mi- 
„lostiwé  stwrzeného ,  tudjž  i  sněmownjho  snesen j  a 
„tak  chwalitebného  mezi  oběma  stranami  pod  gednau 
„a  pod  obogj  porowuánj  se  wztahugjcj  wěci,  neprodleně 
„zastawenya  při  G.  M.  p.  arcibiskupu  to  náležitě  opa- 
třeno bylo,  aby  týmž  městům  a  tak  i  Hrobským  žá- 
„dných  překážek  w  prowozowáný  swobodném  nábo- 
pŽenstwj  našeho  křesťanského  od  osoby  swé  Činiti,  ani 
„komu  ginému  pod  gménem  G.  M.  činiti  dopauštěti 
^neráčil,  gakž  též  psanj  naše  to  wsobě  óbšjvněgi  obsa« 
j,hnge  a  zawjrái.  I  pon&wadž  mezitjm  giž  gmenewa* 
^ným  Hrobským  z  strany  chozen  j  do  kostela  swého  a 
)rne  do  ioho  w  nowě  wystaweného  a  sprawowánjm  k 
„učenj  od  G.  BL  gjm  předstaweným  od  p.  arcibiskupa 
„tuhé  a  přj  sne  poručen j  gest  prošlo^  my  pak  wědo- 
„moati  žádné  nemagjce,  na  čemby  ty  wěci  od  G.  M. 


—    469    ~ 

„pánůw   mjstbdržjcjch  postaweoy  a  neb  kterak  při  p« 
„arcibiskupu  npřjzeny  a  opatřeny  byly,  z  té*  přjčiny  ne^ 
„mohauce    ták    pokorných   a  slzawýeh  proseb   týchž 
,-,Hrohskýek  {zwláštS  že  giny  kostel    gegich  w  nowŽ 
„wystawený  na  *w]a«t»j  penjze,  což  se  ge$t  w  uwáženj 
,,od  G.  3H.  neywyššjch  p.  auřednjkůw  zemských  a  radd 
,,G»  llf  •<  C.  saudu  dwársk^ho  a  komoruj  ho,  za  sluš  no  a 
,,za  spxawedliwó  uznalo,  zapečetěn  gesty  a  na  wybytj 
„kněze    gegich   pořádného  pod  obogj    se   luze  tiskne  , 
^yslužeb  Bo#j^h<riyne^šjhx>  času  zbaweni  býti  musegj,) 
„  ©slyšeti ;  nýbrž  magjóe  -  zhled  na  povinnost  naši .  dfe- 
,Tfensarskau  t  řeve**,    kterýž  gsme  od  seW  G.  SL   p« 
„štawům   kreUowstvsJj   tohoto   pod  obogj  přigjtnagjcjm 
„dali,  po  mnohem  a  širokém  promlatmánj,  na  tom  gsme 
?,se,  snesli,*  abychom  G.  Ml  pány  mj  sto  drž  jej  pod  gednau 
,yw  kanceláři   skrze    gjsté' osoby  z  prostředku    našeho 
^přátelsky  a  služebně,  za  laská wé*  znamenj    požádaly 
^gakby  předešlá  a  weyš  doložená  žádost  naše  při  G.  M« 
^p.  arcibiskupu  od  G.  M.  opatřena  byla;  á  tjm  přitom 
j^oznáineným :  p ok udž bychom  wtem  dni  pořád  zběhlém 
„místné*  odpowědi  nedostali  ,  totiž  žeby  p.  arcibiskup 
,,G»  M*  neráčil  se  chtjti  podle  předešle7  milostiwé  re- 
^solucj  G.  M.  C.  krále  a  pána  našeho  néymilostiwég- 
9>šjhó  tak  powinne  a  poslušné  zachowati  a  to  bez  me- 
,'9škánj  dostatečná  opatřiti,  aby  Hrobštj  w  swém  wla- 
„stnjm  kostele  bez  G.  M.  i.gednoho  každého  překážek, 
„k&ezem  swým  pořádným  služby  Božj  konati  dáti  mo- 
99hli,  žebychom  tu  wěc  <podM  powinnostj  našich  nemo- 
„hli  než   náležitě  bez    odtahůw    tak   opatřiti,   aby  se 
^majestátu  našemu,  saefiiown  jmu  snesen],  a  tak  slawné'- 
„mu  mezi  stranami  pod  gédnau  a  pod  obogj  porownánj, 
„tudjfc  i  ttf  kdnfirniacj  od  G.  Bí.  nynSgšj  na$ j  neymi- 
„lostiwegšj  "wrchnosti,  žádná  skrácenj  nedalo  ,  nýbrž > ta- 
„kowým  škodlhrým  předsewzetjm  yr  cestu  wkráčeno 
„bylo.  Nařež  g*ká  gest  nám  od  G.  M.  odpowéd  dána  a 
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„přitom  i  dosti  obSjrná  G.  M»  panu  arcibiskupowi  psi- 
„na  odpowěd,  na  ten  způsob  wšak  propůgěená  ,  aby- 
chom gi  zase  8  některými  při  nj  obsaženými  spisy 
„G.  M.  nawrátili:  to  wše  wám  i  giným  G.  M.  P.P.  ne- 
opomineme přátelsky  a  služebně  w  známost  awesti." 
„A  protož  k  spomožen)  takowým  a  giaté  .welice 
^potřebným  a  dalece  hledjcjm  wěcein,  žádného  ginši- 
„ho  a  lepšjho  prostředku  gsme  při  sobě  Wynagjti  ne- 
„mohli,  nežli  abyste  dwě.  osoby  z  krage  á  stawu  waše- 
„ho  městského  sem  wyslali,  kteřjžby  spolu  b  G.  M* 
„neywyššjmi  aúřednjky  a  saudci  zemskými,  též  radda- 
„mi  G.  M„  G.  saudu  dworského  a  komorního,  a  ginými 
„osobami  z  stawů  z  kragůw  králowstwj  tohoto,  dle 
„sněmownjho  o  tom  s.nešenj,  w  kollegi  Mreliké  spoleě- 
j,ně  sobě  wSeéky  ty  wěci  přednésti  dali,  a  potom  s  po- 
,,mocj  wšémohaucjho  P.  Boha,  po  bedliwém  a  dosta- 
tečném uwáženj,  na  něčem  gistém,  coby  tak  G.  M. 
„panům  mjstodržjcjm  pod  gednau,  gako  i  G.  M.  panu 
„arcibiskupu  za  odpowěd  dáno,  a  gakby  žalostiwým  a 
„taužebným  nařjkán  jm  Hrobských  a  giných  měst,  spra- 
„wedliwě  a  "wšeligakým  náležitým  a  powolným  způ- 
sobem spomoženo  býti  mělo,  snesli  a  zawřeli.  Neb 
„můžete  znáti,  gak  se  s  Hrobskými  powe.de,  že  giným 
„klášterským  poddaným  a  městům  tolikéž  se  toho 
„dostane.  Té  náděge  kwám  gsauce,  že  pro  fedrunk  cti 
,,6ož)  a  zachowánj  tak  wzácuého  klenotu,  tolikéž  ma- 
jestátu našeho  G.  M.  C.  nyněgšjm  králem  a  neymi- 
„lostiwěgšjm  pánem  našjm  potwrzeného ,  gako  i  sně-, 
„mownjho  snešenj  a  toho  slawného  mezi  oběmi  stra-, 
„námi  pod  gednau  a  pod  obogj  porownánj,  žádost  nt- 
„ši  naplň jte.  My  z  powinnosti  našj  defensorgfcé  dle  do  - 
„brého  svrědóm)  to  činjme ;  nebbychom  sice  při'  bu- 
„daucjm  sněmu  generálem  G.  M.  panům  stawům  krá- 
„lowštwj  tohoto  pod  obogj  nikoliw  pr&wi  býti  ňemo- 
„hli,  nýbrž  na  sobě  těžká,  nařjkánj  oď  ubohých  Hrob* 
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„ských  a  giných  mest  slyšeti,  ano  také*  nepochybně  od 
,>týchž  G.  M.  panůw  stawů  spraWedliwé  doinluwy  o* 
„čekáwati  uiuseli ;  a  kdyby  z  toho  co  giného  škodli- 
,/wěgšjho  pro  newolnost  naši  pošlo,  a  budaucně  našj 
„něgaké  nepilnosti  to  přičjtáno  býti  chtělo ,  můžete 
„znáti,  žebychom  my  tjm  winni  býti  nemohli,  čas 
„pak  k  takowému  sgezdu  a  shledánj  pokládáme  ten 
„čtwrtek  po  památce  S.  třj  Králůw  léta  nastáwagjcjho 
,,1615,  o  čemž  také'  G.  M.  neywyššjm  pánům  auřednj- 
„kům  a  saudcům  etc.  psánjin  našjm  oznamowati  a  na 
„G.  M.  přjgezd  očekáwati  budeme.  S  tjm  milost  Božj 
99s  námi  se  wšemi  býti  rač.  Dat.  w  kollegi  xWeliké  ginak 
„cjsaře  Karla  IY.  pátek  po  S.  Kateřině,  léta  1614. 

„N.  N.  Deffensores  odewšech  třj  sgednocených  pá- 
„uůw  stawůw  králowstwj  českého  ,  pod  obogj  tělo  a 
,,krew  pána  našeho  Ježjše  Krista  přigjmágjcjch,  na/l 
„konsistořj  a  akademij  PraŽskaupři  sněme  obecném  na** 
„řjzenj,  a  nynj  w  městech  Pražských  zůstáwagjcj." 

"  IX. 
Gak  dle  ponawrženj  předešlého  lista  cele'  králowr 
stwj,  tak  i  geho  obywatelé  *)  každý  pro  sebe,  a  města 
téměř  wšecka,  swůg  djl  z  kal';hú  trpkosti  zažili;  wšak 
snad  žádné  tak  hluboko  z  něho  se  nenapogilo,  gako  Pj- 
sek  a  Wodňany,  zwláší  Wodňany,  poněwadž  gim,  gak 
line  dle  se  zhljdne,  i  Pjsek  zarmaucený  truchliwé  swě- 
domj  skládá.  A  gak  ginák?  Co  giná  města  w  strašli- 
vém běhu  třidceti lete'  wogny  pozděgi  zkusila,  to  tato 
dřjwe;  co  giná  méně,  to  tato  neyhruběgi,    neb  cestau 


*)  Roznmégj  se  Stawowé ,  dle  starých  spisft ,  gak  dále,  na- 
sledowné  Páni,  Rytjři,  každý  zwlášt  pro  se  tenkráte  od 
nes těstj  zachwácenj;  aČkoliw  od  téhož  vr  oné  baaři  i  ten 
nejrprostsj  w  zemi  bydljcj  uražen  byl. 
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bd  Buděgowic  k  oné  bitwě  bělohorské*  táhlo  se  přes 
Wodňaňy  a  Pjsek.  Dobyta  obě,  a  sice  Pjsek  tak,  že  w 
dwogjm  dobytj  Toku  1619  a  1620,  gak  tyto  dni  sem 
nalezl,  16000  lidu  z  města  i  z  okol),  tu  marně  přichrá- 
něnj  hledagjcjch,  obogjho  pohlawj,  dětinského  i  zešle- 
ho  wěku,  až  na  13  osob,  poraženo ,  město  i  předměst) 
(ba  i  ws i  k  městu  přináležjcj)  prach  docela  spáleno,  u~ 
krutňjkowi  gistému  wogenskému  zastaweno,  pak  při 
oswobozenj ,  po  ztrátě  statku  heřmanského,  božowic- 
ke'ho,  humnianského ,  chyšského  ,  dobešického,  rychty 
wreowské,těSinské  a  t.  d«  owšem  při  nyněgšjm  dosti  hez- 
ké^ panstwjčku  pozůstaweno ,  ale  přel  ožeň  jm  wogska, 
vr  onom  času  "wšj  kázně  spustilého,  i  ginými  břemeny 
wogenskými,  po  sléz  i  oblehnuljm  ač  nepodařilým  od 
Šwédu,  tak  usauženo ,  že  we  vršech  spisjch  toho  času 
každau  ch/wjli  toto  se  do&leychá  : 

„Vnssere  elende  rpd  ármeste  gemein.  — -  Zarman- 
„cené,  zbědowané ,  a  mnohými  těžkostmi  k  zkáze  na* 
„kloněné  lidi.  —  GiŽ  na  poslednjm  a  neyteuSjín  wlásku 
„k  ruině  zawěšeui.  ~-  W  tomto  tak  přetěžkém  na  nás 
;,gi&  zawěšeném  i  giž  se  uwálugjcjm  losu  a  břeme- 
„nu.  —  Sauženj  a  kwjlenj  bjdných  spolu  s  námi  sause- 
„důw,  též  wdow  a  sirotkůw  našich,  ginými  mnohý- 
„mi  obtížnostmi  s  trápených  a  omdlených  uslyšeli.  — 
,>Kromě  Wodňan  gistě  w  celém  kragi  neychudšj  mě- 
„sto. —  Wyhubenj  sausedé  (tak  ge  gmenuge  sám  cjsař 
„Ferdinand  IIL  w  listu  gim  přispěgjcjin)  skrz  "wystáló 
„těžkosti  woganské  a  obtjžnosti.  —  In  diesem  sehwe- 
„ren  Labyrinth  desLebens  und  diesen  so  za  sagen  letz- 
„ten  Zeitenu  — a  tak  dále.  — 

W  takowých  tedy  potřebách ,  na  okamženj ,  pro 
obec  siee,  ne  ale  we  gménu  obce  aneb  na  zástawu  o- 
becných  statků,  (kdež  rukogmowé  gistj  byli,  Že  co  swým 
gměnjta  zaručugj,  w  brzce  se  gim  z  obecného  náhrad)), 
Fjseětj  dluh  dole  poznamenaný  na  se  wzali.—  Že  pak  Čc- 
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gtina  drahný  ías  po  bělohorské  hicwě  i  ti  ňeywyššjch  pá-» 
nů  geště  W  psanj  se  užjwala,  z  giaté  přjmluwy  w  ro-» 
ku  1667  raddě  města  Pjsku  dodaná  -se  pozoruge,  gegj&to 
podpis,  ana  zcela  ruk.au  wlastrij  sepsána,  gest  tento; 
„Wolný  a  dobrý  přjtel  Aleš  Wratislaw"  *—  a  byl  tento 
pán  presidentem  komory  česko.  — 

*      *      * 

Gistot a  P.  "Wratislawa. 

„MyJahUbrmesser,  G.  M.  C.  předstawený  richtář; 
„ LukáS  Lucius  Wodiianský,  Martin  Ťrog ér ,  Zachariáš 
„Crocin,  Bohuslaw  Kraupa  etc." 

„Známo  činjine  tjmto  listem  obecně  před  wšemi$ 
„zwláště  tu  kdež  náiežj,  Že  gsme  dlužní  rukau  společ- 
„nau  a  nerdzdjlnau  G.  M.  wysoce  urozenému  pánu, 
„p.  Giřjinu  Wratislawowi  zMitrowic  na  Protiwjně,  dě- 
„dicům  a  budúcjra  Cr.  M.  Páně,  i  tomu  každému,  kdožby 
„sobě  tento  list  dobrau  wůlj  daný  a  postaupený  měl, 
„věřitelům  našim,  dluhu  prawého  a  sprawedlného 
„graenowitě  pět  set  zlatých  reyn:  geden  každý  zlatý 
,,po60kr.  počjtagje,  dobrých  střjbrných  rázu  pražského^ 
„a  to  těch  takowých,  které  swrchu  gmenowaným  G,  Mi 
„p.  Giřj  Wratislaw  z  Mitrowic  k  potřebě  důležité  na 
„snažnau  žádost  naši  na  hotowě  groš  na  groš  nám  za-* 
„půgčiti  a  wyčjsti  poručiti  ráčil.  Kteraužto  summu  my 

„wěřitelům  našim  máme  dáti  a  zaplatiti  po   datum  listu 

•     •       •    • 

„tohoto  w  roce  pořád  zběhlém,  to  gest  ňa  den  S.  Ha-* 
„wTa  opata  léta  1647,  i  s  aurokem  na  tuž  summu  wze- 
„Šlým.  A  paklibychom  toho  neučinili  a  summy  nade- 
„psané  i  úročné  tak  na  ten  způsob  konečně,  gakž  se 
,*,swrchu  nadpisuge,  wěřitelům  našim  nedali  a  nesplnili', 
„tedy  i  hned  gednomyslně  my  swrchu  psanj  gistcowé 
„dáwáme  týmž  wěřitelům  našim  neb  gednomu  z  nich 
„tu  moc  a  práwo,  aby  mohli  w  statky  naše  buď  wšech 
„giMcůw  společně,  neb  kterého  koliw  znás,wedle  wůle 
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„swtVna  Čemby  t}4  statkow^  hs&í  neb  statek  n&s  ko- 
„liwěk  záležel  neb  gtíienowán  býti  mohl,  se  zwesti,  gich 
„se  ugjti  se  wšjtna  wšeligakým  ktomu  přjslušenstwjm, 
$,nic  owšem  newynjmagic,  a  toho  w  drženj  a  užjwánj 
„dotud  a  tak  dlauho  ostáwati,  dokudby  gim  sama  hla- 
„wnj  i  uročnj  se  wšemi  škodami  a  náklady  proto  wze- 
„šlýrai  dána  a  zaplacena  nebyla." 

„Pakliby  sami  toho  užjwati  nechtěli ,  tehdy  aby 
„to  zas  ginemu  w  te'  sumě  pronagjti ,  postaupiti  aneb 
„tolik  swršku  kterého  koliw,  gichŽ  až  do  těch  su  — 
„sobě  wzjti  a  odciziti  mohli,  s  tau  přitom  znamenitaa 
„weyininkau,  že  s  dědici  a  budúcjmi  swými  žádnau 
„obranu ,  cožby  opatrnost}  lidskau  wymyšleno  bý- 
„ti  mohlo,  w  zaplacen)  hlawnj  sumyročnj  i  škod  a  ná- 
„kladu,  pokudžby  gaké  proto  wzešly,  aneb  ugjmánj  se 
„tak  wšech  statkuow  na  čemkoli,  gak  nahoře  se  pjše, 
„brániti  nechceme,  nemáme  a  moci  mjti  nebudeme.  A 
^kdybychom  z  toho  co  učiniti  chtěli,  tehdy  aby  to  po- 
„stačiti  a  žádné  platnosti  mjti  nemohlo  ani  k  auřadn 
„přigjmáno  nebylo,  neb  se  wšech  dobrodinj  práwnjch 
„zbawugeme  a  odřjkáme.  Na  potwrzenj  toho  gsme 
„tento  list  pečelmi  našimi  zwláště  upečetili  a  rukama 
„wlastnjma  podepsali,  Čehož  gest  datum  w  městě  Pjsku 

„16.  Oct.  1646. 

Po  auplnem  wywrácenj  města  w  předešlém  lista 
podotknutém,  shledaly  se  w  spáleništjch  krwj  skrope- 
ných smutné'  zbytky  pozůstalých  sausedů,  z  nichžto 
malý,  wšak  prozřetedlný  počet,  před  poslednjm  doby- 
tjm  w  roku  1620,  po  lesjch,  gak  makawe'  šlepěge  w 
spisech  radujch  prozrazugj,  se  roztaulaw,  s  13  prw 
dotčenými,  s  sirotky  a  wdowami  *)  w  městě  zázrakem 


*)  Ne   gednau   se   cnij  zmjnka  w  spisech  onoho  Času  o  pe- 
zastalých  13  osobách  muzskéhopohlaw},  což  gfete 


-    475    — 

gakýins  zachowanýini ,  zase  se  sgednotili,  a  podiwnc 
obydl  j  negenoin  w  zimě,  au  a  tenkráte  před  rukama  by- 
la, ale  i  po  letech,  w  sklepjcli  a  lecgakých  po  lau  kry- 
tý cli  chatrčjch  měli. 

Počali  wšak,  ač  omráČenj,  w  brzce  i  swých  i  obec- 
ných wěcj  pilně  se  ugjmati,  a  na  wše,  coby  ke  sprawo- 
wánj  a  k  užitku  města  slaužilo,  pozor  mjti.  Pročež  we 
přjtomném  listu  i  na  lososy  spomenuto ,  giiniž  práwě 
sem  tam  milost  si  zjskali,  poněwadž  cjsař  Ferdinand  III. 
sám  vr  poslcdnjm  tahu  proti  Šwédům,  dworem  byw  po- 
někud w  Strakonicjch  a  Horažďowicjch,  lososůw  si  tak 
obljbil,  že  po  čase  až  do  Wjdně  se  zasjlati  museli. 

Z  Labe  oni  do  "Wltawy,pak  u  Zwjkowa  do  "Wo- 
tawy  proti  praudu  se  plawjce,  u  samého  města  chytáni 
až  podnes  býwagj,  neb  onen  podskalský  mleyn,  o  němž 
se  tu  gedná,  pod  zděmi  městskými ,  kdež  řeka  k  nim 
se  lichot),  k  západu  slunce  ležj,  tak  ze  wšech  stran  o- 
patřený,  že  tu  práwě,  nynj  wjce,  než  kde  na  ginem  mj- 
stě,  pewnost  stará  se  wygewuge,  bez  pochyby  z  té  sa- 
mé přjčiny,  pro  kterauž  i  w  neynowěgšj  pewnosti  české 
•w  Josefowě,  mleyn  i  proti  bořjcjm  kauljm  (bombenfrei) 
ngištěn  gest. 

„Léta  Páně  1647  dne  24.  aprile  ,  to  gest  den  sw. 
Giřj,  pronagat  gest  od  nás  njže  podepsaných  mleyn, 
slowe  Podskalský,  při  zdi  městské  ležjcj,do  roka  pořád 
zběhlého,  a  to  Markowi  Brzynskému  řemesla  inlynář- 


ne  bez  přjčiny  přiloženo ;  neb  dětj  a  zen  nedobitých  předce, 
gak  ze  wše  ho  se  pozornge,  négaká  částka  pozůstala,  ne- 
dobit jch  pra wj ni,  neb  purgmistr  ložnj  (derj  Amtirende,  zná- 
mo, že  z  12  radnjch  každauČtwrtau  neděli  giuý  ten  anřad 
držel)  pro  Boha,  neywysšjho  wogenského  prosil,  aby  se 
giz  pro  nemožnost  obrany,  cjsařakým  podal,  a  proto  sa- 
mé u  wězenj  dán,  tam  od  wjtézři,  kde  co  žilo  tepagjcjch, 
zmordowán,  manželka  pak  přetěžce  zraněna  byla,  z  Če- 
hož potom  zase  okřála* 

7 
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ského ,   tak  že  týž  Marek  nágmu  z  téhož  mleyna   dáli 
má  100  str.  žita  mjry  pražské,  a  za  wykrmenj  4  wepřů 
na  penězjch  30  zl.  reynských.    A  gestližeby  co  nowého 
k  mleynú  dělal,  od  toho  má  se  gema,  totiž  od  palecnj- 
ho  kola  li  kop,  na  wodu  1  kopa,  od  nowého  hrjdele 
1  kopa,  odkrauženj  kamene  mleynského  1  kopa  platiti 
a  coby  koliw  při  témž  mleyně  oprawiti  zapotřebj  bylo, 
to  sám  mlynář  udělati  a  sprawowati  bezewšeho  placen) 
powinen  gest.  Co  se  pak  mlenj  sausedských  sladŮM^  do- 
tyce ,  od  těch  se  gemu  po.  18  kr.  (s  naliljin  saudku  řjdkelio 
piwa)  platiti  a  od  obecných  wšak  džbán  piwa  mjrný  dá- 
wati ,  též  od  řezánj  špalkůw  (kromě  k  obecnj  potřebě 
20  gicli  darmo  zřezati  a  coby  mimo  ně  wjcegi  řezal,  to 
se  po  9  kr.  z   důchodu  zaprawiti  má)  od  gednoho  kaž- 
dého po  18  kr.  odwozowati,  polowici  mlynáři  a  polo- 
vici k  obci  z  toho  náleželi  bude.    W  přjčině  prostřed- 
ního prkna  od  domácjch  panůw  sausedůw  mlynář  nic 
Žádati  nemá;  od  přespolnjch  se  mu  powoluge.    Strany 
ti  učen  j  krup  k  obecnj  potřebě  gak  pro  čeládku  též  letnj 
dělnjky ,  coby  se  tlaucti  dalo  ,  žádného  měřičného  bráti 
nemá.   Od  chytánj  lososúw,  pokudž  Pán  Bůh  co    pože- 
hnati ráčj,  tehdy  od  gednoho  po  10  kr.  gemu  se  platili 
bude.  A  pokudžby  gake'  ložiruňky  soldatůw  (gichž  dá- 
legi   Pán  Bůh  ochránili  ráčj)  sem  do  města  se   daly  a 
žeby  gaký  plat  ze  mleyna  žádán  byl,  tehdy  tato  wey- 
minka  se   tuto  čiuj,  aby  z  důchodu  obecnjho  gedna  pó- 
lo wice   a   druhá   od    mlynáře   placena  byla*   Pro  lepšj 
pamět  toho  tyto  dwě  cedule  w  gednostegná  slowa  zdě- 
lané'  a   sepsané  gsau ,  z  nichž  gedna  za  námi  zůstáwá, 
a  druhá   tomuŽ  mlynáři  odewzdána  gest.    A  tak  co  se 
koliw  od  téhož  mlynáře  na  to  odewzdá,  do  těchto  ce- 
dulj  se  poznamenati  má. 

Stalo  se  za  auřadu  pana  Waclawa  Macha.  Actum 
vr  městě  Pjsku  léta  swrchu  psaného. 
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8. 

■L  it  ern  j    z  p  r  á  w  y. 


1)  Od  českého  Museum* 

\wM.  náS  neymilostiwěgšj  cjsař  a  pán,  František  I, 
podané  sobě  „Hlasy  wlastenců  ke  dni  1  března  1832 
xia  památka  čtyřidcetiletého  slawnelio  panowánj  GM.U 
negen  milostiwě  přigmauti,  ale  podle  dopisu  wys.  zeni* 
ského  Prásidium  we  králowstw)  Českem  ode  dne  17  li- 
stopadu b.  r.  (č.  5982)  také  nařjditi  ráčil,  aby  těm  au- 
dům,  kteřj  tuto  zbjrku  patnácti  básnj  složili  a  GM.  o- 
"bětowali,  GM.  poděkowánj  za  to  wzkázáno  bylo.  Což 
týmž  wlastencům,  k  gegich  zwláštnjmu  potěSenj,  tudjž 
"vře  známost  se  uwodj. 


Přitom  také*  se  oznamuge,  že  třetj  čjslo  wy- 
daných  nákladem  zwláštnj  pokladnice  museynj  knih 
českých,  pod  názwem:  „Dra.  G.  F.  Paulického  Do- 
„mácj  lékař,  aneb  kniha  o  Selřenj  zdrawj,  awlášlě 
„pro  lid  wenkowský,  w  njž  se  ukazuge,  gak  obyčegné 
9,nemoci  snadně  a  lehkými  léky,  předewSjm  pak  do- 
^,brým  chowánjm  odwráceny  a  léčeny  býti  mohau  - 
„zěeStěnjm  A.  Jungmanna"  ■—  41  archů  silný,  giž  se 
dotiskuge,  a  od  počátku  přjJtjho  léta  1833  we  knih- 

7* 
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kupccjwj  Kronbergra  i  Webra  w  Fráze,  (kdežto  "trubec 
wšecky  nákladem  českého  Museum  wydané  české  kni- 
hy dostati  gest),  w  obálce  a  swázaný  za  1  zl.  36  kr. 
we  střjb.  prodáwán,  pp.  zakladatelům  pak  této  poklad- 
nice ,  na  poukázanj  gegich  Ijstků,  wydáwáa  bude. 

2)  Literatura   česká. 

1.  Přehled  sauČasný  neywyššjch  důstognjků  a  auřednjků 
zemských  i  dworských  we  králowstwj  českem  od  ney- 
staršjch  časůw  až  do  nyněgška.  Sepsal  Fr.  Palacký. 
W  Praze  1832.  (w  kommissj  u  Kronbergra  a  Webra.) 

Milownjk  děgů  wlasteoských  rád  se  ptáwá  po  mu- 
žjch,  kterým  gakýkoli  podjl  na  zpráwě  wlasti  swčřo- 
wali  kojžata  a  králowé  naši:  než  gména  gegich  Ča- 
stěgi  nadarmo  hledá  w  domácjcli  ač  dosti  hogných,  z 
wét&jho  djlu  ale  hubených  kronikách ;  k  giným  pak  hi- 
storickým pramenům,  zwjáštč  k  archivům  starým,  málo 
komu  se  přjstupu  dopřjwá,  á  ku  požitj  gegich  oka  wel- 
mi  zběhlého  a  saudného  gest  potřeb).  We  starých  listi- 
nách nebýwá  často  udáno  stoletj,  w  kterém  byly  wyho- 
toweny.  Nezběhlý  a  méně  opatrný  snadno  tedy  polož) 
shotowenj  gegich  a  následowně  i  žiwobytj  mužů ,  ge- 
gichžto  gména  w  nich  se  nalezagj,  o  sto  let  dřjwe  neb 
pozdegi.  Tjm  způsobem  se  do  děgo  -  a  rodopisů Hágka, 
Paprockého,  Balbina,  Hammerschmida  a  g.  w.  mnoho 
bludů  wlaudilo.  Za  neystaršjch  také  časů,  až  do  13.  s ro- 
let j,  kdežto  we  wšech  důležitěgšjch  listinách  neywyŠSj 
auřednjci  a  páni  .čest)  za  swědky  pokládáni  býwali,  pře- 
hled gegich,  kritickau  opatrnost)  zhotowený,  napomáhá 
k  rozeznán)  prawdiwosti  listin  samých,  gichžto  pohřjchu 
nemálo  neprawých  w  zemi  se  počjtá.  Za  časů  pak  no- 
wěgšjch  leckde  se  zmjnka  činj  o  wyššjch  auřednjcjch, 
ale  gména  gegich  se  neuwozugj,  což  nezřjdka  prekážj 
dokonalému  wyrozuměnj  letopisůw.    Aby  fe  tedy  bia- 
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dům   negedaoh©  fotopisce   našeho    wyhnauti,   a   wždy 
před    očima   aj»jii   mohlo,   kteřj   mužowe'  a  kdy  zprá- 
vu cjrkwe  neb  wlasli  wedli:  ze  wšech  bezpečných  hi- 
storie  našj  pramenůw  bedliwě  shledáwal  a  zaznamena- 
l/val sobě  náš  Palacký  wyššj  důstognjky  a  auřednjky 
w  králowstwj    Českem    od    Časů   neydáwoěgšjch    až   po 
rok  skonáwagjcj,  a  pak    ge   k  užitku  obecnému,  gednák 
pro  krifiku  historickau,  gedriák  pro  snazšj  wyrozuiněnj 
letopisů  wlastenských,  zwláště  spořádal,  sestawil,  a  wy- 
dal  na   pěti   tabuljch  celóarchownjch,  na  kterých  tedy 
zaznamenáni  stogj  od  r.  627  panownjci,  knjžata,  wewo- 
cly  á  králowe'  čeŠtj,  wedlé  nich  wéwodkyně  a  králowny, 
pak  biskupowe  a  arcibiskupowé  pražštj  a  spolu  neywyššj 
zemštj  i  dworštj  auřednjci:  neyw.  purkrabj  pražštj,  n. 
hofmistři,  n.  maršálci,  n.  komornjci,  n.  sudj,  n,  kanclé- 
ři, n.  sudj  dworštj,  n.  truksasowé,  n.  češnjci,  n.  pjsaři, 
podkomořj,    mincmistři,   purkrabj   krage    hradeckého, 
neyw.  lowčj,  podkomořj  králowé,  králowštj  prokurátoři 
a  t.  d.    Fo  stranách  uwedeni  gsau :  biskupowe  Litomy- 
Šelštj,  Litoměřičtj,  Králowé-hradeČtj,  Buděgowštj,  we- 
licjpřeworowéřádu  malteske'ho  a  pániStrakoničtj ;  před- 
lij wůdcowé  w  Cechách,  dědičné  auřady  w  králowstwj 
českém  a  g.   w.    Nacházjme  zde  wůbec    do  dwau  tisjc 
gmen  mužů  znamenitých,  i  sudánjm  času,  kdy  swůg  au- 
řad  zastáwali,  a  častěgi  také,  kdy  umřeli.     Nenj  šlech- 
tického rodu  w  cechách,   který  by  nenašel  zde  předků 
swých,  tak  Že  přehled  ten  nazjwati   můžeme  zrcadlem 
urozenstwa  Českého ;   ba   wůbec ,   wygmemeli   učené    a 
umělce  České,  gimžjto  zde  mjsta  nepopřáno,  málo  bude 
mužů   w  historii   české  gmenowaných,  gežbychom  we 
přehledu  tomto  nespatřowali.   I  nepochybugem,  že  djlo 
to  každému  prawému  wlastenci    spůsobj    potěšenj ,    au 
zde  spatřiti  může,  na  kterých  mužjch  blaho  i  neblaho 
vrlasti  našj  po  wSecky  časy  spočjwalo. 
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2»  Bágky  Yineencia  Zahradnjka,  faráře  w  Křešicjch. 
W  Praze  1832.  W  arcib.  tiskárně ,  wedenjra  i  ná- 
klade ca  Wácl.  Špinky, 

Předkowe  naši  ode  dáwna  milowali  bágky,  uzná- 
wagjce  ge  za  welmi  přjhodné  ku  pouČowánj,  aneb  i  k 
tvyraženj.  Giž  w  rukopisu  hradeckém  z  počátku  14ho 
stole tj  psaném  nacbázj  se  kratochwilná  bágka  „o  lišce 
a  džbánu."  I  we  wětšjch  starých  spisech,  gak  u  pr,  to 
Tkadlečku,  we  lži  a  prawdě  p.  Gtibora  Towačowského 
z  Cimburka,  a  ginde  wjce,  nalézáme  wmjšených  bágek. 
Aesopowy  básně  brzo  po  wynalezenj  tisku  okolo  roku 
1480  giž  wydane',  mnohokráte  byly  přetištěny.  A  kdož 
nezná  wlidu  našem  obljbenau  „radu  zwjřat  ?"  Radu  zwj- 
řat! — Ku  podiwu,  Že  Člowěk  smyslný  od  nerozumných 
zwjřat  přigjmá  rady  !  A  předce  nic  nenj  přirozeněgšjho. 
Člowěk  nadán  gsa  rozumem  a  swobodnau  wůlj,  neužjwá 
gich  wždy  maudře,  ale  Častěgi  bez  rozmyslu  slepě  ge- 
dná,  a  wůli  swau  podrobuge  pudům  náružiwosti,  a  tak 
na  odpor  swéinu  wyššjmu  urČenj  přestupuge  meze  swr- 
chowanýra  zákonem  mu  wykázané.  W  ostatnj  přjrode 
na  opak  všecko  se  pohybuge  pořádně  w  mezech  savých, 
Nahljžegjce  do  té  nezměnitelné  zpráwy,  pozná  wáme, 
podobali  se  počjnáuj  naše  s  wěčnýini  zákony  tworstwa. 
Takowe  nahlédnut)  nám  zwláště  bágka  poskytuge; 
pročež  gi  nenepráwě  p.  Z.  nazjwá:  „Zrcadlem,  w  kte- 
rémž se  gedno  z  prawidel  žiwota,  gako  tělem  přioděné, 
oku  předstawuge."  Gak  mocně  bágka  na  mysl  lidskau 
působj, -widěti  gest  na  gediném  přjběhu  z  historie  Řjmské. 
Na  horu  swatau  wystěhowawše  se  z  Rjma  nespokogenj 
plebejowé,  k  nawrácenj  do  města  bágkau  přemluwiti 
se  dali.— Opoučitelné  moci  bágek  přeswědčen  gsa,  zho- 
towil  gich  kragan  náš  p.  Z.  mnoho  set,  z  nichž  pak  161 
wybraw  na  swětlo  wydal,  Wygjmage  málokteré  při- 
podobněné, gsau  docela  půwodnj,  a  dobrá  polowice  wy- 
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nika  důmyslem  podiwu  hodným.  P.  skladatel  wydáwá 
ge  sice  za  „sprostě  psané,  neljčené  a  takměř  nahaté;'4 
sprostota  wšak  w  nich  nacházjine  důstognau,  šperků 
owšem  prázdnau;  umjt  p.  Z.  několika  málo  tahy  obrazy 
swé  wytknauti,  a  bez  nucen)  wystawili  w  nich  prawdu 
zamyšlenau ;  um)  zde  zanjmati  wtip  a  rozum,  tam  zase 
tkliwě  buditi  cit  mrawn) ,  ginde  opět  mocně  zpražiti 
wůli  ke  skutkům  snahy  lidské  důstognýra,  a  wše  to  se 
mu  dař)  beze  wšeho  násil),  pauhýna,  nehledaným  slowem, 
Důstogná  prostota,  bohatá  gádrnost,  nenucený  wtip,  hlu- 
boký důmysl,  a  plynná,  čistá  řeč  gsau  hlawnj  ctnosti 
bágek  p.  Zahradnjkowýcb,  i  daufáme,  že  nás  brzy  opět 
podobně  zdařiJau  a  rozmanitau  sbjrkau  obraduge. 

3.  Čech  a  4.  Sámo,  Zábawný  a  poučugjcj  spis,  "Wy- 
dán  od  W.  Franty  a  S.  Tomjčka.  S  obrazy.  W  Praze 
a  Hradci  Králowé  u  Jana  Pospjšila.  1832. 

Oba  tyto  spisy  gsau  poněkud  pokračowánj  zašlého 
Čechoslawa.  Powěst  opauti  Tomáše  z  Harrachudo  swa- 
té  země  r.  1147  podala  p.  Tomjčkowi  přjhodnau  látku 
kromancj,  kterau  také  w  čelo  Čecha  postawil.   Předmět 
gegj  gest  asi  tento :  Slib  knjžeti  učiněný  wytrhnul  štast- 
ného  Harracha  z  náruč j  spanilé  Milady,  do  boge  proti 
Saracenům.    Spěge  k  obraně  země  swaté.    Zde  w  ljté 
seči  rozkolen  býti  máge  ranau  diwého  pohana,  zachrá- 
něna se  widj  neznámým  rytjřem,  který  wšak  djkům  za- 
chráněného se  wyhýbage   zmiz).    Přehorliwý  HarracK 
upadne  do  zagetj.  W  žaláři  k  zradě  knjžete  a  ku  prone- 
wěřenj  se  panně  swé  wyb  jzen  gsa,  wšem  lákawým  wna- 
dám  krásné  Turkyně  mužně  odepře.  Welikomyslná  Sa- 
racenka  podiwiwši   se  geho  ctnosti,   propust)   geg   na 
swobodu.    Propuštěný  Harrach  nawracuge  se   do  swé 
wlasti,  bljž  domowa  dogede  ochránce  swého  na  bogišti, 
a  pozná  w  něm  krásnau  Turkyni  —  a  — swau  Miladu.— 
Rozloženj  děge  toho  dobré  gest,  i  negedna  strofa  dosti 


-    432    — 

žiwě  wyljčena;  škoda  wšak,  že  skladatel  tak  welmi  za- 
nedbáwá  prawidel  pjsemojho  gazyka.  Leckde  winěšnge 
doň  formy  sprosté  :  milugu,  krygcrw,  skač«u,  "ž  a  g.w. 
Skloňuge  wč.  sir.  8.  mnohocitné  ňadra,  str.  16  křestana- 
»«,  mečm?,  str.  10  vjtěgj  a  g.  w.  tušjm  pro  domnělau 
lejíšj   zřetelnost.    Koma  tady  činj  wděk?  sprostý  Čech. 
mluwj :  křestanawta,  meČmcr,  citliw)*  ňadra.—  Ginde  ale 
p.  T.  sám  swýin  zásadám  se  w  odpor  stawj,  upř.  wC. 
st.  3.  guž  hory  zlaf;  čerwánkowé,   str.  10.  „wrazi  se  co 
•wicbrem  kmeny  kác/,   st.  19.  tito  zde  se  krwj  našj  pi- 
gj   a  wyhánj  duše  z  našich   útrob"    a   t.  d.  Nenj-li  to 
swéwolné  graminatických  prawidel  přewracowáoj,pro- 
zrazuge  to  alespoň  nedbanliwost  nepocliopitelnau.  Také 
bez  polřebj  kuge  sobě  p.  T.  uowá  slowa;   w  Sámowi 
čteme  sir.  5.  reiv,  na  mjstě  řwánj;   ginde  užjwá  přjliš 
zastaralých,  gak  u  př.  str.  7.  up,  na  mjstě  úpenj.    I  ne- 
pochopugem,  proč  p.T.práwě  gen  gedinau  „Smert"  wJo- 
ženjm  e  lahodněgšj  učiniti  hleděl ;  aniž  bychom  geg  po- 
chwálili  ,    kdyby  se  byl    gal    toto   domnělé    olahodněnj 
wdechnauti  Českému  srdci.    České  srdce  posawáde  přj- 
mo  rloma  splýwalo;  i  netřeba  nám  Ijčiti  ge  cizau  falšj* 
Chce-li  ale  p.  T.  swědomitě  šetřiti  libozwučnosti  wřeči, 
proč  se  raděgi  newyhnul   w  průpowědjch  w  Č.  str.  9.: 
,,Hněwy  klokotagj  gako  to  ?£>arách;"  str.  12.   „gdauc  w 
•vy ižném kroku;  str.  13.  budeš  s/astným;"  wSámu  str. 3. 
Sernyg  neřeš/  $  sebe,"  a  g.   w.  twrdému    shonu   dwao 
nesplýwagjcjch   sauzwuček  ?    Záwadám    takowým    naše 
wolná  syntaxj  snadno  wyhowěti  může.  -—  Ostatně  po- 
•wěsti:  Cech  a  Samo  gsau  mdlé  a  nepodobné  ohlasy  ne- 
'wyrownaného  "waryta  Zábogowa.  — 

Frosaické  oddělenj  „Čecha"  počjná  se  rozgjmánjm 
p.  Franty  „o  půwodua  gmenu  Bogů,Morawanň  a  Čechů." 
K  rozhodnut)  této  weliké  otázky  mnoho  "wjce  přislušj 
než  pauhé  slowozpytné  rozwinowánj,  a  sice  předewšjm 
potřeb}  gest  bedliwá,  učenými  Slowany  wywedená  re- 
visj  historiků  klassických  latinských  i  řeckých ,  kritické 
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prolřjbeoj  pjsemných  památek  z  vrSka  prostřednjho  a 
'WŮbec  wšestranne  zpyťowánj  Germánských  i  Slowan* 
ských  starobylost),  Wšecka  powrchn),  stranná  a  s  před- 
pogatými  důmjnkami  před  sebe  wzatá  o  ié  wěci  poged- 
nánj  rozmnožugj  gen  /babylonský,  w  historii  střednjho 
•wěku  gewjcj  se  zmatek.  Spis  p.  Šafařjkůw :  „Uiber  die 
Abkunft  der  Slawen  nach  Lorenz  Surowiecky,"  a  po- 
gednánj  p.  Palackého:  „Uiber  den  Chronisten  Fredegar 
und  seiae  Nachrichten  ron  Sámo,  Konig  von  Bohmen," 
kteréhož  i  p.  Franta  užij,  mohau  nám  islanžiti  za  wzor, 
gak  powážliwě  w  podobném  frkaumánj  sobě  počjnati 
máme, —  Zábawněgšj  a  lépe  zwolená  w  Čecha  gest  po- 
-wjdka:  „Leokadia"  z  Bulgarina  Tomjčkero,  a  w  Sámu 
„Warinka"  událost  ruská  p.  Frantau  přeložená. 

Několika  drobnůstek  we  "werši  a  prose  pominauce, 
w  Cechu  nalézáme  geště  anthropologické  pogednánj : 
,,Letoryu,  a  w  Sámu  přjrodopisný  pokus :  „Polewnjci 
(infusoria)"  oboge  od  p.  Amerlinga.  S  potěše njm  se 
rozpomjnáme  na  prwotinné  práce  tohoto  naděge  plného 
muže.  Způsob,  kterým  nám  „umělecké  schopnosti  ně- 
kterých hmyzů"  w  Čechoslawa  popsal,  nám  a  tušjm  ta- 
ké wětšjrau  Čtenárstwa  djlu  přjslupněgšj  a  chutněgšj  byl, 
než  přjsně  svědecká  forma  práce  geho  neyno-wěgšj.  W 
encyklopaedickém  Kroku  měla  by  swé  mjsto ;  do  spisu 
zábawného  se  wšak  w  obleku  tom  nehodj.  Zde  my 
laikowé  přjrodozpytného  uměnj  bylibychom  četli  raděgi 
něco  ,,z  doby  přjprawné  děgopisu  polewnjků"  k  swému 
powyraženj,  než  abychom  se  pachtili  pře  čj  ta  njm  tak 
systematického,  přečastými  wýrazy  uměleckými  naplně- 
ného wyšetřowánj.  Wážjme  sobě  upřjmně  wseho  do- 
sawádnjho  wynasnaženj  wlastenců  oswjcených,  kteřj 
spisy  swými  nedostatek  wysšjch  národnjch  škol  Cechům 
pauhým  nahraditi  a  wšelikýra  duchownjm  gegich  potře- 
bám wedlé  možnosti  swé  wyhowěli  wěrně  usilowali  a 
posud  usilugj :  než  předce  utagiti  nemůžeme  zde  srdeč- 
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nau  Ž&dost,  aby,  chtěgj-li  oprawdu  prostředkem  gazyka 
národnjho  kraganům  swýin  k  wyššjmu  stupni  wzděla- 
nosti  pomoci,  neoddělowali  se  od  nich  tak  hustě  nane- 
senými hromadami  wědeckých  wýrazů,  gakých  užjwali 
toliko  theorii  systematické  přislušj,  — 

Wydawatele'  tohoto  spisu  zábawneho  hodlagj  dále 
pokračowati  po  swazcjch  „dle  poslaupnoati  knjžat  a 
králůw  českých"  nazjwaných.  Pokročjli  oprawdu  w 
Kroku  xnladšjin  w  čistotě  gazyka,  a  podagj-li  nám 
W  Libuši  něco  ljbého,  a  budau-li  w  Přemyslu  o 
zdokonalen)  podstaty  sweho  djla  zrale  přemeyšleti,  a 
wNezamyslu  odporných  gazyku  našemu  forem  ne- 
zamýšleti: přiwjtárae  i  gegich  Hostiwjta  za  hosta 
wzácného  w  literatuře  našj. 

Karel  WinaricTcý. 


9, 

Zpráwy  o  wlasteiiském  Museum* 

(W  řjgnn,  listopadu  a  prosinci  1832) 


Společnost. 

"o  třjdy  činných  audů  wstaupil,  uwoliw  se  k  wyme- 
řenemu  roěnjmu  přjspěwku  20  zl.  we  siř.,  pan  Mař- 
tin  Wagner,  pán  na  Zirci  a  Girnrf;  do  třjdy  audů 
přispjwagjcjch  p.  Jan  rytjř  z  Rittersb  er  ka,  c.  k. 
heytman  we  wogště,  a  p.  Jan  Goppold  ,  hospod,  se- 
kretář hraběte  z  "Waldsteina. 

W  materialijch  dodáno: 

1)  Fro  zbjrku  kopanin  a  zkamenělin:  od 
p.  hraběte  Leopolda  ze  Šternberka,  au  plný  exem- 
plář zkamenělé  ryby  w  opuce ,  z  Koldjna  na  panstirj 
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Častolowském;  —  od  činného  auda  p.  Adolfa  z  Pot* 
tingu, řada  kopaninných  konchilij  z Morawy;  — «od  c.  k. 
podplukownjka,  p.  Prokše  rytjře  z  Osten,  ukážky 
pjsku  pauštj  lybické,  nubické  i  arabské';  —  od  p.  prof. 
Bonsdorfa  we  Stokholmě,  několiknowě  nalezených 
šwedských  kopanin 5  —od  swoh.  pána  zVeltheimu, 
král.  pruského  hornjho  heytmana  w  Dobrésoli,  několik 
znamenitých  kopanin  z  pohořj  Hercynského;  od  pana 
"W  e  h  r  1  e ,  c.  k.  hornjho  raddy  a  prof.  we  Šíáwnici, 
kus  nowe  wzácné  kopaniny  uherské;  —  od  p.  Aloysia 
Maiera,  c.  k.  hornjho  raddy  wPřjbrami,  řada  zna- 
menitých mineralij  ódtudž. 

2)  Pro  zb  jrku  ži  wočišnau:  od  zběragjcjho 
auda  p.  Rubše,  děkana  Haydského,  100  mořských  ra- 
kówic  a  hlemeyždů. 

3)  Pro  knihownu:  od  p.  Dominika  Kinské- 
ho,  gubern.  translatora  w  Brně,  wzácná  kniha  Česká, 
Musica,  od  Jana  Blahoslawa  r.  1569  podruhé  wydaná; 
od  p.  Tadyáše  Settělaina,  zám.  kaplana  na  Hrádku 
nad  Sazawau,  1  nowá  kniha  Seská;  — •  od  p.  Karla  Po- 
lán a,  posluchače  filosofie,  kniha  od  r.  1581;  — -  od 
čestného  auda  p.  Jos.  Schona,  prefecta  gymnas.  w  Pj- 
sku, nowá  kniha;"—  ode  čtenářského  spolku  tamže,  no- 
viny Wjdenske  i  wšeobecné;  —  od  p.  Gelestina  Au- 
8  obského,  guardiana  františk.  we  Slaném,  1  staro-* 
česká  kniha;  — -  od  wýbora  společnosti  p.  prof.  Mil- 
laura,  prwnj  djl  geho  historických  spis&;  —  od  p. 
Mart.  Hamuljáka,  auředujka  u  kr.  mjst.  raddy  w 
Budjně,  česká  kniha;  —  od  G.  Oswjc.  p.  Jana  hrabete 
ze  Šternberka  i  Manderscheidu  w  Pařjži ,  3  spisy 
Paraveyowy  francauské  o  egyptských  starožitnostech ;  — 
od  p.  Wácl.  Beutlschmida,  c.  k.  direktora  hlawnj 
wzorné  školy  w  Praze,  2  od  něho  wydané  knihy;  — • 
od  přisp,  a  zběr.  auda  p.  děkana  Rubše  W  Haydě, 
5  knih  španielských ;  —  od  p.  A  n  t.  Ha  uschla,  kup- 
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ce  tamže ,  kniha  španielsko-hoTlandská  pd  r.  1658  ;  — 
od  činného  auda  p.  kanownjka  Pěšiny  w  Praze,  1 
uem.  kniha  a  4  České  prjhodite  básně;  -—  od  p.  Josefa 
Milowuka  w  Pešti,  hogný  počet  srbských  a  giných 
knih,  11  rytin  srbských  hrdlu  a  14  giných  rytin  5  —  od 
p.  Jana  Kollara,  si.  b.  kazatele  w  Pešti,  10  obrazů 
slawných  Slowani\,  a  3  spisy  Bartoloineidesowy  o  U- 
hřjch  ;  —  od  čestného  auda,  pana  Adama  Rosoiazew- 
s ke' ho,  16  obrazů  a  1  kniha  polská. 

4)  Pro  zbjrku  rukopisů:  od  p.  Tadyáše  Set- 
telaina,  2  rukopisy  a  1  listina  pergam.  od  r.  1628; 
—  od  p.  Ant.  Bočka,  professora  řeči  a  literatury  Če- 
ské' w  Olomauci,  český  rkp.  od  r.  1538,  a  popisy  li- 
stin archivů  klášternjch  někdy  w  Litomyšli,  w  Zabr- 
dowicjch,  Portacoeli  a  na  Sternberce;  —  od  p.  Josefa 
Schona,  2  listy  pergam.  od  r.  1414;  —  od  p.  Jos. 
Kučery,  purkrabjhQ  na  Krúmlowé,  wýpis  z  taměg- 
šjch  knib  městských  o  někdeyšj  šlechtě  tam  osedle';  — 
od  p.  Celestiua  Ausobského,  1  český  rkp. — 

5)  Pro  zbjrku  inincj:  od  p.  Frant*  B  e  z  d  ě  ky, 
gymnas.  katechety  "W  Pjsku,  střjb.  mince  od  r.  1542; 
od  p.  děkana  Rubše  w  Haydě,  21  starých  střjb.  a  1S 
cizjch  měd.  mincj;  —  od  p.  J.  Hans chl a  tamž,  pa- 
xnatnj  penjz  stř.  Annaberský;  —  odp.Frant.  Kleina, 
faráře  w  Auboči,  9  střjb.  penjzů  a  6  měd. ;  —  od  p.  Ad. 
Rosciszewskeho,  bronzowá  medalie  na  dobyt) 
Prahy  r.  1744  —  od  p.  rytjře  ze  S  c  h w  a  b  e  n  a  u  w  Olo- 
mauci, 1  střjb.  mince.  — 

6)  Pro  zbjrku  otisků  pečetnjch:  od  čestn. 
auda  p.  Jos.  Schona,  17  otisků.  — 

7)  Pro  zbjrku  národnj:  od  wys.  slawných  panů 
Stawů  králowstwj  českého,  91  předmětů  řemeslujho 
djla  i  giných  ethn  o  grafických  wěcj;  —  odp.  Jos.  Neu- 
h  au  ser  a,  bisk.  vikáře  w  Čimelicjch,  2  dwogité  obra- 
zy na  dřewě  z  14  stoletj.  — 
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8)  Základu  penS&nrfho  na  wydáwanj  Českých 
knih  dodali:  p.  Ant.  St  robách,  studugjcj,  10  zl.— p. 
Bogislaw  Pichl,  studugjcj,  12  zl.  30]  kr.  —  p.  Karel 
Winařický,,  sekretář  a  archivář  knjžete  arcibiskupa 
Pražského,  20  zl.  —  p.  Hawljk,   studugjcj,  5  zl.  — 
p.  Jos.  Po  dlipský,  studugjcj,  10  zl. —  p.  Jan  Kol- 
1  ar,  ev/sl.  b.  kazatel  w  Pešti,  10  zl.-—  p.  Aug. Beer, 
studugjcj,  5  zl. — páni  studoug jej Pacwštj,  21  zl.  20  kr.— 
p.  Frant.  Jachim,  posluchač  theologie,  5zl.-p.Wogt, 
Juhn,  probošt  w Hradci Gindřichowě,  10  zl.  —  p.  Josef 
Černý,  kaplan  w  Niniburce,  20  zl.  —  p.  B'ačkora, 
zkaušený učitel,  6zl.36kr.  —  p.  Karel  Spott,  studugjcj, 
7zl.30kr.  — p.  Fr.  Stan  gler,  posl.  theol.,6  zl.  —  p.Jan 
Ikfataušek,  posluchač  theologie,  5  zl.  —  p.  Jos.  S  c  h  6  n, 
pref.  c.  k.  gymn.  w  Pjsku,  20  zl.  —  p.  Frant.  Kůrka, 
kaplan  w  Kladně,  5  zl.  —  p.  Tomáš  Kust,  kancelářský, 
20  zh  — p.  Wácl.  Pjcek,  studugjcj  filosofie,  5  zl.  —  p. 
Jan  Theobald  Held,  doktor  w  lékarstwj,  20  zl*  —-pan 
Mathiáš  Kwasnička,  sekretář  u  magistrátu  w  Krumlo- 
vě, 10  zl.  — p.   Josef  Naymon,    sedlák   w  Laukowě, 
10  zl.  —  p.  Jan  Ku  drn  a,  pref.  na  c.  k.  gymn.  gičjnske'm 
a  notář  biskupský,  20  zl.  —  p.  Jan  Hulakowský,  prakt. 
ti  c.  k.  gub.  archiwu,  5  zl.  —  p.  Karel  Bořiwog  Presl, 
doktor  w  le'k.,  c.  k.  professor,  10  zl,  —  p.  Frant.  Sla- 
ty  j  ček,  kaplan  w  Hradci  Gindřichowě,  5  zl.  —  p.  Sergius 
Bobra,  řádu  milosrdných  bratřj,  10  zl. — p.  Jos.  Schwarz, 
měštan  pražský,  10 zl.  — p. Kehoř  Zeithammer,  dokt. 
filosofie,    prof.  humanilnj  w  Pjsku,  5  zl.  —  p.  Giřj  Rů- 
žička w  Praze,  25  zl.  —  p.  Karel  Tomjček,  studugj- 
cj na  akad.  gymn.  5  zl.—  p.  Ferdinand  Pech  ar,  kněz 
rádu  kazatelske'ho,  10  zl.  —  p.  Josef  Rone,  přjsežný 
prakt.  u  c.  k,  beraunskeho  kragského  auřadu  w  Praze, 
10  zl.  —  p.  Frant.  Klein,  farář  w  Anboči,  5  zl.  —  pan 
Wáclaw  Stulc,  studugjcj,  10  zl.— p.  Ant.  Ilágek,  du- 
chownj  zpráwcewe  Welike'  Řetowe,  10  zl.—  W.W.  kněz 


cjrkewpj,  10  zl.  — •  Yinc.  Christ.  Rubeš,  děkan  wHay- 
dě,  13zl.  —  p.  Wáclaw  B  dhm,  adjunkt  na  akademickém 
gymnasium,  25  zl.  — rp.  Wtelenský,  15  zl.  —  p.  Wácl. 
Beránek,  farář  we  Wosenicjch,  12  z].  30  kr.  —  páni 
posluchaČowe'  práw  lího  roku  w  Praze,  8  zl,  —  p.  Frank 
JI ainp  eys, posluchač  theologie,  3zl.~p.  Ant.  Nowák, 
posluchač  theologie,  5  zl.  —  p,  František  Feyerfeil, 
studugjcj  práw,  4  zl.  —  p.  Wácl  a  w  Žáru  ba,  studugjcj 
theologie,  10  zl.  —  p.  Wlastislaw  Wet,  studugjcj  hunu 
5  z).  —  p.  Fr.  Aloys  Wacek,  děkan  w  Kopidluě,  15 
zl,  —  p.  Aloys  Rečický,  posluchač  theologie,  5  zl.  — 
p.  Josef  Zátka,  posl.  theologie,  5  zl.  — p.  Ant,  Fáhn- 
r  i  c  h,  doktor  filosofie,  c.  k.  professor  na  gymnasium  w 
Gičjně,  50  zl.  —  p.  Frant.  Náhlo  wský,  kaplan  w  če- 
skem Dubě,  10  zl.  —  p.  Fetr  Pikart,  posl.  lekarsťwj, 

5  zl.  —  p.  Jan  Zimmermann,  10  zl.  —  p.  František 
Daneš,  posluchač  theologie, 6 zl.  —  p.  Kr onberger, 
knihkupec  w  Praze,  30  zl.  —  p.  Josef  Frencl,  expoait 
we  Wšeborsku,  10  zl.  —  p.  Frant.  Fišk  andl,  kance- 
lářský na  Blatně,  5  zl.  —  p.  Wáclaw  Staněk,  doktor  w 
lékarstwj,  5  zl.  —  p.  Wáclaw  Mach,  studugjcj  filosofie, 

6  zl.  —  p.  Dam.  Š  i m  ii  n  e  k,  posl.  theologie,  16 zl. 30 kr.  — 
p.  Julius  Urban,  rytjř  ze  Šwabjnowa  wKroměřjži  na 
Morawě,  10  zl.  —  G.  Gasnost  pan  Karel  Egon  knjže  t 
Fůrstenberka,  l50zl.  — p.  Frant.  Bezděka,  gymo. 
katecheta  w  Pjsku,  5  zl.  —  p.  Prokop  O  a  dra  k,  posl 
theol.,  7  zl.  — 


—    489    — 


10* 

Pp.    předplatitelé  na  Časopis 

roku  1832  byli  : 

^eské*  Museum,  pro  pp.  zakladatele  mnseynj  poklad- 
nice na  wydáwanj  Českých  knih,  Í99  expl. 
Král.  Česká  Společnost  nauk  w  Praze. 
Pražská  šlechtická  Ressource. 
Bibliotheka  knjž.  arcibisk.  Semináře  w  Praze. 
Bibliotheka  bisk.  vikarstwj  Chrudimske'ho. 
C.  k.  unirersitnj  bibliotheka  w  Olomauci. 
Gednota  čtenářská  na  Johanneum  we  Hradci  Štýrském. 

—  —       evang.  kazatelů  w  Báčskein  Seniorátu, 
českoslowenská  společnost  na  ev.  Lyceum  wPrešpurce. 

—  —  —  —  —     w  Kežniarku. 

—  —  —  Gollegium  w  Prešowě. 
*Wys.  uroz.  pan  Jan  swob.  pán  z  Aejirenthal,  vice- 
president u  c.  k.  appellačnjho  saudu  w  Praze, 

Pan  Josef  Artuš,  doktor  práw  a  zemský  advokát  w 
Brně. 

—  Frant.  Babán  ek,  purkmistr  w  Gindřichowě  Hradci. 

—  Jos.    Bačkora,  zkaušený  učitel  na  hlawnj   škole 

Pražské'. 

—  Aloys  Bachmann,  farář  we  Přepichách  at.  d. 

—  Ant,  Beck,  w  Brně. 

"Wys.  uroz.  p.  Jos.  swob.  p.  Bechyně  z  Lažan,  po- 
sluchač theologie  we  Hradci  Králowe. 

Důst.  pan  Placidus  Beneš,  opat  Břewnowský  a  Brau- 
inowský. 

řan  Frant.  Bezděka,  gymnas.  katecheta  w  Pjsku. 

*—  Ignác  Bogner,  kand.  úřadu  saadnjho  w  Gauners- 
dorfu  w  Rakausjch. 

I*-  "Wácl.  Brandeis,   kněz  cirkewnj  w  Tyni5li» 

j*—  Wácl.  Bran  ž  o  wský,  kaplan  w  Luzci. 

p—  Braun,  knihkupec, we  Klatowech,  4  ex. 

^-  Frant.  Braune  r,  praktikant  u  hrdelnjho  práwa 
w  Brně, 
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Pan  Ondřeg  Braxatoris,  si.  b.  kazatel  w  Berženi 
w  Uhřjch. 

—  Jan  Budišinský,  farář  w  Kostelci  nad  Wltawau. 

—  Theobald  Bul)  ček,  posluchač  theologie  we  Hradci 

Králowe'. 

—  Josef  Buryanek,  kaplan  we  Wšeně. 

—  Fraut.  Lad.  Čelakowský,  spisowatel  w  Praze. 

—  Frant.  Cernohauz,    posluchač  theologie  w  Praze. 

—  Jan  Černý  w  Praze. 

—  Wáclaw  Cerwinka,  práwnj,  w  Praze. 

—  Jos.  Ghalaupka,  kaplan  w  Poličce. 

G.  Excell.  pan  Karel  hrabě  Chotek  z  Chotkowa' i 
Wognjna,  neywyššj  ipurkrabj  králowstwj  Českého. 

Pan  Wogt.  Chudoba,  c.  k.  auřednjk  u  státnjho  au- 
četnictwj  w  Praze. 

—  Wjt  Danjček,    c.   k.  gymnas.     prefekt  W   Něm. 

Brodě. 
Wys»  uroz.  pan  hrabě  z    D  a  u  n  w  Brně. 
Pan  Josef   Dlábek,  kupec  w  Čáslawi. 
. —  Jan  Emin.  D  ole  žal  ek,. umělec  hudebnj  we  Wjdni, 

3  ex. 

—  Jan  Eder,  arciknjžecj  wrchnj  w  Židlochowicjch. 

—  Frant.  Fáhnrich,  děkan  we  Zlonicjch. 

—  Kašpar  Feje'r  patáky  z  Kelečjoa,    w  Liptowske'm 

Sw.  Mikuláši  w  Uhřjch.  - 

—  Ant.  Feil,  radda  w  Mirowicjch. 

—  Frant.  Feyerfeil,   posluchač  práw  w  Praze. 

—  Josef  Fiala,  exposit  we  Hrušowanech. 

—  Frant.  Fikar,  knjžecj  zahradnjk  na  Worljku. 

—  Jan  Findeys,  konceptnj  praktikant  u  c.  k.  guber- 

nium w  Brně. 

—  Frant.  Firbas,  farář  w  Měčjně  a  bisk.  vikar. 

—  Jos.  W.  Franta,  spisowatel  w  Praze. 
Knjžecj  Furstenberská  bibliolhéka  w  Praze. 
Pan  Jan  Gjcha,  knjž.  Šwarcenb.  zpráwce  na  Rabjně. 
■—  Gero  Id,  knihkupec  we  Wjdni. 

—  Mich.    Godra,  pěstaun  uJhrab.    ze   Steinleina,  w 

Uhřjch. 

—  Jonáš  Bohumil    Gvoth  z  Gvotovenoch,  posluchač 

lékarstwj  w  Pešti. 

—  K.  Haas,  knihkupec  we  Wjdni,  4  ex. 

—  Karel  Hadrawa,  kaplan  w  Kacowě. 

—  Samuel  Haj  na  1,  kupec  w  Pešti. 

—  Wácl.  Hala,  magistratnj  radda  w  Dobřanech. 
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řán  MartinHamulják,  účetnj  úřednjk  u  král.  místo- 
v  drž)cj  raddy  w  Budjně. 

—  Stěpan  Hámulják,  kaplan  w  Ne'ži  w  Uhřjeh. 

—  Jan  Han  au  sek,  farář  w  Hoštce. 

—  Aloys  Haní,  děkan  w  Hořicjch  a  bisk.  vikar. 
Pan  z  Rarátic  w  Praze. 

Oswjc.   pan  Frant.  Arnošt  hrabě  H  ar  rach,   na  Gi- 

lemnici,  Sádowě,  Stěžerách  a  t.  d. 
Pan  Jan  Theobald  Held,  doktor  lékarstwj  w Praze. 

—  Jan  Herkel,  advokát  w  Pešti. 

—  Jan   Hlowjk,    sl.    b.  kazatel    w  Kladzanech    w 

—  Sebestian  Hněwkowský,  dokt.  práw  a  purkmi- 

str w  Poličce. 
~  Frant.  Hluš  tik,  farář  w  Pohořelicjch  w  Morawě. 

—  Josef  Holásek,  farář  we  Blansku  w  Morawě. 

—  Ant.  Homolka,  posluchač  theologie  w  Praze. 

—  Jos.  Hor  ecký?  farář  w  Miroticjch. 

—  Antonjn  Hořený,  kaplan  w  Tarnowě. 

—  Karel  Hušek,  pěstaun  we  \¥olšowech ,  2  ex. 

—  Jan  Hýbl,  spisowatel  w  Praze. 

—  Frant.  Xav.    Jediná,  děkan  a  arci  isk.   vikar  w 

Swate'mpoli. 

—  Jan  J  o  d  1,  c.  k.  humanitnj  professor  w  Brně. 

—  Frant.  Johanneides,  žalářnj  u  kriminálu  w  Brně. 

—  Jan  K  a  1  b  i  č,  farář  w  Kowářowě. 

—  Jos.  Kamarýt,  lokalista  we  Klokotech. 

—  Frant.  Wel.    K  amp  eljk,  posluchač  theol.  wBrně. 

—  Frant.  Kastránek,  knihkupec  a  knihtlačitel  w  Gi- 

čjně,  2  ex. 

—  Jos.  Kaun,  tooperator  w  Lomnici. 

—  Wáclaw  K  a  r  a  1  i  e  r,  kaplan  we  Wysoke'. 

—  Dominik   Kinský,  c.  k.  gubern.  trans] ator  wBrně. 
G.  Gasn.   pan  Rudolf  knjže  Kinský  ze  Wchynic  a  z 

Tetowa. 
Wys.  uroz.  slečna  Anna  hrabinka  z  Klam  a  Martinic 

w  Praze. 
Pan  Wácl.   Klicpera,    c.  k,  hum.   prof.   we  Hradci 

Králowe. 

—  Frant.  K  o  č  j,  pjsař  w  Hostjme  na  Morawě. 
— ■  Jos.  Kodytek,  kooperator  w  Oslowanech. 

—  Jos*  Kohaut,  auskultant  u  magistrátu  we  Hradci 

Král. 
Důst.  pan  Jos.  Ant.  Kohler,  weliký  mistr  řád n  kři- 
žownicke'ho  a  t.  d.  w  Praze. 


Paa  Jan.  Kpiiš,  akce ss ista  u  král.    mjstodržjcj  raddy 
w  Budjně.  « 

—  Anton  jn  K,olar.flký,  kaplan  w  Polně\ 
-—Jan  Kol  1  ar,  sl..b.  kazatel  w  Pešti. 

—  Hynek  Koním,  nestán  Pražským 

—  Komrs,  důchodenský  pjsaivw  Opočně. 

—  A*P.  Ifiopydlňauský,  listownj  we  Slaupně. 

—  Jan  Boh.  Korner,  rektor  bisk.  Semináře  w  BudČ- 
.  gowicjch. 

—  Frant.  Kozák,  sládek  w  Marešovy. 

—  Jos.  Miro^Jt  Král,  faráři  w  Branné'.  ■    »:    .    - 

—  Wogtěch  Krameriu9,  farář  we  Hrusicfcbé 
-—  Fra.qt.  ,K,r  á  t  k ý,  důchod,  pjsař  na  Worljkn* 

—  Petr  Krey  čj,  děkan  w  Tumow£% 

*—  Jan  rytjř  Krt  íčka  z  Jadnuj  c,,k.  dworský  radda 
n  zemské  wlády  w  Linci.         ,  . 

—  Jan  Křiwánek,  kaplan  w  Březnici., 

—  Ant.  Kubát,  cichornj  fabril^ant  w  Čáslawi*.  i 

—  Frant.  Kubíčka,  lokalista  we  Wo^lowě. 

—  Karel  Kuzinani,  si.  b.  kazatel  yr  B.  Bystřicí. 

—  M.  Kwasnička,  magi$tra,tnj  sekret. wKrumiowS* 
~  Jos.  Jar.  Langer,  spisowajej ,  w  Prase. 

~—  L  au  díl,  posluchač  práw  w  Praze. 

—  Kristof  Xenz,  kancelářský  we  Smiřic jch. 

7T-  Wáclaw  L.ešanowský?   posluchač   lekarstwj.  w 
Praze. 

—  Ant.  Li  Sk  a,  c.  k.  gyinnas.  prefekt  ,w  BochnS* 

G.  Gas.  pan  August  Longin  knize   z  Lobkowic  we 

Wjdni. 
Pan  Jak.  Longer,  maljř  w  Praze. 

—  Josef  Loos,  farář  w  PřistaupjnS  a  arcib.  vikar. 

—  Frant.  Lukáš,  praktikant  na  Worljku. 

—  Josef  Machálek,  kooperator  w  Podiwjně. 

—  Frant.   Machek,  děkan  Pelhřimowský ,  bisk.  vik. 

a  t.  d.  2  ex. 

—  Jan  Gindř.  Marek,  kaplan  w  Plasjch* 

—  Jan  M  ě  c  h  u  r  a ,  doktor  práw  a  zemský  advokát  w 

Praze. 

—  Med  au,  knihkupec  a  knihtiskař w  Litoměřicjch. 

—  Karel  Meerg  ans,  posluchač  práyv  wfPraze. 

—  Jan  Melcer,   si.  b.  kazatel   w  Rákoškerestuře  w 

Uhřjch. 
— ■  Melchior,  kriminalnj  aktuar  we  Hradci  Král. 
Wys.  uroz.  pan  Wladimjr  hrabě  Mitrowský  z  Ne- 

mySle,  posluchač  práw  w  Brně, 
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Pan  Frant.  Moš  ner,  doktor  a  prof.  lékarstwj  na  uni- 
versitě Olomacké. 

-—  Josef  Mrniak,  maljř  w  Praze. 

Wys.  uroz.  pan  Jan  swob.  pán  z  Mundi,  na  Rači- 
cjch  w  Morawě. 

Pan  Mutti  ch,  práwnj  aktu  ar  we  Swiganech. 

—  Kajetán  Nádheviný,   c.  k.  direktor  gubern,  regi- 

stratury w  Praze. 

Důst.  pan  Cyrill.  N  a  p  p,  prelát  Augustiniánský' na  sta- 
rém Brně  a  tid,  ■     ť 

Pan  Josef  NeuhauseT,  farář  w  Čimelicjch  a  bisk. 
Yikar.* 

GM»  pan  Josef  No  wák,  arcibiskup  Zaderský  w  Dal- 
inatsku. 

Pan  J.  E.  No  wák,  kooperator. u  S.  Mikoláše  w  Praze* 

•**•  Frant*  Nybodým,  knjžeq  zeinoměrec  na  Worljkiu 

t—  Ant,  Oliwa,  farář  a  děkan,  we  Wšeně. 

t—  Ralasanc  Orelský  w  Praze. 

•—  Frant.  Paul?  dékan  w  Litomyšli  a  bisk.  vikář. 

^—  Wáclaw  Pawlowie,  kooperator  w  Petrowicjch. 

—  Frant.  Pech,  pěstaun  u  hrab.  Serényiho  w  Brně. 
— .  "Wáclfcw  Pelikán,  kaplan  w  Jaroměři. 

— .  Josef  Petr  o  wec,  posluchač  práw  w  Praze. 
-^  Fránrt.fIP Jaček,  posluchač  práw  w  Praze. 
— .  Jan  PÍ  e  cháiěekw  Praze. 

—  Kare]  Prochá.zka,  syndikus  wGewiěku  w  Morawě. 

—  Ant.  Přidal,  JUC.  pěstaun  u  hr.  Fr. Žerotjna  wBrně. 

—  Frant.  R af f es berg,  auřednjk  c.  k.  komornjch  dů- 

chodů w  Brně.    . 

—  Jan  Reutinger,  pjsař  na  Březnici. 

—  Jakub  Roubek,   farář  w  Radobicjch. 

—  Roesler,  knihkupec  we  Mladé  Boleslawi. 

—  Jan  Řepka,  farář  we  Mřjěné  a  bisk.  vikar. 

—  Wogt;  Sedláče.k,  cu  k.  professor  a  doktor  filosofie 

w  Plzni,  9t  expl. 

—  Frant.  Jos.  Sláma,  zámecký  kaplan  na  Worljku. 
— rfGiřj  Lad.  Sokoljč«ek,  pěstaun  we  Wjdni. 

—  Ant.  Stránsiký,  c.  k.  professor  theologie  we  Hradci 

Králowé. 

—  Hynek  Sýkora,  posluchač  theologie  we  Hradci  Král.- 

—  Martin  Swob  od  a,  protokollista  u  hrdelnjho  pr.áwa 

w  Praze. 

—  Karel  Šádek,.prwnj  učitel  blawnj  školy  WeHradci 

Králowé. 

—  Pawel  Jos.  Šafařjk,   professor  w  Nowe'm  Sadě  w 

Uhřjch. 

8* 
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Pan  Jan  Schederle,  kaplan  w  Černém  Kostelci. 
— -  Aloys  Š  e  in  b  e  r  a,  kandidát  auřadu  saudnjho  wBrně. 
Důst.  pan  Viktor  Š 1  o  s  a  r,  opat  Rayhradský. 
Pan  Ant.  Schmid,  c.  k.  gubern.  radda  w  Brně. 

—  Frant.  Schmidinger,  kaplan  we  Strakonicjeh. 

—  Jan  Se  hol  z,  kaplan  w  Laukowě. 

—  Jan  Scholz,  kaplan  w  Líbáni. 

—  Bernard  Špaček,  farář  w  Seraticjch  w  Morawě. 

—  Jan  Štěpán,  farář  w  Poboří  a  tag.  ti  kar.  Mir. 

G.  Excell.  pan  Kašpar  hrabě  ze  Šternberka,  president 

společnosti  českého  Museum. 
Pan  Josef  Štětka,  posluchač  lékarstwj  w  Praze. 
— -  Frant.yŠťolba,  representant  města  Hradce  Král- 

—  Josef  Stale,  studugjcj  w  Praze. 

— .  Ondř.  Sch  waiger,  knihkupec  wPreSpiirku,  2  expl. 
Knjžecj  Schwarzenberská  knthowna  na  Worljka^ 
Pan  Jan  Aug.  T  i  e  b  1,  děkan  w  Břeskowicjch  a  bisk.  vikar. 

—  Sam.  To  maše  k,professor  w  polnjmBerjně  wUhřjch. 

—  Karel  Tomjček,  studugjcj  w  Praze. 

—  Rudolf  Uher  ek,  prakt.  u  c.  k.  stawitelstwa  w  Brně. 

—  Jan  Walenta,  kaplan   w  Poděbradech* 

—  Jan  Walka,  si.  b.  kazatel  na  Wadkertě  w  Uhřjch. 

—  Mariin  Waněček,  lokalista  w  Černisku. 

—  JanW  ei  tlof,  pán  na  Skalsku  a  Neměříc jch,  vr  Praze* 

—  Moric  Wernhardt,  farář  w  Lašowicjch. 
•—  Frant.  Wěšjn,  studugjcj  w  Praze. 

—  Frant.  Wetešnjk,  farář  w  Markwarticjch. 
— •  Wáclaw  Wewerka,  kaplan  w  Auřeniowsi. 

—  Otto  Wigand,  knihkupec  w  Pešti. 

t litr  •!_____      _    •  *    t»  / 

Břežanech. 
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—  Jan  Wrba,  konsist.  rada  a  prof.  theol.  w  Brn?. 
Wys.  uroz.  pan  Eugen  hrabě  z  Wrbna  we  Wjdni. 
Pan  Wáclaw  Wrzák,  studugjcj  w  Pjsku. 

—  Wáclaw  Zahradnjk,  kaplan  we  Dwoře  Králowé. 

—  K.  Lad.  Zapp,  posluchač  práw  w  Praze. 

—  Josef  Zaunar,  děkan  a  farář  we  Slaupě  w  Mor. 

—  Jos.  Lib.  Ziegler,  dokt.  theol.  a  děkan  w  Chrudjinť. 
Wys.  uroz.  pan  Zdeněk  hrabě  z  Žerotjna,  posluchač 

práw,  w  Brně. 
C.  k.  hlawnj  poštowský  aur  ad  w  Praze, 
it.  28  pololetnjch  pp.  Předplatitelů. 
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časopisu   českého  Maseum  nar.  1832. 


I.  Staročeská  literatura. 

1)  Swrfr  wody  8  wjnem,  ze  starého  rkp.,  we  swazku  n,  na 

stránce  148. 

2)  HrdelnJ  přjběh  Seský  z  XVI  stoletj,   od  Mik.  Pworského. 

III.  314. 

II.   Nowé  básnS. 
o)  P&wodnj. 

F.  L.  Čelakowský:  Gasné  oswjcenému  Rudolfowi  knjzeti 
Kiuskémit  ze  Wchynic  a  Tetowa.  I.  3. 

A.  V.  Pjsné  o  České  wlasti,  w  Polsté  zpjwané.  IV.  381. 

K.  Fejérpataky:  Úpisy.  IV.  401. 
Ta.  Úpisy.  IV.  402. 

Zpiewanky,  cíli  pjsné'  swétoké  lidu  slow.  w Uhřjch.  IV.  385. 

ť)  Přeložené  : 
JJ. :  W/ucenec  Řekaw,  a  K&ii  z  hory.  I.  11. 
F.  L.Čelakowský:  Swatebn j  srbské  pjsné.  II.  138. 
S.  D.:  Z  Albia  Tibulla.  II.  143. 


III.  Prosaická   sepsánj. 

a)  P&wodnj: 

J.  Langer:  Den  wKocaurkowě.JI.  18.  III.  283. 
J.Junginann:   1)0  beánjch  akademických.  I.  54. 

2)  O  raznénj  českého  pjseinnjho  gazyka.  II.  165. 
$)  Pliwnjk.  IV.  403. 

F.  Palacký:   1)  Popis  staročeských     osobnjch  a  křestních 
gmen,  s  poznamenáními.  I.  60. 

2)  O  rozličnosti  národů,  zwlástě  W  Europe   a  w  Asii. 
III.  257. 

J.  A.  Ryba:  O  nemoci  choleře  orientalnj.  L  82. 
J.  K.  Chmelen*  ký:  Manstwj  Česká.  II.  182. 
J.  SchSn,  Listář  historický.  III.  337.  IV.  455, 

b)  Přeložená. 

Jsfc.  O  stawn  Bolharu,  (podlé  dennjka  Odeského).  I.  70. 
A.  Marek :  1)  Wenkowák  we  společnosti  8  welikoméstskvmi^ 
od  Bulgarina.  I.  75. 

2)  Propuštěný  wogák,  od  téhož,  II.  221. 
fi. :  Zpráwa  o  cestě  do  měsjce,  od  J.  J.  Litrowa.  IV.  412. 

•  r 

IV.  Wltísteniská  usfawy. 

-i 

Gednánj   Společnosti  wlastenského    Museum  w  desátém 
yrseobecném  shromážděn)  dne  26  máge  1832 : 

a)  Přednesen;  gednatele  Jos.  Steinmanna..  II.  225. 

b)  Wvtah  z  protokolu  posezeuj.  II.  ?34. 

c)  Řeč  presidenta  hraběte  Kašpara  ze  Šternberka.  III.  32$. 


V.  Literatura  a  kritika. 

F.  L.  Čélakowský:  1)  Zbasi^  latinských  Alžběty  Johanny 
Westonie.  n.   131. 

2)  Krajinská  literatura.  (Posudek  Wčelky  krajinské): 
IV*  443. 


»  « 


J.  Joog m* itri :  Posádek ' o  Ťatrahce,  spisu  Ftokracugjcjui,  od 
G.  Pálkové.  11,235,.,;-  ..«,.,■ 


■  •  ■  r      •  . 


F4  Jp.a.l^k^:  řpsujJek^ knijtyr  j>.  Tfp£owy  „<)  česfr&tt^azjřku 
spisowném."  ÍH«  352. 

liiterh)  z  p  r  a  w  y :  1 )  Ž  Prahy :  a)  od  Českého  Museum,  1.115. 
IV.  477.  —  ř>  Ce»ká  literatura.  IV.  478.  ř 

2)  Z  Haliče  *  z  Polska:  «r)  Časopis,  naukowý  Lfvrowský,  h  105. 

&)  MacieJoVrského  práwa  tflowaiiskaV  I.  107. 

3)  Z  Uher :  a)  Z  polednjch  Uher  (ze  psanj  p.  Šafařjka)  I.  109. 


i      » 


b)  ZPefti,  odí.fe/L:n3;      ' 

í  *   t    ('*" -I    «    '•  ' '  ' '  ■ 
Nowé  knihy  a  umělecká  djla  česká:  I.'  123.  III.  374. 


» •  * 


fcpráwy,  o,  wlaatenském  Museum**.  1?0.  IJ.A49.,III,3::e,jrv..485. 


■  ■  ■    -  .  V    "   . . '      II.'     .  • 
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Redaktor:  Frautisek  Palacký. 


Tiskem  Jana  H.  Pospjšila, 


NáwSŠtj  pp.  Předplatitelům. 

Časopis  Českého  Museum ,  gakož   lela    1832  wy- 
eházel,  tak  i  roku  1833  wydáwán  bude,  totiž 

nákladem  českého  Museum, 
a    sice  čtwrtletnS    po    swazcjch,   genŽ    w  Praze 

•  •  • 

we  skladu  knSh  P ospjšilowých, 

(na    starém •  městě ,  w  lilio  wé  ulici,  N.  946) 

na  konci  mSsjců  břevna,  řerwna,  zářj  a  pro- 
since na  swětlo  •  wygdau.  Předplacen)  naň  r  a  sice, 
gako  posawad,     . 

na  celý  ročnj  bžh  2  zl.  we  strjb. 
na  pololetnj   běh    1  zl.  we  střjb. 

na  týchže  mjstech,  gako  látá.  1832,  a  wůbec  a  Trsech 
knihkupců  řjše  Rakaaské,  přigjmati  se  bude.  Sklad 
Pospjšilůw  postará  se  o  -pilná  rozesjlánj  swazků  w 
určitém  čase. 

Že  i  letos  nelze  bylo  gména  wšech  pp.  Předpla- 
titelů na  Časopis    tento   tisknauti   dáti ,    stalo   se  neo- 
chotnostj  někojika  knihkupectwj  přespolnjch,  genŽ  ne-     j 
ohledagjce  se  na   opětowane   prosby   naše,    nám  gich 
neoznámili* 


W  Praze,  28  prosince  1832. 
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